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નિવેદન 

ગૃષે વષ 'કવોઢા'તી, સુશ્કેથીને કારણે અમે સભ્યોને માત્ર ફાર્યેવહી જ 
આપી શ્રકયા હતા. ખે વષના સંરવાળાએ આ વર્ષે કાર્યવડો અને 
થા રત્રંથ લૈયાર કરી શકયા છીએ. 

અમારા સહકાર્યકર્‌ શ્રી. કેહાવરામ કા. શ્રાસ્રીએ પોતાના છેલ્લાં 
વીસ વર્ષોના લેખામાંથી પસંદ કરી ગુજરાતી ભાષાનાં વ્યાકરયુ 
ખોલીએ લિપિ અને ન્નેડણીને લગતા પચીસ લેખે વિષયતે અતુરૂપ 
એવા અક્ષર અને શખ્દ એ મથાળે અમતે છાપવાની અતુમતિ 
આપી છે એની અમે અહીં નોંધ લઇએ છીએ. 


એમને વિશે અમે જ અહીં વિશેષ લળીએ એ આત્મશ્યાધા 
જેવું ય૩ પડે. લેખામાંતી એમની તલસ્પર્શી તીદ્ષ્યુ દહિ જ આપે।- 
આપ એમની શક્તિને પરિચય આપરે, પણુ એટલું કહેવું જ ભ્નેઇએ 
કે એમણે ભેડણી વિરે વિચાર કરતાં કેવિ દલપતરામ આતે નર્મદા- 
સંઝશ્થી લઈ, મખ્યકાલીન ભાયાની ભેડષણીને પષુ લટ્યમાં રાખી, 
છેક ગયા દાયકાના ગુજરાત વિધાપીઠ સુધીના ચુજરાતી ભાષાની 
જોડણી નકો કરવાના પ્રયત્તોની જે મીમાંસા આપી છે તે સ્વ. 
નશરસિહરાવના સબળ પ્રષત્ન પછીનો ખીજે મતે છેલ્લો પ્રયત્ન છે. 
અન્યાન્ય વિદ્દાતોતી તદ્ષિષિયક સેવાતો પણુ તેથી આપમુને ખ્યાલ 
મળે છે. એ રીત્તે જેડણોના પઇતિહાસતું ઝોન મેળવવામાં શ્રી. શાસ્ત્રીના 
નોડખી વિષયક શેખો અભ્યાસક્રાને ઉપયો ગી થઈ પડશે. 


નેડણુીના વિષયમાંનું પ્રી. શ્ાઔનું પ્રશ્ુત્વ, ચુજરાત વિલ્યા- 
પીઠના છેલ્લા નિયમોને ચુસ્તપણે અનુસરી એમણે જોડણીની સહેલી 
ચાવીઓ (જુએ પૃ. ૪૫૧-૪૧૬) કરી આપી છે તેમાં સપણ છે. 
ખા લેખરસંપ્રહ સભાને છાપવાની અતુમતિ આપી છે એ બદલ 
સભના એમની ત્રદણી છે. 
ખેલેન્ટાઇનની હવેલી | ચૈતન્યપ્રસાદ મો]. રીવાન 


ત્રષુ દરવાજા, અમદાવાદ ધીરજલાલ ધ. શાહુ 
તા, ૧-૭-૪૫ માનાહ મંત્રોએ। 


'ગપ્રાસ્તાવિકે 
ગુજરાતી “ભાષાનાં વ્યાકરશુ લિપિ નેડણી વગેરે ઉપર. છેલ્લ 


નુ વર્ષમાં લખાયેલા અતે અન્યાન્ય સામયિકોમાં છપાયેલા _ સ્પ 
લેખાતો આ સંગ્રહ વિષયને અનુરૂપ એવા અક્ષર અતે શખ્હ એ 
મથાળે એકત્રિત રૂપમાં યુંજરાત સાહિત્મ સભાના સભ્યો સમક રજ 
કેર્તાં મતે આનંદ થાય છે. * " 

ચુજર્‌ાતી એ. સ્વતંત્ર ભાષા છે. એની લિપિ એ પણું એની 
આગવી છે. આ વરતુ આંખ સમક્ષ રાખી એનાં સ્વારતૈતર્ય અને ગોરવ 
લક્ષ્યમાં આવે એ રીતે, તે તે વિષયનું નિરૂપણુ લેખોમાં આપવામાં 
આવ્યું છે. દરેક લેખમાં એ સાથે કોઈ અને કોઇ મુદ્દો નવીન 
રજૂ કરવામૉં આવ્યા હોય છે એ પણુ તજન્ઞો જેઇ શ્રકશે. 


નેડણીના_ વિષય, જ્યારે દું હજી સંશોધનના મે પાપા 
પગલી - ભરતો હતો ત્યારનો જેતા તપાસતે। આવ્યે છું. શરૂથી પ્રાચીન 
કાલ્યોના સંપાદનને અંગે જૂતી ચુજરાતી ભાષાના સંપર્કમાં આવવાનું 
થવાથી અને એ કારણે સંખ્યાબંધ પ્રાચીન હાથપ્રતો નેવાતો લાભ 
મળ્યો હોવાથી માર હદયમાં . વ્યુત્પત્તિ-પક્ષ ખૂખ ધર કરી ગયે 
હતો; એથી જ વ્યુત્પત્તિ ઉચ્ચારણુ અને સારલ્યના સમન્વયવાળી 
નેડણી નક્કી કરવા તરફ મે સરમાં મારી હ્ાક્તિઓ વાપરેલી,. 
અમદાવાદમાં આવ્યા પછી-ખાસ કરીને ચુજર્‌ાત વર્નાકયુલર સોસાયટીના 
ઉચ્ચ અભ્યાસ અને સંશોધન વિભાગમાં કાર્ય કરવાને! પ્રસંગ મળવાથી 
ભ્રાષાશ્રાસ્રવિષયક ગ્રંથોનો અભ્યાસ સરળ ખન્યે.. એતે અંગે નેડણોના 
વિષયમાં પણુ મતે નવી દૃષ્ટિ મળી. ગુજરાત વિદ્યાપોઠતી જેડણીના 
નિયમોનું વિવરણુ આપતાં પાદટીપોામાં તેમ અન્યત્ર આ જેવા મળરે. 


આજે દું એકાદ અપવાદ સિવાય વિધાપીડૅતી નેડણીના વ્યવહારુ, 
નિયમોને અતુસરું છ્ું.એટલું ખરૂં કે વિધ્રાપીઠના નિયમોમાં મળતા વિક«્પે।- 
માંના જે શુદ્ધ ઉચ્ચારણુ વ્યકત કરનારા છે તેનો વધુ સમાદર્‌ કડું છું. 
અસ્વાભાવિક વિકલ્પો .જતા જ કરવામાં આવે એ એટલું જ જરૂરી છે. 


પૃ 


જેડણીનું આજું સ્વરૂપ બ્યવહારપૂરતું છે. નેડણુીના નિયમોમાં 
જયાં કયાંય અસ્વાભાવિકતા છે તેતે શાષાશ્રાઅ ખરદાસ્ત કરી સકે 
બેહિ; તેથી જે કોઈપણુ વિદ્દાન ભાષાશ્ાઅવિષયક ગ્રથો! લખે *-તે” 
_રદૈશનાં સ્વાભાવિક વ્યાપક જીવંત : ઉચ્ચારણાનો જ સમાદર કરે એ 
સ્વાભ્ઞાવિક છે. આવા શાઔય ગ્રથો શ્ાખ્દતું સાચું - સ્વરૂપ આપી 
સકે; ભલે એતે લેખનમાં શુદ્ધ સ્વરૂપમાં જેડણો- વ્યકત ન કરે. 

પરંતુ આ વિષયને આવી બુદ્ધિથી ન્ેનારા : :વિદ્દાના આપણે 
ત્યાં છે કેટલા ? આ વિષય જ એવો જટિલ અતે માથાર્રિડિયે છે કે 
એ તરફ ધણુ એછા વિદ્દાનો દણ્િ આપે છે; તેથી જ આ ક્ષેત્રમાં કામ 
કરનારા એકલા પડી ય છે; કેટલીક વાર ઉપેક્ષિત પણુ . થાય છે. 
સ્વ, નરસિંહરાવનું ઉદાહરણુ આપણી સામે એ જ કહે છે, . 

પણુ વિદ્લાઓના સંશોધન તરક ચુજરાતનાં સંતાનો વધુ અને 
વધુ ષ્યાન દેવા લાગ્યાં છે. આ રીતે ધ્યાન અપાતાં વધુ સ્વાભાવિક 
'દૃદ્દિ કેળવાશે; ત્યારે જ શંકાસ્પદ વિષયે। વધુ સપણ સ્વરૂપ પામશે. » 
, ઉપર મેં મારું વંલણુ બતાવ્યું તેમ ન્ેડણીના વ્યવહારુ નિયમો 
સ્વીકારવા જેઇમે એ બાખતમાં વિદ્દત્સમુદાયમાં ભાગ્યે જ ખે મત હોઇ 
“શકે. સાથે એ પણુ સ્પષ્ટ છે કે બ્યવહારને સત્યનું પીઠબળ હેવું 
આવશ્યક છે. કેઇપણુ વસ્તુ સત્યથી દૂર્‌ “ય તો એ વ્યવહાર છે 
એટલા માત્રથી સ્વીકાર્ય બની જતી નથી. ન્ેડણી-અને ભાષાવિષયક 
તમામ વ્યવહારુ નિયમે।-નું વલણુ ભાષાના તથ્યની સમીપતમ આવવાનું 
હોવું જેઇયે. જેમ જેમ આપણુ ભાષાસેવકો ભાષાને લગતા સત્યનું 
શોધન કરતા આવે તેમ તેમ વ્યવહારુ નિયમોએ એમના કાય  સારને 
પોતામાં ઝીલી લેવો જઇયે. સત્ય કરતાં કશું વધુ વ્યવહારુ નથી. ' 

ચુજરાત સાહિત્યસભાએ આ લેખર્સમ્રહં છાપી ગ્રસિદ્ કરવાનું 
સાહસ કર્યું છે એ માટે હું સભાને! આભારી છું. * સ 


મીઠાખળો, અમદાવાદ કશવ વરખ, મ. શરી 


“તામ ૩૦-૬-૪૫ 


જાનુક્રમણિકા 


લેખાંક વિષય પૃષ્ઠ 
ભાષાગવ્યાકર્યુ 
વં. ગુજરાતી બ્યાકમયુનું દિગ્દરોન ૧-૩૯ 


ગુજરાલી (કેં), ગુજરાતી વ્યાકરણ (૪), બ્યાકરણુની આવર્યકતા (૭), 
વ્યાકરણુનું દિગ્દર્શન (૧૨), ઉષસ'હાર (૬0) 

. આપણી વર્ણુમાલા ટ૯-૫૭ 
આદશ લિપિ (5૯), વેદકાલીન વર્ણમાલા (૪ર), બારાખડી ને 
વર્ણામાલા (૪૪) 


- ચુજરાલી વછુસશામ્નાય પ૭-૬૯ 
વ્્ોત્પત્તિનાં કારણે! (૫૭), વેર્ણ્‌માલા (૬૨) 
- વંધુશ્ક્ષા ૬૯-૭૬ 


ગુજરાતની ખોલીએ ૭૭-૯૬ 
ઉત્તર ગુજરાતની લાક્ષણિકતા (૮૬), મધ્ય ગુજરાત (૮૭), દક્ષિણ ગુજરાત 
(૮૮), કાઠિયાવાડ (૯૬) 


. મૂહેન્યતર $-4 અતે જિહામૂલીય ળ હે૭-૧૧૫ 
મૂર્ધન્ય ડ-ઢ (૧૦૮), મૂર્ષન્યતર $-ટ (1૦૮), જિહૂવામૂલીય ળ (૬૬૩). 
* મૂધેન્યતર ડ-4 અને અવળી માત્રા ૧૧૫૦૧૨૩ 


મૂર્ધન્યતર ડે-ટૃ (11૧), અવળી માત્રા (1૬૮), મૂણન્યતર ડ-ઢ ને 
જિહવામૂલીય ળ (૧૬૮) 


- પદાંત ૪-ઈ ઉ-ઊ ૧૨૩-૧૩૬ 
સાનુનાસિક અત્ય ઈં-ઊ (૬૨૫), નિરતુતાસિક અત્ય ઇ-3 (૧૨૮) 
. અનુસ્વાર અને અનુનાસિક ૧૩૭-૧૬૫ 


અનુસ્વાર (૧૩૭), રિલાલેખાદિમાં અતુસ્વારની સ્થિતિ (૬૧૪૦), ગુજ- 
રાતી નેડણીમાં ગ્રતુસ્વારની સ્થિતિ (૬૧૪૬), કોમળ ફચ્ચારણુ ક્રિયા 
અનુનાસિક (૧૪૫), અતુનાસિકની ત્માખ્યા (૧૪૧૬), અવુનાસશિકર્નું. 


છે 


સેમાંક વ્રિષષ પુષ્ઠ 


નક 
ઝે 


દ! 


ર2 


૧૨. 
૧૩, 
૧૪. 
૧૫. 
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પરોપજીવિત્વ (3૪૯), અતુનાસ્િકને ઇતિહાસ (1૫૦), અવુતાસિકની 
પ્રાચીનતાતું ગ્રદણુ (1૫૨), અનુનાસિકનો ચુજરાતીમાં અવતાર ને 
સ્થિતિ (૬૫૩) 


* પંદાંત સાતુતાસિક દીધા જં ' ૧૬૬-૧૮૦ 
* બ્યાકરષુનું શિક્ષણુ ૧૮૧-૧૯૨ 


અક્ષરવિચાર (૧૮૨), શખ્દવિચાર (૬૮૬), વાકમવિચાર (૧૮૦), 
નોડણી (૬૯૨) 


ભિપિ-વિચાર 
ગ્રુજરાતી લિપિતી પરંપરા બતાવનાર કોઠે ૧૯૨-૧૯૭ 
રાષ્ટ્રલિપિ અંગે લિપિસુધારયુ। ૧૯૪-૨૦૪ 
લિપિસુધારણુ। (૧) ૨૦૫-૨૦૮ 
(૨) -૨૧૦૯-૨૧૬ 


સ્વરો અને ખારાખડી (૨૬૨), વ્ય જને! (૨૬૩), ન્ેડાક્ષરો (૨૬૪), 
રિરેરેખા વિનાની ' આંતરરાષ્ટ્રિય લિપિ (૨૬૫) 


૧૬, ગુજરાતી અક્ષરેનાં ખીખાં ૨૧૬-૨૨૭ 
જોડણી-1વિચાર 

૧૪. નેડણી વિશે કાંઇક ૨૨૮-૨૩૮ 

૧૮. ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ મંડળની ન્નેડણુી ૨2૬-૨૫૮ 

૧૯. કવિ નર્ષદારૉકર અને ચુજરાતી ન્નેડૃષ્યો ૨૫૯-૨૬૮ 


જ૦, 
૧૧, 


નેડણીમાં મૂલભૂત નિયમ (૨૬૬), તત્સમ ચખ્દોની ટુદ્ધિ (૨૬૬), 
તત્સમેતર રાબ્દોની શુીદ્દિ (૨૬૪), ઉપસ હાર (૨૬૭) 


ભડણી ૨૬૮-૨૭૨ 
શાસ્્રાચ્ચારપરિશુદ્ધ નેડણી ૨૭૩-૨૮૯ 
પરિદિષ્ટ (૨૮૧) 


૨૨. ભેડષ્ીતી એકવાકયતા ૨૮૯-૨૬૪ 


હ 


“સેખાંક વિષચ ' પૃષ્ઠ 
તત્સમ રાખ્દોની શુદ્દિ (૩૦૩), વિદેશીય ઉચ્ચારણે।!ની ઝિણુવટ (૩૨૩), 
તત્સમ સસ્કૃત રાબ્દોમાં ળ (૩૨૭), તત્સમેતર રાખ્દોની શિ : સ્વરા 
(3૨૮), વિભ્રક્તિજન્ય ફેરફારના નિયમો (૩૪૩), વિદ્ત એ-એ (૩૫૨), 
કેટલીક પ્રકીર્ણતા (8૫૬), પરિશિષ્ટ (૩૫૮), શખ્દ્દો છૂઢા પાડવા ન 
પાડવા વિશેના નિયસે। (૩૧3) 


ર૩. સાર્ય ગુજરાતી ન્નેડણી કોશ (અવલે।કન) ૩૬૫-૩૭૯ 


તત્સમ રાબ્દે (૩૬૬), હશ્રુતિ અને ચશ્રતિ (3૩૬૯), તદ્‌ભવ રાખ્દો 
(૩૭૨), ઈકાર અને ઉકાર (૩૭૩), વિભક્તિ અને કાળના પ્રત્યયે। (૩૭૬) 


૨૪. ગુજરાતી શખ્દ્દેની વ્યવહારુ ન્નેડણી ૩૮૦-૪૧૧ 


પ્રાસ્તાવિક (૩૮૦), તતસમ શઇદે!: સસ્ફકૂત તત્સમ રાબ્દો (૩૮૬), 
સસ્કૃત સિવાયની ભાષાના તત્સમ શબ્દો (૩૮૪), તત્સમ શખ્દોમાં 
અનતુસ્વારનું ઉચ્ચારણ (3૮૬), તદૂભવ શઇ્દે। : હશ્રુતિ (૩૮૮),હકારવાળા 
ક્રિયાપદો (36૦), મૂર્ધન્ચતર ઢ (3૯૨), ચશ્રુતિ (3૯૨), અલ્પપ્રાણુન- 
મહાપ્રાણુ (૩૯૩), યશ્રતિની ભ્રાંતિ (૩૯૩), સ-શનાં ઉચ્ચારણુ (૩૯૪); 
સાનુનાસિક નિરતુનાસિક ઇ-3 (૩૯૫), થડકાતેો ઇ-ડ (૩૯૮), 
દિશ્રુતિવાળા શખ્દોમાં અનત્મ ઇ-$ (3૯૯), ચાર ક્રતિ અને વધુ 
શ્રુતિવાળા રાખ્દોમાં ઇ-5 (૪૦૨), સાધિત રાખ્દોમાં ઇ-8 (૪૦૩), ઇ-ડ 
વિરો કેટલીક પ્રછીણતા (૪૨૫), કેટલીક પ્રકીણું સૂચના (૪૦૮), “જ” 
કે “૪' (૪૦૮), કેટલાક વિકલ્પો! (૪૦૯), ઇ-3 વિરો રોષ પ્રકીણુ'તા 
(૪૦૯); ઉપસ હાર (૪?૦) 


૨૫. જેડણીતી સહેલો ચાવીઓ ૪૧૧-૪૧૬ 


અકહ્તર અને શબ્દ 


[ તદ્િષયઝ લેખોના સ'ગ્રહ ] 


૧. ગુજરાતી વ્યાકરણુનું દિગ્દર્શન 


(આર્યા ) 
અજ્ઞાન-તિમિર ભેદી જ્ઞાન-અરૃણુર્થી પ્રકાશ કરનારાં 
ગુરૂ-રવિ-પ૬-કમલેોમા સદેવ હેરત નમન મારાં, શ્‌ 
વાગોશ્ચર વલ્લભને વદી શ્રીવિટ્ટલેરા વિભુવરને, 
ગુરુના કૃપાકટાક્ષે નિખષધ્ર લખવા પ્રયાસ બને. ૨ 
(ગીવતિ) 
સ્મઝુમ કરતાં ફસ્તાં રેગી મા ગુજ”રી કૃપામૃતને 
રેડા નિબધપાત્રે, પીતા નન સવ ભક્ત રસિક ખને. ૩ 
( અનુષ્ટુબ) 
ગૃજરી-સિધુ છે મોટે!, પાર તેના કદી નથી; 
તથાપિ તરવા ત્રાપે કરે છુ ચત્ન ધૈચથી. ષ્ટ 
દુરેડ વિષય હાથ ધરતી વખતે નવી નવં કલ્પનાે। મગજમાં 
આંદોલન કરી મૂકે છે, અને એવી ર્િથિતિ લાવા મૂકે છે કે સત્ય- 
અસત્યનો નિણુય કરવો અતિ કઠિન થઈ પડે. એ જ સમયે મને।* 
ન્યાયાધીશ આવી કલ્પનાઓના સત્યત્વ-અસત્યત્વતે। નિણુય આપવામાં 
મદટ કરે છે, અને પાનનં પણુ એવા કેટલાંક સાધનો મળી આવે 
છે કે જેથી આગળ વધતાં એક પછી એક અડચણુ દૂર થતી જય છે. 
ગુજર્‌ાતી વ્યાકદ્ણનું દિગ્ટર્શન ક*્વા મન પેરાય છે તે વખતે 
સ્વાભાવિક રીતે એ વિચાર ઉપસ્થિત થ!ય છે કે, કય! ગુજરાતી 
ભાષાનું અગાધત્વ અને કયાં આ અલ્પમતિનું ક્ષુહ્કત્વ ? પરતુ તે 
વખતે શ્રીમદ્ભમવદ્ગીતાંતગ'ત શ્રીકૃષ્ણુવાકય--“હવે દવે ૬સેમ્યમિસ્તડ 
સતિષ છમતે નર:-પોતાના કામમાં મસ્ત, મેળવે નર સિદ્ધિને, તું 


૨) શ્ાક્ષર અને શબ્દ 


સ્મરણુ આવતાં હૃદય ઉત્સાહપૂ્ણું થાય છે, અને આગળ વધવા પ્રેરાય 
છે. આવી સ્થિતિ થતાં સાધનેું ખાઠુલહય પણુ આવી મળે છે. 


પ્રસ્તુત વિષયને! વિચાર કરતાં સ્વાભાવિક રીતે આ પ્રશ્નો 
ગ્રાપ્ત થાય છેઃ-- 


(૧) ચ્રુજરાતી એટલે શું? 

(૨) ગુજરાતી વ્યાકરણુ એ શું ? અને 

(2 ) તેતી આવશ્યકતા શી ? 

૧. ગુજરાતી 

ગુજરાવી, આ શખ્દ મૂળ “ ગુજરાત ' શખ્દતે તહિતને “ઈ 
ભ્રત્યય લાગી સિદ્ધ થાય છે. ને કે એ વિરેષણુ છે, તયાપિ અહીં 
“ભાષા શખ્દના સ્થાનમાં વપરાયો છે, તેથી ગુજરાતી ભાષા એવો 
અર્ય પ્રતીત કરાવે છે. જુજરાત એ દેશવિશેષ છે, અને તેમાં ઉત્તરે 
પાલણુપુરની ઉત્તરસીમા, દક્ષિણે સૂરત જિલ્લાની દક્ષિણુસીમા, પૂર્વે 
રમપુર સ્વસ્થાન અતે અરવલ્લી ડુંગરની હારમાળા, અને પશ્ચિમે 
કાઠિયાવાડતે। પશ્ચિમ તરફનો અરખાસમુદ્રનો કાંક, એમ સીમાંત 


આવેલા છે. આ પ્રદેશોમાં અને તે પ્રદેશોના મપ્યમાં આવેલા પ્રદેશે।- 
માં જે ભાષા ખેલાય છે તે જ ગુજરાતી ભાષા તરીકે પ્રસિદ્ધ છે. 


જૂના ગુજરાતમાં મહીનદીના ઉત્તરભાગ, પાલષુપુર, કડી, 
અમદાવાદ, સહીકાંઠા અતે ખેડાનો જ સમાવેશ થતો હતો. સૂરત તે 
વખતે કંકણુભ્રાગમાં મનાતું હતું. આ પ્રદેશનું 'ગુજરાત' એવું નામ 
દસમા-અગિયારમા સેૈકાના મધ્ય ભ્રાગમાં પડયું હોય, એમ મનાય 
' જ. તે પહેલાં આ દેશ આનતે- લાટ દેશ મળી હતો. લાટ પ્રદેશની 
ભાષા તે સમયે લાઢી હતી. લાઢી ભાષા એવી સુંદર હતી કે હજુ સુધી 
અલંકારગ્રંથોમાં લાટાનુપ્રાસ નામે શખ્દાલકાર્‌ પ્રસિદ્ધ છે. રકન ભોજ 
“સરસ્વતીક'ઠભરષ્ુ”માં જે ગુજરાતી ભાષાનું વસ્તુદર્શન કરાવે છે 
તે ખરેખર આનતે-4 લાટની ભાષા છે.? 


૧. આ ગુનરાતની તે વખતની વિરિષ ભાષા ગમે તે હો, પણુ ગુજરે- 
ની ભાષા તેમ લાટવાસીઓની ભાષાને ટકેરમાં ભો ઉલ્લેખે છે; 


“૧. ગુજરાતી “વ્યાકરણુતું દિગ્દર્શન (૪ 


જ્યારથી સ્રુજર નામની એક પ્રજ આ દેશમાં આવી રાન્‍્ત્ય કરવટ 
સુધી પહોંચી ત્યારથી આ દેશ ચુજરાત કહેવાય છે. જૂનાં તામ્રપને 
અતે શિલાલેખોામાં આ દેશનું નામ ચુજર્ત્રા મળી આવે છે, કારણુ 
ઉ આ દેશમાં આશ્રય લઈ ગુજરે। નિર્ભય થયા હતા, એમ કહેવાય છે. 

કેટલીક ખીજ પ્રન્નએ માફક ચુજર લેકે પણુ વાયબ્યકાણુ- 
“માંના હિંદુસ્તાનના ડુંગરી પ્રદેશમાંથી હિંદુસ્તાનમાં ચરાવી પહોંચ્યા. 
પ્રથમ તે તેએ પંજાબમાં આવી વસ્યા, જ્યાં હજી પણુ “ગુજરાત” * 
અતે '“ગુજર્‌ાનવાલા' એવા ખે જિલ્લા છે. આ નામ તેએ ત્યાં વસતા 
“હતા તેથી જ પડયું છે, એ ચેો।કમ છે. ત્યારપછી તેએ રજપૂતાના 
અને માળવા તરફે વધ્યા, અતે આગળ વધી ગુજરાત (તે વખતે આનર્તેન- 
"લાટ ) અને ખાનદેશ સુધી વધ્યા, તથા તે તે સ્થળે પોતાનાં રાજ્યે। 
સ્થાપ્યાં. રજપૂતાનામાં તેઓએ એક મહારાન્ય સ્થાપ્યું. એ ગુજર- . 
'વશ્નમમાં જ રા“ન ભોજ પ્રતીઠાર થયે] હતો, એમ કહેવાય છે. આ 
ભેજના સમયમાં તેઓની સત્તા કતોજમાં સ્થાપિત થઇ હતી. ન્‍્યારથી 
અણુહિલપુર પાટણુમાં ચાવડાવંશતેો અંત આવતાં સોલંકી વંશ્નની 
સ્થાપના થઈ ત્યારથી આ પ્રદેશ “ગુજરાત' નામે પ્રસિદ્ધ થયો. આ 


સાહસિક પ્રશ્નના નામ ઉપરથી જ આ દેશનું નામ 'ગુજરાત' પડયું 
હાય, એમાં કશી અતિશયેકિત નથી. 


આ શખ્દતી વ્યુત્પત્તિ નીચે મુજબ સાધવામાં આવે છેઃ 

શ ( શરી, તુ્રાટિ-ઝયમને )-ઉધમ કરવો. આ છઠ્ઠા ગમુન 
ધાતુ ઉપરથી શુર્‌ [પું.)-ઉદ્મ, શખ્દ આવે છે (જિવન્ત ). શરિ 
ગ્ીચેન્ત રતિ શુગરા:-જેએ ઉધમમાં પોતાની જિદગી પૂણે કરે છે તે 
ગુજર; અથવા, ચુરિ ઝર ચષાં શે શુઝેરા:-જેએ તે ઉધમમાં જ જરા 
આવી ગઈ છે તે ચુજેરે।. ત!ન્‌ ત્રાયતે યો રશ: સ શુશેસ્ત્રા: (તોમવાવત્‌) 
ગ્ત્તે ચુરજરે।ને જે બચાવે છે તે ગુ જ*ક્ત્રા - (પું ) અયવા, તાન્‌ વ્રાયજે 


વઠન્તિ ટમ છારા: જ્રવારુત વરરતટિયઃ । 
કપત્રંશેન તુથ્યસ્તિ સ્વેત નાન્ચેન શુગ($ ॥ તા. ૧૨-૮-'૪૪ 


જ ] અક્ષર અને શખ્દુ 


૧ 


શા માનિ: શા રાગેરત્રા (રમાવવ)ગ્તેએનતે જે ખચાવે છે તે ભૂમિ 
અુજત્રા (આ.) તયાં વરરુચિની “પ્રાકૃતમેજરી”નાં સર્વેશ છવરાળામ્‌ 
રૂ-ર્‌ અને શેયારેશયોષ્ત્વતનાદી ર-૪૧,; એ ખે સૂત્રોથી ઉભય સ્યળે 
આવેલા સંયુકત ર્તો લેપ ચયા પછી, ખાકી, રહેલા જ્‌ અને ત્‌ નું 
દિત્વ ચતાં પ્રાકૃતમાં ચુજ્જષ્ત્તા એવું રૂપ સિદ્ધ થાય છે. આ 
ઉપરથી ગુજયાત (સું. આ. ) શબ્દ આવી રહે છે. 
ઉટલાક મૂર ( મૂરિ-ર્વાદિ-દિંતામત્યોઃ )-હિસા કરવી, જવું, આ 
ચોથા ગણુના ધાતુતે ગર પ્રત્યય લગાડી ગૂર્ગન્તે રિવૂરતે સૂઝર!:-જે 
શ્રત્રુઆને હણે છે તે ગજરો, એમ વ્યુત્પત્તિ કરે છે; પરંતુ તે યથાથે 
“છે કે નહિ તે કહેવું સાક્ષરેને હાથ છે. આમાં ઝર એવે નવે પ્રત્યય 
ઉટ્ટ્ભાવવે। પડે છે. 
કયાંક કયાંક ઝુજરાતને ખદલે ગૂજરાત પણુ લખાયેલું મળે 
છે. આ વ્યુત્પત્તિ ન હોય તોયે સુઝ્ઝરજા ઉપરથી પણુ “ગૂજરાત 
આવી રકે; અતે એ રીતે હજી પણુ કેટલાક લેખકા લખે 
છે. બહુસ્વરી શખ્દોમાં ભાગ્યે જ આદિસ્વર દીધ ઉચ્ચારી રાકાય, 
તે રીતે પણુ જુજરાત વધુ સ્વાભાવિક છે.૨ 
૨. ગુજરાતી વ્યાકરણ 
ભગવાન પતંજલિ વ્યાકરણુમહાભાષ્યમાં વ્યાકરણુની વ્યુત્પત્તિ 
કરે ૭ે કે-“્યાત્રિયન્તે શણ બનેસેતિ ટચાવરળમૂ-જેના વડે શખ્દોને 


ફમાનતામારખસઈખાનતાણઇન..નનહજ, .ક..,. /ન”*ઝ્૦-----૦.---....-.. -* *. ઝક “--ક----------- #** 


૧. ગુગત્રા સડ ઇ. સ. ની ૮મી સદીના કાલ જરન! લેખમાં, 
શુઝરત્રા મૂંમિ: વિ. સ. ૯૦૦ના ભેજદેવના દોલતપુરાના એક તામ્રપત્રમાં, 
અને રુઝ્ઝરત્તા પ્રારૃત વિ. સ'. ૯૧૮ના ડકુકકના ઘટયાળના લેખમાં છે. પણુ 
અલ્બેરૂેનીએ તે સુગ્રાતુ રાબ્દ ઇ. સ. ૯૭૦-૧૦૩૦માં જે કે આ દેરા માટૅ 
નહિ, પણુ ભિન્નમાળ ને ઉપરના દેશ માટે પ્રથાન્ઃયો છે. તા, ૨૨-૮-'૪૪ 

૨. અલ્બેરની શગ્રાત લખે છે, તેમાંથી સીધો શુગઝર્‌ત શબ્દ વધુ 
સ્વાભાવિક છે. એ નારી નતતિનોા રાબ્દ મૂળ અરખી સમૂહવાચક ખહુવચન- 
“સઆંથી દેરાવાચક બન્યો વધુ રાકય છે. તા, 1૨-૮-૪૪" 





૧. ચુજરાતી વ્યાકરણુર્તું દિબ્દર્શન ર હ 'જ 


વિશેષ આકાર ખાંધવામાં આવે છે તે વ્યાકરણ.” વ્યાકરણુ એ ભાષામાં 
રહેલા શખ્દ્દા કેવો રીતે વ્યુત્પન્ન થઈ જનસમૂહમાં વપરાય છે તેનો 
'સ્રેટ કરે છે. 


આર'ભમાં મતુષ્યો ૫૨૫૨ ત્િચારની લેવડદેવડમાં જે જે 
સંસ્સાએ વાપરતા તેનાં શખ્દસ્વરૂપો બંધાતાં. તે પછી કાળે કરી એવી 
રીતે જુદી જુદી વસ્તુઓની જુદી જુદી મંન્તાએ વાપરતાં શ્રખ્દ- 
સમૂહે! બંધાતા, તે શખ્દસમૂહે।માં નવા નવા શખ્દો નનેડાઈ ભાષા- 
સ્વરૂપ બ્યકત થતું. એવા ભાષાસ્વર્‌પમાં મૂળી શખ્દે કયા અતે ત્યાર 
પછી કવા કયા શખ્દોા ઉમેરાઈ નવા શબ્દો થયા, તેતે! સ્ફ્રોટ કરનારું 
શાસ તે જ વ્યાકર્ણશામ્ન. વ્યાકરણુરાસતે। મુખ્ય ઉદ્દેશ એ છે કે, 
ભાષાસ્વરૂપ અસલ સ્વરૂપમાં જ રહી વિકૃત ન થાય. 

મૂળ ભાષામાંથી કઈ કઈ ભાષાએ ઉત્પન્ન થક તે અહીં ટ કમાં 
દેખાડવામાં આવે જે:-- 





મૂળ ભાષા 
તુરરાનિયન સેમેટિક આર્ય? 
આલ્તાપ્રનન વગેરે હિબ્ર, અરખી વગેરે દ | 
ત રી 
પનક ઇરાનિક સ્લેવો(નિક ડેલ્ટિક હેલેનિક પે ટયુટાનિક 
સંસ્કૃત ઝદ, પહેલવી, ૨શિયન વગેરે ત્રીક લેટિન કા 
| ફરસી, વગેરે | 
પ્રાકૃત ભાષા ફે'ચ વગેરે, ઇગ્લિજ્. 
વગેરે 


'પાલિ, મહારાષ્ટ્રી, શોરસેતી, વગેરે 
રી 
જૂની ગુજરાતી ( અપભ્ર શ, મારવાડી વગેરે ) 


ન્નવી ગુજર્‌ાતી 


૧-૦. 


૧ આર્ચ એ જ ઈડો-યુરાપિસ્રત ભ્રાષા, 


૬ ]* | કાફર અને શખ્દઃ 


મૂળ વૈદ્કિ--ઇન્ડિક--ભ્ાષામાંથી મહર્ષિ પાણિનિ જેવા બ્યા- 
કરણાચાર્યે એ ભાષાના રુહ્ધ સ્વરૂપને શોધી ભ્રાષા સંસ્કૃત કરી.. 
કાળબળે તે પ્રકૃતિ મૂળ રૂપ ૪ન્ડિકમાંથી પ્રાકૃત ભાષાએ જન્મી. જુદા: 
«દા દેશાપરત્વે તે પ્રારૂત ભાષાનાં જુદાં જુદાં નામા પડયાં. ખૌદ્ધોની 
પાલિ એ ઇન્ડિકમાંયથી તુરત બગડેલી ભાષાનું સ્વરૂપ છે. વ્રરતેઃ 
. સજજતાયાસ્તુ વિકૃતિઃ કાજી મતા | ૧વરથિષધા સા પાજી ચ શૌરસેની અ 
સામી | વૈશાનો ચૂતિજાપેશાચ્યપપ્રશ દતિ #માત્‌ ।' તત્ર છુ પ્રાજતત નાત 
મણારાષ્ટોટૂવે વિજુઃ ॥ કવિ દંડી પણુ. કહે છે કે--મર્‌ારાષ્ટાષ્રયાં માષાં' 
જ્રજ્છાં ક્રાફ્તીં વિઠુઃ ॥ મૂળ સંસ્કૃતમાંથી વિકાર પામેલી પ્રારૂત ભાષા 
મનાઈ. તે પ્રાકૃત ૭ પ્રકારનીઃ-(૧) પ્રાકૃત કે મહારાષ્ટ્રો, (૨) 
શોરરોની, (૩) માગધો, (૪) પૈશાચી, (પ૫) ચૂલિકાપેશાચી, અને. 
(૬) અપભ્રશ. આપણી ગુજરાતી એ શોરસેનતી અતે અપબ્ર'શ્રમાંથી 
શઇ છે, એવું ભાષાશ્ચાસ્રોએનું મંતવ્ય છે.'' 


જે સમયે ભ્રાષા આ પ્રમાણે ખગડતી' જતી હતી તે સમયે 
સહાન વૈયાકરણેઃએ તે તે ભાષાને વ્યાકરષ્યુરૂપી સાંકળથી જકડી હતીઃ 
કરે જેથી હજ ગ્રૂષુ તે તે ભાષાનાં શુદ્ધ સ્વરૂષપોતે આપણે તે તે 
જ્ઞાષાનાં વ્યાકરયુદારા ”જ્ળણી રાકિયે છિયે. આપણી ગુજરાતી ભાષા 
માટે ધણા ધણુ। સાક્ષરેોએ ધણી ધથી શોધ કરી ભ્રાષાસ્વરૂપ સમ- 
ઝાવવા પ્રયત્ન કર્યા છે, અને હજ પણુ ચતા નય છે; પરતુ જેને 
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૧. એથી “રોરરસેન અપન્ન રા” નામને! અપબ્ર પ્રકાર હતે! તે ઉપરધી 
ગ્યા ભાષા ઊતરી આવ્યાનું પણુ કહેવામાં આવે છે તે ખરેોભર નથી. 
“સોરસેન”' કે “મહારાષ્ટ્રએ નામના કોઇ અપભ્રચ કયાંય નોંધાયા નથી. 
સ્વાલાત્રિક કમ એવે છે કે સ્વાભાવિક રોર્સેની ઝ્સ્વાભાવિક મહારાષ્ટ્રી»- 
અપભ્રંરા એમ મુખ્ય બધારણુ અપભ્રરામે મહારાષ્ટ્રી પ્રાકૃતમાંથી મળ્યું છે, 
જેમાં શોરસેનીના સસ્કારો ત્રીજ પેહીએ વારસામાં મળ્યા છે. તધાન અપ- 
*શાંચની એક શાખા “ગોર્જર અપભ્રંર” તેમાંથી 'ગુજકાતી' ઊતરી આવી છે. 

તાઃ, ૬૨-૮-'૪૪' 
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રેવરડ ટેલર સાહેમ અસાધારણુ વ્યાકરણુ કહેતા તેવું બ્યાફરયુ ન 
થાય ત્યાંસુધી ભાષાસ્વર્‌પ શું છે તે ન સમઝાય. 
3, વ્યાકરણની આવશ્યકતા 

“મથપ્રકૃસિતશ્વાનાં ૨૨૨ ઈવ ત્િવન્ધનત્‌ 1 લશ્વાવવોઘઃ શવ્ફાનાં 
નાસ્તિ ય્યાજરળારતે-અરયે, પ્રવૃત્તિ અને તત્ત્વનું શબ્દ જ બંધન છે, અને 
ય્રાખ્દોનાં તતતવોનું જાન વ્યાકરણું વિના અન્ય રીતે નથી. ” માટૅ 
વ્યાકર્યુ આવસ્યફ છે. 

પત'જલિ મહર્ષિ વ્યાકરણુમહાભાષ્યમાં વ્યાકરણુ ભણુવાનાં ધણાં 
ધણાં કારણ્‌! દર્શાવે છે, તે માંહેલાં આ ખાસ ઉપયોગી કારણે 
અતાવવામાં આવે છેઃ--. 

“જાતિ પુનઃ શર્રાનુશાડનલ્ય પ્રયોઝનાનિ ?₹-શખ્દાનુશ્રાસનનાંપ વળી 
શાં પ્રયાજન છે?” એમ આર ભી, “રક્ષોટાગતળવ્વન્રેદ!: ક્રયોગમધૂ- 
રક્ષા, તક, આગમ, લધુ, અને અસંદેહ, એ પાંચ પ્રયોજન છે ” 
વગેરે કહી આગળ દર્શાવે છે કે, “રક્ષાચ વેટાનાતપ્યેયં વ્યાકરળમ્‌-વેરોના 
રક્ષણુ માટે બ્યાકરણુનું અષ્યયન કરવું.” આનું નામ જ તે રક્ષા. હવે 
ઊહ (ત) કરે છે ફે--“ન સર્વેટિજેને સર્વામિવિંમશિમિર્વેટ્યન્ત્રા 
સિમહિતાઃ......તસ્સાટ્ષ્યેય વ્યાજરળમૂ-બધાં લિગ, ખધી વિભક્તિઓથી 
વેદમાં મંત્રે! ભણ્‌લા હેતા નથી...તેથી તે નણુવા માટે વ્યાકરખુનું 
અષખ્યયન કરવું. ' અવૈયાકરણુ તક' કરી શકતા નથી, અને તેથી તેને 
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૨. ભાષ્યકાર ભગવાન પત'જલિ વ્યાકરણુને શબ્દાનુશ્ઞાસન કરે છે. તે 
સખબ્દનેો આરભ વાર્તિ*કમાં ક્રાત્યાયન મહિ કરે છે. ભાષ્યપ્રદીપકાર કેચટ જ 
ત્યાં કહે છે કે--“ય્યાકરળશ્ય સેટ્તન્વએે નાત શવ્ટાનુશાસનસિતિ-ચાબ્શનુ- 
ચ્રાસન એવું આ વ્યાકરણુનું પર્યાયનામ છે, ”' “ મનુશિથ્યન્તેડસાધુશ્વ્યેમ્ચયો 
ચિથિચ્ય જઞાપ્યન્તેડનેનેલ્યનુશાલનભૂ-જે વડે અપરાખ્દોથી નદા પાડી સાણુ 
ચખ્દોને જણાવવામાં આવે તે અતુરાસન.'”' ફચ્ટાનાતગુશાસને શર્ટાનુશશ- 
અમૂ-રાખ્દગ્રાઅ. 





૪] અક્ષર અને કશ્ષખ્દ 


સ્પષ્ટ અર્થે સૂઝતા નથી. આ આગમ છે કે--“બ્રયાતે અ પટથશેથુ 
_ ચ્ચાજરળમ્‌ | પ્રધાને ચ જતો યત્નઃ જવાન મવતિ-વેદનાં '૭એ અંગોમાં 
વ્યાકરણુ પ્રધાન છે. પ્રધાન વસ્તુમાં કરેલે *યત્ન ફલિત ચાય છે ” 
એવું આંગમ--શ્ાસ્્રનું કયન છે માટે વ્યાકર્ણુનું અષ્યયન કરવું. 
લધુ-લાધવ-સંક્ષેપ આ છે કે-“ છઘ્યર્થ શાષ્યેચં ૦ગાકરળન્‌ 1 ત્રાહ્માગેના- 
વરયં દવટ જ્યા દ્તિ | ન ચાન્તરેળ વ્યાજ(ળ જછણુતોવાચેન શર: ' શય 
વિજ્ઞાવુમ-લાધવ માટે પણુ વ્યાકરણુનું અધ્યયન કરવું, સાહ્યાણે અવશ્ય 
જ્ાબ્દે જ્નણુવા નનેધયે. વ્યાકરણુ વિના ખાન્ન કોઈ પણુ ઉપાયથી 

ખ્દો જાણી શકાતા નથી.” પાંચમું પ્રયોજન અગંદેહ છે--“ મલન્ટેરાર્થ 
તાપ્યષ્ચેયં ગ્ચાજરળમ્‌-મંદેઠ ન રહે માટે પણુ વ્યાકરણૂનું અધ્યયન 
કરવું,” શ્થૂછણવતી એ શખ્દ સ્થૂઝા ચાતો છૃષતી ત્ર સ્થૂઝઇવતી-મોટી 
જ્ઞાબરચીતરી ગાય, આ તત્પુરુષાંતગેત કર્મધાર્ય સમાસ, અતે સ્થૂ- 
જ્ઞાતિ ઘૃષસ્તિ ચલતા: સેચ સ્થૂઝણવતી-જેતે મોટ! ચિત્રવિચિત્ર ધાબાં છે 
તેવી, આ ખહુત્રીહિ સમાસ, આ વગેરે અવૈયાકરખ્યુ ન જણી શ્રક્રે. 
જેણે વજ્યાકરણુનું અધ્યયન કર્યું હોય તે: તુર્ત જ કહી શકે કે, “નને 
આઘુદાત્ત હોય તો બહૃત્રોહિ, અતે અંતોદાત્ત હોય તો કર્મધાર્ય”. 
આમ ન્યાં સંદેડ પડે ત્યાં ભ્યાકરણુથી જ નિરાકરણુ થાય. 


“ટૂતાનિ ત મૂથઃ શવ્રાનુશાલનલ્ત પ્રયોગ્નાને-આ પણુ વળી 
જ્ટલાંક શખ્દાનુશાસનનાં પ્રયોજને। છે.” “લેડસુરા છે જ્યો દે જય રતિ 
છુવન્તઃ ૧૨રાવમૂવુઃ । તલ્તાર્‌ ત્રાહ્ધાળેન ન મ્ટેશ્છિતવે નાવમાં ષિતતે । *ેરછો ટ 
થા ₹૫ યર્વશન્ટ્‌ઃ | મ્ેરછી મા મૂમેત્યષ્યેમે ત્યારરળમ્‌-રે અરચ: (હે 


. “સુ ય્માકરળ તણ ઝયોતિષં તેશ્રગુચ્યતે । નિહ શ્રોત્રમુરિઇ 
છ્ન્ટ્તાં રિ વરે | શિક્ષા વ્રાળં છુ વેટ્લ્ય દલ્લો વરપાન્વ્રચક્ષતે । 
ગ્વેદનાં છ અ'ગમાં (3) સુખ તે વ્યાકરણુ, (૨) નેત્ર તે ન્યોતિષ, (૩) કાન 
એ નિરક્ત, (૪) પદે તે પિગલ, (૫) નાસિકા તે ચિક્ષા, અને (૬) હાથ 
તે કલ્પો. આ બધામાં વ્યાકરણ એ પ્રધાન અ'ગ છે. પદ અને પદાર્થોને 
નિશ્ચય વ્યાકર્ણુથી જ થાય છે, 
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શત્રુઓ )તે ખદલે છે ઇવ, છેં છયડ ( અરે નાશ ) કરતા અસુર! હારી 
ગયા. ષાહાણે તેથી મ્લેચ્ઠ ન થવું, અપભાષણુ ન કરવું. જે અપ- 
વાદ છે તે ખરેખર મ્લેચ્ઠ છે. આપણે અપશબ્દ બોલનારા ન ચઇયૈ 
'શાટે વ્યાકરણુનું અધ્યયન કરવું.” વળી “દટુણ: શ્ર: સ્વરતો વર્ળતો વા 
'તિથ્યાત્રયુવ્છો ન તતરથતાટદ। લ માગગ્રો ગગતાનં ટિમર્તિ ચથેન્શગુઃ ક્ત- 
રતોડવરાધાવ-ઉચ્ચારથી કે અક્ષરથી ખોટી રીતે યોજવામાં આવેલે! 
દુષ્ટ ચબ્દ-અપશખ્દ ખર્‌ા અર્થને કહેતો નથી. જેમ જત્રાસુર ટન્‍્ટશજમાં 
ઉચ્ચારતી ભૂલ થવાથી ઇંદ્રતે ખદલે પોતે મરણુ પામ્યો તેમ દુષ્ટ 
શબ્દ યજમાનતી જ ઠિંસા કરે છે.” વેદિક એક આખ્યાવિકા છે કે 
'ઇદ્રના શત્રુ વૃત્રાસુરે અભિમાર-મા૨'ગુ-મંત્રના આરભ કર્યો, તેર્મા 
હોમને વખતે “જ્તાહેન્ટ્રગર્વધલ્વ-ઇદ્રના શત્રુના જય થાએ ” એવા 
મંત્રાર્થવાળા મૈત્રમાં ર્રટ્રશત્ર તત્પુર્ષ હોતાં, અંતોદાત્ત ઉચ્ચાર કરવે 
નેઈયે, તેને બદલે ત્રડત્તિજે આવ્યદાત્ત ઉચ્ચાર કરી આહુતિ આપી. 
આમ ખહુત્રોહ સમાસ થતાં “ઇંદ્ર જેને! કાપનાર' એવે! અર્થ થયે, 
અતે ઊલટું ઇંદ્ર શૃત્રાસુરતે હણુનાર થયે. “ રુજાક્શન્રાન્મ( ખયુષ્મદો- 
સ્યશ્યેચં વ્યાકરળમૂ-આમ દુષણ શખ્દો ન વાપશ્યે માટે વ્યાકરણુ ભયુવું.” 

વળી “યટ્ષીતતવિક્ષત નિમરેનેવ શચ્ચતે | બનરતાનિવ સુજ્ષે ન 
તઝગ્યહતિ જદ્સિત્‌। તલાવ્નર્થક નાધિમીપાદોલ્યષ્યેવ દત્રાજરળતૂ--જે 
“ભણ્યા દિયે પણુ ગણ્યા નથી અને પાઠંમાત્રથી જ ઉચ્ચારિયે છે તે, 
જેમ સૃકાં લાકડાં અગ્નિ ન હોય તે સ્થળે ખળતાં નથો તેમ, ફલ- 
દાયક થતું નથી. આમ અર્ચરહિત શખ્દનું અધ્યયન ન કરિયે માટે 
બ્યાકરણુનું અધ્વયન કરવું;” કારણુ કે, “યઃ શ્ર: લસ્યગાતઃ 
સ્ાજ્રાચ્વિતઃ સુત્રગુર૪: દ્વર્મ છોને વામમુ'મવતિ-એક જ રાખ્દ સારી રીતે 
નણ્યો હોય, શાસ્રર્મમત હોય, અને સારી રીતે વાપરવામાં આવ્યે 
હેય, તો સ્વર્ગલેોકમાં ઇચ્છિત ફળ દેનાર થાય છે. '' 

પતંજલિ ભ્રગવાને આમ વ્યાકરણુનાં પ્રયેો।જ્નો દર્શાવી બ્યા- 
-કરણુની આવશ્યકતા કેટલી છે તે દર્શાવ્યું છે, એ જષાઇ આવશે. 


૧૦] અક્ષર અન શખ્દ- 


આગળના લે'કો ભાષારુહ્ધિ માટે કેટલું કરતા એ પણુ સમઝાશે. તેને 
જ અતુસરી પ્રાફૂત ભાષાઓને પણુ નવા નવા વ્યાકરણુકારાોએ. 
જ્ાશનક્ષળ, પ્રાજ્તપ્રજાશ, કારુતવ્યાજરળ, પ્રાકૃતલર્વલ્ત, ૧૪માવાચસ્ટ્રિય, 
વગેરે ગ્રંશો રચી જકડી છે. 

ઉપર સર્વત્ર ્સસ્કૃત બ્યાકરણુના અધ્યયનની સ્પજુ આવશ્યકતા : 
જણાવી છે. પરતુ તેજ રીતે તમામ ભાષાએનાં વ્યાકરણ નનણુવાં 
આવશ્યક છે; અને તેજ રીતે ચુજરાતી વ્યાકરણુના જ્ઞાનનો પષુ. 
થ્માવસ્યકતા છે. આપણુ પૂર્વના ચુજરાતી કવિએ અતે સમર્ચ* 
લેખકોના ગ્રથેોનું રહ્માણ ગુજરાતી વ્યાકરણુના સાનથી જ થવાનું છે. 
ઝે કવિઓના મ્રથામાં વપરાયેલા પ્રવોગો કેવા છે, કઈ કઈ 
રૂકિએ તેએ કામ કરી ગયા છે, તે વગેરે ઊહુ-તક ગુજરાતી 
વ્યાકરણુથી જ ફલિત થાય છે. વ્યાકરણુરૂપ આગમથા તેવા કત્રિઓના 
અને લેખકોના લેખોને! અર્થ સ્પ જણી શકાય છે. કેવાં કેવાં: 
સખ્દેનાં લાધવ કર્યો છે, તે બ્યાકરણુ વિના અન્ય ક્ેણુ બતાવે ? તેમ 
જૈદેહુનું નિરાકરણુ બ્યાકરષ્ુથી જ થવાનું છે. ઉચ્ચારના અતે વર્ણના 
ભેદ વૈદિક ભાષા જેવા આપણામાં ય નથી શું ? ચાલ ( ઉદાત્ત) 
રિવાજ, ચાલ ( અનુદાત્ત )-ગતિ, ચાલ (સ્તરરિત )ગ્વર્ત'ણૂક; પુર 
(દ્સ્વ )ગશહેર; પૂર ( દીધ )-પાણીનું વહી જવું, રેલ, વગેરે. 

વાણી કેવી દિવ્ય છે, તેનું ક્ત આ પ્રમાણે વર્ણુન કરે છે$- 
“સશરવારિ શ ત્રયો મલય વાર્‌ ટ્રે શી્વે સતત દૃહ્તાતો ગર્થ | દ્વિથા 
થર્રો રૃથમો રોસવીતિ મહો રેવો મત્ય બાવિવેશ || -: ચાર પદનાત, 
(૧) નામ, (૨) આખ્યાત, (૩) ઉપસગ અને (૪)'નિપાત, એ એનાં . 
જ્રીંગડાં છે. ત્રણુ કાળ (૧) ભૂત, (૨) ભવિષ્યત્‌ અને (૩) વત માન, 
ગે એના પાદ છે. નિય અને કાય, એ ખે પ્રકારના શબ્દો શીર્ષ 
છે. સાત વિભક્તિ, એ તેના હાય છે. (૧) ઉર્સ, (ર) કઠ અને 
(૩) મૂર્ધસ્થાન એ ત્રણુમાં બંધાયેલો ઈશચ્ઠિત આપનાર વાણીરૂપી : 
જુષ્ભ ફહ્ાખ્દ કરે છે. આ સહાન દેવ શાખ્દ મનુષ્યમાં પ્રવેશ કરી રહો 


૨. શુજરાતી વ્યાકરણુતું દિગ્દર્શન સપજપજ [૧૨ : 


છે.” આમ આ વ્યાકરષુના શિક્ષણુથી આપણુતે શખ્દષહ્યા સાથે. 
સામ્ય થાય છે, માટે અવશ્ય વબ્યાકરણુનું અખ્યયન ઢરવું. 

પદમંજરીમાં પણુ વ્યાકરણુનું માહાત્મ્ય આમ નિરૂપાયેલું છેઃ--- 
“ઝવાતતીચ ચત્તેન શાબ્રં *્યાજરળ તદ્‌ | પથીવમૂતં સર્વાતાં વિશાનાં ચટ્‌- - 
વરિચતમ | ર્ટ્માચં ૫ટશ્થાનં યુજિસોવાનપર્વળાત્‌ | ર્ય શા લોક્મતાળાનાસ- - 
ગિહ્ઞા ₹(ઝપર્રાતિ: 1 ૨₹પાન્તરેળ તે દેવા વિચરન્તિ મદ્ીતજે | વે થ્યાશરળ- 
સંદ્જારપવિત્રિતગુલા નરઃ ॥ -જે સકલ વિદ્રાના દીવારૂપ છે તે 
મહાન વ્યાકરણુશાસ્રની યત્ન વડૅ ઉપાસના કરવી. મુક્તિના દાદરનું 
આ પહેલું પગથિયું છે. જે હવે પછી સુક્ત થવાના છે તેઓનો આ 
પાપરહિત રાજમાર્ગ છે. જેઓનાં સુખ વ્યાકરષ્યુના સંસ્કારથી પવિત્ર : 
થયેલાં છે તેવા નરે। અન્યરૂપે દેવ તરીકે આ પૃથ્વીના તળ ઉપર : 
વિચરી રલ્રા છે. ” 

ઉપરની “સત્લારિ૦” શ્રતિમાં વ્યાકરણુનાં જુદાં જુદાં અંગોનું નિરૂપષ્યુ 
છે. તેમાં જણુ।વેલાં અંગે! વ્યાકરણુમાં અવસ્ય હોવાં જેઇયે. આનાં આ 
અંગો આપણી ગુર્જરી ગિરામાં અવશ્ય છે. આગળ જતાં શ્રીપતંજલિ 
જગવાન આગતા ડરે છે કે:-“ન ચાન્તરેળ ટ્યાજરળં ફતણ્તર્રિતા વા 


શળયા વિજ્ઞાતુમ-વ્યાકરણુ વિના કત્‌ કે તદ્ધિત જાણી શકાતા નથી. ”” 
માટે પણુ વ્યાકરષુનું અષ્યયન આવશ્યક છે. 


આટલી વ્યાકરણની આવશ્યકતા જણાવ્યા પછો વ્યાકર્‌ણુનાં 
જુદાં જુદાં અંગાનું નિરૂપયુ કરવામાં આવે છે. 
૪. વ્યાકર્ણુનું દિગ્દશેન 
આધુનિક વ્યાકરષ્યુકારે। વ્યાકરણુના ચાર વિભાગ કરે છે:-- 
(૧) અક્ષરવિચાર, (૨) શખ્ટવિચાર, (ટ) વાકયવિચાર, અને (૪) 
કવિતાવિચાર. આમાંથી ચે।થા કવિતાવિચારને નિરાળો ગણી તેને માટે ' 
છેદઃશાર્ર નિરાળું જ બનાવવામાં આવ્યું છે, તેથી એતે બ્યાકરણુશારમ : 
સાથે સંબંધ નથી. આથી તેને પ્રસ્‍તુત તિષયના દિગ્દરીનમાં સ્થાન નથી. 


હવે વાકયવિચારને। શખ્દવિચારમાં જ સમનન્‍્તય થઈ જતો હોવાથી 
મુખ્ય (૧) અક્ષરાવચાર અને (૨) શ્ાખ્દવિચાર, એ ખે વિભ્રાગ રહે છે. . 


“૧૨ ] અક્ષર અને શખ્દ 


૧. અફ્ષરવિચાર 

ગુજરાતી ભાષામાં નીચે પ્રમાણે અક્ષરા છેઃ-- 

સ્વર્‌ ૧૧--અ, આ, ૪, ઈ. ઉ, ઊ, ત્રડ, એ, એ, એ, ઓ. 

બ્વેજન ૨૪--૩્‌, ખ, ગ, ધ, ૩, ચ, ૭, જ્‌, ઝૂ, ઞ, «, 5, ડ, 
દૂ, ણ, ત્‌, ચ, દૂ, ધ, ન્‌, 4, ફ્‌ બ્‌, ભૂ, મ્‌, ય, ર, લૂ, વ, ગ, 
સ, હ, ળ્‌. 

( ' ) અનુસ્વાર અતે ( :-) વિસગ. 

આને વિભાગ આ રીતે છેઃ-- 
સમાનસ્વર--અ, આ, ઇ૪, ઈ, ઉ, ઊ, ત્રક. સંધિસ્વર--એ, અ, એ,ઓ. 
' કેસ્વસ્વર--અ, ૪, ઉ, ત્રડ. દીર્ધસ્વર--આ, ઈ. ઊ, એ, એ, ઓ, ઓ. 
 ગુણુસ્તરર-- એ, ઓ. વૃદ્ધિસ્વર--આ, એ, ઓ, 

હુસ્વ, દીર્ધ અને પ્લુતના ભેદથી અ, ૪, ઉ, એ દરેકના ત્રષુ 
ત્રણુ ભેદ છે. ત્રક ભાષામાં કહુસ્વ જ છે. તેના હસ્વ અતે પ્લુત એ 
ખે ભેદ જ છે; અતે એ, એ, ઓ, ઓ એમ મંધિસ્વરે! દીર્ધ સ્વર છે, 
તેથી તેતે દીર્ધ અતે પ્લુત એ ખે ભેદ છે. એ, એ, એઓ, ઓ એ 
મંધિસ્વરે। કહેવાય છે તેનું કારણુ એ છે કે, અ4૪-એ, અનગએ-એ, 
અન-ઉ-એ અને અ4--એ1-ઓ આમ ખને છે. 

૩૪ વ્યજનેમાંના ફે થી મ્‌ સુધીના પચીસ અક્યરેમાં પાંચ 
પાંચ અક્ષરતો એક એક વગે પડૅ છે. તે ખધા વર્ગાય અને સ્પશ્ઞે 
કહેવાય છે.૨ 


ી ૧. સ્વરોનાં ઉચ્ચારણુની સ્વાભાવિકતા પ્રમાણું અ-ઇ-ઉનાં લધુપ્રયત્ન 
ઉચ્ચારણ, એ-ઓનાં ,ડસ્વ-રીર્ધ સ'%ૃત અને ;ડસ્વ-દીર્ધ વિકૃત એવાં ચાર 
ઉચ્ચારણે।, અને ગન્રાતીમાં ત્રકનો। અભાવ, આટલી વિશેષતા નોંધવી નેઇયે, 
ઉપર સામાન્ય સ્થિતિનું જ પ્રદરાન છે. તા. ૬૨-૮-'૪૪ 
૨. વ્ય જનોામાં ખાસ કરીને 'ડ-ટ'નાં મૂધ'ન્યતર ઉચ્ચારણ, “ય-ત્ર-હ'નાં 
લધુપ્રચત્ન ઉશ્ચારણુ, અને 'જ' અને “સ'નાં ગ્રામૌણુ ૪ ઝૅડ અને ક ઠય 
ઉશ્ચારણુ એ મહત્ત્વનાં છે. “ચ-છ-જ-૩'નાં મરાઠી-કાશ્મીરી જેવાં ચરોતરમાં 
છે તે જુદ્ટાં. તા. ૬૨-૮-૪૪ 
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લુ, વ, એ અંતઃસ્થ કે અધેસ્વર કહેવાય છે. 

શ, ષ્‌, સૂ, હ ગએ ઉષ્માક્ષર છે. ળ લને મળતો જ છે, ઉચ્ચા- * 
ર્‌ણુની, રીતે તે મૂર્ધન્ય જિઊામૂલીય છે. 

દરેક અક્ષરનું અમુક નિયત સ્થાનમાંથી ઉચ્ચારણુ થાય છે, 
તેથી તે તમામ અત્તરે।નાં સ્યાન નક્કી કરવામાં આવ્યાં છેઃ-- 
ક'દસ્થાન-અ, કવર્ગે, હ અને વિસર્ગ. તાલુસ્થાન-૪, ચવર્ગ, ય અને શ. 
મૂર્ધસ્થાન-ત્રક, ટવર્ગ, ૨ અતે ષ, ળ્‌ પણુ, દતસ્યાન-તવર્ગ, લ્‌ અને સુ. 
અઓઇસ્યાન-ઉ, પવર્ગ. 

આ મુખ્ય સ્થાને! છે. તે સિવાય કેટલાકને મિશ્ર અને કેટલાકને 
ઉભય સ્થાન છે. જેમકે:-- 

નાસિકાસ્થાન-ડ, ગ્‌, ણ્‌, ન્‌, મ્‌, વ અનુસ્વાર. 

કઠેતાલુ-એ, અ. ડમ દતોઇ-વ. 


આ ખધામાં ખાસ કરી અનુસ્વારના ઉચ્ચારમાં ખે પ્રકાર મનાય 
છે?:--(૧) પૂર્ણ અને (૨) અપૂર્ણ કે ભાંગેલે.. તત્સમ શબ્દોમાં 
અનુસ્વારતેા ઉચ્ચાર પૂર્ણુ છે-દડ, મંડન, પંડિત, મંચ વગેરે. તદૂભવ 
અને દેશ્ય રાબ્દોમાં ઉચ્ચાર ભાંગેલે। છે. ધણું કરી દીર્ધસ્વ? અને અંત્યસ્વર 
ઉપર આવેલો અનુસ્વાર આવા ચખ્દ્ોમાં ભાંગેલો જણાય છે-ડાંગ, 
માંડવું, માંચડે, ખાંડ વગેરે. જ્યારે અનુસ્વારનો પૂણુ ઉચ્ચાર યાય 
છે ત્યારે પરસવર્ણ થઈ ચક્રે છે. ( અતુરવારતો પછી આવનારા 
અક્ષરના વર્ગના અનુનાસિક જેવા ઉચ્ચાર થાય, ત્યારે ખાસ કરી 
ગુજરાતીમાં વિકલ્પે તવર્ગોય અને પવર્ગીય અક્ષરો પહેલાં તેને ખદલે. 
અનુનાસિક અક્ષરે! મુકાય છે. તે જ પરસવર્ણું કહેવાય છેઃ-જેમકે, 
દન્ત, પ્રતિબિમ્બ, સમ્શવ, વગેરે. શ, ષ, સ્‌, 2, અતે હ્‌ ની પહેલાં 
અનુસ્વારતો મ્‌ જેવો ઉશ્ચાર થાય છે, પરંતુ મ્‌ લખાય નહિ. કૅવર્ગ, 


લ, વ 


૧. વસ્તુસ્થિતિએ અ આ બે ભિન્ન ઉચ્ચારણે। વેદિકકાળથી છે, ન્‍્ન્યાંનું પહેલું 
અગુસ્વાર અને ખીજુ અતુનાસિક છે. તા, ૧૨-૮ -૪૪ 
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ચવગે અતે ટવર્ગ પહેલાં બહુધા પરસવર્ણુ કરવાને। ચાલ નથી. તેમ જ 
ય, વ, લૂ, પહેલાં પણુ અનુસ્વારતે ખદલે અનુનાસિક ય, વ, લ્‌ 
. ૂકવાતેો પણુ ચાલ નથી. ) નમાં અનુસ્વારનો ભાંગેલેો ઉચ્ચાર થાય 
ત્યાં તો પરસવણુ' કોઈ રીતે યઈ ન શકે; જેમકે, કાંતવું ને ખદલે 
| ફાન્તવું, સાંભળવું ને ખદલે સામ્શળવું, વગેરે, આ કેવળ અશુદ્ધ છે. 
મુજર્‌ાતીમાં સંસ્કૃત માફક સંધિ નથી, તેથી તે વિષય ચચવે 
- અસ્યાને છે. 
૨. શબ્દવિચાર 

શખ્દવિચારને પર્દાવચાર પણુ કહેવામાં આવે છે. શખ્દ કે પદના 
' એ વિભ્રાગ છેઃ--(૧) વ્યયી, (૨) અવ્યય. વ્યયીમાં નામ અતે ક્રિયા- 
પદનો સમાવેશ થાય છે, અને અવ્યયમાં નિપાત અતે ઉપસર્ગને 
સમાવેશ થાય છે. ન્યયી પદમાં જુદદા જુદા પ્રત્યયો લાગી ફેરફાર થાય 
છે. અન્યય પદો ગમે તે સન્નેગોમાં આવે તાપણું ફેરફાર વિનાનાં છે. 


નામ--“ઝમત્યાહ્યાતાથ પ્રતિ વિશેષળીમવતીતિ નાત-જે ક્રિયાપદના 
અર્થને નમે છે, તેમાં ૬ૃદ્ધિ કરે છે, તે નામ. ”' આ નામને ભગવાન 
પાશિનિ “પ્રાતિપદિક' એવી સંત્ના આપે છેઃ-“ મર્થવર્ધાલુરકત્મયઃ 
વ્રાતિષટ્વિમ્‌ । ૧ ।૨। ૪૫ । જતર્તિતમાસાથ્ર ।૧। ૨ । ૪૬ ।-અયવાળું, 
ધાતુ અને પ્રત્યયને વે જે આવે તે પ્રા(તિપદિક. ધાતુ ઉપરથી યયેલાં 
કૃદ'ત અને નામ ઉપરથી થયેલાં તહ્તતા તથા સમાસાંત પદોનો 
પણુ પ્રાતિપદિકમાં સમાવેશ કરવે।. ” 

નામમાત્ર ઠરકોઇ ઉપાયે, પછી તે તત્સમ હૅૉ। કે તદૂલવ હો 
તોપણુ, ધાતુમાંથી નીકળેલાં હોય છે. દેશ્ય શખ્દે ધાતુ ઉપરથી નથી 
નીકળતા, એમ કહેવામાં આવે છે; પરતુ એ વર્ણુંભ્યત્યય વગેરે 
'ફ્‌રફ્રારાથી ધાતુ ઉપરથી નીકળેલા સંભવિત છે. કયાંક સ્વરેમાં 
પણુ ફેર ચયેલોા હે।ય; જેમ કે, ટપક્રે તે ટીપું; જે સર્વત્ર ઝડે છે તે 
ઝાડ; જે ખાલાય તે ખોળિયું, વગેરે. આવી રીતે પ્રયત્નથી ભાગ્યે જ 
મા્ધ શબ્દ એવો! રહેશે કે જે કોઈ અને કે!ઇ ઉપાયે ભ્યુત્પાદિત ન થાય. 
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સતત્સમ અતે તદ્‌ભવ શબ્દોતે। ફૂદ'ત કે તદ્ધિતમાં સમાવેશ્ઞ થઈ નનય છે, 
કારષુ કે તે શ્રખ્દો કાં તો ધાતુને કૃત્‌ પ્રત્યયો લાગી અથવા તો તેવાં 
કુદતાને ફરી તહ્દિતના પ્રત્યયો લાગી તેયાર થયેલા હેય છે. 


નામ એ મહાસનગ્તામાં સર્વનામ અને વિશેષષુનેો પણુ સમાવેશ 
થઇ જાય છે; એટલે (૧) નામ, (૨) સવ'નામ અતે , (ઢ) વિશેષષુ, 
એમ ત્રણુ ભેદો પ્રતીત થાય છે. (૧) નામના ॥ૂરી ત્રણુ મુખ્ય પ્રકારો 
ગણાય છેઃ---(૧) સંજ્ઞાવાચક કે વિશેષ, (૨) જાતિવાચક કે સામાન્ય, 
અને (2) ભાવવાચક, પ્રત્યક્ષ દેખાતી વસ્તુઓનાં નામમાત્રનેો સંગ્રા- 
વાચક અતે જતિવાચકમાં સમાવેશ થાય છે, બાકીને। ભાવવાચકમાં. 

સર્વનામ--“તવૅવાં નાતાનીતિ તાત: સર્વનામનિ.' ભગવાન 
"પતંજલિ ભાષ્યમાં આજ્ઞા કરે છે કે, “બધાંનાં નામો છે, તેથી તે 
'સર્વનામે। કહેવાય છે.” આ સર્વનામા હરકોઈ નામને ખદલે વાપરી 
શકાય છે. આ સર્વનામોના આપણુ આધુનિક વ્યાકરણૂકારોએ કજાંકુ 
છ અને કયાંક સાત ભેદ પાડયા છેઃ--(૧) પુર્ષવાચક, (૨) દશક, 
(3) સ્વવાચક, (૪) સાપેક્ષ કે સંબંધી, (પ) પ્રશ્નાર્ય, (૬) અનિશ્ચિત, 
અને (૭) અન્યે।ન્યવાચક. 

(૧) પ્રુસ્ષવાચકઃ--ત્રણે પુસ્ષ બતાવવા માટે હં, તું, તે, આપ 
અને આપણે સર્ઝનામ ખાસ વપરાય છે. ી 

(૨) દર્શ કઃ--બતાવનાશાં સર્વનામે। એ, પેલું, ઓલ્યું, આ, વગેરે. 

(8) સ્વવાચકઃ--પોતાની નનતને માટે વપરાતાં સર્વનામ; જેમ 
જ, પોતે. કેટલાક આધુનિક ગ્યાકરણુકારો પંડે, નનતે, હાથે, મેળે, 
“આપ, આપોઆપ, નિજ, એ શખ્દ્દેને પણુ સ્વવાચક સર્વનામમાં 
ગણે છે. ખર્‌ જ્નેતાં, પંડે, જાતે, હાથે, એ પંડ, “નત, હાથ શબ્દોનાં 
ત્રીજનાં એકવચનેો છે. મેળે આપ અને આપોઆપ એ કેવળ 
“અવ્યય જ છે, અને નિજ* વિશેષણુ છે. 'નિજ'ને। અર્થ 'પાતાનું' થાય 





1. “નિજને। ખૂની જને! ગણી લહે, વગેરે પ્રચાગોા! ઠીક નથી. 
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છે, નહિ કે 'પાતે.' “પોતે' એવે! અર્થ યતો હોત તે “નિજ' સ્વવાચક 
સર્વનામ ગણાત. સ્વવાચક સર્વનામ ભાષામાં એક ' પોતે' જ છે. 


(૪) સાપેક્ષ કે સંબંધી કે તત્પદાપેક્ષઃ--અ સર્વનામોને વાકચમાં 
જાઈ સર્વનામતી અપેક્ષા રહે છે; 'તે' સર્વનામની જ અપેક્ષા હોય 
છે, તેથી તેને સાપેટ્ય કે તત્પદાપેક્ષ કહેવામાં આવે છે. વાકયમાં 
ખીન્ન વાકયો સાથે તે સંબંધ ધરાવે છે, માટે સંબંધી જે, અને જે 
છૂપરયી જ નીકળતાં જેટલું, જેવું, જેવડું એ સર્વનામો આ પ્રકારનાં છે. 

(પ) પ્રશ્નાર્થઃ--જે નામને ખદલે વપરાય છે તેમાં પ્રશ્નને! અર્થ 
નીકળે છે, તેથી તે પ્રશ્નાર્થ; જેમ કે, કયું, શું, ક્ેણુ, અને 'કડ' અંગ 
ઉપરથી નીડળતાં કેટલું, કેવડું, કેવું. (શું અવ્યય પણુ છે. ન્યારે તે 
અવ્યય હોય ત્યારે તેમાં ડરેે। ફેરફાર ન થાય. જ્યારે તે સર્વનામ 
હ્ઠાય ત્યારે લિગ પ્રમાણે શે!-શી-શું થાય. ) 

(૬) અનિશ્રિતઃ--આ સર્વનામો જેને ખદલે વપરાયેલાં હોયઃ 
તેમાં તેએાનું નકીપણાં દેખાતું નથી; જેમ કે, કોઇ, હરકોઈ, ક'ઈ, 
કાંઇ, હરકાંઈ, સર્વ, ખધું, સધળુ, દરેક, પ્રત્યેક, સહુ, બીજાં, અન્ય, 
અન્યતર, ઇતર, અમસુઃ, કૂલાણું, કેટલુંક વગેરે. 

(૭) અન્યાન્યવાચફઃ--અન્યેન્ય, પરસપર, એક ખીજાં, વગેરે 
સર્વનામ અન્યોન્યવાચક છે. 

સૌંકર્યાર્થ આ સર્વનામેના ભેદ ઉપયોગી છે. તેનાથી તે 
ગ્રબ્દાના પ્રયોગમાં ભૂલ થવા ગઞંભવ નથી રહેતો. આ સવનામો 
સાંહેલાં કેટલાંક નામને બદલે અને કયાંક નામતી સાથે આગળ આવેઃ 
છે. ન્યારે તે નામની આગળ વપરાય છે ત્યાર તેતે હાલ વિશેષણુ 
કહેવામાં આવે છે, પરતુ તેથી તેના સર્વનામત્વમાં ખામી નથી જ 
આવતી. સંસ્કૃતમાં સર્વો જનઃ માં સર્વને સર્વનામ જ કહેવામાં આવે 
છે, તો પછી “બધા લેક'માં “બધા'ને સવેનામ જ કહેવામાં કશી ક્ષતિ 
«૪ શ્રકાતી નથી. 
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વિરોષણુ;--જે નામને। વિશેષ કરે છે તે વિશેષણુ. આ વિરોેષણુના 
(૧) સંખ્યાવાચક અને (૨ર) ગુણુવાચકે, એવા ખે ભેદ પ્રતીત થાય છે. 
૧. સંખ્યાવાચકના વળી નીચે પ્રમાણે ભેદ છેઃ-- 
(૧) નિશ્ચિત સંખ્યા ખતાવનારઃ-એક, ખે, ત્રણુ, દસ, ખાસ 
વગેર; તેમ જ અધું, દોડું, પાણું, તગરે. 
(૨) અનિશ્રિત સંખ્યા બતાવનાર--થેડું, ઝાઝુ', ઘણે, એછું,વગેરે. 
નિશ્ચિતસ'ખ્યાવાચકના ચાર્‌ ભેદ છેઃ-- 
અ. સંખ્યાક્રમવાચકઃ--એક, ખે, ત્રણુ, ચાર, વગેરે. 
આ. સંખ્યાપૂર્કઃ--પહેલું, બીજું, ત્રોજીં, વગેરે. 
8. સંખ્યાંરાવાચકઃ--અધું, પેણણું, સવા, દેહ, અહી, વગેરે. 
ઈ. સંખ્યાશૃત્તિવાચકઃ--એકવડું, ખેવડું, તેવફું, ચોવડું, ખેગણું, 
ત્રણુગણું, ચોગણું, બમણું, ત્રમણું, ચોમણું, સવાયું, 
દોહું, વગેરે. 
૨. ચુણુવાચકઃ--ગુણુ ખતાવનારાં; જેમ કે, સાર્‌, નરચું, ઝુંદર, 
ચપળ, વગેરે. 
આ દરેક ન્નતનાં વિશેષણ્‌ાના સ્વરૂપ પ્રમાણે ખે પ્રકાર છેઃ-- 
૧. [વિકારીઃ---જે પોતાના પિરેખ્યનો કાંત પ્રમાને અંત્ય સ્વરમાં 
ફેરફાર કરે છે તે; જેમકે સારે છોકરો, સારી છોકરી, સાર્‌ છોકરું. 
ર. અવિકારીઃ--જે પોતાના 1વશેષ્યતી જતિ પ્રમાણે અંત્ય 
સ્વરમાં રૈ્‌રફાર કરતું નથી તે; જેમ કે, ચપળ છે।કરોા, ચપળ છોકરી, 
યપળ છોડર. 
જેટલાં વિરેષણુ કે સર્બનામતે છેડે “ઉ” છે તે ખધાં વિકારી. 
છે, અને છેડે 'ઉં' નથી તેવાં બધાં વિશેષણો અવિકારી છે. 
વિશેષણુ કરે સર્વનામ નામ સાથે આવેસાં હોય ત્યારે તેઓને 
વિભકિતના પ્રત્યય લાગતા નથી. નને વિશેષણુ કે સર્વનામ વિકારી 
હોય તો નરનતિમાં “એ'તે ખદલે “આ' ચાય ( પ્રથમાના એક- 


વચનમાં નહિ ); અને 'ઉં' ને! તે જ પ્રમાણે એકવચનમાં “આ' અનેઃ 
ભહુવચનમાં “આં' ચાય. 


રે 
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જ્યારે ત્રીજ અને સાતમી વિભક્તિવાળા નામ સાથે વિકારી 
'વિશેષણુ કે સર્વનામ આવે અતે ત્રીજી કે સાતમીનતેો “એ' પ્રત્યય 
લાગતાં વિશેષ્યતે। અંત્ય સ્વર લે।પાય, ત્યારે વિશેષણુ અતે સર્વનામને 
પણુ “ એ' પ્રત્યય ધણું કરી લાગે અને અંય સ્વર ઊડો નય; જેમ 
કે, સારા ધોડાએ; પણુ સારે ધોડે. 

પદચ્છેદ તો યણિક યદ્ટચને ચા ચ વિમજિવિક્ષેપ્થલ્ય । તષ તટૂચને 
સા ચ વિમજિવિશેથળલ્યાવિ અન્વયે દરેક વિશેષણુ કે સર્વનામની વિશેષ્ય 
ગ્રમાણ્‌ જ નનતિ, વિભક્તિ ને વચન નાણુવાં. 

વિરોષણનાં તુલનાત્મક રૂપઃ --ચુજરાતી ભાષામ, ફેકત ગુણુ- 
વાચક વિકારી વિશેષણૂ્‌।ને 'એરુ” પ્રત્યય લગાડી તુલનાત્મક રૂપે 
(૦૦1૧૧૮211૯ 1૦1103) બનાવવામાં આવે છે. આ 'એર્‌ુ” પ્રત્યમ 
"પહેલાં વિશેષણુતે! અંત્ય સ્વર લેપાય છે. આ તુલનાત્મક “ એર્‌ ' 
પ્રત્યય ત્રણુસ્વરી વિશેષણુ સુધી જ લગાડવામાં આવે છે; પછીનાં 
વિશેષણા અતે તમામ અવિકારી ચુગુવાચક વિશેષણાોની તુલના 
બતાવવા વિશેષણાની પહેલાં “વધારે' શ્રખ્દ વપરાય છે. “વધારે' એ 
“વધુ' (અવિકારક)નું તુલનાત્મક રૂપ છે. જે વિશેષણુતે “ એરું” 
પ્રત્યય લગાડાય છે તેને જને તે ન લગાડવામાં આવે તો “વધારે' શાખ્દ 
આગળ આવીને પણુ તુલના બતાવી શકે; જેમ કે:-- 

“મદિર મે'ળી આઘેરોા (સહેન દૂર, હતે તેના કરતાં ) ગયો. ” 
(વેફુઠ-કૃવાખ્યાન ) 
“ માવડીનુ' હિત મોંઘેરું' નણું ” (બીન્ત કરતાં) (રાસમ દિર) 

આ '“એર્‌ુ''તે લધુતાવાચક તહત પ્રત્યય તરીકે સાક્ષરવર્ય 
કમળાશેકરભાઈ ગણે છે; પણુ અર્ય ઉપરથી તે તુલનાત્મક હોય તેમ 
સ્પણ ચાય છે. 

સંસ્કૃતમાં તુલતા બતાવનાર એક તર પ્રત્યય છે, તેના ઉપરથી જ 
આ “એર્‌” પ્રત્યય નીકળેલો છે. તર કેઈ વિશેષણુતે લાગે એટલે 
ચુંક્ષિગમાં ત(: એવું રૂપ થાય. ત્યાં વરરચિતી પ્રાકૃતમેજરીનું “ બત 
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જો શૌ-ષ-૧ ” પ્રમાણે “ભને પ્રત્યય છુ પહેલાં મો થાય.” તેથી 
સરો થયું. ત્યાં “₹ શઘ્યાહ્ષુ-૧-૫ ”-“શ્રય્યા વગેરે શ્રબ્દોમાં મ ને। 
₹ થાય.” તેથી લરોતું તેરો થયું; અતે “મયુસસ્યાનારૈ-૨-૧ | જમયચ- 
શતવ્વયયાં ત્રાયો જોવ:-૨-૨” “ફૂ, ગ્‌, ચ, જ્‌, ત્‌, દૂ, પ્‌, ય અને 
વ જ્યારે કેઈ સાથે નેડાયા ન હોય અને શ્રબ્દતી શરૂઆતમાં ન 
“હોય, ત્યારે ઘણું ખર્‌' તેનો લેપ જ થાય.” તેયો તેતે અહોં કોઈ 
પણુ વિશેષણુની પછી આવતો હોવાથી, અતે શરૂઆતમાં નથી, તેથી 
સૂ ના લોપે પ્રાકૃતમાં "સે રહ્યું. તે જ ગુજરાતીમાં “એરું” તરીકે 
આવી રહ્યું. 

જાતિ:--ન્નતિ ત્રણુ છે તે પ્રસિદ્ધ છે. 

વિભક્તિઃ--વિભક્તિ સાત છે. તેના પ્રત્યયો (૧) ૦, (૨) ૦ 
'ૃ ને (3) એ, (૪) ને, (૫) થી, (૬) તું (વિકારક) (૭) એ કે માં 
છે. વિભક્તિ અને કારકતે। વિષય યુમ્ઘાવવોધઉ્‌ બૌરિકમ્‌ માં બહુ સરસ 
અતે સપ્રમાણુ છે. તેનું અનુકરણુ ગુજરાતી બ્યાકરણુકાર શાને ન કરે ? 

વચનઃ--ગુજરાતીમાં ખે જ વચન છે. એકવચનને પ્રત્યય 
“નથી. ખહુવચનને। પ્રત્યય “એ।!' છે. આસપાસના મંયૈગથી જે બહુ- 
'વચન પ્રતીત થતું હેય, તે માધારણુ રીતે આ “ગએ !' પ્રત્યય લમાડ” 
વામાં આવતો નથી. 

આમ ટકામાં નામ અતે નામતે લગતે! વિષય પૂર્ણ થાય છે.” 

આખ્યાત કે ધાતુઃ--કાત્યાયન મુતિ ધાતુતી વ્યાખ્યા આપતાં 
કહે છે કે “ જિયાવત્રનો ધાતુઃ-ક્રિયાનું વચન, તે જ ધાતુ. ” ભગવાન 
પતંજલિ તો નિર્દેશે છે કે, “ક્યા નામેથમત્યન્તાપરિટ્છા૬ શકવા વિળ્ટી- 
સૂતા નિટ્રીચિતુમ્‌...લાલાવનુમાનમમ્યા-અત્યંત, ચારે બાજૂથી ન દેખાતી, 
અશકય અતે પિડર્‌પ થયેલી જે દર્શાવી ન શકાય તે ક્રિયા...તે કેવળ 
અનુમાનથી જ ઓળખી શકાય. ” “ચદ્િન્લાનટ્તિ વચતીત્નેટ્રનતિ દ્વા 
સૂન ક્િયા-જે નજીકમાં હોતાં “ તે શંધે છે' એમ થાય છે તે ક્રિયા” 
“વગેરે. ક્રિયાવાચક આ ધાતુઞએોને કાળના પ્રત્યમે। લાગી ક્રિયાપદ તેયાર 
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થાય છે. સંસ્કૃત ભાષામાં આવા આશરે ૧૭૦૦ ધાતુ મનાય છે. ભે 
પ ધાતુએ ૨૨૦૦ કરતાં વધારે છે તાપણુ એ ને એ ધાતુ જુદા 
જુદા ગણામાં આવતા હોવાથી, તેવા ધાતુ ૫૦૦ ને આશરે ઓછા 
જે. આ રીતે આપણી ગુજરાતી ભાષામાં પણુ બરાબર શે કરવામાં 
આવે, તો ૧૦૦૦ ને આશરે મૂળ ધાતુએ। પ્રાપ્ત થઈ શકે. ચોક્કસ . 
સંમઝવાનું છે કે, આ ધાતુએ ઉપસગરહિત જ. ઉપસર્ગ સહિત ને 
ગણુવામાં આવે તે! અનેકાનેક થઈ પડે. 

જેવી રીતે સંસ્કૃતમાં કોઈના મતે નવ અને કોઈના મતે દસ ” 
ગણે--ધાતુએના સમૂહે છે, તેવી રીતે આપણી ભાષામાં પણુ ધાતુએ 
પાંચ ગણુમાં વિભક્ત થઈ નય છે. આ મૂળ ધાતુઞએાને જ ઉપસર્ગ 
લાગતાં, પછી ફૃત્પ્રત્યયો અને તેવાં કૃદતોને તદ્િત પ્રત્યયો લ.મી 
અસંખ્ય શખ્દસ્વરૂપે! થયેલાં માલૂમ પડે છે. ઊંડી શોધથી એ બધું 
અત્યારે પણુ પ્રાતત થાય. 

આ ધાતુઓમાંથી કેટલાય ધાતુએ તત્સમ છે, કેઈ તદ્ભવ છે, 
અને કેટલાક દેશ્ય પણુ છે. આના ઉપરથી વળી સાધિત શખ્દા--પદેો 
ખને છે. વળો કેટલાંક નામ કે વિશેષષુને કાળના પ્રત્યનેો વગેરે 
લાગી નામધાતુ ખનૅ છે. (અત્ર જે વિષય છે તે કેવળ ગુજરાતી 
શ્ઞાષાને જ લગતે! છે. ) 

૧. પહેશ્રા ગણુના ધાતુઓ 

આ ગણુમાં ધાતુને ગણુની નિશ્ચાની “અ' લગાડવામાં આવે છે, 
અને ત્વારપછી કાળના પ્રત્યયો લાગે છે. 'કરે, કરતો, કરનાર છે, વગેરે. 

આ ધાતુ માંહેલા અમુક નીચે આપ્યા છે:-- 

રકર્‌, ચર, ઊગ, ખમ્‌, જમ્‌, પેચ્‌, ખેસ, નાસૂ, ટક, માર, 
તર્‌ વગેરે. ી 
' શૂ, શ્વરાદિ પ્રત્યયો લાગતાં અત્ય 'અ' નો સવ*ત્ર લેપ થાય છે. 

૨. વકરવું વગેરે, ૩. આગ્ચર, ઉચ-ચર્‌, એવચર્‌. વિક્ચરુ 
સમ્‌ચર્‌, સાંગચર વગેરે. ! 
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પ્રથમ ગણુના ધાતુએ લગભગ ૫૦૦ થી ૬૦૦ પ્રાપ્ત થાય છે. 

'ઓન્ ચાર ગણુના ધાતુઓચથી આ તદ્‌ન જુદા પડી જાય છે. 
૨. બોજા ગણના ધાતુઓ 

આ ગણુમાં ધાતુતે ગણુની કશી નિશાની નથી; કાળના પ્રત્યય 
લાગલાજ લામે છે. ખીએ, ખીતો, ખીના? છું, ખીશ, વગેરે. આ 
ગષુના ધાતુ માંહેલા કેટલાક બહુ અનિયમિત છે. ધાતુએ ને પ્રત્યય 
'લ્લાગતાં કયાંક ધાતુના અંત્ય સ્વરમાં ફેરફાર યાય છે. નેઉ, જુએ, 
કહે, કહ્યું, વગેરે. 

આ ધાતુ માંહેૅલા અમુક નીચે આપ્યા છેઃ-- 

કહે, કે, ચુ, ટૂ, દે, પી, બી, રહે, રે, લહે, લે, વહે, સહે, 
સૂ, ધે, જે, “ન, લૂ વગેરે, 

ખીશ્ન ગણુના ધાતુઓ ૧૨૫ ને આશરે છે. તેએ ઇતર ગણુથી 
સપાટે જુદા તરી આવે છે. 

૩. ત્રોન ગણુના ધાતુએ 

આ ગણુમાં ગણુની નિશ્ચાની “અ' છે; પરંતુ ધાતુઓમાં અક્ષ- 
રેને। દિર્ભાવ ( 1૯ત૫[2112001 ) થાય છે. કેટલાકમાં ગણુની નિશ્ચાની 
સહિત વ્યંજન સાથે ઉભય સ્વરને। દિર્ભાવ થાય છે, અતે કેટલાકમાં 
વિકલ્પે આદિવ્યંજનને। સ્વરસવિત કિર્ભાવ થાય છે. કેટલાકમાં દ્ર્ભાવ 
ચતાં દિર્ભાવમાં જ્યંજનેોના જુદા જુદા આદેશ ($પડદંદ0૬૦૩) પષ્ય્‌ 
યાય છે. ટળવળે, હચમચે, ખળભળે, વગેરે. 

આ ધાતુઓ માટે એવી શંકા પણુ કોઇને રહે કે, આ તો 
કેવળ અનુકરણુવાચક (0૦11010૮10]00૯110) શબ્દ્દા છે; તેઓનો આ 
ગષુમાં સમાવશ કેમ કરવામાં આવે છે ? 

તે શૅકાના તિરાકરણુ માટે સાક્ષરવર્ય કમળાશૅકરભાઇના શખ્દો જ 
'અસ છ$-- 

“શબ્દને કદ્રિર્ભાવ-વળી પ્રાણીઓમાં અને આપણામાં બાળદ્રામાં 
રાબ્દને। ટ્રિર્ભાવ ઘરવાની ખાસિયત ન્તેવામાં આવે છે. કે!ઇ શબ્દ પર ભાર 
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સૂક્વો હેય તે આપણે તેને! દ્ર્ભાવ કરીએ છીએ-ખે વાર ઉશ્ચારીએ છીએ: 
કે તેને લબાવીએ છીએ. નન ન્ન, આવ આવ, દૂર દૂર, પપ। (પાપા), મામા,. 
ફાદા-આવા રાબ્દ ઘણી જ્ઞાષામાં નેવામાં આવે છે. સસ્કૃતમાં ત્રીનન ગણના: 
તમામ ધાતુઓમાં દ્િભોવ થાય છે.” (ગુજરાતી ભાષાનું ખહદ્‌ વ્યાકરણ, પ. પ). 

જેવી રીતે સંસ્કૃતમાં ત્રી” ગણુના ધાતુઓમાં દિર્ભાવં થાય છે 
તૈવી જે રીતે ગુજરાતીમાં શેધવાથી આ સે। સવાસોને આશરે મળેલા 
ધાતુઓમાં દિર્ભાવ ડ્રતોત ચાય છે. 

આ ધાતુ માંહેના અમુક નીચે આપ્યા છેઃ-- 

(કમ)કમ્‌, (ખદ)ખદૂ, (ગડ)ગડ, (ચક ચક, (ઝગ)ઝગ; (ઠણુ)ઠણ્‌, 
હગ)ડગ્‌, (ધણ)ધણ્‌, (8ર)ફ ર્‌, [ભક)ભફૂ, (કર)ગર, (ચળ)વળૂ, 
(ઝળ)હળ્‌, (ધલ)વલૂ, (હચ)મચ્‌, (હડ કે હર)બડ્‌; (ખળ)ભળ, 
(તળ)મળ્‌, (સળ)વળ્‌, (તર)ફડ, વગેરે. 

૪. ચોથા ગણુના ધાતુએા 

આ ગણુમાં ધાતુને ગણુની નિશ્ચાની “આ' લાંગે છે, ત્યારપછી 
કાળના પ્રત્યયો લાગે છે. કુગાય, કુગાતું, વગેરે. ((આ' પ્રત્યય પછી 
આવતા “એ' પ્રત્યયનેો 'ય' ચાય છે. ) આ ધાતુઓનાં રૂપાખ્યાન: 
અને બધા ગણુનાં કર્મણિઃ*્યનાનાં રૂપાખ્યાનમાં કશે ભેદ નથી. 

આ ધાતુ માંહેલા અમુક નોચે પ્રમાણે છેઃ--- 

કષ્ટ, ગેગ, ગધ, પંફ, કુંગ, મુંઝૂ, સર, એલ્‌, ધર, પોસ્‌, 
કટ, ખંચ્‌, કમ્‌ ચિડ્‌, દુભ,, ભર્‌, વગેરે. 

આ ગણુમાં લગભ્રગ ૧૦૦ ધાતુએ। મળી આવે છે. 

પ. પાંચખા ગણના ધાતુએ 

આ ગણુમાં નિશ્ચાની “અવ' છે. સૂચવે, સૂચવતે।, વગેરે. આ 
ગખુના ધાતુઓનાં રૂપાખ્યાન પ્રેર્કના નીચે હવે પછી આવતા ત્રી'ન 
પ્રકારનાં રૂપાને બહુ જ મળતાં છે. 

આ ધાતુ માંહેલા અમુક નીચે આપ્યા છે:-- 
ઊઝ, ઓર્‌, કચ્‌, ગાડ, પટૂ, ભજ્‌, ભેળ્‌, ભોગ્‌, મેબ્‌, વર્ણ, . 
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વીન્‌, સાંચ્‌, સાલ, સાટ્‌, ચૂફ્‌, ઓઠ, તાર્‌, કેળ્‌, દોર, સચ્‌ વગેરે. 

આવા સોને આશારે ધાતુએ। પ્રાતત થાય છે. 

પ્રેરક રૂપઃ--આ ધાતુઓતને પ્રત્યયો લાગી બીજ ધાતુએ। 
(સાધિત) તેયાર થાય છે. આમ પ્રેરક રૂપો ચાર પ્રકારે બને છે:-- 

૧. પહેલે! પ્રકાર 

આ પ્રકારમાં ધાતુઓને 'અ' લગાડવામાં આવે છે. ફક્ત નીચે 
આપેલા અકર્મક ધાતુએ અતે પી (સકમેક) ધાતુતો આ પ્રકારમાં 
સમાવેશ્વ યાય છેઃ-- 

ઊન-કળ્‌, ઊ4ગ2, ચર, ઊ-૭ળ્‌, ઊતછ૨, ટળ, ઠેર, તર્‌, તપ્‌, 
દબ્‌, પડ, પળ, ફાટ, બળ્‌, વળ્‌, સર, ખર, જર, ઝર, ભળ્‌, મળ્‌, 
હળ, ઊત-કલૂ, ખૂત, જૂત્‌, છૂટ, તૂટ, રીટ, ખૂલ્‌, ફૂટ્‌ ; પી વગેરે. 

(અ) સાધારણુ નિયમ એવે છે કે, આ પ્રકારમાં ઉપાંત્ય “અ'- 
નો “આ' ચાય છે, અને ઉપાંત્ય “છ? કે “'ઊ'તોા “એ' કે શ એ” 
ચાય છે. 

અપવાદ--ક્લૂ, ખઃ2, છર, જર , ભળ્‌, મળ્‌ આ ધાતુના 
ઉપાંત્ય “અ' ને। “એ' થાય છે. ઉકેલે? વગેરે. 

ઝર્‌ ધાતુનો વિકલ્પે “આ' કે “એ' થાય છે. 
હળ ધાતુતો વિકલ્પે “આ' કે “એ!' થાય છે. 

(આ) ધાતુના અંત્ય « ને! ડ યાય છે. 

(૪) “ખૂત્‌' અને 'નૂત્‌' ના તતો ડ થાય છે, અને “ ખૂડ્‌' 
ના ડને ળ ચાય છે. ી 

(ઈ) “પી' ધાતુતા અંત્ય “ઇ'ને। “ આ' થાય છે; પછી 
ચોથા ગણુના ધાતુ જેવાં રૂપો થાય છે, પાય, વગેરે. 

૧. પ્રેરકરમાં અને કમ ણિ કે ભાવે ૨ચનામાં ત્તે ધાતુની પહેલાં ઉપસર્ગ 
આવતે હોચ, અને તેના આદિ સ્વર દીર્ધ હોય, તે! તે હસ્વ થાય, અને 
ધાતુને । ઉપાંત્ય સ્વર દીર્ધ હોય તો તે પણુ હસ્વ થાય. ર 
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૨. બીજો પ્રકાર 

આ પ્રકારમાં ધાતુતે “આડ' લગાડવામાં આવે છે. આ પ્રકારમાં 
નીચે આપેલા ધાતુઓને સમાવેશ યાય છે:--- 

અડ, ઊંઘ, ઊગૂ, એ, ખૂ'ચ્‌, ખસ, ધસૂ , ઘટ, ઘૂસ, ધેટ, 
ચાટ, ચાખ્‌, ચાવ્‌, ચૂસ, જીવ, જમ્‌, ડૂંક્‌ , દાઝ, દેખ, ધાવ, નાસ, 
પેસ્‌ , ખેસૂ, ભૂસ , પામ્‌, મટ્‌ , ૨મ્‌ , લાગ , વહ, વધ, વજ કે વાગ, 
પૂગ, ચધ, ચજ, સઝ્‌ , સૂ વગેરે. 

(અ) આ પ્રકારમાં, “ખસ' ને “આડ' લાગતાં 'આડ'તો “એડ' 
અને 'ઘસ્‌' ને લાગતાં “અડ' થાય. ખમસેડે, ધસડે. 

(આ) “પખુટ' અને 'લાગ્‌' આ પ્રકારમાં અને ત્રીજ પ્રકારમાં 
અન્નેમાં જય છે, 

(ઈ) સ્વરાંત ધાતુને વ લાગ્યા પછી “આડ' લગાડવામાં આવે છે. 

(ઈ) “વધૂ ' ધાતુતે “આડ' લાગતાં “આડ'તે। “આર્‌ થાય. 

૩. ત્રીજો પ્રકાર 

આ પ્રકારમાં ધાતુએને “આવ' લગાડવામાં આવે છે. 

પહેલા અને ખીક્ન પ્રકારમાં આવેલા ધાતુ સિવાય ધણું કરીને 
અધા ધાતુઓ આ પ્રકારમાં આવે છે. 

(અ) ચોયા ગણુના ધાતુએાને અને એર્‌, ચગ, ટગ, ચાકૂ, 
ફૂલ્‌, ભૂલૂ , ધસ ને “આવ' લાગતાં 'આવ'તે। “અવ' વિકલ્પે ચાય. 

(આ) કગ્‌ , ફર, ખૂત્‌, શીખ્‌, દોર્‌ , મળ્‌ , ભળ્‌ અતે સડ્- 
'એે “આવ' લાગતાં “આવ'તે। “અવ ચોકમ થાય. 

(ઇ) કફ, મળ્‌ , ભળાના ઉપાંત્ય 'અ'નો 'એ' ચાય. 

(ઈ) પહેલા પ્રકારમાં સિદ્ધ થયેલાં રૂપોને ફરી આ 'આવ' 
લાગે છે. (આને જ કમળાશોકરભાઈ પુનઃપ્રેરક કહે છે.) 

(ઉ) પહેલ્ઞા પ્રકારમાં સિદ્ધ થયેલાં રૂપો, તાર્‌ (આના ઉપાંત્ય 
. 'આ'તોા “અ' ન ચાય), ખેર્‌ , જેર , ઝેર્‌, પછી 'આવ'નોા “અવ' ચાય 
છે; ચાર, દાબૂ , તાપ્‌ , પાડ્‌ તે વિકલ્પે “અવ' કે “આવ લાગે. 


૨. સુજરાતી વ્યાહરણુર્નું દિગ્દર્શન [૨૫ 


(ઊ) નીચે આપેલા આ ધાતુઓ વિકલ્પે બીન્ન અને ત્રીન્ન 
પ્રકારમાં છેઃ-- 
ઊં, ઊડ, ઝૂરે , જગ્‌, છૂટ, “ગ્‌ , દદ , હૂંફ, ડંબ્‌, દૂફ, કેફ, 
શક, દૂખ, ધગ, પેટ, ખજ, બાઝ, ખૂચ, ખૂચ્‌ , ભમ્‌, રીઝ્‌ , લગ, 
લાગ્‌ , વદ્‌, શીખ્‌, હટ્‌ વગેરે. 
ધા 'દીસ્‌'માં પણુ આ ફે2ફા2 કે, પરતુ બન્ને ઝેકાણે 'દીસ”- 
ને ઠેકાણે “બત્‌' આદેશ પ્રયોજ્નય છે; તે ખતાવે, ખતાડે. 


૪. ચોથે પ્રકાર 

આ પ્રકારમાં ' અરાવ' લાગે છે. આ “ અરાવ 'તો ' અડાવ' 
વિકલ્પે ચાય છે. 

ખીન્ન ગણુના લગભગ બધા ધાતુએ આ પ્રકારમાં છે. 

સ્વરાંત ધાતુએને વૃ લાગ્યા પછી “અરાવ' કરે “અડાવ' લાગે; 
ઝહેવડાવ કે કહેતરાવ; ખીવડાવ કે બીવરાવ, વગેરે. 

પ્રયોગઃ-ગુજ*ાતી ભાષામાં મંસ્કૃતની પેઠે જ ત્રશુ પ્રયોગ છે. 

(૧) જ્યારે ક્રિયાનો આધાઝ કર્તા ઉપર હોય, ત્યારે ક્તપરિ પ્રયોગ. 

(૨) જ્યારે ક્રિયાનો આધાર કમે ઉપર હોય, ત્યારે કર્મણિ પ્રયોગ. 

(ઢ) ક્રિયાનો આધાર કર્તા કરે કમે ઉપર ન હોતાં અયે કે ભાવ 
ઉપર હેય, ત્યારે ભાવે પ્રયોગ. 

સકર્મક ધાતુએોાને। કર્મણિ પ્રયોગ અને અકર્મક ધાતુઓને। ભાવે 
પ્રચોગ થાય છે. કર્ન રિ પ્રયે!ગે સકર્મ ક, અકર્મ ક બન્ને છે. વિષય સ્પષ્ટ છે. 

કટલાક લે।ક મૂળભેદ, કમેકભેદ, પ્રેરકભેદ, કે શકયભેદ, એવા 
ધાતુએના ચાર ભેદ માતે છે--કર્તશિ પ્રયોગતે મૂળભેદ, પ્રેરકના 
પ્રમ પ્રકારને કર્મકભેદ, બાઈીનાતે પેર્કભેદ, અને ડર્મણિ કે ભાવે 
પ્રયોગને સલ્ભે૬દ કે શકયભેદ માતે છે. 

ખરી રીતે ભેદ એ શ્વખ્દના ગુજરાતી વ્યાકરણુતે કચરી આવશ્યકતા 
નથી. અને જેને ભેદ કહેવામાં આવે છે તે પ્રયોગ જ છે. 'ભેદ' નેવે 
અપરિચિત શબ્દ વ્યાકરણુમાં લાવવે। યુક્ત જ નથી. 


૬]  જઆક્ષર બને શબ્ક 


શ્રીયુત કમળારંકર્શાઇ ક છુ પાળતી, પુ. ૪૫, પા. પઠ 
કદે છે કે:-- 

“ આ રીતે 'શેદ' રાખ્દ જે પ્રાચીન. વ્યાક્રણુમાં પશિશિત નથી, તે. 
સબ્દ વ્યાકરણુમાંથી કાઢી નાખવો જ યુક્ત છે. સહ્યતા, શકયતા, ચોગ્યતા વગેરે 
જે જે અર્થે સહભેદને લાગુ પાડયા છે, તે સર્વ કર્મ ણિરચના લાવરી: જેમ કે:- 

“આ કામ મારાથી કરાશે' નહિ.' ( હું કરી શકીશ નહિ કે મારે કરવું 

' ચાગ્ય નથી )--કર્મણિ-ચ્રકયતા કે ચોગ્યતા બતાવે છે. 

“ વીર રાનનથી શત્રુ મરાચે।.'-કર્મણિ-સહ્યતા કે રાકચતા ખતાવે છે. 
(મરાચેો, માર્થા ગયો કે મારી રાકાચે।. ) 

જેવી સહેલાઇથી “કરાડું,' “લખાવું વગેરે રૂપા કમ'ણિ છે, એમ. 
બળકે સમજી રાકે છે, તેવી સહેલાઈથી “કર્યું ?, ' લખ્યું ', વગેરે રૂપે કર્મ ણિ 
છે, એમ સમજ રાકરો નહિં, એમ ધારીને જ “ભેદ ' સ'જ્ઞા ઉપન્નવી, એને 
મૂળભેદનાં રૂપે! કહ્યાં હોય એમ લાગે છે. પરતુ એ અચાસ્ર્રીય છે, એ યિક્ષકે- 
સમજવું જેઈએ. ધાતુને પ્રત્યચે। કર્ત્તરિ, કર્મણિ કે જાવે થયા છે, પછી તે 
મૂળ ધાતુ હેચ કે સાધિત ધાતુ હોચ. આવી સ્થિતિ હોવાથી કર્મણિ જે 
પ્રત્યચા થાય છે તે પ્રત્યયાવાળા ધાતુને સાધિત ધાતુ ગણી ધાતુના મૂળ અને 
સલ એવા લેદ પાડવા યુક્ત નથી,” ' 

આવી રીતે આ શખ્દોથી મળભેદ અને સલભેદ કે શકડ્યભેદનું. 
નિરાકરષયુ યઇ નય છે. 

હવે વાત રહી કર્મકભેદ અતે પ્રેરકભેદની. કર્મ કભેદ અતે પ્રેરક*ઃ 
શેદનું પૃષગ્ભેદત્વ બતાવવું યુકત જ નથી, કારણુ કે મૂળ ધાતુ ઉપર-- 
થીજ પ્રેરછાવાચક પ્રત્યયો લાગી સાધિત ધાતુ બને છે. પ્રેરકભેદ 
ન હોતાં પ્રેરકરૂપ માત્ર જ છે. એ પ્રેરકરૂપાનાં પણુ વળી કમૈણિઃ 
રૂપા થવાનાં જ. 

આથી એ પ્રતીત થયા વિના રહેશે નહિ કે, મૂળભેદ, કર્ષકભેદ,, 
પ્રેરકભેદ અને સલ્ભેદ કે શ્રકયભેદની ચુજરાતીમાં જરૂર નથી. 

ફૂકત મૂળી ધાતુ ઉપરથી પ્રેરકરૂપે। ( સાધિત ધાતુ ), તેનાં. 


એઉનાં કર્તરિ કર્મણુ ને ભાવે રૂપો, આટલું જ ધાતુએતે અંગત 
કાર્ય છે. 


શ. શુજરાતી વ્યાકરલુતું દિગ્દર્શન [ ૨૪- 


કાળ અને અથ”--દેખીતી રીતે ત્રયુ કાળા પ્રસિદ્ધ છે-- : 
(૧) ભૂત, (૨) ભ્રવિષ્ય અતે ( ૩ ) વર્તમાન. 

૧. ભૂતકાળઃ--વાત કરનારાના સમયની પૂર્વે" જે કાંઈ ક્રિયા 
થઈ હોય તે બતાવવા આ કાળના સંસ્કૃત વૈયાકરણાએ ત્રણુ વિભાગ. 
કર્યા છે$--(૧) અધતન ભૂત ( જી૪ ) જે દિવસે વકતા ખોલતો' 
હોય તે દિવસની જ થયેલી ક્રિયા જણાવે છે, મમૂત--તે ચયે.. (૨) 
અનધતન કે ભલસ્તન ભૂત ( છ૪ ) ગઇ કાલે કે તેની પહેલાં થયેલી 
ક્રિયા બતાવે છે. બમયત્‌-તે થયેલે. ( ૩) પરોક્ષ ભૂત ( ( છિટ )ે- 
સાધારષણુ રીતે ભૂતકાળમાં થયેલી અને નજરે ન દેપખેલી, તેવી 
ક્રિયાએ જણાવે છે. વમૂવ-હતો. 

આ જ રીતે ગોર્વાણુભારતીની પ્રપોત્રી ગુર્જરી ભાષામાં પણુ . 
ત્રયુ ભૃતકાળે। વતેમાન છે:- 

( ૧ ) અધતન ભૂત કે પ્રથમ ભૃત--(આમાં તાત્કાળિક ક્રિયા 
સપણ છે ) થયે. 

( ૨ ) અનધતન કે લસ્તન-દ્રિતીય ભૂત-( આમાં આગલી 
ક્રિયા સપણ છે ) થયેલે।. 

( ૨ ) નિયમિત કે હેતુમટૂમૂત-( ઉપલા ખે ભૂતકાળ કરતાં : 
પૂર્વની ક્રિયા કાંઇક નિયમિત રીતે થતી હેય તેવો ભાસ કરાવે છે. ) 
કરતો, જતો, એક રક હતો, તે શિકારે જતો, વગેરે. 

કેટલાક લેકે એમ માતે છેકે, આ નિયમિત ભૂતકાળ વતમાન 
કૃદતનેો કાળ તરીકે ઉપયોગ કરતાં બને છે. પરતુ આ કહેવું યથાર્ય 
નથી. તેને વર્તમાન ક્રિયા સાથે કશે। સંબંધ નથી. સ્વરૂપ ઉપરથી . 
તેવો વિચાર બાંધવો કેમ યુક્ત લેખાય ? માત્ર તેમાં ચાલુ ક્રિયાનો 
અચ છે. * 

૨. ભવિષ્યકાળઃ--ડવે પછો ચવાની ક્રિયાઓમાં આ કાળ 
વપરાય છે. સંસ્કૃતમાં આના ખે ભેદ છેઃ-(૧) અઘતન ભ્રવિષ્ય (સ્ટ); . 
અતે (૨) અનધ્તન કે શ્વસ્તન ભ્રવિષ્ય (જટ), અધતન, આજે કકે : 


_“નજીફમાં થવાની ક્રિયા ખતાવે છે. શ્વસ્તન, આજ પછીના કોઈ દિવસે 
' “શવાૉની ક્યા ખતાવે છે. મવિષ્યામિ (હટ)-ડુ'. થઈશ. મવિતારિમિ 
“(ઉર્‌)ગહું થવાનો છું, થનાર છું. 
આ રીતે ગુજરાતીમાં પણુ ખે ભવિષ્યકાળ વ્યકત છેઃ--- 
( ૧ ) અધતન-ડું કરીશ્ન ( શરેવ્યામિ-જારિલ્લં-કરીશ. ) 
( ૨ ) શ્વસ્તન-ડું કરનાર છું (જર્તાદ્તિ-જરળદાર છૂ-કરનાર છું.) 
'સુરણાવવોષમ્‌ બૌશિજ્ણ્‌'માં આને માટે પ્રમાણુ છે કે, “ટક ૬ાજિ 
-અયુષઝ વરળદાર ફયાર્‌ વચને શ્રણની મવિઘ્યજાછિ મવિશ્ચતિ-દું કાલ 
અમુક કરનાર છષું, વગેરે વચનમાં શ્વસ્તન ભવિષ્યકાળ ચરે. ” આથી 
એ પ્રતીત ચયા વિના રહેશે નહિ કે, આ યયાર્થ છે. સંસ્કૃતમાં 
' છૃગઝન્તતે બયનાં વર્તમાનકાળનાં રૂપો લાગ્યાં હેય તેવું દેખાય છેઃ-- 
મવિતાસ્તિ, મવિતાશ્વઃ, મવિતાલ્તઃ૮ મથિતાતિ વગેરે. તે જ પ્રમાણે 
અહીં પણુ “નાર' અંતવાળા કર્જુવાચક રૂપતે «નાં રૂપઃ લાગ્યાં હોય 
તેવું દેખાય છે. સસ્કૃતમાં બન્ને ભવિષ્યકાળનાં રૃપે! “'દયતાશી હરો? 
રૂ-૧-રર્‌'' એ સૂત્ર લાગી તેયાર થાય છે, તેમ અહીં પણુ “નાર છ” 
પ્રત્યય લાગી શ્વસ્તત ભ્રત્રિષ્યકાળ તૈયાર યથતે। હેય એમ માનવું, 
- સમાધાન ખાતર. 


૩. વત'માનકાળઃ--ચાલુ ક્રિયા બતાવવાને વર્તમાન (હટ) 
ક્રાળ છે. કેટલાક લે।ક ગાડરિયા પ્રવાહની પેઠે વર્તમાનના ખે ભેદ (શુદ્ધ 
અતે મિશ્ર ) કયે જાય છે-કરુ' (શુદ અને કરુ' છું (અશુદ્ધ, મિશ્ર). 
ખરી રીતે ભાષાની રૂહિ પ્રમાણે “ કરું છું ' એ જ વર્તમાન કાળનું 
રૂપ સત્ય છે. “ કર્‌ં'' એ તે! આજ્તાથ* અને વિધ્યર્ય રૂપ તરીકે છે. 

આ સિવાય મુખ્ય ત્રણુ અર્થો ભાષામાં છે:-- 

( ૧ ) આજ્ઞાથ-] આ બંને અર્થો વિધિ, નિમંત્રણ, આમં- 

(૨) વિચ.) ત્રણુ, ઈચ્છા, પ્રાર્થના, પ્રંશય વગેરે બતાવે છે. 

સંસ્કૃત રૂપો! %રવાળિ અતે કુર્યાવ્‌ ઉપરથી પણુ %ર₹૩-કર્‌ં-નીં 
- શ્રકયતા છે, આ બન્ને અર્થાના પ્રત્યયોર્મા કાંઇક ફે૨ છેઃ-- 


જ. સુજરોતી વ્યાકરણુનું દિગ્દર્શન [ ર- 


અર્થ વિધ્યધ 
૧. ઉ ચે. કશૃ. ઉ છયે. 
૨. ૦ ' ઓએ. ન ૨. એ ' એ. 
૨. એઓ એ. ૩. એ એએ. 


 આઝાર્થમાં આજ્ઞા અંતે આશીર્વાદતો અર્ય ભાષારૂઢિ પ્રમાણે" 
વધારે દેખાય છે. આજ્તાર્યના બીન્ન અતે ત્રોજ પુરુષમાં આ પ્રત્યયો . 
વિકલ્પે લાગે છેઃ-- 

જ... જે ભને. 

૩. નમે ભે. 

આ પ્રત્યયવાળાં આજ્ઞાથ'નાં રૂપે! કાંઈક ભ્રવિષ્યમાળની આનજ્ઞા. 

બતાવે છે, જેમ કે, “છોકરા | નિશાળે જજે” ( આ ધડીએ નહિ). 
વિધ્યર્થ કાંઈક વર્તમાન ક્રિયા પણુ ખતાવે છે. 


(8) ક્રિયાતિપત્ત્યર્થે-કારણુ અને કારણુવાળે ભાવ ન્યાં રહેલાં 
છે, ન્યાં વિષ્યર્થ જેવે। અર્થ છે તે ૭તાં ક્રિયા થઈ નથી, ત્યાં ક્િયાતિ- 
પત્ત્યર્થ; જેમ કે, “ને વરસાદ સારે। પડત, તો દુકાળ ન આવત, અતે સહુ 
સારુ'થાત.” “સુમધાયયોપમ્‌ બોસિકમ્‌'માં આ વિષયને પ્રમાયુ છે. “નર્‌ 
શં ઘઢત સઝ મહ૩ દુલ ર્ત્યારિ ઝમે દ્િચાતિવત્તિઃ-જે' હું ભુત, 
તે॥ ભલું થાત. ” આ ક્રિયાતિપત્ત્યર્યતો ભૂત અને ભવિષ્ય સાથે સંબંધ છે. 

આમ આપથી ગુજરાતીમાં કાળના છ અતે અ્યેના ત્રણુ ભેદ 
શ્રતીત છે. ભૂતકાળનાં ત્રણે રૂપો ભૂતકૃદંત ઉપરથી ઉત્સર છે, તેથી. 
વિકારી છે. બાકીના કાળ અતે અર્ચના. રૂપા અવિકારી છે. * 

"ટલાક ગુજરાતી બ્યાકરણુકારે આંગ્લ વેયાકરણોનું અનુસરણુ. 
કેરી નિશ્રયાર્થ કે સ્વાર્થ, આજ્તાર્ય અને સંશયાર્થ કે સંકેતાથે એવા* 
ત્રણુ અર્થો કહે છે. શ્રીયુત કમળાશ'કરભાઈ પોતાના વ્યાકરણુમાં 
(૧) સ્વાર્થ, (૨) આગઝજાર્ય, (ટ) વિધ્યર્થ, (૪) સ'કતાય અતે * 
(૫) ક્રિયાતિપત્યર્ચ, એવા પાંચ અર્થો આપે છે. પરંતુ ઉપર 
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કહેલા કાળમાં વર્તમાન, અધતન ભૂત, અનધતન ભૂત, નિયમિત 
"ભૂત, અધતન ભવિષ્ય અને અનધતન ઉવિષ્ય, એ ૭ તો 
' સ્વાર્થ કે નિશ્ચયાથેમાં જ છે. આજ્તાર્થ એ સ્વતંત્ર રહી શકે તેમ છે. 
' વિષ્મથે પણુ સ્વતંત્ર રહી શ્રક્રે તેમ છે. વિષ્યચેમાં લખવું, ઊઠવું, 
“એસવું, એવાં રૂપો છે, એમ જે કહેવામાં આવે છે તે ઉપપન્ન લાગતું 
નથી, કારણુ કે, “લખવું વગેરે વિધ્ય્શે કૃદંત હોઈ, મયા જ્ય 
જામ કે યરળીચરની મામકેક સ્વતંત્ર કૃદત તરીકે વ્યવહાયે થઈ શકે 
સેમ છે. તેથી હાલ જેને સાદો વર્તમાનકાળ કહેવામાં આવે છે તે 
* નર્થા વિષ્યર્થ છે, એવું મારુ માનવું છે. વ્યુત્પત્તિથી વર્તતે અને યતેત્‌ 
બન્ને ઉપરથી “ પડે' સિદ્ધ થઇ શકે; પરતુ રૂઢિ 'પડે'ને વિષ્યર્ય જ 
- કહે છે. “વિષિનિમન્ત્રનામન્ત્રનામીઇવ*્તત્નવ્રાચનેણુ હિફ-રૂ-ર્‌-૧૬૧”૦ એ 
પાણિનિના સૂત્રથી ત્યાં છિટ -વિષ્યર્ય જ સંભ્રવિત છે. વળી જે રીતે 
વર્તમાનકાળનાં રૂપો પણુ ઉપયોગ પ્રમાણે જુદા જુદા કાળતે બતાવે, 
“તેજ રીતે વિધ્યર્થ્ય વર્તમાનકાળના અર્થને ઘછોતિત કરે, તેથી પોતે 
સાદ! વર્તમાન ન જ કહેવાય. 
 ઇ'શુહ્ધ વર્તમાન તો તે જ કે જેને આધુનિક વ્યાકરણુકારે મિશ્ર 
“વર્તમાન કહે છેઃ કર્‌ છું, વગેરે. ી 
(૪) સ'કેતાર્થ:-આને જુદે ગણુવાની જરૂર જણાતી નથી, 
કારણુ કે, “સાશંસાવચનતે હિટ રૂ-ર-૧ર્‌૪”' તથા “ ફેયુટેુમતોકિ 
'૨-ર૨-૧૫૬” એ ખે પાણિનિનાં સૂત્રોથી એવી ક્રિયાએ [વધ્યર્ય જ 
' “છે. કહેવામાં આવે છે કે, આ અચથને ત્રણે કાળ સાથે સબંધ છે; 
અતે તેં ખરાખર જ છે. પર'તુ એટલું સમજવું આવશ્યક છે કે, જેને 
સાંકેતિક વત:માનકાળ કહેવામાં આવે છે તે વિધ્યર્થ છે; જેને સાંકેતિક 
7 ભૂત કહેવામાં આવે છે તે ક્રિયાતિપત્ત્યર્થ છે; અતે જેતે સાંકેતિક 
ભવિષ્યકાળ કહેવામાં આવે છે તે ભ્રવિષ્યકાળ જ છે. 
ખરુ' જેતાં ખધા કાળા મૂળ રીતે તો સ્વાર્થ્માં જ છે; તો 
“પછી ૬રેકતે સ્વાર્થ અતે સ'કેતાથ છે, તેમ કહેત્રાતી જરૂર રહેતી 
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નથો. આથી ઉપર કહેલા ( ૧ ) આગ્ાથ, ( ૨ ) વિષ્યથદ અનૅ 
( ટ ) ક્રિતિપત્ત્ર્થ સશ્ચાજુ છે, એમ થયા વિના રહેતું નથી. 
સિશ્રકાળઃ--આજકાલ આપણુ દરેક વ્યાકરખુમાં મિશ્ર કળાને 
'વિષય ખાસ પ્રધાન રીતે આપવામાં ગ્યાવેલો હોય છે. તેનો ચુજરાતી 
વ્યાકરણુને કેટલો ખપ છે, એ વિશે વિચાર કરવો યોગ્ય ધારર્વામાં 
આવે છે. 
ગુજરાતી ભાષામાં મિશ્રકાળાની જરૂર હેય એવું મને લાગતું 
નથી. મિશ્રકાળોમાં કૃદતોતે “ હો, ' “હ ' નાં રૂપો લાગી રૂપો! તેયાર 
કરવામાં આવે છે, અતે પૂણુ વર્તમાન વગેરે કાળા બનાવવામાં 
-આવે છે. 
ગુજરાતી ફૃદંતોને એકલા '“હે!' કે “હ' નાં રૂપો! લાગે છે એટલું 
“જ નહિ, પરતુ તેવાં કૃદતો સાથે બીશ્ન કેટલાક ધાતુઓ સંયુક્ત 
ક્યાપદ બતે છે; તે જ રીતે આ ફહેવાતા મિશ્ર કાળે। સંયુકત 
ક્ર્યાપદો જ. 
વળ આંગ્લવેયાકરણાને અનુસરી, તેઓએ કહેલા મિશ્ર કાળોને 
પકડી રાખી, ભાષામાં પણુ તેવી માથાકૂટ લાવવી યોગ્ય ધારી ન 
શકાય. આપણાં આધુનિક વ્યાકરણામાં અંગ્રેજ ભાષા ભણુનારાઓને 
'સહેલું પડે તેવા ઉદ્દેશથી મિશ્રકાળ વગેરે વિષયે! ચચેલા હોય છે; 
પણુ તેથી ભાષાનું અસલ સ્વરૂપ ગોણુતા પામી ગોથુ તિષયો પ્રધાન * 
"થઇ પડે છે. 
નીચેના ધાતુઓ વર્તમાન ફૂદત સાથે આવે છે:--- 
આવ-કરતો આવે છે-નિયમિત ક્યા બતાવે છે. 
જા-કરતો જાય છે-ચાલુ ક્રિયા ખતાવે છે. , 
થા-ખાતો થા-નવીન ક્રિયાનો આરભ ખતાવે છે. 
રહે-ખોાલતો રહે છે-ચાલુ ક્રિયા ખતાવે છે. 
હે-કરતો હેય છે--ચાલુ ' ક્રિયા ખતાવે છે. 
નીચેના ધાતુએ। પ્રથમ કે અધતન ભૂતકૃદત સાથે વપરાય છેઃ --- 
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કર્‌-વાંચ્યા કરે છે--ચાલુ ક્રિયા બતાવે છે..' 
“-ચાલ્મો જય છે--ચાલુ ક્રિયા બતાવે છે.. 
હો-ચાલ્યો હતો--પૂર્ણ ક્રિયા ખતાવે છે. 
છુઝકર્યું છે--પૂણું ક્રિયા ખતાવે છે. 

* નીચેના માતુએ સંખંધક ભૂતકૃદત સાથે આવે છેઃ-- 
ઊડૂ-કરી ઊઠે છે--સત્વર પૂર્ણુ ક્રિયા ખતાવે છે. 
કાદૂ--કરી કાઢે છે--પૂર્ણુ ક્રિયા ખતાવે છે. 
ચૂકૂ-કરી ચૂકે છે--પૂણું ક્રિયા ખતાવે છે. 
ન્ન-ખાઇ નાય છે--પૂર્ણુ ક્રિયા બતાવે છે.. 
દ--કરી દીધું--સત્વર્‌ પૂર્ણુ ક્રિયા બતાવે છે. 
નાખ-કરી નાખે છે--પૂર્ણુ ક્યા બતાવે છે. 
પડ-કરી પડે છે--પૂર્ણુ ક્રિયા ખતાવે છે. 
મૂ ફૂ-મેલ-કરી મૂકે છે-મેલે છે-પૂ્ણં ક્રિયા બતાવે છે. 
રાખ-મૂઝી રાખે છે-પૂર્યુ ક્રિયા બતાવે છે. 
રહે-લહેઃ લખી રહે છે-લહે છે-પૂણું તા સાથે સ્થિર ક્રિયા ખતાવે  છે.. 
યકૂ-કરી શ્રકે છે-શ્રકયતાના અચ બતાવે છે. 
ખેસ-કરી ' ખેસે છે-પૂણું ક્રિયા બતાવે છે. 

નીચેના ધાતુએ વિધ્યથ' ફૃદ'ત સાથે આવે છેઃ$- 
જેન્કરવું જોઇયે--નિશ્રયતો અર્થ બતાવે છે. 
પટૂ-કરવું પડે છે--નિશ્ચયનો અર્ય ખતાવે છે. 
નીચેના ધાતુમો। અદતન ભવિષ્યરૃદત સાથે આવે જેઃ-- 
૭-કરવાનું છે-શવિષ્યમાં નિશ્ચિત અર્થ બતાવે છે. 
હો-કરવાને હોય છે-નિયમિત ભવિષ્વ બતાવે છે. 
આ જ ગ્રમાણે શ્રસ્તન ભવિષ્યફૃદત -સાથે 'હો' ને 'છ' આવી 
ઉપર જેવો જ' અર્થ ખતાવે છે. આ સ'યુકત ક્રિયાપદોમાં ખેથી વધારે 
9 પદ પણુ આવે છે; જેમ કે, “કરી રહો છું'-પૂષ્યુ તા અને ચાલી 
સ્થિતિ બતાવે છે. 


4. ગુજ્શતી વ્યાકરણુર્તું દિગ્દર્શન [મક 


: આમ આ બધાં રૂપો માટે પણુ નવા નવા કાળા બનાવવા 
પડે; મારે ખહેતર એ છે કે મિશ્રકાળાની માથાફૂટ ન કરવી, અને 
સંયુકત ક્રિયાપદ તરીકે જ તેઓને ગણુવાં. આપણી ચુજરાતીની પરદાદીઃ 
સંસ્કૃતમાં મતો૬સ્તિ ને કેઈ પૃ્ણુ વર્તમાન કહી: શકે જ નહિ, તો 
પછી તેની પ્રપોત્રીમાં તેના ઉપરથી જ ઊતરી આવેલા “ગયે છું'- 
ને “પૂણુ વ્તેમાન' એવી નવી સંજ્ઞા શ્રાતે આપવી ? અંતે એ જ. 
ધારવું યુકત છે કે, મિશ્રકાળ ગુજરાતી વ્યાકરણુને ઉપથેગી નથી; તે 
અડ્યારઓય છે. 

શ્રીયુત કમળાશ રાશ પોતાના ત્યાકર્ણુમાં તેને સ્થાન 
આપ્યું છે તે કેવળ જૂના બ્ાકરણુકારાથી એકદમ જુદા ન પડવું 
એવું ધારીને જ. પરતુ સત્ય વાતમાં તેવી શેહમાં શાને તણાવું ? 
વિચાર કરતાં દરેકતે પ્રતીત યશે જ કે, ગુજરાતી બવ્યાકરણુને મિશ્ર- 
કાળની જરૂ૨ નથી. 

કદતો--કૃત્પ્રત્યયો દરેક ધાતુને સરખી રીતે સરખા અથેમાં 
લામુ પડૅ છે. ગુજરાતી ફૂદ'તના ત્રણુ પ્રકાર છેઃ -- 

૧. નામર્‌પઃ--( ભાવવાચક) 

૧. “અણુ પ્રત્યયવાળાં-કરણુ, મરણુ, ભરણુ વગેરે, (આ ' અણુ 
નો કેટલાક ધાતુને લાગતાં આણી, આણુ, અત, આઈ, આવટ, આવ, 
આપ, આમણુ, તર, ત્રી, વગેરે થાય છે, અને લિંગભેદ પણુ ચાય છે.) 

૨. “અ' પ્રત્યયવાળાં-કર, ચાલ, ભર, મર વગેરે. (આ “અ” 
લાગતાં કોઈ નામ નરજાતિમાં, કોઈ નારીશનતિમાં, અને કેઈ નાન્ય- 
તરક્નતિમાં જ્ય છે. ચાલ (પું.)-રિવાજ, ચાલ (સ્રી.)-ગતિ; ધર 
(નપું.)-%6 વગેરે.) 

૨. વિશેષષુરૂપ :--( આ કૂૃદ'તના પ્રત્યયો લાગતાં ષાતુને 
ગખણુની નિશ્ચાની લાગે, ) 

૧. વર્તમાન ફૃદત-ગ્રત્યય “તું' ( વિકારક): કરતો, કરતી , 
કરવું, વગેરે, 
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૨, પ્રથમ કે અધતન ભૂતકૃદ'ત-પ્રત્યય “ચું! (વિકારક)ઃ કયુ, 
કર્યો, કરી, વગેરે. 
૨. દ્તિતીય કે અનધતન ભૂતકૃદત-પ્રત્યય “એલું' (વિકા૨૩)ઃ 
કરેલે।, કરેલી, કરેલું, વગેરે. 
જ. અધતન ભવિષ્યકૃદ'ત-પ્રત્યય “વાનું' (વિકા૨ક)ઃ જત્તાનો, 
જવાની, જવાનું, વગેરે. 


પ. શ્વસ્તન શવિષ્ય રૃદત-પ્રત્યય “નાર” (વિકારક): કરનારે, 
કરનારી, કરનારું , વગેરે. 
* વિષ્ષર્થ ફઇત-પ્રત્યય “વું? ( વિકારક કર્મણિ )ઃ કરવો, 
કરવી, કરવું, વગેરે, 
. "૭, કત્‌'વાચક-પ્રત્યય “ નાર ' ( અવિકારક, કયાંક “નાર'તે 
“આઉ' “ઉ' થાય )ઃ કરનાર, ચડાઉ, ખેડુ, શેદુ, વગેરે. 
૩. અવ્યયરૂપઃ-- 
૧. સંબંધક ભૂતકૃદત--પ્રત્યય “૪', કયાંક “ઇને'-કરી, કરીને. 
૨. નિયમિત ભૂતકૃદત-પ્રત્યય *તાં'-કરતાં. (આ નિયમિત 
લૂતરૃદત યથાર્થ છે, એ તેના અર્થ ઉપરથી સ્પજ થશે. દોડતાં દોડતાં 
ચાકી ગયેદોડયેો તેથી થાકી ગયે. દાખલે। ગણુતાં કલમ તૂટી-જેવે 
દાખલે। ગણ્યો કે કલમ તૂટી. આ કૂદ'તને અબ્યયરૂપ વર્તમાનકૃદંત 
કૅદેવું તો યુકત જ નયી લાગતું. ) અહીં વ્યચી પ૬ પૂણુ થાય છે. 
હુવે અવ્યય આ નીચે છેઃ-- 
ઉપસર્ગાઃ---ઉપસર્ગો ધાતુએની આગળ આવી 
ધાતુ તણા અર્થો મહી, ફેરવતા કે! અર્થ, 


રજિ 


અનુસરતા કે! ધાતુને, વધારતા કે અર્થ, રૃ 
ઉપસર્ગો આ રીતથી, ત્રણુ ગતિવાળા થાય; 
આથી તે ભાષા મહી, ઉપચોગી લેખાય, ૨ 


લળી--ઉપસર્ગો ધાત્વર્થમાં, ખદલાવે છે સાર્‌; 
જેમ સુધાર, વધારજે, પધારજે નિરધાર. ટ્2 
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જેવી રીતે સંસ્કૃતમાં સુખ્ય એકવીસ ઉપસર્ગો છે તેવી રીતે” 


આપણી ભ્રાષામાં પણુ કેટલાક મૂળા (તત્ગ્રમ), કેટલાક સંસ્કૃતમાંથી 
અપભ્રણ (તદ્ણવ) અને કેટલાક દેશ્ય છે;: વળી કોઇ ફ્રારસોના પણુ છે. 
“સસ્કૃત અને ફ્રાર્સી ઉપસર્ગો બ્યાકરણા।માં ઉપલબ્ધ થાય છે. ગુજ- 
“શતીમાં અ, ઊ, એઓ, પ, પર, વ, અતે સાં ઉપસર્ગો મુખ્ય છે. વળી 
સંસ્કૃતમાં બાવિઇ, થન્તર, સિર્વ વગેરે છે તેવા પૂવગો પણુ આપણી 
પ્જાષામાં ધણા છે, જેનો વિસ્તાર પ્રર્સગોપાત્ત યશે. અહોં દિશા માત્ર 
રેખાડવામાં આવી છે. 

નિપાત-અવ્યય$--“સરફ' ત્રિષુ નિજ્ઞેષુ સર્વાછુ ચ વિમજિથુ । 
શરનેવુ ત સર્વેુ યજ્ઞ ય્ગેસિ સટ્ય્યયપૂ-જે ત્રણે લિગે, બધી વિભક્તિ- 
ઓમાં સરખું રહી, વિકૃત ન થાય તે અવ્યય.” આ અગ્યયોના 
 _સઅુખ્ય ચાર ભાગ સ્વીકારવામાં આવે છે:--- 

૧. ક્રયાવિશેષણુ--ક્રિયાનો વધારે બતાવનાર અવિકૃત અ અત્યય. 

૨. નામયથોાગી--ખાસ નામોની પાસે જ આવી નામોનો સાથે 
પવિભક્તિના અર્થો બતાવનાર. 

૩. ઉભ્રયાન્વયી--ખબે શખ્દ્ કરે ખે વાકચને જેડનાર, 

૪. કેવળપ્રયોગી--તાકયમાં ક્રેઈ સાથે મંબંધ ન ધરાવતાં 
અલગ રહેનાર. ( આ પ્રકાર સૌંકર્યાથે ધણા ઉપયેગી છે. ) 

અવ્યય પોતે અવિકૃત છે. તેતે વળી ખોન્ન કેટલાક પ્રત્યેક 
લાગતાં નવાં અવ્યયો પેદા ચાય છે. કેટલાક અવ્યયે! ઉપરથી વિશેષયુ 
તૈયાર થાય છે : ત્યારે--ત્યારથો (અન્વય), ત્યારનું (નિશેષષુ), 

શ્રીયુત કમળાશૈકરભાઇ પોતાના “મધ્ય બ્યાકરણુ'માં કિવા [તશેષયુ 
અનયવાળા પાઠમાં કહે છે કેઃ-- 

“કકાશ અ'મેછ વ્યાકરષ્ઝ3ને અતુમારે--અવ્યચના પ્રકારો અગે 
આયાકરણુને અતુસરીને જ દેશી શાષાઓમાં પાડેલા છે. સસ્કૃતમાં અગ્યયન& 
“પકાર પાડયા નથી.” (પા. ૧૫૧), 

ત્યારપછી એ જ પુસ્તકમાં તે જ પાને વિશેષણ ક્રિયાવિરેષણુ 
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ભરીકે, એ મથાળા નીચે જે વિષય ચર્ચ્યા છે તે ધણી જ દક્ષતાથી. 

સંસ્કૃતમાં ચસ્મિન્કર્મળિ થયા શ્યાશ્ષાથી નામ કે વિશેષણો! અવ્યયાત્મક- 
' કરી શકાય છે. તેજ રીતે ગુજરાતીમાં વિશેષણુ ક્રિયાવિશેષણુ થઈ. 
શકે એવે! ત્યાં તેમતો આર્ય હોય તેમ લાગે છે. આ તેમણે આપેલાં. 
ત્યાંનાં ઉદાહરણોથી પ્રતીત થશેઃ-- 

“તે મને ઘણુ' દમે છ્ે-પુષ્કળ, “અતિશય, બહુ સ'તાપે છે. 

“તે ક'ઈક્ તપી ગચેલે જણાચે।, 

કુ રણુછોડછને બરાબર નીચે! વળીને નમ્યે!. 

“તેનો આત્મા એથી પણુ વિશેષ-વધારે દુઃખાચેો.” % 

આ ખધાં ઉદાહરણામાંનાં વિરેષણા પોતાનાં સ્વરૂપમાં અવિકૃતઃ 
રરી ક્યાને વધારે। બતાવે છે. તેતે અવ્યયવત્‌ કહી શ્રકાય. તે જ 
રીતે “વણુ' ધોસુ ખોલ્યો. ” એમાં પણુ ઘણુ' અને ન્ધોસ્ું અવ્યયવત્‌- 
થઇ શકે; પરતુ “લલ્લુ ધણા મોડે આવ્યે,” ત્યાં ઘણા! અતે મોડે- 
ને અવ્યયવત્‌ કહી શકવા સમર્થ થવાતું નથી. વિશેષણુતે। ક્રિયાવિશેષણુ . 
તરીકે આ વિશિજે ગુજરાતી પ્રયોગ છે. 

ર1. રા. પ્રેમચંદ કરમચંદ શાહ પોતાના “સરલ ખાલબ્યાકરણુ”માં 
કણે છે કે, 

“લલ્લુ ધણા! મોડો આવ્યા? તેમાં ' માડો ક્રિયાવિરોષણું છે, તેની 
ષજહેલાં 'ઘણે!' શબ્દ આવવાથી તેના અર્થમાં વધારે થાય છે, માટે “ધણે” 
એ ક્રિયાવિરેષણુ કહેવાય. 

૩. વિશેષણ, ક્રિયાવિરોષણુના અથ'*માં વધારે કરે છે. 

સચનાઃ--વિરોષણુ અને ક્રિયાવિશેષણુના વિરોષણુનું પદચ્છેદ ક્રિયા- 
૭ વરોષણ્‌ કરવું. ધણુ ગરમ, ધણે। હોરિચાર, ધણુ! માડો, એમાં 'ઘણું,, “ણે।*,,. 
ક્વિયાવિરોષણુ છે ” (પા. ૭૬). 

આ ફકરો વાંચતાં સુન્ન વાચક્રીને સત્તર સમઝાય છે કે, ચુજ- 
માતી વબ્યાકરણુકારેો અંગ્રેજી ભાષાના મોહમાં કેવા તયુાય છે | એમ 
કહેવું નેધ્યે કે “ ઘણિ। હોશિયાર, ઘણુ! મોડે'માં 'લણે!' એ ક્ય્‌ા-- 
વિશેષણુ તરીકે વપરાયેલા વિશેષણુનું વિશેષણુ છે. 


"જ. ગુજરાતી વ્યાકરણુર્તું દિગ્દર્શન 1 કઇ 


ર ૦૩100€ ૪૯ 121૯ માં 14૯ અને 110 1૬ 4 ૫૦૪% 
£૦૦૧ં 1020 માં ૫૦1ને ક્યાવિરેષણુ અંપ્રેજ રૂહિ પ્રમાણે કહી 
શકાય; પરંતુ 'ધણે મોડે!' અતે “ધણુ! સારે। 'માં “ધણે।'તે ક્રિયા વિશેષણુ 
“કહેવું એ ખરે।બર નથી. સ્પષ્ટ રીતે એને ક્રિયાવિશેષણુ તરીકે વપ- : 
રચેલા વિશેષણુનું વિશેષણુ એમ કહેવું. જનેઇમૈે. જે વિશેષણ પોતાના 
વિશેષ્યની માકક “તિ વચન ફેરવતાં ન્નય તેતે કિયાવિશેષણુ અબ્યય- 
ના પ્રકારમાં ન મૂક્તાં-મણુતાં તેએઓને। ક્રિયાવિશેષણુ તરીકે ઉપયોગ 
'ચયો! છે એમ કહેવું વાજબી છે. * 

ઉપસંહાર 

ભાષારૂપી મહાસાગરને। પાર શોધી કાઢવો એ નાની નોકાઓથી 
-શૂકય ન હોય. નાની નોકા તો દેખાડી આપે કે--“આ અગાધ 
. “સમુદ્ર છે. તેમાં અમારું ગજું નથી. મોટાં વહાણ્‌।, કત્તેમારીઓ ઝે 
અગ્તિનોકા (સ્ટીમર) તૈયાર થાય, તો જ આને વખતે પાર મળે, તે 
પણુ ભાગ્યે જ સંભવિત.” વ્યાકરણુનાં તતત્વો શેોધવાં, એ કાંઈ મારા 
“જેવા સ્ત્રભાવથી દુજ્ ( ઝીવાઃ સ્ત્રમાવતો યુછા: ) ક્તુલ્લત જીવથી ન. 
અતી ૨૪. નાના મછવાની માફક દેખાડી શકાય કે “આ રહો બ્યા- 
કર્ષુસાગર. તેમાં ઝ'પલાવવું હેય તો. ઝ'પલાવે. અમે તે કાંઠે કાંઠે 
તર્યા કરી. '' 

સાક્ષરોતે મારી એ જ વિસપ્તિ છે કે ઉપર વ્યાકરણુનાં મુખ્યા 
મુખ્ય અંગોનું જે યથાબુહદ્ધિ દિગ્દરોનત કરાવવામાં આવ્યું છે, અને 
તેમાં જે તત્તતતોનો સમાવેશ કરવામાં આભ્યેો છે, તે જે સર્વમાન્ય 
-થાય, તો ગુજરાતી ભાષા પણુ પોતાની પરદાદી સસ્કૃતભાષાની બરોબરી 
કરતી થાય. આથી શુ્ઝરાળાં સુલ ત્રટમ્‌ કહેનારાની પણુ. આંખો ઊઘડી 
"જાય. તેએ પણુ નનેઇ કે કે, સદગુણી પરદાદીની સદ્યુણી પ્રપોત્રી 
. “ગુર્જરી ગિરા કાંઈ જેવી ત્તેવી નથી. 

એટલું તો ચોકસ જ છે કે, આપણી ગુજરાતી ભાષામાં જે 
“ખૂખીઓ રહેલી છે તે કોઈપશુ બી જીત્રતી ભ્:ષામાં નથી. રવર 


“8૮ ] ર જાફર આને શબ્દ- 


જે. પી. રેલર સાહેબ પોતાના ગુજરાતી ભાષાના વ્યાકરણુમાં અંતે 
. જે શખ્દો (“ગુજરાતી-આર્વેકુલની-સંસ્કૃતની પુત્રી-ઘણી ઉત્મૂછ- 
શ્ાષાઓની સગી ! તેને કેણુ કદિ' અધમ કહે ??? વગેરે »ઃ 
ઉચ્ચારે છે તે શું એમ નથી ખતાવતું કે, પરદેશીએને પણુ ચુજરાતી' 
શાષા માટે અસીમ માન હતું ? 
અહોં વખતે કેટલાકને એ પ્રશ્ન રહેશે ક, વ્યાકરણુમાં ધાતુ-- 
ગ્ઞાના જુદા જુદા ગણુ પાડવામાં આવશે, પ્રેરક વગેરેના ચાર ચાર 
મકારે પાડી અમુક ધાતુ આ પ્રકારમાં અતે અમુક પેલા પ્રકારમાં. 
છે તેમ કરવામાં આવશે, કાળના પ્રકાર છ અને અર્થા ત્રણુ જ, 
આષ૪્ઠીના અધા મિશ્રકાળા નકામા ગણુવામાં આવશે, ફૃદતોમાં અમુક 
પ્રત્યયો લાગશે, અને એક જ પ્રત્યય કેટલાક ધાતુને લાગી બદલતો 
જરો, આમ ખધું ચશે, તો ભાષા ભણુવી અતિ કંડિન થણં પડશેન્ર. 
માટે આવી માથાફૂટની શી જરૂર ? 
તેવાએને એટલું જ કહેવું બસ છે કે, જે ચુજ'રીતે ભવિષ્ય-- 
ઢાળમાં પણુ ચિરસ્થાયી રાખવા ઇચ્છે છે તેને તો ભાષાસ્વરૂપ કેમ 
સ્પષ્ટ થાય તેવી જ ઇચ્છા છે; બાકી જેએ। આંગ્લ ભાષાના મોહમાં 
તષુઈ, ભાષાસ્વરૂપ કચડો નાખવાની ઈચ્છાવાળા છે તેએને આ. 
વિથયતે। ઘૂંટડો નહિ ઊતરે. 
અંતે એ જ વિસ્તપ્તિ છે કે આ લખેલા નિબંધમાં જે વિષય' 
પરત્વે આંગળી ચીંધવામાં આવી છે તેને સંપૂણું વિચાર કરી, એં 
વિષયમાં ખધા સાક્ષરાના એકયે સહાનુભૂતિ મળે, તે! હવે પછી મળનાની 
સાહિત્ય પરિષદમાં ભાષાસ્વરૂપમાં ઘણુ પ્રકાશ થવા સંભવ છે. 
છેવટે માતા ગુજરીના ઉત્કર્યતી પ્રબલ ઇચ્છા સાથે તેના: 
જતયપૂર્વક આ નિબંધની સંપૂર્તિ કરુ છું. - 
(ગીતિ) 
અચપણુના સંથોગે, કહેલ વચનો અયુક્ત જે લાગે, 
હુંસક્ષીરન્યાયે, સાર લઈ શેષઃ સુગ્ત તો ત્યાગે, જ 


૨. આપણી વણુમાભા 3૨ [ મહ 


# નરવર વિક્રમના આ શુભ કરર-વસુ“-ખંડઇ-ચૈદ્રના' વર્ષે 
માધારભે પૂણા આપું છું ડું નિખંધ આ હર્ષે. ૨ 
મચ્છ: ૬ર (વિ મથેરેમ પ્રતાટ્લઃ । 
વિદ્લમ્તિ ચકાસત્ર સતાર્ધતિ શઝ્ઝનાઃ । ( જેવાચિત્‌ ) 
( આઠમી સાહિત્ય પરિષદને! અહેવાલ અને નિબધસ'ત્રહ, ત્રેમાસિક 
સને ૬૯૨૭, પુ. 1, અક ૨ ને-પૃ. ૨૬-૫૦ ] 


ર. આપણી વર્ણુ માંલા 
૧. આદશ લિપિ 


*_બૂદૂપણ મનના વિચારો પરસ્પર દર્શાવવાતે સામાન્ય રીતે 
ત્ર સાધતોતેો ઉપયોગ કરિયે ષ્િયે, તે વાણી, ઇસારા અને લેખન. 
આ ત્રણુમાં વચ્ચેનું સાધન ન્નેષચે તેવું ઉપયોગી નથી, કેમકે તેનાથી 
ધણીવાર કહેવાનું કાંઈક હોય ને સમઝાઈ કાંઈકે નનય. કાલા માણુસો 
પોતાના વિચારે! ઈસારાથી ખતાવે છે, તે ₹મઝવામાં આપણે ધણીવાર 
ભૂલ કરિયૈ છિયે. પૂરેપૂરા સ્પષ્ટ વિચારો સમઝર્વીને પહેલું અને ત્રોજાં, : 
સાધન ઉપયોગી છે. ર્‌બર્‌ જે કાંઈ દર્શાવવું હેય તે વાણીથી દશાવી“ 
સકાય; પરંતુ પરોક્ષ રીતે બતાવવાનું હેય તે તો લેખનદ્દારા ખતા 
વિષે ત્યારે જ બતાવાય. આપષી પૂવે થઇ ગયેલાએના વિચારો. 
જાણુવાનું આ સિવાય લે।કમાં બીજું કયું સાધન છે ? અતિ પ્રાચીન- 
' ક્રાળથી આપણે ત્યાં તેમ જ પૃથ્વીના તલ ઉપર ખાન્ન જ્રાગોમાં. 
લેખનદ્દારા વ્યવહાર ચાલતો આવ્યો છે. આ લેખનના પણુ ખે પ્રકાર 
છેઃ એક કાંઇ ચિત્ર ચીતરી આપણા વિચાર ખીજાને બતાવી શ્રકિયે, 
અને ખોને પ્રકાર એ કે-આપણુ ઉચ્ચારેલા વર્ણાના પ્રતિનિધિ સંકેત- 
(ગ ચિર્ક્‌)થી જણાવી શ્રકિયે. આ બંતે પ્રકાર ભૂતકાળમાં ચાલુ હતા. 


ય 


# સવત્‌ ૧૯૮૨ ના માધ સુદિ પડવો, તા, ૧૫-૬-૬૯૨૬ 


૪૬] ' અહાર અને રબ્દ 


સિસર દેશમાં પ્રાચીનકાલમાં લેક ચિત્રદ્દારા ભ્યવહાર કરતા. એની * 
સાક્ષિરૂપે અત્યારે પણુ કેટલાંક તે કાળનાં શ્િલાલેખાદિ મળી આવ્યાં 
જે. ચિત્રથી કેવી રીતે વિચાર સમઝાવનામાં આવતા તે નેવા ' 
જેવું છે? જુએ!।ઃ--- 

“સિસર સે ચછુત વાચીમજળ સેં ઝો હિષિ પ્રચછિત થો વદ્‌ બક્રત્મજ 
સદરો હિતુ ચિત્રણિષે થી, ૩રસેં મશ્ષર ન થે વિતુ જેવઝ ગાશયવૃગજ 
સિત્ર વનાચે ગાતે થે બેલે જિ 'સનુથ્યને પ્રાથના જી' જરના દો લો દાથ 
ઓજે છુણ તનુષ્યજા ચિત્ર થના હિચયા ગાતા થા. રસી તરદ્‌ ૧રે મિત્રમિણ 
સિત્રોટ્દા( જોદ ₹% વિષય થત્તછાયા ગાતા થા.” 

(માસ્તીય વ્રાચ્રીન છિવિમાળા, જ. ૨ર્‌, જૂટનોટ ) 
ઉપરતી મ. મ. પ'ડિત ગૌરીશંકર એઝાએ આ ચિત્રલિપિની 
જે દ૪ઝીકત આપી છે તે ઉપરથી તરત સમઝી શકિયે છિયે કે આ 
શિત્રસિપિ સ્પટ્ટ વિચારે! બતાવવા ન્નેઇયે તેવી ઉપકારક તો ન જ 
ગણાય. એક માણુસ ધુમાડાતે લીધે આંખો ચોળતો હેય અને ખીજે 
આઇના માર ખાવાથી કે સગું' મરી જવાથી રોતો આંખો ચોળતો 
હેય; બંનેની આંખમાંથી આંસુ ઝરતાં હોય, ત્યારે ખેમાંથી સમઝવું 
શું ? માનો કે સારામાં સારે ચિત્રકાર કદાચ સુખ ઉપરના ભલોવોા 
યકત કરી શકે. આ સર્વસાષધ્ય તા ન જ હેય. તેથી આ ચિત્ર- 
લિપિમાં સોકર્ય હોવું આછું સંભવિત ગણાય. આથી સપણ સમઝી 
શકાય તેવું છે કે-મીજી રીત ઉચ્ચારેલા વર્ણાના પ્રંતિનિધિરૂપે નક્કી 
કરેલા સંકેતથી જણાવવાની છે, તે જ અતિ સપણ અતે ઉત્તમ છે. 
આ જ આપણી વણપષ્લિપિ. 

' આ વણરષ'લિપિ 'પણુ ખે નનતતી છે. આર્યલિપિઓ તેમ જ ' 
વિદેશીય લિપિએના શણુનાઃર। આ વાત સમઝી ચક્રે છે. વિદેશીવ ' 
લિપિઓમાં સંકૈતનું નામ જુદુ' અને ઉચ્ચારણ જુદુ; એકને એક 
સ્વર નાટકનાં પાત્રની માફક જુદા જુદા શખ્દમાં જુદાં જુદાં ઉચ્ચારણ 
વ્યક્ત કરે, તોય પૂરું ન પડે એટલે એક કરતાં વધારે સ્વર મળી 


૨. આપણ્‌ા વળું માલા 11 ૪૨. 


એક ઉચ્ચારણુ અર્પે; વ્યજનેમાં પષ્ટુ એક જાણું 'કાંઈક બને બીજે 
કૈકાણે કાંઇક ઉચ્ચારણુ ખતાવવું પડે, તોય પૂરેપૂરાં ઉચ્ચારણ! ન મળે. 
“લગભગ વિદેશીય ખધી લિપિઓમાં આ ન્નતનતે દોષ છે. આને વયુ- 
લિપિતો એક પ્રકાર ગણિયે. બીન્ને પ્રકાર એ આપણી આર્ય લિપિએ 
છે. દરેકેદરેક ઉચ્ચારણુના પ્રતિનિધિ તરીકે સ્વત'ત્ર સંકેત. બ્ય'જનોમાં . 
ભળેલા સ્વરે માટે પણુ સ્વતત્ર સંકેત. શહુસ્વ-દીર્ધ બતાવવાનું સંપૂણ 
સોકર્ય, આવી આદશ લિપિએ એ આપણા આર્યાવર્તની લિપિઓ 
છે. ૫”. એઝા આકર લિપિતું લક્ષણ આમ આપે છેઃ-- 

“મારરી [વિ મેં ચટ સળ દોના ચાહિંચે જિ પ્રધછોજી ૩શારળ જે 
ષિચે બરન્દ્્થ સજ રો ઝિસસે ગો વોળા ગાય વદ્‌ ટીક વેરા દી હશ 
ઝય બૌર ઝો જિલા ગાય વટ વતા રી વઢ ગાય.'' 

( મા. પ્રા. હિ., જૂ. ૨૬ ) 

આવી આદશલિપિ મેળવવાને આપણે ભ્રાગ્યશ્રાળી થયા કિશે, 
આ આપષયી આયર લિપિઓની ઉત્પત્તિ અહીં પ્રાચૌનમાં પ્રાચોન મળી 
આવેલી ષાહ્મો લિપિમાંથી છે. તે સમયનાં બધાંય ઉચ્ચારણોના પ્રતિ- 
'નિધિ સંકેતો વ્યકત કરનારી એ આદશ બઆાહ્મો લિપિ હતી, તે પ્રાચીન . 
શિલાલેખાદિકદ્દારા નણ શ્રકાય છે. 
, છમ જેમ જમાનો આગળ વધતો જય તેમ તેમ સંકેતોના 
સ્વરૂપમાં ફે૨ક।ર થતે ન્નય એ સ્ત્રાભાવિક છે. આજથી ૨૨૦૦ વર્ષ 
પૂર્વની બ્રાહ્મો લિપિમાંથી એ જ રીતે આજની અતેક આર્ય લિપિએ। 
ઊતરી આવી છે. જુદી જુદી લિપિના સકેત શલે જ્જ સ્વરૂપવાળા 
"થઈ જય, પરતુ ઉચ્ચારણો ખાસ ખદલાવા સંભ્રતર ઞોછે. પ્રાતિ- 
હ્રાખ્યો તેમ'જ વણુસચિજ્ષાદિ મ્રથેોમાં પ્રાચીન ઉચ્ચારણા આમ 
ઝળવાઇ ફલ્રાં છે. 

અત્રે આપણે એ વિચારવાનું છે કે-જે રીતે આપણી પ્રાચીન 
“લિપિએ તે તે સમયનાં ઉચ્ચારણોને વ્યકત કરતા પ્રતિનિધિ સંક્ર્ત 
“ધરાવતી હતી તે જ રીતે આપણી લિપિ અત્યારનાં ચુજરાતમાં શકય 


૧૨ ] 1 અફર આને રાખ્દ 


અધાં ઉગ્સારણુાને ગ્યડત કરી શકે છે કે નહિ? ન કરી શ્રકતી હોય . 
તો સૅક્રેતા પૂરા કરી આદરોતા સાર્થક કરવા પ્રયત્ન કરવો! ઇટ કે નહિ ? 

વૈદ્કિ કાળથી ચાલ્યાં આવતાં ઉચ્ચારણો અધ્ાાપિ પર્યત નને 
ચાલુ હોય, તો તે ખતાવનારા સેકેતા આપણી લિપિમાં હોવા જ 
નઇમે; કદાચ ન હોય તો પૂરા કરી લેવા જ નેઇયે; એ વાત તો 
લિપિની આદર્સતાના ચાહનારાઓને સ્વીકાર્યા વિના ચાલે તેમ જ 
નથી. આ માટે નવાં ચિહ્નો યોજવાં કે નહિ તૈ વિચાર કરતાં પહેલાં 
વેદકાલીન ઉગ્ચારણ્‌ા જરા જેઈ જઇયે. 

૨. વેદકાલીન વણુ'માલા 

ન્રાગ્વેદના સમયમાં ઉચ્ચારણાના પ્રતિનિધિ સંકેતો કયા કયા 
હતા, તે વાત મહષિ શ્રોનકના ગદફપ્રાતિશાખ્યમાં આપેલાં ઉચ્ચા- 
'રણ્‌ાથી જી શ્રકિયે છિયે. આ ઉપરાંત ખીર્ના પ્રાતિશ્ચાખ્યે।, શિક્યાગ્ર'થે। 
નગેરે વર્ણો કયા કયા અતે કેટલા હતા તે' વાત ખતાવે છે. સામાન્ય 


રીતે તે સમયે વર્ણો ૬૪ કે ૬૩ હતા. 
નીચે આ વેદકાલીન વર્ણુમાલા આપો છે, તે જેતાં તે વાત 


નક્કી થઈ જશે$-- 
૧. સ્વરઃ-.હેસ્વ -અ, ૪. ઉ,ત્રડ, લુ ર. અયોાગવાહઃ-અતુસ્વાર ” 
-દીર્ધ -આ, ઈ, ઊ, ત્રદ, (લૂ) -વિસર્ગ 


-પ્લુત -અ૩, ૪ ૩,ઉ ૩,ત્રડ ૩, (લુ ટ) -જિક્ામૂલીય :4: 
-મંખ્યક્ષર -એ, એ, એ, ઓ ક -ઉપષ્માનીય )( 
-,, પ્લુત-એ 2, એ 2, એ 2, ઓ ૩. 
8. જ્યઞ્જન$--સ્પર્શે-ક, ખ, ગ, ધ, ૩, -અસ્પર્શ-અન્તસ્ય-ય, ૨, લ, વ, 
ચ, ૭, જ, ઝ, ઞ, -ઉષ્માક્ષર-શ્, ષ, સ, દુ. 
ટ, ઠે, ડ, 6, ખુ, ર 
' ભ, ળ્હ, 
ત, થ, દ, ધ, ન, 
પ, ૬, ખ, ભ, મ, 


૨. આપણી વર્ણુમાલા ( ૪૩.- 


૪. યમઃ--કુ, ખુ', ચુ', ધુ. (મા. ક્રા. છિ. %. ૪૪-૪૬) 

ત્રગ્વેદના કાળમાં ૨૧ સ્વર (લૂ-લૂડ દીધ-પ્લુતને છેડી ), 
૪ અયોગવાહ, ૨૩9 સ્પર્શ વ્ય જન, ૪ અંતસ્થ, ૪ ઉષ્માક્ષર અને 
૪ યમ મળી ૬૪ વણુ હતા. યજુવેષ્દના સમયમાં 'ળ' અને “ન્ડ' નાં 
ચિહ્ધો વપરાશમાં ન હતાં. મુદ્દે યજુવે કાલીન ભાષામાં એનું અસ્તિસ્વ 
ન હતું. યજુવે'દમાં અનુસ્વાર પછી શ, ષ, સ, હ અતે ૨ આવે તે . 
અનુસ્વારનું ગૂ' (ગ્નમ્‌) એવું ચિહ્ દાખલ થયું; એટલે ૬૩ વર્ણું રજા. 
મહર્ષિ પાશિનિની શ્ચક્ષામાં ૬૪-૬૩ વર્ણી બતાબ્યા છે, તેમાં “ળ-ન્હ”' 
' એ ખે ઉચ્ચારણુ નથી મળી આવતાં. ત્રદફપ્રાતિશાખ્યમાં શૈનકે તે 
ઉચ્ચારણ! વેદમિત્ર નામના આચાય'તે। મત આપી આપ્યાં છે. પાણિનિ- 
શ્ક્ષામાં આ ઉચ્ચારણો નથી, તેથી તે લોકમાં પ્રચલિત ન હતાં 
એમ ન કહી શકાય. સંસ્કૃતમાં તે ન હતાં, પર'તુ લોકભાષામાં હતાં, 
તેની સાક્ષી આપણુને પાલિ ભાષા આપે છે. પાલિમાં “તડાગ'નું “તળા 
એવું જ રૂપ મળી આવે છે તે, તેમ જ ખ્રાહ્મોમાં તેતે માટે અલગ ચિહ્ન 
હતું તે વાત તેના અસ્તિત્ત માટે બમ છે. ષઃહ્મોમાં 'ન્ડ' માટે અલગ 
ચિહ્મં શિલાલેખાદિકમાં મળી નથી આવતું, તયાપિ હોવું જ જનેઇવે, 
તેની સાક્ષો જૂતી તામિલ લિપિ આપે છે, કેમકે તેમાં “ન્હનું સ્વત'ત્ર 
ચિહ્ હતું જ. (જુએ મા. પ્રા. છિ., જ. ૪૫ ની ફૂટતેો(ટ ઢ અતે 
લિપિપત્ર ૪૭ મું.) 

યજુઃપ્રાતિશ્ચાખ્યમાં મહર્ષિ કાત્યાયતે ૬૫ વણું આપ્યા છે. આમાં . 
“લુ' ના હસ્ત દીર્ધ પ્લુત એ ત્રણુ ભેદ અતે ફૈં દિ નાલિવયઃઃ વુ" 
આપ્યો! છે. પરતુ લકારના કેદ અભાવે યજુર્વેદમાં 
૬8 વણુ' રલ. 

મહષિ પાણિનિએ સંસ્કૃત વ્યાકરણુનતી રચના કરી ત્યારે જે : 
વર્ણો પૂર્ણુ પ્રચારમાં હતા તેતી ગણુના કરી છે. તેમણે લેકિક સંસ્કૃતમાં 
“ળ-ળ્હ'તે સ્વીકાર્યા નથી, લુકારનું દોધ સ્વરૂપ ગણ્યું નથી, તેમ જ 
થમતે છેડી જ દોધા છે. સ્વર ૨ર, અતુસ્વારાદિક ૪, સ્પર્રા ૨૫, . 


*ઝ૪ )  સ્મક્ષર અને શખ્ડ 


*અંતસ્ય ૪, ઉષ્માક્ષર ૪ તેમ જ સ્વતત્ર -અનુનાસિક ઉચ્ચારણુ, 
"આમ ૬૦ વણું સ્વીકાર્યા છે. 
ત્રગ્વેદના કાળમાં આ છેલ્લું અતુનાસિક ઉચ્ચારણુ પૂણુ પ્રચારમાં 

“હતું, પર'તુ સંસ્કૃત કાળમાં નષ્ટપ્રાય થઈ ગયું જષ્યાય છે, કેમકે ન્યાં 
«યાં અતુનાસિક ઉમ્ચારણુ હતું ત્યાં લગભગ ધણે સ્થળે પાણિનિએ 
અનુસ્વારને! વિકલ્પ આપ્યો! છે. (એ સંબંધી હકીકત મે' “અનુસ્વાર 
અતે અનુનાસિક” નામના લેખમાં અન્યત્ર બતાવી છે. ) અ રીતે 
પાણિનિના સમયમાં ૬૦ ચિહ્નો પ્રચારમાં હતાં, એમ અતુમાન થણ 
શકે છે. આ બધું પરોક્ષ છે. આપણુતે ખરી સ્થિતિ તો શિલાલેખાદિક 
આપી શકે, આપણે ત્યાં પ્રાચીનમાં પ્રાચોત શિલાલેખો સમ્રાટ 
અશોકના ભ્રાહ્મી લિપિના મળી આવે છે. અત્યારની આપણી વણું- 
માલાઓ તે સમયની વણેુમાલા સાથે ધણા સબંધ ધરાવે છે. 
અશે।કના સમયમાં ૯ પ્લુત વર્ણુતા ચેક્રેતો નષ્ટ થક 'ગયેલા, પરતુ 
“વદિક 'ળ-ન્ડુ'નાં ચિર હતાં જ. ષાહ્મોમાં 'ળ' અતે એ પછીની 
, એના ઉપરથી જ . ઊતરી આવેલી તામિલમાં 'ળ-૦ડ' બંતેનાં ચિહ્નો 
- મળી આવે છે. 

| [તોધઃ-- અત્યારે આપશે ત્યાં જે 'ળ' ઉચ્ચારણુ છે, તે જહા 
|“ મૂલય છે, અતે લકારને સ્થળે ગુજરાતી-મરાઠી, તેલગુ વગેરેમાં વાપરવા- 
માં આવે છે. પાલિમાંને! “ળ' તાલત્ય કિવા મૂર્ધન્યતર છે. વૈદ્કિકાળમાં 
જિઊામૂલીય અતે તાલત્્ય ઉચ્ચાર્ણુ 'ળ' એકથી જ ખતાવવામાં 
આવતાં. આ સંબંધી કેટલોક હકીકત “મૂર્ષન્યતર ડ-& અને જિક્ઠા- 
મૂલીય ળ” એ નામના સ્તતં'ત્ર લેખમાં મે આપી છે. (જુએ ૪. સ. 
૧૯૩૦ ની સાલતું બુદ્ધિપ્રકાશ, પૃ. ૨૭૬ થી ૨૮૧) ભ્રાહ્મી લિપિ 
તેમ જ પ્રાચીન દક્ષિણુતી લિપિઓમાં એક જ ચિહ્ન એ બંતે ઉચ્ચારયુ 
“બતાવતું, એમ પ્રાચીન લિપિમાલાતી પ્લેટ ઉપરથી જણુય છે. ) 


3. બારાખડી તે વર્ણમાલા 
'આવી રીતે ૫૧ વણુંન-૨ મળી ૫૩ વણુચિહ્નો પ્રચારમાં હતાં 


"૨. આપણી વર્ગુમાલા ક [ ૪૨-.. 


આમાંના ત્ર શ લુ એ અક્ષરેનાં ઉચ્ચારશે। પાલિ-પ્રાકૃતના સમયથી 
જ લુપ્તપ્રાય હતાં; એટલે કયાંક વર્ણુ માલામાં એને રાખવામાં આવતાં, 
કયાંક નહિ. ઈ. સ. પૂર્વની ત્રીજ સદ્દોમાંના સષ્રાટ અશે।કના બુદ્ધ-- 
ગયામાં બનાવેલા મહાખાધિ-મંદિરની પાસે બુદ્ધના ભ્રમણુસ્યાન (ચક્ર)-- 
માં ખે બાજૂ ૧૧-૧૧ સ્ત'ભોનો ખે હાર છે, તે સ્તભેોતી ડુંભીઓ 
ઉપર ક થી ટ સુધીના અક્ષરે ખાધા છે તેમાં આ ત્રઠ ત્ર લ નથી; 
એટલે તે કાળથી આપણી પ્રચલિત બારપ્ખડી પ્રચારમાં આવી ગઇ 
છે. પ્રાકૃૂતમાં એની જર્‌ર જ ન હતી. સંસ્કૃતમાં એની જરૂર હતી.- 
આ સસયે તેનાં ખરાં ઉચ્ચારણો તો. નષ્ટ ચઈ ગયેલાં. પ્રાકૃતમાં 
“્ર$ નો “૨િ,' બ્ય જનમાં મળેલા “ત્રઈ' તો 'અ' “૪' “ઉ' વગેરે આ 
નષ્ટ યઇ ગયેલાં ઉચ્ચારણુનતે લીધે છે. લુકાર્ની સ્થિતિ તો ધણી 
કર્રાડી છે. તેતું ઉચ્ચારણુ તો સંસ્કૃત ફાલમાં પણુ હશે કે નહિ એ 
ચંકા છે. મહષિ' પતજલિએ વ્યાકરણુ-મહાભ્રાષ્યમાં પ્રત્યાહારાહિકમાં 
આ વાત સ્પષ્ટ કરી છે. કત્ટજ એ શિવસુત્રના ભ્રાષ્મમાં તેએ લખે 
છે કે-“યર્ય રિ સવારસ્થાસ્વીમાંશરવ પ્રચોવિજત્: | ચયાવિ પ્રયોમનિવયઃ 
' શોડષિ યત્તતિલ્થલ્યેવ ॥-આ લુકારને પ્રયોગ જ થોડેરો છે. જે છે તે 
પણુ યટ ધાતુ અને તે ઉપરથી થયેલા વક્ત, ૧8માં જ છે.” 
અરે શે।નક તે આદિ અતે અંતમાં “લુ' ને સ્વર તરીકે ગણુવા જ 
તૈયાર નથી. “વદ્ાચન્તયોર્ક ત૬રઃ સ્વરેજુ-પદના આદિ અંતમાં 
રહેલા “લ' ને સ્વરમાં નથી ગણુવાનેો. ” ફક્ત મધ્યમાં કત્ટણિ 
માફક હોય તે! સ્વર. પૂર્વ કાળમાં “૨ અતે “લ'માં સ્વતત્ર સ્વરે- 
્ચારણુ હતાં પણુ તે ધણા! સમયથી લુમ્ત થઈ ગયાં; એટલે સામાન્ય 
વ્યવહારમાં આપણી ખારાખડી જ આવી રહી. આમ ૪તાં આનાં. 
ચિદ્ધો નષ્ટ તો થયાં જ નહિ. નંપાનમાં આવેલા છોર્યુજી નામક 
સ્થાનમાં બૌદ્ધ મઠમાં રાખવામાં આવેલ ઉષ્ણીષવિજયધારણી 
નામક તાડપત્ર ઊપર લખેલ ખોદ્ધ ગુસ્તક (૪. સ. ની છઠ્ઠી સદીમાં 
લખાયેલ )ના અંતમાં લેખ'ે પૂરી વણુમાલા આપી છે.- ( જુએ મા... 


: ૪૬ ] ર અક્ષર અને.શખ્દ . 


. જા. શિ. લિપિપત્ર ૧૯ મું. ) ૧૪ સ્વર, અતુસ્વાર, વિસર્ગ, ૩૩ બ્યેજન, 
(શૂ, અને 58. આમાં “ત્રડ, ત્ર, લ, હ્ન' આ સ્વરે છે. સંસ્કૃતમાં ન 
ળતા -ન્હ' આમાં નથી. એ પછી પરમાર રાન ઉદયાદિત્મના 
- સમયમાં ઈ. સ. ૧૧ મી સદીમાંના ઉન્જેનતા લેખમાં પૂરી વણુમાલા 
' છે. (જુએ લિપિપત્ર ૨પ મું.) તેમાં ક્વ અને 2% નથી, પરુ 
“જિડ્ામૂધીય અને ઉપજ્માનીયનાં ચિ૬ં મળી આવે છે. તેવી જ રીતે 
"ઈ. સ. ૧૨ મી સદીના હસાક્રેલમાંના લેખમાં પૂરી વણુમાલા છે, તેમાં 
' જહુષ્ણીષવિજયધારણી” «થમાં આપેલી વર્ણુમાલા જેટલા જ વર્ણું 
“છે. (જુએ લિપિપત્ર ૩૫ મું. ) જે જે ઉચ્ચારણો નષ્ટ થઈ ગયાં, 
“તેના સંકેતો પણુ ધીમે ધીમે નષ્ટ થઈ જાય એ સ્વાભાવિક છે. પ્રાયઃ 
“લ, લૃ' ના સકતો નષ્ટ થઇ જતાં “લ' નોચે ક-જ્દ નાં ચિહ્નો 
કામે લગાડવામાં આવ્યાં છે. કયાંક સંકેત એકદેશી પણુ ખની . નાય 
'છે. વૈદિક કાળને “ળ' એવી જ સ્થિતિમાં આવી પડયે! છે. જે ળકાર 
“-સુજરાતી મરાઠી તામિલમાં છે તે “લ'ને બદલે લખાતો જિઊ્ામૂલીવ 
“ળ' છે. વૈદિકકાળમાં તેમ જ થ*્રાહ્મી અને પ્રાચીન તામિલમાં “9 
'તાલવ્ય અતે જિદ્મૂલીય ઉચ્ચારણુ આપતો. અત્યારે એ “ળ' તાલત્ય 
'કિવા મૂર્ધન્યતરને પ્રતિનિધિ થઈ શ્રક્રે તેમ નથી જ. કચાંક સંકેત 
“તદન નષ્ટ ચઇ ગયા છે. પ્લુત, જિદામૂલીય, ઉપષ્માનીય, યમ, એને 
સર્વથા અભાવ જ થઈ ગયે છે. મામધીમાં જિઊમૂલીય ઉચ્ચારણુ 
“હતું તે બ્યાકરણુ ગ્રંથોમાં જ રહ્યું છે. સંસ્કૃતમાં જિઊામૂલીય અને 
ઉપધ્માનીય હતા, પરંતુ વિકલ્પે, કેમકે વિસર્ગ તેતું કામ, જેમ અનુ- 
સવાર અનુનાસિકનું કામ પતાવી દેતો તેમ, પતાવી દેતો. પ્રાકૃતમાં 
વિસર્ગ પણુ ગયે. પરિણામે ત્રણેય ઉચ્ચારણો ગયાં. સંસ્કૃત ભાષાના 
ત્રબ્દોતી શુદ્ધિ પૂરતી વિસગેની આપણુને જરૃર છે, એટલે આપણે 
પ્રાચીન સંકેત ચાલુ રાખ્યો. ખરુ નેતાં આપણે ત્યાં અ,આ,ઇ,ઈ, 
'ઉ,ઊ,એ,એ,એ,આઓં એટલા સ્વરે રહ્રા. મધ્યકાળમાં હસ્તલિખિત 
: ગથેોમાં અનુસ્વાર અને અનુનાસિક અનુકમે (૦) (*) અતે (|) (") 


૨. આપણી વહુ માલા ( ૪૦. 


આ ચિઉદ્દારા પ્રચારમાં હતા. વ્યંજતોમાં મૂર્ધન્ય ષકાર ગેમ જ થળ 
ગયે. સંસ્કૃતમાં ૪, ગ, ળ વ્યાકરણુતા પારિભાષિક શ્રખ્દો સિવાયના 
ઇતર ઢાખબ્દને આરંભે નથી આવતા. પ્રાકૃતમાં ₹, અ થી શરૂ થતદ 
ઢાબ્દ નથી. આમ હતાં તે લુમ તો ન જ થયા, કેમકે અવુસ્વારના 
પરસવણું-વિષયમાં પૅડિત હેમાચાર્ય વગેરેએ વિકલ્પે સ્થાન આપી 
સાંચવી રાખ્યા, સુજરાતી ભાષા અત્યારે છે તેત્રી સ્થિતિમાં ન આવો 
છોત તે! આપણી વંણુમાલા આવી થાત. પરંતુ તેતા ઉપરના સુંદર 
સંસ્કારોએ યોગ્ય ઉચ્ચારણા આપી તત્સમ સંસ્કૃતાદિ શ્રખ્દોમાં ષકાર 
વગેરે નષ્ટ થયેલાં ઉચ્ચારણો અને સકેતોથી વણુમાલા સમૃદ્ધ કરી. _ 
આ રીતે 'બાવન સંકેત આપણે ત્યાં આવો રહે છે. 


૧, વેદાંતી ક્રવિ અખો પોતાના સમયમાં બાવન વછણું હતા તેવું બેએક 
ક્થળે બતાવે છેઃ “બબ્મા બાવનને। વિસ્તાર” (શાષા-અંગ ૨૪૧)“બાવન અનેતર્પે, 
સદ પુરાણ સ્મૃતિ લખે” (અખેગીતા ૨૪-૬)શ્રીમદ્વલ્રભાચાર્ષ એ તત્ત્વાજ્- 
“સર્વનિણુંય” પ્રકરણુમાં વશારટૂ્મલ્વલ એ કારિકાની ટીકામાં ૫૦ 
વર્ણું બતાવ્યા છે. (કારશિકા ૧૫૧ મી) “વોટસ સ્વરઃ | સ્ર્શાઃ * 
ઘશ્ચવિંશસિઃ | ચાટ્યોડળી 1 ક્ષજારોડર્તિથઃ । અન્વ્યક્ષરત્લેડવિ જૃથગુવાયને 
મિતષ્રત્યા સાક્ષરસયાપ્યુવઝક્ષજઃ । બત્રાવાન્લરસેટા થદ્યઃ યસ્તિ । કરાચરસતુઃ- 
લદ્િયેર્ળાઃ યવચિત્‌ ત્રિવછિ: વવિરેકવચાશર્‌ ટ્રિવશારરિતિ । તથાવિ યુહ્યો 
સુતૃજાવિચાચાં [જઃ વક્ષો ઇટ્ીતઃ 1” ૫૦ મો 'ક્ષ' કાં “તુ' ગણે છે. 
બ'ને ગણે તે ૫૬ અને “ળ' ગણે તે પર. ૬૧૪-૧૬૭ વર્ણ કયા એ ઉપર 
ખતાવ્યું છે. ૬૬ સ્વર-અ,ચ્યા,ઇ,ઈ-ઉ #ઊનેડ, નૌ ,લ હ.એ,એ.ઓ, ઓ, અનુસ્વાર 
વિસર્ગ, ૨૫ વ્ય જન “ક” થી “મ દ સ્પરા, ૮ અસ્પ્શ, “ળ' “ક્ષ? “જ” 
મળી પર. આમ ખાવનના વિસ્તારમા ત્રડ,ન,લ,લને પ્રયુક્ત હોય કે ન હેોચ 
તોય રાસ્રીયતા લાવવા ગણુવાની રૂઢિ પડી ગઈ છે. 

પ. એઝરા લખે છે કે-“જેનેના દષ્ટિવાદમાં બ્રાહ્મી અક્ષરોની સ ખ્યદ 
૪૬ ની માની છે. તેમાં “ક, લલ, નથી, “જ્વ' નથી ૪૬ સો। કાં “ળ' કં 
ક. દુએત્સંગ ૪૭ કહે છે, તેમાં ૪૫ તો દષ્ટિવાદવાળા, બાકીના 'ક્ષ' અને 
“જ' હોવા જોઇયે. (જાએ સા. છિ, જૂ. ૪૬, ફૂટનાટ પ મી. )” પરતુ મને લાગે. 


“જઇ ] અક્ષર અનેઃ શબ્દ 


[ તાંધ--ઉપ૫૨ મે' ખતાવ્યું છે કે-કેટલાક વર્ણાના સંકેતો નષ્ટ. 
ચઇ ગવા છે. આમાંના નષ્ટ થઈ ગયેલા છતાં ઉચ્ચારણુમાં આવત 
વર્ણાના સંકેતો નવા પણુ બનાવી લેવામાં આવ્યા છે. વતેમાન ચુજ- 
રાતી લિપિમાં “એ, એ,' આ ખે સંકેતનાં મૂળ નષ્ટ યઈ : જવાથી: 
નવાં થોજેલાં છે. “એ-એ'માં તો “અ' ઉપર માત્રાએ। બતાવી ચલાવી: 
થેવામાં આવ્યું. મૂળ નાગરી લિપિમાં પણુ ર, છ, છ, થો, મૌ, # આ 
સકતો ઉપજત્રી કાટેલા છે. એ રીતે અત્યારે પણુ કાંઇ અધૂરુ' હેય. 
તા આપણે પૂર્‌' કરી શક્યિ. ] 


પર સંકેતાઃ-- 
સ્વર-અ,આ,૪,ઈઉ, ઊ, ત્રડએ,એ,એ। ,ઓ , અતુસ્તાર, અતુનાસિક, વિસર્ગ 
૧૪ ।, £1, જા. જ ન, , ---ક-- ટ 


વ્વ ડી 6,૯,ણુ,ત,થ,દ,ધ,ન,પ,ફ્‌,ખ, 
ઢ૬ ભ.મ,ય,ર,લ,વ,ય્ર,ષ,સ,6,ળ (૨ નાં, / કે આ ખે) 


જેડાક્ષર-ક્, સ. [નોાધ-ઉપર અનુસ્વાર, અતુનાસિકના 
૨ બખ્ખએે સંક્રેત આપ્યા છે, તે પ્રાચીન- 
કંદ " કાળથી વપરાતા આવે છે. ] 
પર્‌ 


* આખા ગુજરાતમાં સવબ્યાપક ઉચ્ચારણ્‌। ઉપરના સંકેતદ્દારા 
આવી .જય છે. આમાં મૂર્ધન્યતર ₹-૪ એ સંકેતો નવા લાગશે. હિંદીમાં 





છે કે ફુએત્સગે ક્ષ-જ્ઞ ન લીધા હોવા નેઇયે. પાલિ ભાષાના પરિચયવાળે! 

“ળ-ન્હ' સ્વીકારે એ વધારે યુક્ત લાગે છે. 
૧. રા. રા. બળવ'તરાય ક. ઠાકેર ;ડસ્વ-દીર્ધ વરડુ અને માત્રાના. 

સકત દીર્ધ વરડુના ચિહ્નથી ચલાવી લેવા માગે છે. ક, ફૂ, 5, અને કે. આ 
માનાહ' છે. આમ છતાં દીર્ધ વરડુ કાનાવાળા અક્ષરે નીચે મૂકવામાં છાપ- 
જાનાવાળાઓને તકલીક્‌ છે. હુ' માતું છું કે એ જ સ્થળે સ્વ વરડુને પ્રચે।જ-- 
વામાં આવે તે! તકલીફ ટળે, ફ, ફદ, ૪ તેમ જ ખુ, ખ, ભ, ખેં. 
ઇબષવામાં દીર્ષ વસ્ડુ અક્ષરની બહાર રહેતુ' હોવાથી તૂરેલું જ માલૂમ પડે છે.. 


૨. આપણી વશુ'માલા [ કેહ 


૪-૯ લખાય છે. આપણે શા માટે ન ન તેમ આપણી 
ગુજરાતી લિપિતે એ અપરિચિત નથી. રા. * નરસિહરાવ ભે. 
દિવેટિયા પોતાના જોડણી નામક પુસ્તકમાં ગ ફેડ 


“રા, કહાનજી ચકુભ્ાઈ ગાંધીએ મ્હને ડીસેમ્બર ૨૯૦૪ માં એક પોસ્ટ- 
કાર્ડ લખ્યું હતું, ત્હેમાં મ્હારા પૂછયા વિના જ લખે છે કે-“ડકાર મૂર્ધન્ય 
અને મૂ્ધન્યતરનાં લેખનચિહને। મધ્ય ગુ”રાતી ભાષા સમચમાં જુદા હતાં 
એમ કેટલાક ત્તૂના ચોપડા પરથી જણાય છે.” આ ખાખબત હું તપાસ નથી 
ચઘવી રાકયો, પણ્‌ તપાસનું કળ કાઇક પ્રકાશ પાડે એમ સમ્લવ છે.” 

ી ( જાઓ પૃ. ૬૫ ) 

' આ પછી તેમણે શાસ્ત્રીય ગ્રથોમાં તુકતાવાળા ૪-૪ ચાલુ કર્યા 

છે. તપાસ એએઓશ્રીએ કરી હોય કે ન કરી હેય, પરંતુ ર1. ૨. 

છગનલાલ વિધારામ રાવળે તો તે ખેમાંતે। મૃર્ધન્યતર “ડ' ખોળી કાઢયે 

છે. જખ્મો એમતેો ગુજરાતી અક્ષરોતું રૂપાંતર નામક ય 
( શાળાપત્ર, ઈ. સ. ૧૯૦૯, પૃ. ૯૨.) 

“ આ ડ, વિના ખીન્ન બે ન્તતના “ડ' નાં ઉદદાહરણુ આ જ પુસ્તક 
(સાં. ૨૮૮૨માં ચારણી ભાષાનું ગુજરાતી લિપિમાં લખાયેલું 'હમ્મીર ચાલીશી”” 
નામક) માંથી મળે છે. 

૧ લા પ્રકારને।-સાંકડા ઉચ્ચારને, હાલના 'ડ' ની પાછળ ટપકું કરવાથી. 
થયેલો! ડ, આવો *ડે ( ડના નીચલા વર્ઝુલમાં ટપક, ) 

૨ નન પ્રકારનો-પહેળા ઉચ્ચારનો' હાલમાં વપરાતો ડ.” 

“ળ' એ મૂર્ધન્યતર્‌ “ડ' નું કામ ચલાવી શકે તેમ નથી, એટલે 
સહેલો! અતે સરળ સંકેત ચાલુ રાખવો જ ઇષ્ટ છે. તેવી જ રીતે “ઢ'- 
ને પણુ ન સ્વીકારિયે તો આપણી વર્ણમાલા અધૂરી જ રહેવાની. 
“હુ મૂર્ધન્યથી ચલાવી લેવામાં લિપિતી આરહરાંતા કયાં રહી? 
જેમ આદિમાં “ડ-હ' મૂર્ધન્ય છે, તેમ અનાદિ દક્ષામાં પણુ અમુક 
સેનેગામાં મૂર્ધન્ય છે; એટલે જુદા સંકેત સ્વીકાર્યા વિના છૂટક્રો જ 
નથી. એમ જ હોત કે આદિ ડ-6 મૂર્ધન્ય અને અનાદિ મૂ્ષ'ન્પતર, 

જી ન 


જોમ ] અક્ષર અને શખ્ઠ 
તે ચિર્યૂની આવશ્યકતા જ ન રહેત. સ્વં. કવિ દલપતરામ તેમ જ 
ચે. ૨1. મે. ટ્રે. કોલેજના સદ્ગત પ્રિન્સિપાલ શ્રી. માધવલાલે આ 
ચિહ્નતી આવશ્યકતા ખતાવેલી. દી. બ. કેશવલાલ ધ્રુવે ૧૮૯૩ માં 
નક્કી કરેલા નિયમોમાં “1૯0 તં૦પ?૯ 12101૫002૦0 ૦ ડ 
કવ ૮ 3130૫1તે 9૦ 10110૯, ૦, ટુ., ૯ ગ, પ૯વું, ડૉળ, માંડ્વું” 
એમ તુકતાની ભ્રલામણુ કરી છે. 


[ છાપખાનાવાળાએ નીચલી ડિગ્રીના “ડ-૯' લઇ નૌચે બિંદુ 
'સૂકી કામ ચલાવે છે, પરતુ નોચે વરડુ ગોઠવવામાં 'તકલીકર્‌ પડે, એ 
સ્વાભાવિક છે; એટલે જેમ હિદીએએ તુકતાવાળા ૪-4 ના જુદી 
“જુદી જરૂર્વાળા અખંડ ખોડી ઢાઈપ વસાવી લીધા છે, તેમ વસાવી 
લેવાની જરૂર છે. “ડ-૮' પેકાના નનેતા હોય તો ફેઇસ સ્મોલ પૈકાને 
 ૨1ખે એટલે તુકતો માપમાં સમાઈ જાય અતે નોચે વરડુ પણુ 
ગોઠવી શ્ઞકાય. ] 


ઉપર્‌ અતુસ્વાર્‌ અતે અનતુનાસિક એ બંનેનાં ચિધૂં આપણે 
ત્યાં અલગ ઊતરી આવ્યાં છે. પે. હેમાચાયે? મિસો દિ [િ” હિં (સિ. છે. 
૮-૩-૭)એ વગેરેમાં બતઃ પરહ્ય શતઃ થાને જેવજઝઃ સાનસુતાસિજઃ સાનુ- 
“શારથ રિર્મવતિ એમ સાનુનાસિક હિ” સાતુસ્વાર હિં થી. જુદો બતાબ્યો 
છે, શા. નરશિહરાવ જેને અનુસ્વારતોા તીવ્ર ઉશ્ચાર કહે છે 
તે અનુસ્વાર અતે જેને કોમળ કહે છે તે અનુનાસિક. આ ખે 
કવળ ભિન્ન ઉચ્ચારણ છે. પ. હેમાચાર્ય આ અતુનાસિક ઉચ્ચારણુ 
માટે શું ચિહ્ન વાપરતા એને! પત્તો નથી. પરંતુ પાછલા મથોમાં 
«યાં ચબિદુ અધ'ચેદ્રાકાર “ મળી આવે છે. સ. ૧૬૧૨માં લખાઈ 
પૂર્ણુ થયેલી સિદ્ધહેમના આઠમા અધ્યાની નકલ ઉપરથી આ નનતનું 
કાંઈક અનુમાન બાંધી શ્વરકાય છે. (આ ગ્રંથ 3૦11002 5ત13૮11દ 
૧૯11૯૬ માં ૭પાયે। છે.) ભકત કવિ દયારામ પણુ આ ચિદ્ધ વાપરતા 
તે ર્સિકવહુભની એમના જ હાથની પ્રત ઉપરથી જણાઈ આવે છે. 


*. આપલી વણેમાભા $ પશ. 


“્રથત અ ત્રળનં ત્રીચુર્ાથેગી' ॥ મટાભ્મે” વહ્‌ શ્રૌત્રગશચેંગી ॥૧1 
“મવ શલા વું ફર્સ્વગી | રષિજકિરોતળિ જવિકુઝમૂવગી ॥૨ 
“મુજને” શળી વરુ નિગ દાલગી ॥ સુળ રર્યાતાં પૂરો યાતગી ધર ॥ 
 ““બુગને” માતે સિંગ ત્રઝુવંશગી॥ રૂ રવિજ્વઇમ શમ વ્રથગી ।૪॥ 
'“શાઢ-બા ત્રંથર્મના ૧૬ છૂં ચુણરિષ્યતંવારે જરી ॥ 
ઝફ્ેતાં સંટન ઘાચાવાર્‌ જીર્દાટલ ત્રતિયાર્ન મરી ॥1૫॥” 


(ભક્ત કવિ દયારામના અ'તર જીવન એ ગ્રથના ૪૬૮ મા 
'પાના સામેના પૃછ ઉપર છપાયેલા હસ્તાક્ષરના ખ્લોક ઊપરથી કાંઈ 
પણુ ફ્રે૨૬ા1૨ વિના આ નકલ લીધી છે.) કે 


ઉપરતી કડીઓમાં વાહુાદિચે”, સુજને*, સવાઢે” આ ચશખ્દોમાં 
ત્તે તે સ્થળે કાઠિયાવાડમાં છે તે સાનુનામિક ઉચ્ચારણુ ” થી ખતાવ્યું 
છે, તેમ બિંદુ પણુ વાપર્યું છે. દી. બ. ધ્રુવે પણુ “1130 ૬1020 
123ત1 1૫/ત1છુ 3130પાત 0€ તૉંડાળટુપાંડાલત 1:૦1 10૯ 
ઊંછઇદ 0ત35તાડટતં, ૦. છુ., અંશ, ઓંસ” એમ ૧૮૯૩ ના નિયમોમાં 
સ્વૌકારેલું, પણુ ષછીથી અનુસ્વાર માટે- આડી લોટી ઉપર 
બખદુ અતે અતુનાસિક માટે બિદુ જ પોતાનાં સંપાદિત નતી ગુજ- 
ર્‌ાતીતાં પુસ્તકોમાં સ્વોકારેલ છે. 


ગુજરાતી લિપિમાં અનુસ્વારને માટે યોજવામાં આવેલું “ આ 
ચિહ્ન છાપખાનાવાળાઓતે ગેડવવામાં મુસ્કેલ છે. ઉપરની ડિત્રીવાળા 
ટા૪પ શે!ધીને ઉપર એ ચિહ્ ગોઠેવવાં પડે, જે માપમાં વધી પડે 
છે. અનુનાસિક માટેના અર્ધયદ્રાકાર તૈયાર પણુ મળે છે. તેને ડિમો 
વિનાના ટાઈપની બાનૂમાં મૂકવામાં સરળતા છે. પરતુ ટ્*ફૂ”, 
ભૂ"ડુ”, આમ કઢંગી સ્થિતિ થઈ પડે છે. આ અર્ધ ચંદ્રાકારતે કાના 
પર ગેોઠૅવવામાં કાતો ઉપરની ડિત્રીવાળા ન્નેપયે, નહિતર કઢ ઝુ 
થઈ પડે. બસ તે સ્થળે આ સ મૂકતાં આ વાત તરત . સમઝાય 
નોવી છે. 


“પર ) અક્ષર અને શખ્દ: 


સદ્ગત પ્રિન્સિપાલ શ્રો. માધવલાંલે અતુસ્વાર માટે ચાલુ બિંદુ . 
અને અતુનાસિક માટે પોલું (”) મીડું યોજવાની ભલામણુ કરેલી. 
ક્ઞાઃ્રીય દૃષ્ટિએ અનુસ્વારતેો પ્રસંગ થોડે છે, ન્યારે અનુનાસિકતો 
શ્રસંગ ધણા જ વધારે છે. આ માટે આ ચિહ્નોતો વ્યત્યય એટલે 
અનુસ્વારની જગ્યાએ કુટિલ અતે જૂની દેવનાગરી લિપિમાં સર્વ 
સામાન્ય એવું અનુસ્વામ્નું ચિ પોલું ( ” ) મીંડું અતે અતુનામિકની 
જગાએ બિદુજ (0), એમ સ્વીકારવામાં આવે તો સારલ્ય થાય. સ્વર" 
પહો ગુલાંટ મારતું વધી પડતું અતુસ્વારનું ઉચ્ચારણુ અખ'ડ ટાઇપની ' 
જમણી ખાજૂખે ઉપરના ભ્રાગે આવતા પોલા મીંડાથી બરોબર ખતાવી . 
શ્રકારો. 'સ”શય', નરસિ”ઠ.' આ પેોલ્રું મીંડું નવું વસાવવું પડે તેમ: 
નથી. તેનું તૈયાર ખીયું હોય છે. શખ્દે અધૂરા રહેતાં આ પ્રયે!શનય'- 
છે જેમકે “તિ ॥ શમ” સવતિ॥ માતળા ને સ્થળે. તે ખીઞું જઃ 
' એવા પ્રકારનું છે કે-ન્યાં બિદુ ગોઠવાય છે, ત્યાં જ આવા રહ છે.. 
ર1. બળવંતરાય ઠાકોરે આપણો ડવિતાસમૃદ્ધિમાં આ પોલાં 
મીંડાના અવિચ્છિન્ન ઉપયે।ગ કર્યો છે. 

પ્રાંતીયતાના કાંઈ પણુ ગધ વિનાનાં સવ ઉચ્ચારણ આ રીતે 
આપશે ત્યાં આવો રહે છે. આટલા સંકેતાથી આપણી વભ માલદ 
સંપૂણું ખની રહે છે.? 

[ નોંધઃ--ડકાર મૂર્ધન્યતર કાઠિયાવાડમાં થોડા પ્રમાણુમાં બોલાય 
છે. પરતુ મુંબઇ વગેરે સ્થળોના સંપર્કને લીધે મૂર્ધાન્યતર ઉચ્ચારણુ 
ચતું આવે છે; એટલે સાર્વત્રિક ઉચ્ચારણા(માં કાઠિયાવાડ બાદ રહી 
જતો નથી. ] 

અહોં કદાચ શકા થશે કે-ઉપર જે ચિહ્નો આપવામાં આર્વ્યા 
છે, વૈ વૈ વણુ ના પૂણુ પ્રયત્ન ઉચ્ચાર્ણાને ખતાવનારાં છે. પરતુ 

1. ગુજરાતી ભાષાનું સ્વરૂપ નતા હસ્વ એ, દીર્ધ એ, હસસ્‍્વ વિહત 


એ, રીય વિવૃત એ, તેવાજ 'એઓ'ના પણુ ચાર પ્રકાર છે. માત્રાને ચાર 
રીતે પ્રયાજવામાં આવે તે। વર્ણુમાલા પૂરી થાય. તા. ૧૨-૮-'૪૪: 


“૨, આપણી વળુમાલા [ પટ 


“આ ઉચ્ચારણે(માં જ અંતર્ગત એવાં અ,ય,વ,હુ નાં લયુપ્રયત્ન 
ઉચ્ચારણનુ' શું ? 


સંસ્કૃત ભાષામાં આ માંહેલા લધુપ્રયત્ન ય-વ દેખા દે છે. આ 
'ઉચ્ચારણેને અલગ રીતે બતાવતા મંક્ેતો પ્રાચીનકાળમાં હતા નહિ. 
"જેવી રીતે ડ- મૂર્ધન્યતરના સકતો હતા નહિ, તેત્રી જ રીતના આના 
ન હતા, તે વાત વ્યોહેબુત્રયનત($ શાજટાયનલ્ય (૧. ૮-૩-૧૮) આ 
સૂત્રમાં પાણિની મભ્સમ બતાવે છે, કેમકે એના જુદા સંકેત હોત 
તો વ્યો: એમ ૧-વનું નામ પાડવા ખાસ કારણુ ન રહેત. ૬૨ ૬ 
“વિષ્ળ ર્ર, દરત્રિટ ત્રિ”્જાવેર્‌ એમ કાંઈ પણુ ચિહ્ન વિના ય-વ લકુ- 
પ્રયત્નતર બતાવવામાં આવતા. આપણે ત્યાં આ ય-વ લધુપ્રયત્નને એ જ 
સ્વરૂપમાં બતાવતાં કોઇ પણુ ન્નતનો ખાસ મૂ'ઝવણુ આવે તેમ નથી. 
પ્રાકૃતમાં આમાંને! લધુપ્રયત્નત યકાર તે જ સ્વરૂપમાં મળી આવતેોઃ 
વયળ-વગળં વગેરે. ગુજરાતીમાં તત્સમેતર શ્રબ્દોમાં ઈકાર પછી સ્વર 
આવતાં, વ્ય જનાંત ધાતુઓનાં આગત્તાર્થ ખીશન પુરૂષ એકવચનમાં 
તેમ જ.૬ કે નારી ન્નતિનો મા ૬ ઉપરથી ઊતરી આવતો વકાર 
લધુપ્રયત્ત હેય છે. ઉકાર પછી સ્વર આવતાં, તેમ જ પ્રત્યયના 'એ' : 
પૂર્વ આ આવતાં લધુપ્રયત્ન “વ' દેખા દે છે; એટલે તેવાં સ્થળાએ 
કાંઈ પણુ મૂઝવણુનેોા સંભવ નથી. હકારનું પણુ તેમ જ છે, કેમક્રે 
તત્સમેતર શખ્દ્દોમાં કોઇ પણુ વણુમાં આ શ્રતિ હોય તો તે તરત 
પકડાઇ આવે છે. વ્ય જનમાં હેય તે પહેલે! બ્'જન અને પછી આ 
લધુમ્રયત્ન હકાર આવે છે, જે સ્વરમાં હેય તો “હ'માં સ્તર ઉમેરી 
'લખાય છે. હિંદીખમે આ જ પહૃતિ વ્ય જનના સંબંધમાં સ્વીકારી છે. 

' સ્વરમાં તો! સામાન્ય રીતે 'હ' તે ભ્રાષામાં પૂર્ણા પ્રયત્ન છે. 


# તકક હન નાવ .ગબન- સક-૦---નડન્‍૯૦- ડ૯લનતવ# 


3. છતાં રાસ્રૌય ગ્રથોામાં બતાવવા હોય તે આ ચારે વર્ણો તેમા 
લેવા “અ' ડાખી ખાજએ” થી, 'ચ-વ' તુકતાવાળા, અને “હ' વિસર્ગ 
“ચ હનથી બતાવાય. દા. ત. કમ'ળ, રાત્ય, જુવો, બેઃન વગેરે. તા, ૧૨-૮-”૪૪ 








૧૫૪ ] અક્ષર અને શખ્દઃ 


લધુપ્રયત્ન અકારનું ઉચ્ચારણુ તો આપણે ત્યાં ધણું જ પદ્દિસર 
ચાય છેઃ મ 

“જેના ઉપર શાર નથી એવો અનાદિ “અઃ (સયુક્ત વ્ય જનમાં ન- 
શળેલે હેય તેવો કે સયુક્ત વ્ય'જન જેના પછી આવતે ન હચ તેવોા,. 
અથવા સજચુક્ત વ્ય જનનું ઉચ્ચારણ ઢીલું હૈંચ તો તે પૂર્વેને ? લધુપ્રચત્ન- 
જે, પછી શબ્દ તત્સમ હેય કે તત્સમેતર.”? 

આ ઉપરથી સમઝી શકાશે કે લધુપ્રયત્ન અ, ય, વ, હ ને 
માટે પૃથફ્‌ સંકેતાની ખાસ જરૂર નથી. એટલે આપણી વણુમાલા 
અપૂર્ણ નથી રહેતી. 

' જે. હવે રહ્યાં પ્રાંતિક ઉચ્ચારણો. તે આ છેઃ-- 


૧. રા. નરસિ'હરાવ જેને વિનૃત કહે છે, તે પહોળા એ-ઓ; 

૨. શુદ્ધ તાલવ્ય સિવાયના અર્ધ'તાલવ્ય ચ,૭,જ,ઝ; 

૨. અંગ્રેજી 2 ના ઉચ્ચાર્ષણુતે મળતા ઉચ્ચારણુવાળે 

ગ્રામીણુ જ (સ્જહ); 

૪. અત્યારે “હ' થી બતાવાતો મ્રામીણુ સકાર કિવા કંઠ્ય સ. 

૧. આમાં ગુજરાત તળપદમાં વ્યાપક એવું આ વિજૃત ઉચ્ચારણુ. 
કાડિયાવાડમાં વ્યાપક નથી, એમ કહીશું, તો તે ખોટું નથી (ભાવ- 
નગરને ખાદ કરવાનું). અંગ્રેજમાં આ ઉચ્ચારણુ છે, તેનો ખરે ઉચ્ચા2 
આર ભના કાઠિયાવાડી વિધાાર્યીએ કરી શ્રકતા નથી. અત્યારે સામાન્ય 
રીતે અંગ્રેજ તત્સમ શખ્ટ્ટો ગુજરાતીમાં લખતી વેળાએ આ ણચ્ચારણુ. 
અવળી? વતુલ માત્રાથી બતાવવામાં આવે છે. આ રીતે અત્યારે 


૧. એકલા ઇ-ઉ હેય અને તેના ઉપર ભાર ન હેય ત્યારે તે પણુ. 
અલ્પપ્રયત્ન કે અર્ધમાત્રિક છે કાઇ, ભાઇ, જનોઇ, જમાઇ, સમાઇ, ગાઉ,. 
કમાઉ, ખરચાઉ વગેરે. તા. ૧૨-૮-૪૪ * 

૨, અહી ખતાવી છે, તે જ રીતે અવળી માત્રા કમ્પાઝિગમાં સરલ છે... 
કોઇ લેખકો ' કે * આમ માત્રા વાપરે છે, તે કમ્પાઝિંગમાં મુશ્કેલી ઉપન્નવે. 
તેવી છે. માત્રાતું ખીબુ' લઃબચોારસ છે. તેને ઉલટાવી મૂકતાં જગ્યા તેટલી 





૨. બાપણી વશુ'સાલા * [ પપ 


સર્વમાન્ય થઈ ચૂકી છે. અગાઉ અર્ધવર્તુલ "કરી આ ઉચ્ચારણ 
ખતાવાતું. આ ચિહ્ન સર્વમાન્ય ન થઇ શકયું. આ ઉચ્ચારણુમાં જ્યારે 
નાસિકાસ્થાનીય ઉચ્ચારણુ ભળે ત્યારે સનિદુ અર્ધચંદ્રાકાર “ ચિક્‌ 
થાય. દીગકેઃગ, બચવું. વગેરે. હવે તે ચિર તે! સાતુનાસિક ઉચ્ચાર્‌ણુ 
માટે જ રૂઢ થયેલું, એથી એ ઊલટું મુશ્કેલ થઇ પડે એ સ્વાભાવિક છે. 


હવે અંગ્રેજ શખ્દોમાં ન્યાં ન્યાં ઉચ્ચારણુ આવું હેય ત્યાં 
તો આ ચિર્ધું આખા ગુજરાતમાં વગર મુશ્કેલીએ લેખકે વાપરી 
સરકે; પર'તુ તળપદા ગુજરાતી શખ્દોમાંતું આ ઉચ્ચારણુ જ્યાં નથી જ, 
તેવા પ્રદેશવાળા લેકે-“ખાસ કરી કચ્છી અને કાઠિયાવાડી (ભાવનગરી 
ખાદ) આ ઉચ્ચારણુ ન્યાં જણુતા જ ન હોય ત્યાં લખે કયાંથી ? તે 
જતાં તેને નેડણીમાં સ્થાન વિકલ્પે મળે તે ઇચ્ઠવા ન્ેગ છે. ક્રેશમાં 
આવા બધા શખ્દો નોંધાવા ન્નેપ્યે જ. 


૨. ચ, ૭, જ, ઝ નાં ખે ઉચ્ચારણ! ચુજરાત તળપદમાં ચાલુ 
છે. કાઠિયાત્રાડમાં તો નથી જ, એમ માર્‌ માનવું છે. કાઠિયાવાડમાં 
ત્રામીણુ લેકે। “ચ-૭' ને બદલે “સ' અને “જ-ઝ' ને બદલે અંગ્રેજ 2 
જેવું ઉચ્ચારણુ કરે છે. આ ઉચ્ચારણો પણુ અર્ધતાલબ્ય જેવા છે. * 
સરેાતર વગેરેમાં ખાસ વિશ્ચિછ્તાથી આ ઉચ્ચારણુ યાય છે. શાસ૯રીય 
દૃદ્દિએ આવાં ઉચ્ચારણેને જતાં તો ન જ કરાય, શખ્દકાશ્ાદિ તેને 
વિકલ્પદ્દારા સ્વીકારી લે. આ ઉચ્ચારણુ બતાવવા ચાલુ ચ-૭-જ-ઝ- 
નીચે નુકતેો! સ્વોકારવાથી સરળતા થાય. 


૩. ૪. અંગ્રેજ તત્સમ શખ્દોમાં 7 જેવું ઉચ્ચારણુ તુકતાવાળા 
“૪' ચી બતાવવું, “ઝ' એ સાચે પ્રતિનિધિ નથી. તેમ જ મ્રામીખુ 


---# 29 5. ડકક- ડત જત-૪-૦/ અનન્ત. 


ને તેટલી જ રોકે. હવે ને ' કે “* આમ મૂકિયે તો માત્રાનું ખીબુ' આડુ' થતા 
«ગ્યા વધુ રોકે, જે કમ્પાઝિંગમાં મુશ્કેલી ઉપન્નવે. આપણે તે અત્યારે 
છાપખાનામાં લભ્ચ ખીબાંઓથી જ ચલાવવાનું છે. 








૫૬ ] ફાર અને શબ્દ 


ઉચ્ચારણૂમાં 2 જેવું ઉચ્ચારણુ અને 'કઠૅય સકાર પણુ તુકતાવાળા 
જ-સ? થી મગ્રામીણુ પાત્રોતા સંવાદોમાં બતાવાય, તે ઇટ્ટ છે. અરબી, 
ફારસી શખ્દ્દોમાં 2 જેવું ઉચ્ચારણુ છે, ત્યાં આપણુ! લેકે સામાન્ય 
રીતે જકાર અતે ક્વચિત્‌ ઝકાર ઉચ્ચારે છેં એટલે તેવા તત્સમ 
ગાખ્દો ભાષામાં સ્વીકારતી વેળાએ આપણી અસલ રૂઢિએ જ ન્નેડણી 
' યુકત છે. ત્યાં 'જ' વગેરેતો પ્રયોગ તેમ જ હિંદીએ સ્વીકારેલા 
“જ, લ, મ, ઘ, વગેરેના પ્રયોગ કાંઈ પણુ લાભદાયક થાય તેમ નથી. 
'ચાલુ લખાણુ વગેરેમાં છાપખાનાવાળાઓની તકલીફનો પણુ 
થોડો વિચાર કરવાતે। છે. 


ઉપર સુજબ આપણે ત્યાં સંકેતો હોય તો -આપણાં ખધાંય _ 
“ઉચ્ચારણો જ્નળવી શકાય. આપણાં ખરાં ઉચ્ચારણો નનળવવાનાં 
સાધન એ વ્યાકરણ અતે કેશ છે. આપણે ત્યાં એકે એવું વ્યાકરષુ 
નથી કે એક પણુ એવો કાશ નથી કે જે આપણી ભાષાના ખરા 
સ્વરૂપને વ્યક્ત કરે. અત્યારે તે ભાષા જીવતી છે, પરતુ કાળકમે 
ભાષામાં વિકારો થવાના જ, તે સમચે અત્યારનાં છે એ 
ઉશ્ચારેણા માટે જે ચોગ્ય સકેત નકી ડરેલા નહિ હોય તેક 
* અરા ઉશ્ચારણે। શોધવા સુશ્કેલ થઈ પડશે. આપણે વ્યાકરણાદિ * 
ગ્રથો તૈયાર કરી ભ્રાષાના સ્વરૂપને યથાસ્યિત બતાવવા પ્રયત્ન કરિયે 
ખિયે, પરતુ ભાષાસ્વરૂપના બ્યજક સંકરેતોમાં ચલાવો લેવામાં આવશે 
તો તે! ભનિષ્યની પ્રકનને નનણુવા છતાં અંધારામાં રાખવાનું મહાપાતક 
આપણા શિર ઉપર આવી ચડશે, આ ખાતર પણુ આપણે નવા 
સરળ અને સર્વાત્રાલ્મ થાય, તેવા સકેતો યોજવામાં લેશ પણુ પ્રમાદ 
ન કરવો નેઇયે. આપણા ધણાએ વિદ્દાનો તેવા સરળ અને યોગ્ય 
'સેકેતા અમલમાં લાવવા પ્રયત્ન કરે છે, પરતુ બધાયે લેખકો એનું . 


૧. સ ના આ ઉચ્ચારનું હ સ'પૂર્ણુ પ્રતિનિધિત્વ આપી નથી જ રાકતે। 
ન્તે માટે તો સ આમ કર્યે: જ ફ્ટકે. 


૨. શુજરાતી વ ણુ'શમાસ્નાય ', જૂ 


યોગ્ય અતુકર્‌ણુ કરવું આરભે તા જ કામનું. વધુ ત્રમાણુમાં ખપ 
પડશે એટલે ૭ાપખાનાવાળાઓ સગવડ કરી લેશે. ઉપર જે ચિ 
સૂચવવામાં આવ્યાં છે તેને માટે ખાસ નવાં ખીખાં વસાવવાં પડે 
તેમ નથો. રતિ શત્‌ 


'સાંગરોળ-કાઠિયાવાડ, તા. ૨૭-૩-'૩૨ 
[વસ'ત:: પુ, ૩3, અક ૧, માધ સ. ૬૯૮૮ (સને ૧૯૩૨), પ.૧,-ર૭]] 


ગુજરાતી વ્ણુસમામ્નાય 
વર્ણાત્પત્તિનાં કારણ * 


સ 
ક ઉત્પન્ન થતો અખંડ* મૂલધ્વનિ? તે વર્ણ. 


વણ પસ ડાણ) _હ૦૦-૪ તાસ તાઇ... # હ... 6.૫૪૦ સણકા વતમ -અઇજ,....૦નન#, 


વૈખરી શં? રાસ્રકારો ચાર પ્રકારની વાણી કહે છે. તગ્વેદની એક 
ત્રશ્ચા કે-- 
“સ્હ્તારિ વાજ-વરિતિતા ૧રાને તાતિ વિટુર્ત્ાટાળા ચે તનોવિળઃ । 
રદ ત્રીજ નિહ્તા નેજ્યન્તિ તુરીચ વાચો મનુષ્ય વયત્તિ ॥ 


વાણીનાં ચાર પરે છે, તેને જે વિદ્દાન ભ્રાહ્મગે છે તે ન્નતે છે. તેમાંનાં 
ત્રણ પદે ગુહામાં રહેલાં છે, તે વ્યક્ત થતાં નથી, ન્યારે ચોથું વાણીનું પદ 
તે માણસો બાલે છે '” 

પ્રાચીનો આ ચાર પ્રકારની વાણીનાં પરા, પરેય'તી, મધ્યમા અને 
'વેખરી એવાં નામ આપે, છે. કોઈ પણુ ચેતન પ્રાણીને કાંઈ પણુ બોલવાની 
શ્ચ્છા થાયછે તે વખતે સમઝી રાકાય તેવા અય વાળા વર્ણા, ઉત્પત્ર કર- 
'વાની ઇચ્છાખે આત્મા મનને પ્રેરશા કરે છે. મન આધારસ્થાન કિવા મગજમદે 
રહેલા અગ્નિને પ્રેરે છે. આ પ્રેરાયેલે અગ્નિ ત્યાં રહેલા વાયુને હલાવે છૂ, 
એટ્લે તે વાયુ ત્યાં સૂક્ષ્મતમ ધ્વનિ ઉત્પત્ત કરે છે. આ સૂક્ષ્મતમ ષ્વનિ ત્તે 
“શા નામની વાણી. ત્યાંથી વાયુ નાસિપ્રદેરામાં જઇ અષડાય, એટલે ત્યદે 
'સૂક્ષ્મતર ધ્વનિ ઉત્પત્ત યાય છે; તે પરેય'તી નામની વાણી. ત્યાંથી વાઝુ 
છાતીના જ્ઞાગમાં આવી અથડાતાં સૂક્ષ્મધ્વનિ નીકળે છે: તે ખષ્યમા॥, ઉપર - 


"૧૮ ] 7 ક અક્ષર અને શખ્દ 
વર્ણો અનેક છે. તે જુદા જુદા હોવાનાં કારણૂઃ-- 


વાણીના “ત્રણુ પદો ચુહામાં રહેલાં છે, -તે વ્યક્ત નથી” એમ કહેવામ& 
ભાર્વ્યું છે, તે કેટલું સ્વાભાવિક છે, તે આનાથી જણાશે, મનીષી બ્રાહાણેદ 
ગમા ત્રણ અને નીચેની એક એમ ચારેચના જ્ઞાતા છે. અહીં ખ્રાહાણુ। એટલે 
ચોાગસિદ્ધિ ધરાવનારા પરમ ચોગીઓ સમઝવાના છે. આ રીતે ત્રણ પ્રકારની 
વાણી ઉત્પન્ન કર્ચા પછી વાયુ સુખમાં કઠ તાધલુ મર્દા દત વગેરે સ્થાનોમાં 
અથડાય છે, એટલે વિવક્ષિત અથવાળા વર્ણા ઉત્પન્ન થાય છે. આ વાણી તે 
વેખરી. આમ સમઝી ચકારો કે પરાનું સ્થાન મગજ, પરેય'તીનું સ્થાન નાભિ, 
સધ્યમાનું સ્થાન છાતી અને વેખરીનું સ્થાન સુખ છે. 
સર્વસાધારણુ મનુષ્યોને માત્ર વેખરી વાણી જ ગોચર છે. અહીં 

નીચેની આપણી પ્રચલિત ઉક્તિ પણુ ઉપચોાગી થઇ પડશે;--- 

રાજાજીની ઘેડડી ત્રણુ પઝે ખોડી: 

યમેક પગે હાલે ચાલે, પાતાળમાંથી પાશીી કાણે. 


૨. અખડ મૂલચ્વનિને જ વર્ણ કહે છે. ગખન શખ્દમાં ગગઅ, મૂ4અ,. 


નૂક#અ એમ છ જુદા જુદા વર્ણો છે. એ પ્રત્યેક વર્ણ અખ'ડ છે. તેનો ભાગ 


પટી ચકે તેમ નથી. માટેજ આ પ્રત્યેક વર્ણને મૂળાક્ષર પણુ કહેવામાં 
આવે છે. કોઈને શકા થાય કે ખ, ધ, છ, ઝે, ડૂ, ૬, ., થ, ધ, ફૂ અને 
ભ આ વર્ણા માત્ર એક મૂલધ્વનિવાળા છે કે બે મૂલધ્વનિવાળા છે? બેશક 


* માત્ર કહ એમ બે વણના ઉશ્ચારણુને ધરાવનાર ખ્‌ હચ તે! તે એક 


મૂલધ્વનિવાળે। ન લેખાય. પરતુ તેવી સ્થિતિ નથી. આ મહાપ્રાણુ અક્ષરે” 
સ્વાશ્ઞાવિક છે, અને માત્ર એક મૂલધ્વનિવાળા થઈ ચૂકયા છે. 


૩. શ્રીવલ્લભાચાર્ચ જ ભૂતસૂક્ષ્મ ધ્વનિને વ્ણું કહે છે. મહાભૂતે।માં જે 
સૂક્ષ્મ ધ્વનિ કિવા રાબ્ટદ નામને। ગુણુ છે, તે જ ભૂતસૂક્ષ્મધ્વનિ, નેયાચિકે। 
માને છે કે પાંચ મહાભૂતોમાંના પ્રથમ આકારા તત્ત્વને! શબ્દ એ ગુણુ છે.. 
જારે જ માત્ર એક આકારા તત્ત્વ જ હેત અને તેમાંથી સ્વતત્ર રીતે રાખ્દ 
ગ્રક્્ટ થયા હેત તે! તે માત્ર આકાશ તત્ત્વને જ ગુણુ થાત, પરતુ તેવી શ્થિતિ 
નથી જ. સૃષ્ટિની કમિક ઉત્પત્તિમાં આકારા તત્ત્વ ઉત્પન્ન થયા પછી તેમાંથી 
શાયુ, વાયુમાંથી તેજ, તેજમાંથી જલ, જલમાંથી પૃથ્વી એ તત્ત્વો પ્રકટ થયાં, એં 


* નાર તત્ત્વો! પ્રકટ થચાં, ત્તેએની ક્રિચાંથી મૂલ આકારા તત્ત્વમાં શખ્દ નામનો: 


૩. ચુજરાતી વ્ણુસમાસ્નાય [ પહ - 


કાંઈપણુ અર્થાત્મક વર્ણાચ્ચાર કરવાનો પ્ચ્છા થતાં અુહ્િએ 
કેરી આત્મા અંતઃકરણુને પ્રેરણા કરે છે. મન શ્રરીરમાં રહેલા અભિને 


ગ્રુણુ પ્રકટ યયો।ા. આકાશ એ ખીન્ ચારે તત્ત્વોનું સમવાયિ-કારણુ હેોવાથટે ઃ 
તેમ જ પૂર્વ પૂર્વનું તત્ત્વ પર તત્ત્વમાં સમન્વિત રહેડં જ હોવાથી તે તે . 
તત્ત્વાના ગુણે! તે તે તત્ત્વમાં રહા. આમ આકારામાં રાબ્દ, વાયુમાં રાખ્ટ - 
અને સપર, તેજમાં શબ્દ સપર અને રૂ૫, જલમાં રાબ્દ્ સ્પર્શ રૂપ અને | 
રસ, અને પરશ્વીમાં શબ્દ સ્પર્શ રૂપ રસ અને ગ'ધ એ પાંચે ગૃણુ। રહેલઇ 
છે. રાબ્દ અવકાશમાં રહેલો છે, પરતુ તેના અનુભવ વાયુ હોય તો ૪ થાય 
છે, તેમજ ખીન' ભૂતોની પણુ રાબ્દને મદદ છે. આ માટેજ વેદાંતીએ॥ . 
ચાંચે મહાભૂતે।માં ચખ્દ નામને! ગુણુ રહેલે। છે તેમ કહે છે. આ મૂલશ્વનિ 
તે “વણું” એમ કહેતાં પૂર્વે તેના પ્રકાર ન્નણુવાની અપેક્ષા રહે છે. અ 
ધ્વનિ કિવા રાબ્દના બે પ્રકાર છેઃ ૬. અખુદ્ધિહ્ેતુક અને ૨. ખુદ્ધિહેતુક. મેધની ' 
ગજૅના, સમુટ્નાં મોાઝાંબા એ અખુદ્ધિહેતુક ધ્વનિ છે. એથી ઊલટું ચેતન . 
પ્રાણીઓના ક'ઠમાંથી નીકળતે। ધ્વનિ એ વગેરે ખુદ્ધદિહેતુક છે. ( વગેરે રખ્દથી 
વાધોમાંથી ઉઠાવવામાં આવેલે। ધ્વનિ એટલે કે જેમાં ચેતન પ્રાણીની પ્રજ્ઞાને 
લેશ પણુ ઉપચોાગ છે તેવી ક્રિચાથી ઉત્પન્ન થતે। ધ્વને સમઝવાને। છે. આ 
રીતે વિજ્ઞાન શાસ્રને અનુસરી દૂંરશ્રવણુ; પ્રતિશ્વનિ દેનારાં ચ ત્રો એ વગેરેમાંને॥ 
ધ્વનિ ચધપિ જડ વસ્તુએમાંથી આવતે હોવા છતાં ખુદ્દ્ફેતુક છે. ) 


અહીં શ'કા થાય કે એક અતિ રુગ્ણુ માણસ પોતાનો દુ:ખના દબાણને 
લીધે અનિચ્છાએ પોકાર પાડી ઊડે છે, તે ખુદ્ધિડેતુક કે અખુદ્દિહેતુક ? આનું . 
મૂલ તપાસતાં માલૂમ પડરો કે એની તે વિશેની ઇચ્છા ન હવા છતાં જવના 
સ્વભ્ઞાવમાં રહેલી- સૂટ્માતિસૂડ્મ પ્રજ્ઞા તે દુ:ખ સહન ન થવાને લીધે મનને 
જે નતની પ્રેરણા કરે છે તેને લીધે મુખમાથી “ઓય'કાર નીકળી આવે છે. 
આમ ચેતન પ્રાણીઓને। *વનિ-ચબ્ટ એ બુદ્ધિડેતુક છે, એવા જે સિદ્ધાંત 
પૂર્વે" આપવામાં આવ્યા છે તે નિરપવાદ છે, તેમ સમઝાશે. 

આ બુદ્ધિહેતુક ધ્વનિના બે ભેટદ્ટ છેઃ 1. સ્વાભાવિક અને ૨. કૃતિસાધ્ય, 
અનિગ્છાએ પણુ ઉત્પત્ત થતે। ધ્વનિ તે સ્વાભાવિક છે. માત્ર તેમાં કોઇપણુ .. 
થણુ વ્યક્ત ન થવે! નઇચે, ને કેઇ પણુ વર્ણુ વ્યક્ત: થાય તે! તે કૃતિસાધ્મ.. 
કષેખાચ. તેમાં હેતુ એ છે કે વણા અનેક છે. પ્રજ્ઞા જે ન્તતને। વર્ણ ઉશ્ચાર *- 


“૧૦ ] ભઅક્ષર અને શખ્ડ 


' જ્રેરે છે. અગ્નિ નિકટસ્થ વાયુતે પ્રેરે છે. નાભિપ્રદેશમાંથી ઊઠેલે। 
છાતીમાં ફરતો તે વાયુ પ્રથમ મદ્રસ્વરતે ઉત્પન્ન કરે છે; પછી ક'ઠ 


વાની સૂક્માતિસૂહ્મ ઇચ્છા કરે છે, તેટલા પૂરતો! પણુ શ્રમ તે। યાચ «7 અને 
ઘવનિ ઉત્પન્ન થાય, માટે જ તે કૃતિસાધ્ય છે, નહિ કે સ્વાશાવિક, પ્રાણી 
માત્રમાં રોજું હસવું એ સ્વાભાવિક છે. તે તે ક્રિયામાં જે જે ધ્વનિ ઉત્પન્ન 
* થાંચ છે, તે સ્વાભાવિક છે. આ રીતે પશુ-પક્ષી વગેરેનો ધ્વનિ તે પણુ 
સ્વાભાવિક છે. કૃતિસાથ્યને કોઈ કાલ્પનિક ડહે છે. કાલ્પનિક એટલે 
કલ્પનાજન્ય કિવા મિથ્યા, આ શ્વનિ સિથ્યા તે। નથી જ હોતો, કેમકે ને 
તેમ ઠૅરે તો તેમાંથી ઉત્પન્ન થતા વર્ણા પણુ મિથ્યા ઠરતાં વિવક્ષિત અર્થ જ 
' ન અપી શકે. માત્ર તેમાં ઉશ્ચારણુ કરતી વખતે કાંઈ કૃતિ-ક્રિયાતી આવશ્યકત? 
રહે છે, એટલા માટેન૪ એ કાલ્પનિક નહિ પણુ કૃતિસાધ્ય છે. આ 
કૃતિસાધ્ય ધ્વનિના બે ભેદ છે; ૨. વાદિત્રોનો ધ્વનિ અને ૨. વર્ણાત્મક સ્કુટ ' 
ધ્વનિ. વાદિત્રોના થ્વનિના બે ભેદ છે: ૧. ટોલનગારાં મૃદંગ વગેરેનો, અને 
૨. સા,.રિ, ગ, મ, પ, ધ, નિ, એવે રાગ ઉત્પન્ન કરનારો *વનિ. આ બીન્ન 
ભેદને ગતિરૂપ ધ્વનિ પણુ કહેવામાં આવે છે. વર્ણાત્મક સ્કુટ ધ્વનિ તે માનવ 
'પ્રાણીના મુખમાંથી કઠે, તાલુ વગેરે સ્થાનોમાં અથડાઇ ઉત્પન્ન થતે। ઘ્ત્રનિ 
' જી. પોપટ કોઆ મેના વગેરે મનુષ્ય પ્રાણીના શબ્દોની નકલ કરે છે, તેટલા 
પૂરતો તેમના ધ્વનિને આ વર્ગમાં સમાવેરા થઈ શકે. (ને કે તેઓની 
| ક્ષ્વનનળી મનુષ્યના જેવી રાક્તિમાન નથી હોતી, તેથી સ્પષ્ટ વણોચ્ચાર તેએ 
' નથી ડરી રાકતાં, ) 


મુખમાંથી નૌકળેલે વણ બધે જ હવાના થરૅમાં ફેલાઈ :ન્‍્નય છે, એ 
' સિદ્ધાંત છે, છતાં દૂરના સ્કુટવર્ણાત્મક શબ્દ આપણે સાંભળી શકતા નથી. 
ઈશ્વરેજ તેવી આપણા કાનની સ્થિતિ કરી છે. કૃત્રિમ સાધનદ્રારા ગમે તેટલા 
દૂરથી આવતા અસ્ફુટ કે સ્ઝુટ “વનિને વિજ્ઞાનરાસ્રની મદદથી સાંભળી રાકાય 
જી એ હવે માત્ર પૌરાણિક ગાથાઓ નહિ પણુ સાચી અને સૂર્યના પ્રકાશ 
જેવી સ્પષ્ટ વાત સિદ્ધ થઈ ચૂકી છે. 


૪. વર્ણ એટલે તાલ્ુ વગેરે સ્થાનોમાંથી ઊઠેલો। ધ્વનિવિશેષ, માતૃકા- 
“એમાં એવા અનેક મૂલ વર્ણું કિવા અક્ષરો આપણે ગણિચે છિચે. તેમાં પ્રયમટ 


૩2. ચુજરાતી વણુસમામ્નાય ૬૨ 


પ્રદેશમાં ફરતો મષધ્યંમ સ્વરતે ઉત્પન્ન ડરે છે, મૂર્ધસ્થાનમાં ફરતો 
તાર સ્વરને ઉત્પન્ન કરે છે. મૂર્ધસ્થાનમાં આવ્યા પછી પ્રત્યાધાત 
' પામતાં તે વાયુ કદિ સ્થાનમાંથી વિવક્ષિત અર્થવાળે। વર્ણ ઉત્પન્ન. * 
કરે છે. આ રીતે વાયુ એ વર્ણનું ઉપાદાન કારણુ અને આત્મા 


ફતયાઉ”ક 





ક્ચા વર્ણ ઉત્પન્ન થચે। હરો, એવી જિજ્ઞાસા જરૂર થાય, ગીતામાં, અક્ષરોમાં . 
અકાર પરમાત્મા છે, એટ્રાં વિધાન મળી આવે છે. વસ્તુસ્થિતિએ ખધા જ 
વર્ણામાં પ્રથમ થચેલે કેઈ પણુ વ્ણું હોય તો તે અકાર છે. આર્થાને 
પવિત્ર રાબ્દ ૩% (:-ખ-ઉ-કમ્‌) છે, તેમ પણુ પ્રથમ અકાર છે. ૩8ના . 
હચ્ચારણ માટે કઠ ઓષ્ઠ અને નાસિકાને। ઉપથાગ છે. શ્વાસ શ્વાસનળીમાંથી ' 
કમાં આવતાં અકારને ઉત્પન્ન કરે છે, અકારોચ્ચારણ કરતી વેળાએ મુખ 
ખુલ્લું રાખવું પડે છે. ત્યાથી ઉ ઉચ્ચારવા માટે પૂરા ઓષ્ઠ ભિડાચ નહિ 
તેવી રીતે શ્વાસને લબાવવે। પડે છે, અને જેવા ઓષ્ઠ ભીડયા કે નાસિકા- 
સ્થાનમાંથી મકાર ઉશ્ચરિતિ થાય છે. આ ત્રાગે વર્ણા સાથે બોલતાં ઝુક એવો 
પવિત્ર 'વનિ બહાર આવે છે. થાગરાસ્ત્ર પણ્‌ ઝ્કકારની ઉત્પત્તિ પ્રથમ માને છે. 

ચાગશાસ્ત્રામાં વર્ણાત્પત્તિ વિરો વિચાર કરવામાં આવ્યા છે. મનુષ્યના 
રારીરમાં બધાં મળી છ ચક કલ્પ્યાં છે; તે મૂલાધાર, સ્વાધિષ્ઠાન, મણિપૂર, 
અનાહત વિશ્ીુદ્દ,, અગ્નિ અને સહસ્રદલ. દરેક ચકને રંગ અને અધિષપ્ડાત્રી 
દેવતા તતુદાં નુદાં કહાં છે. આ છ ચકોમાં સૌથી ઉપર મસ્તકમાં સહસદલ 
એ નામનું ચક્ર છે, તેમાં ૩્કકારની ઉત્પત્તિ માની છે. તેની નીચે અસિચક, 
તેમાંથી સવે સ્વરો ઉત્પત્ન થયા છે. તે પછી ક'ડ-ઉરેોભાગ વચ્ચે અનાહત 
વિરુદ્ધચક છે, તેમાંથી કવર્ગ, ચવગ', અને ય, ડ્‌, ઉત્પન્ન થામ છે. તેની 
નીચે મણિપૂર્ચક, તેમાંથી ડ, હ, ણ, તવર્ગ અને પ, ક થયા છે, તે નીચે 
શ્વાધિષ્ઠાન ચક્રમાંથી ખ, ભ, સ્‌, ચં, ર, લ થયા છે; અને છેલ્લા મૂલાધાર - 
ચક્રમાંથી વ, ર, ષ, સ, હ એટલા વર્ણા ઉત્પન્ન થયા છે. 


૬% 


ભાષારાસ્રની દૃષ્ટિએ આ યોગરાસ્ત્રની વર્ણાત્પત્તિ ઉપયોગી નથી, તેમ 
છતાં શરીરના અમુફ ભાગોમાંથી અમુક અમુક વર્ણા ઉતપન્ન યયા છે, તેટલી 
હકીકત પૂરતી અહીં આપવી અનુચિત નથી જ. 
પાક્ચાત્ય જ્ઞાષારાસ્રીએ પણુ સર્વ સ્વરોને પ્રથમ ઉત્પન્ન યંયેલદ:* 
માને છે. ' 


ન-કુણ્‌ ] ક અક્ષર બને શખ્દ 


વગેરે નિમિત્ત કારણુ છે. (કારણુ વિના કઈ પણુ કાર્યતી ઉત્પત્તિ 

“થતી નથી, એ સનાતન સિદ્ધાંત આમાં અભિપ્રેત છે.) આ ઉપાદાન 
અને નિમિત્ત કારણ મળી એક વર્ણુને ઉત્પન્ન ન કરતાં જુદા જુદાં 
-વર્ણા ઉત્પન્ન કરે છે, તેમાં પહેલું કારણુ તે વિવક્ષા છે. વિવક્ષાએ 
કરી વાયુ મુખમાં આવી જુદાં જુદાં સ્થાનોમાં અથડાય છે, એટલે. 
“જુદા જુદા વણા ઉત્પન્ન થાય છે. આમ સથાન એ ખીજું કારણું છે. 
પરંતુ માત્ર સ્યાનમાંથી ઉચ્ચાર તીકળતાં એક 9૪ સ્થાનમાંથી ફૂ, ખા, 
ગ, ધ, ૩, અ, હ એવા જુદ્દા જુદા વર્ણો ન નીકળે. તે માટે ખાસ 
“વસ્તુની આવશ્યકતા રહે છે, અને તે વસ્તુ તે પ્રયત્ન છે. આ ત્રીજું, 
કારણુ. વિવક્ષા, સ્થાન અને પ્રયત્ન એ ત્રણેના સમન્વયથી દરેક 
૪ વણુ" ભિન્ન ભિન્ન ઉત્પન્ન થાય છે. વૈખરી ઉત્પન્ન થાય તે પહેલાંનો 
"પ્રયત્ન તે આશ્ય'તર્‌ અને ક'ઠેમાંતી પોકળ નળીના સ્ુખને। સંક્રોચ- 
વિકાસ એ વગેરેને પ્રયત્ન તે ખાઉ કહેવાય છે. 


* આ ખંતે જતના પ્રયત્નથી સ્થાનભેદે આપણે તીચેના એકમૂલ- 
““*નગૃન્‍્યાત્મક વર્ણી મેળવી શકિયે છ્યેઃ-- 


*સ્વર--અ, ઈ, ઉ, (ત્રડ, લ) અનુસ્વાર*-(૦) 
અતુનાસિક૬--()  વિસ્ગ-(3) 


૫. સસ્કૃત વેચાકરણે! પ્રાથમિક સ્વરો પાંચ ગણે છેઃ-અ, ઇ, ઉ, ત્રદ, 

લ. આમાંના છેલ્લા બેનાં સ્વરાત્મક ઉચ્ચારણુ નષ્ટ થઇ ચૂક્યાં છે. વૈદિક 
જાળમાં શ્જનું ઉચ્ચારણુ હે।ચ એમ લાગે છે, પરન્તુ લનો ઉચ્ચાર તે અતિ 
પ્રાચીન કાળૈથી જ લુપ્ત થઈ ચૂકેલે।. મહુષિષ પત 'જલિ જુજ એ ચિવસૂત્રના 
'જ્ઞાષ્યમાં કહે છે કે “આ લકારને। પ્રચાગ જ થોડેરો છે. જે છે તે પણુ ક્ય 
ધાતુ અને તે ઉપરથી થચેલા #તિ, છતમાં જ છે.” ઝક્પ્રાતિચાખ્યમાં તતો 
. રોનક -વરાયન્તયોર્ન છાર? સ્સરેજુ-પદના આદિ-અતમાં રહેલો લ સ્વરો- 
સાં નથી,” તે પ્રમાણે માત્ર વ્ય જનમાં મળેળા લને જ સ્વર ગભે છે. 
અલારે આપણે ત્ર-લનાર્‌£ઉ, લડ-ર્‌--3 એવા જ ઉગ્ચાર ગુજરાતમાં કરિયે 
“. છિચે, માત્ર સ'સ્કૃત તત્સમ શખ્દોની રષ ભળવવા માટે જ દેરાભાષાઓમા॥ં 


"૨, ચુજરાતી વણુસખાગ્નાય [૧૪ 


બ્યજન--ફૂ, ખ ૦૧%? ક થ, ડે. ચ, હૂ, જૂ, જ, રઝ; ગ્‌ ૬, દૈ 
ડૂ ,ડ૭, દ, ,૯9, ણ, ક ચ, ૬, ધ, ન્‌, પ, ફ, બ્‌, ભ્ર, 


મ્‌, યે, ર્‌, લૂ, વ, શૂ, વ, ચૂ, સ,ઉ હ, ળૂ. . 
આ ચુમાળીસ (ત્રડ-લ ને ગણુતાં છેતાળીશ્ન) વર્ણા કેવળ સ્વત'ત્ર છે. 





ત્રક-લ સ્વીકારવામાં આવ્યા છે. તે જ રીતે (:) વિસર્ગ પણુ માત્ર સસ્ફકૃહ 
તત્સમ ચખ્દોમાં જ પ્રયુક્ત છે. પર'તુ તેનું ઉચ્ચારણુ સ્વતત્ર તેમ જ અત્યાર. 
સુધી ઝળવાઇ રહેલું છે, એટ્લે એક મૂલધ્વન્યાત્મકર વર્ણામાં ' તેના સમાવેસ 
ન કરિચે તે। વર્ણ્‌માળા અધૂરી # લેખાય, 


[“અ-ઇ-ઉ' નાં લધુપ્રયત્ન ઉચ્ચારણુ માટે આ લેખના અ તની પાદટીપ 
અને નૉંધ નેવી. તા. ૬૨-૮-'૪૪ ] 

૬. અનુસ્વાર અને અનુનાસિક એ તદ્ન ભિત્ત ઉશ્ચારણે! છે. છેક ત્રદગ્વેટ- 
નના કાળથી તે ભિન્ન જ સ્વીકારાથેલાં છે. પ્રાફૃતમાં અનુનાસિક ઉચ્ચારણુ 
હં, તે અપન્નરામાં વ્યાપક બન્યું; તે અલારે ગુજરાતી-હિ દી-મરાઠી વમેરે 
પ્રાંતીય ભાષાઓમાં અતિ વ્યાપક દશામાં મોત્તૂદટ છે. ગુજરાતી વિદ્દાનોમાં 
અવુનાસિક્રની પ્રાચીનતાની રો।ધનું પ્રથમ માન સ્વ. નરસિંહરાવ. ભે।. દિવે- 
ઢિયાને જ છે, ને કે તેએ આ અતુનાસિકને અનુસ્વારને। કોમલ ઉચ્ચાર માને 
છે. વસ્તુસ્થિતિએ અનુસ્વાર એ તે સ્વર પછી વધી પડવું ગુલાંટ મારતું નાસિકા- 
સ્થાનીય ઉચ્ચારણુ છે. તે સ્વર્‌ પછી રહે છે, માટે જ તેને અનુસ્ૂરાર કરેવામાં 
આવે છે. અનુનાસિક ઉચ્ચારણુ ફોઈપણુ સ્વર નાસિકામાંથી ઉચ્ચારાતાં કરી ચકાય 
છે. આરીતે ,ડસ્વ સ્વર નાસિકામાંથી ઉચ્ચારાતાં એટલે સાનુનાસિક, બનતાં લધુ 
જ રહે; દીર્ધ હેય તે ગ્રરુ રહે. તેથી ઊલટું અનુસ્વાર ડ)ડસ્વ સ્વર પછી 
આવે તે તે ,ફસ્વ સ્વર ગુરુ ખને છે. દીર્ઘ સ્વર પછી આવતાં ચદ્યપિ સ્વરની 
માત્રાઓ બે જ રહે છે, તથાપિ અનુસ્વાર સ્વરની બહાર વધી પડે છે. સર- 
“આવો કાંસ્ય (:-કાંવસ્ય નેવું ઉચ્ચારણુ ) અને કાંસુ'. ગુજરાતના અમુક 
જ્ઞાગમાં' આ અનુનાસિક ઉશ્ચારણુનાં ત્રણુ જીદાં ન્તુડાં ઉશ્ચારણુ થાય છે: 
અનુનાસિક કોમલ-કોમલતર-કેામલતમ જુદ્દા જુદા સયોાગોમાં ઉચ્ચરિતિ થામ 
જી. તે શોધનું પ્રથમ માન પણુ રા. નરસિંહરાવને જ છે. બેશક એ પ્રાંતીય 
છે, એટલે સાર્જદેરિક ગુજરાતીમાં તેનો ખાસ ઉપયોગ નથી, 

૭. વિંદેશીચ ભ્રાષાના, તેમાં ખાસ કરી અચેજ ભાષાના તત્સમ લેખે 


૧૪ ] | અક્ષર અતે શબ્દ 


સ્થાન અને પ્રયત્ન 
સ્થાનઃ--્સંસ્કૃત વૈયાકરણોએ આઠે સ્થાન આપ્યાં છે:-ઉરસ્‌ ,. 
કડ, મૂર્ધા, જિફ્ામૂલ, દત, નાસિકા, એઇ અતે તાલુ. એ આઠ, 
સ્થાનમાંથી નીચેના વર્ણા ઉત્પન્ત ચાય છેઃ-- 
મૂલવણે[ 
૮ ફ'ઠ-અ, કવર્ગ, સૃ, હ અતે વિસર્ગ; 
તાલુ -૪, ચવર્ગ, ય, અને શ; 
મૂર્ધા - (ત્ર); ટવર્ગ, ૨ અને ષ; 
દત - (લ), તવર્ગ, લ અને સ; 
એઇ - ઉ, પવગ્ષ; જ્િછિમૂક- ળ;. 
નાસિકા - અનુસ્વાર, અનુનતાસિક અને દરેક વર્ગના છેલ્લા. 
વર્ણાનાં તે તે સ્થાન ઉપરાંત (૩, ઞ, ણુ, ન, મ); 


વ..--૦-..---------------ૂ--------------ૂ- -ન- ૦----ન-૦--------: 


ક્્વીકારાચેલા રાખ્દોમાં આ ઉશ્ચારણુ આપણે કરિયે છિયે. વળી આ ઉશ્ચારણુ 
શ્રામીણુ ભાષામાં છે જ, એટલૅ તેને અહીં આપ્યું છે. તેવીજ સ્થિતિ કઠચ. 
સની છે. નાટકાદિના રચનમાં ગ્રામૌણુ પાત્રોની ભાષામાં જ-ઝને સ્થળે જ, 
અને રા, ષ, સ ને સ્થળે સ પ્રેચોન્નયેલે હેય છે. આ ઉચ્ચારણૂ। સ્વત-ત્ર 
જુ. અર્ધતાલવ્ય ડિવા મૂર્ધન્યતર ૩-૦ ને માટે તે હતે રાકા રહી જ નથી. 

પ્રાંતીય ભેદે ચ-છ-%-જ નાં ઉચ્ચારણ! જીદાં છે, તે બતાવવાને 
અઆમગહ રા. નરસિહરાવને! છે. તેને માટે ત્યાં ત્યાંના વિદ્દાનો ચ-છ-જ-ઝં 
નુક્તાવાળા. અર્પે એ ઇષ્ટ છે. 

ય-વ-હ નાં બે ઉચ્ચારણ છેઃ ૨. પૂર્ણા મને અને ૨. લધુપ્રયત્ન. તે 
કાઈ પ્રયત્નભેદને આભારી નથી, પરતુ એકના એક ભેટમાં કમી ન્નસ્તીપણાને. 
સીધે છે, એક જ મૂલ*્વનિનેો અ'ગત ભેદ છે. 

૮. ક્વર્ગનું ઉચ્ચારણ કઠમાંથી થાય છે, તેનાં કરતાં જિહવાના મૂલમાંથીઃ 
કાંઇક થાચ છે. તેને માટે પાણિનિ કેવર્ગને જિહવામૂલીય કહે છે. વસ્તુસ્થિતિએ. 
કડ અને નિહવામૂલને દૂર હોવાપણું નથી, તેમ જ કવર્ગના હચ્ચારણુમાં. 

બહિવામૂલ ઉપર થઇ નિહવા કની બારી સુધી કાંઇક અશે લખાતી રહેતી: 
હવાથી કવગને કઠચ તરીકે સ્વીકારવામાં કોઈ પણુ ન્તને। દોષ નથી, 


'૨. ગુજરાતી વ્ુ'સમામ્નાય ી ૧૫૪ , 


ઉર્સ્‌ - સંયુકત વણુંમાં "આવતે તેમ જ લકુપ્રયત્ન હુંકાર; 
દ'તતાલુ - જ; મૃ્ધતાલુ -ડ, ૯; દ'તએ।૪ - વ. 
સાપત વર્ણે 

€ વિલબનવિધાનથી ૪ ને દોર્ધ ઈ; તેનું તાલુ સ્યાન. 

વિલબનવિધાનથી ઉ તે દીર્બ ઊ; તેનું એઇ સ્યાન. 
. ક્ર ગુણુવિધાનથી (?) ને! અ; તેનું ક'ઠ-સ્થાન. ]. 

૧૦ ગુણુવિષાનથી ઇ તો એ; તેનું કઠે-તાલુ સ્થાન. 
ગુણુવિધાનથી ઉ તે ઓ; તેનું ક-એાઇ રયાન. 

૧૧ નૃ'દ્વિધાથી ઇતને એ; તેનું ક'-તાલુ સ્થાન. 








* અન્‍ક#---ઝક-- બા. હર૦----૦. 


હ. વિલ'બનવધાતમાં મૂળ સ્વરને ઉચ્ચ।ાર્વામાં જે ક્રિયા છે તે જ 
કેયા છે. માત્ર વિરોષ એટલે! જ કે તેને લબાવવે।. એ રીતે અ ને લબાવેતાં 
આમ જ નિષ્પન્ન થાય, આ નહિ. વેદકાલીન ગૅડને। વિલબનવિધ્રાનથી ગડ 
થાય છે, તેનું સ્થાન મૂર્ધા જ છે. સસ્કૃત વૈચાકરણોાએ લ ને દીર્ધ સ્વીકાયો 
જ નથી. સસ્કૃત વ્યાકરણમાં જૈ? દીર્ધ પણ માત્ર ,ડસ્વ બ્રઠકારાત નામોના 
નાન્ચતર ન્તતિનાં પ્રચથમા-દ્િતીચા-ષષ્ઠી-સ બોાધનના ખહુવચનમાં, અને નર- 
નારી ન્તતિનાં દ્‌તીચા-ષષ્ડીનાં બહુવચને।માં જ છે. 

* પાણિનિ વર્ણુમાળામાંના અને ગુણસ્વર કડે છે; મૂળ પ્રકૃતિના ;ડસ્વ 
અને દીર્ધ થમ નષ્ટ થઇ ચૂકયા છે એમ તેથી સમઝાય છે. ભારત-યુરોપીચ 
(100૦--2)0૫૦૪૦%) મૂળ શાષામાં આ હસ્વ દીય અ હતે, જેના અવદ્રોષ 
ગૌક વગેરેમાંના હસ્વ ઝે માં સચવાચેલા છે. એને સ્યાને ભારત-આર્ચ 
(106૦-5180 ) શાખામાં આજને અ આવી રહ્યો છે, અ ગુણવિધાનથી 
થથૅલા પેલા અ નું દીર્ધસ્વરૂપ નહિ, પણુ વિજૃતિવિધાનથ] થયચેલું સ્વરૂપ છે. 

તા. ૧૨-૮-૪૪” 

1૦. ગુણુવિધાનમાં ઇ-3 બોલતાં પૂવેપે કઠમાંચી શ્વાસ ખે'ચવોા પડે 
છે. એ શ્વાસમાં અકાર રહેૅલે। જ છે. આ પ્રમાણે પ્રથમ કઠચ ઉગ્ચારણુ થયા 
આદ ઇ-ઉ ઉચ્ચારાય છે. અતિ ઝડપથી બોલતાં એ આપણી સામે એ-એ। 
રૂપે આવે છે. ર 

૧3. વૃદ્ધિવિધાનમાં સ્વર લાંબા નથી ઉચ્ચારાતો. સુષ્ગુનિધાનમાં જે 

પ 


૧૬] «* અફર આને કશ્ષખ્દ 


વૃદ્દિવિધાથી ઉ ને ઓ; તેનું કઠૅ-એ૪ સ્થાન. 
વિન્તિવિધાનથી અ તે। આ; તેનું કઠ સ્થાન. 
૧૨ વિશ્ૃતિવિધાનથી એ નતો એ; તેતું કડે-તાલુ સ્થાન. 
વિજૃતિવિધાનથી ઓ ને! ઓ; તેવું કડૅ-એ।૪ સ્થાન. 
પ્રયત્નઃ --આભ્યતર પ્રયત્નના પાંચ પ્રકાર છેઃ--સ્પૃણ, ઇષ- 
«સૅખૃણ્, ધષદ્વિજૃત, વિલૃત અને સ'વલૃત. 
વણુમાળાનતો આદિ હસ્વ ભમકાર ઉચ્ચારવામાં જેટલી સરળતા 
છે તેટલી ખીન્ન કોઈ પણુ વર્ષમાં નથી. વસ્તુસ્થિતિએ અકારોચ્ચારણુ 
વખતે શ્વાસનળી મિડાયેલી જ રહેતી લાગે છે, માટે સસ્કૃત વૈયા- 
કરણાએ હ્સ્વ અકારતે સૈવૃત ગણ્યો છે. બાકીના સ્વરેને। ઉચ્ચાર 
કરતાં શ્વાસનળી ઊધડેલી રહે છે, એટલે તે બધા વિબ્ત કહેવાય છે. 
શૂ, જ, સ્‌, સ , અને હૂ નાં ઉચ્ચારણુમાં શ્વાસનળી કાંઇક ઊંધડેલી 


૨#ન્‍૦- ડક તન. ૫ન-૭૦૦૭--૭૦--૨૭------૦. -ડક૦અનના 








'કરિમા છે તેમાં પૂર્વે જે શ્વાસ ક'માંથી ખે'ચવેો પડે છે તેય્લેો જ તે 
ઉપરાંત શ્વાસ ખેચવા પડે છે. અઝએ, અગ-ને અતિ ઝડપથી બોલતાં 
અએ-ઓ રૃપે આપણે જેઇયે છિયે. 

૧૨. શુણુવિધાન અને વદ્ધિવિધાન વચ્ચે આ સ્વરેોને એક ઉચ્ચાર 
'છે, અર્વાચીન વેચાકરણુ સ્વ. નરસિંહરાવ આને વિવૃતતિવિધાન કહે છે. અંગેજી 


જ્ઞાષામાં આ ઉચ્ચારણુ અતિ વ્યાપક છે. જકરાવીમાં સ્વીકારૅેલા અગ્રેજ 
તત્સમ શબ્દોમાં આને આપણે ઉપચોાગ કરિયૅ છિચે, એ ઉપરાંત ચુજરાતના 
કેટલાક શાગમાં ગુજરાતી શખ્દોમાં પગ્‌ આ ઉચ્ચારણુ સ્પષ્ટ છે. તે વ્યક્ત 


કરવા એ-એ! માં ઊ'ધી માત્રા પ્રયોન્નચ છે. આભ્ય'તર પ્રયત્ન લેખે ખષા 
સ્વર વિવૃત છે, પરતુ અહીં જે આ વિવતિ[વધાન એવી સંજ્ઞા આપી છે 
તે એ સૃદ્ાથી કે આપણા પરિચિત સ્વરેને ઉચ્ચારતા મુખ જેટલું ખૂલે છે 
તેનાં કરતાં આમાં વિદ્દોષ ખૂલે છે. આ એ-એ ને આમ નેતા વિવત 
કરતાં વિવતતર એવી સજ્ઞા આપવી વધારે ચોગ્ય થઈ પડે. 

ઉપેરબુઃ --એ-ઓએ'નાં ઉચ્ચારણામાં ઊડા ઊતરતાં ઝજરાતી ગળામાં 
ચાર ઉચ્ચારણો! મળે છેઃ હસ્વ એ, દીર્ધ એ, હસ્વ કે અર્ધવિશ્રત એ, વિજત 


એ, તે પ્રમાણે “એ”નાં પણુ. અને આ ચારે વિવત્તિવિધાનથી જ ઉત્પત્ર 
શથાષ છે. તા, ૧૨-૮-૮૪ 


8. શુજરાતી વર્ગુસમામ્નાય [ ૧૭ 


'રહે છે માટે તે ઈપદ્રિલ્રૃત કહેવાય છે. ય્‌ , ર, લ, વ્‌ નાં ઉચ્ચારણ 
કરતાં જભ તેનાં સ્થાનોમાં નહિ જેવો! જ સ્પરી કરે છે, માટે તેઓને 
'શષત્સ્પૃષ્ટ કલા છે. યારે ક થી મ્‌ સુધીના પચીસ અને જ .ડ, &. 
અતે ળા, આ ઓગણુરત્રીસ વર્ણાને સ્પષ્ટ પ્રયત્ન છે. 

આ આભ્યતર પ્રયત્નથી સારે વર્ણુસમૂડ ઉત્પન્ન થાય છે, 
* “પરતુ તેમાંના દરેકતી ભિન્ન ભિન્ન ઉત્પત્તિ ખાલ્ર પ્રયત્ન ઉપર 
"અવલખી રહી છે. 

સંસ્કૃત વ્યાકરણુમાં સ્વરેના ઉદાત્ત અનુદાત્ત અતે સ્વરિત 
'એવા ત્રણુ પ્રયત્ન છે. એકનો એક સ્વર ઊંચેથી ઉચ્ચારાતાં ઉદાત્ત, 
નીચેથી ઉગ્ચારાતાં અનુદાત્ત અને મધ્યમ માનથી ઉચ્ચારાતાં સ્વરિતા 
'ચતો. વેદમાં આ ભેદે! હતા, પણુ પાછળથી એ ભેદ ટળો સામાન્ય 
રીતે સીધી સાદી વાણીમાં ધણું કરી સ્વરિત જ સ્વરે ટહ્મા છે 
[(શિંધવ &૦૦૦૧૬)-સાંગીતિક સ્વરભારતે! પ્રકાર એ ઉપરના ત્રણ). 

વેદકાળમાં ઉદાત્ત અતુદાત્ત અને સ્તરિત ઉચ્ચાઃણુ કેવાં હતા, 
'તે જાણુવાનું અત્યારે સીધું સાધન નથી; માત્ર વેદપાઠીએ તેને હઃયના 
'ઉપર, નીચે, સમાંતર હલનથો બતાવે છે. 

આપણી ભાષામાં નીચેતાં સ્થળાએ જીદા પ્રકારને! સ્વરભેદ 
વ્યક્ત છે:-- 

જેના ઉપર '3ભાર છે, તેવો સ્ત્ર $ કમત ધરમ, વાત. 

13. શબ્દોના ઉચ્ચાર્ણુમાં સ્વર ઉપર જે ધજા કિવા ભાર પડે છે તે 
'સ્વરભાર. (૧) લધુપ્રચત્ન કાર પૂર્વેના સ્વર ઉપર નિરપવાદ ભાર જોય 
છેજ, પછી તે સવર્‌ હસ્વ હાય કે દીર્ધ; ધર, બાત, ઝજનાત. (૨) નતેડાક્ષર 
પૂર્વના સ્વર ઉપર ભાર હોય છે જ; [હસ્સે, ડુકર. (૩, લધુડ્યત્ન *્મકાર્‌ 
 _તિવાચયના બધા અ'ત્ય સ્વર ઉપર ભાર હેો।ાય છે. (ત વ્મ.સુધી કે 
સસ્કૃત તત્સમ રાબ્દોના અત્ય હસ્વ ઈં-ઉ પણુ દીર્ધવત્‌ ઉચ્ચારાય છે. અષ-.! 
વાદ-જેની પૂર્વતા સ્વર ઉપર ભાર છે તેવા અસ યુક્ત દ -ઉ અસૂરારેત હેમ 
છે. કાંઈ, ભ'ઈ, ગાઉ, અયાઉ; ન્‍્ત3 , કમા3', જઇ, લઈ, દઘં, ન્તેઈ,, 
જોજે વગેરે. 


"૬૮ ] અક્ષર અને શખ્દ 


જેના ઉપર્‌ પ૪ભાર નથી, તેવો સ્વરઃ કમલ, ધરમ. 

'પલુધુપ્રયત્ત અકાર સર્વત્ર સ્વર્ભારવાળા સ્વર પછી : કમલ, 
પરમ, વાત. 

[આ ઉદાત્ત, અનુદાત્ત, સ્વશ્તિ ત નથો. તે 3૬1૯3૬ 4૦૮૯૧૫૬ છે.] 

આ સ્વરેતી વાત થઇ. વિવાર, સંવાર, શ્વાસ, નાદ, ધેષ, 
અધેષ, અલ્પપ્રાખુ અતે સહાપ્રાણુ એ આઠ પ્રયત્નથો સ્થાનભેદે જુદા 
જુદા વ્ય જન ઉત્પન્ત થાય છે. જ્યાં પ્રયત્ત સમાન હશે ત્યાં સ્થાનભેદ 
મળશે; જ્યાં સ્થાન સમાન હશે ત્યાં પ્રયત્નભેદ હશે; અતે ન્યાં સ્થાન 
અને પ્રયત્ન સમાન હરે ત્યાં તે વર્ણું કોઈ બીજ સ્થાનની મદદથી 
ઓલાતો હશે. નીચેના કોઠો ઉપરથી એ વસ્તુ સારી રીતે સમઝારેઃ-- 











શકત: વગકબઝસકકનાણન૪૦-૭.-૮૦૦૦-૦૫- ૪ 


૧૪. અસમસ્ત શબ્દોમાં 


“ર્વરભારવાળે। નથી. 











સ્વરભારવાળા અન'ત્ય સ્વર 





બયત્ન 
સ્થાન [વિડાર, શ્વાસ, ,અથેષ| સંવાર, નાદ, ધેષષ 
અભ્પપ્રાણુ [ | મહા પ્રાણુ; અંલ્પપ્રાણુ [મહાપ્રાણ્‌ અદપક્રાણુ _ 
કઠ સ કે પ, ગ બ્ર | હડ 
તાલુ ચ ૭ જ [ ઝ “ ઝઞ 
મ્ધો | વટ દે ડુ | ઢું| ણુ 
દત | ત ય દદ ધ ન 
એઇ પ ક્‌ ખ્‌ ભ! સ 
પ, રા ય્‌ ડુ 
મૃધ ષ્ 2 | આ પાંચ 
દત સ શ વણો નાસિકા 
કઠ સુ * | 5 [ સ્થાનની 
દતતાલુ ] જ | મદદથી 
મૂર્ધતાલુ 7 | ડં | ૬૯ ઉચ્ચારાયછે. 
દતએાઇ [| | વ ! 
।_જિધામૂલ | ળ ! 


કઝા જઝસટગજઝમનાગાકડન- . 


પહેલને! સ્વર 


૧૫, જેતા ઉપર ભાર નથી એવા અનાદિ અ (સઝુક્ત વ્ય જતમાં 


જ. વ્ણશિક્ષા ' [૧૯૦ 


અનુસ્વાર અતુનાસિક અને વિસર્ગ એ સ્તરના ધર્ષ છે એટલે 
'તેતા જુદા પ્રયત્ન નથી; માત્ર સ્યાન જુદાં છે. (જુએા સ્‍થાન. ) 
સ્વરે ખધા જ અદપપ્રાણુ છે. આ ઉપરથી એક તત્ત્ત સમઝાસે 
3 પ્રયત્ન પિના વર્ણોત્પત્તિ નથી જ. 
તા. ૨: ૧૦: ૧૯૩૩ 
[ એસ. પી. શાહ સ્મારક ગ્રંથ : સને ૨૯૪૧, પૃ. ૮1-૮૯ 


૪. વર્ણશિક્ષા 


સંસ્કૃત ભ્રાષામાં વૈદિક ઉચ્ચારણાને યથાસ્વરૂપ જાળવી રાખવાને 
સાટે મહર્ષિઓએ પ્રાતિશાખ્યો તેમ જ શિક્ષામ્ર થે! રચ્યા છે; તેને પ્રતાપૅ 
અધ્ાપિ-પર્યંત એક માત્રાના પણુ ફેરફાર વિના સહિતા-પટે। સચવાઈ 
રલ છે. પાણિનિની અષ્ટાધ્યાયી ઉપરના મહર્ષિ પતજલિના મહા- 

ભાષ્યમાં પસ્પશ અઆર[*કમાં ઉચ્ચારશુદ્ધિ ઉપર અતિ વજન આપવામાં 
આવેલું છે. સ્વર તેમ જ વણુથી દુષ્ટ એવા શખ્દના પ્રયોગને 
પત'જલિ સખત નિષેધ કરે છે. સંમઝ વિનાના ખાલો પાદ માત્રને 
તે અગ્નિ ન ઠેોય ત્યાં સૂકાં લાકડાં નાખી અગ્નિ મેળવવાની ૪ંચ્છા 
સાથે સરખાવે છે. 


-“-ઝ-ૂન-- 


ન મળેલે। હોય તેવા કે સયુક્ત વ્ય જન જેના પછી આવતે! ન હચ તેવેદ 
અથવા સચુક્ત ગ્વજનનું ઉચ્ચારણ ઢીલું હોય તે તે પૂર્વેના લઘુગ્રચત્ન 
'છ,, પછી રાબ્દ્ટ તત્સમ હોય કે તત્સમેતર. પ્રયત્નભેદવાળા એકના એક 
વને જુદા સ'કેતાની આવરયફતા નથી; ખાજ૪ીનાને માટે લિંપિખદે 
સ'કેતાના જરૂર છે. શ 
ઉસેરણુ--આ લધુપ્રચત્ન અકાર ઉપરાંત, એકલા ઇ-5-ઉપર સ્વરભાર 
“નથી હોતે ત્યારે તે પણુ લધુપ્રયત્ન કિ'વા અર્ધમાત્રિક ઉચ્ચારાય છે. કૉઇ,, 
“ભાઇ, જનોઇ, જમાઇ, સમ'ઇ, મૂંઝાઇ, ગા, કમાક, ખરચાક, અગાફ વગેરે. 
તા. ૬૨-૮-૪૪ 


હો ] અક્ષર અને ક્ષખ્દઃ 


જુદાં જુદાં સ્થાનેમાંથી પ્રયત્નભેદે અતેક વણા ઉત્પન્ન થાય છે, 
તેમ વિલબનાદિ વિધાનથી મૂળ સ્વરે! માંથી સાધિત સ્વરે! ઉત્પન્ન: 
ચાય છે. એ બધાતો જ્રીણામાં ઝીણો ઉમ્ચારણુ-ભેદ સમઝપૂવર્ષ્ક. 
#*નણુવાથી અશુહ્ધ ઉચ્ચાર્ણુતો સંભવ નથી, અકારતે। વિજૃતિવિધાનથી 
ચ ઉત્પન્ન ચાય છે 'તે નણુવા માત્રથી આકારના ખરા સ્વરૂપનું. 
આપણને ભાન નથી થતું. તેની મીમાંસા કરતાં સમઝાય છે કે કસ. 
અકાર સ'જૃત છે. અકારનતે ઉચ્ચાર કરતાં ઓષ્ઠે અતે મુખનઃ. 
છચ્ચનીચ ભાગે જેટલા દૂર રહે છે તેના કરતાં આકારના ઉચ્ચારને 
સમયે તેતું અંતર વધી શ્ય છે, સુખ વિશેષ પ્રમાણુમાં ખુલ્લું ચાય 
છે; આ વિધાન તે વિજવૃતિવિધાન. અ સિવાયના અધા સ્વરે। વિશત 
નામના આભ્યેતર પ્રયત્નના ભેદમાં સમાવિણ્ થાય છે. તે જ રીતે: 
“એ-એ' વિજૃત છે, તેમાંથી વિબ્તિવિધાનને લીધે વિબ્ૃતતરઃ 
એ-ઓ નિષ્પન્ન થાય છે. અતે આ થવામાં સુખની જે સ્થિતિ 
થાય છે તેજ સમિતિ આ “એ-ઓ' નિષ્પન્ન થવામાં છે. 


અ, કવગ, સ, હ, અને વિસગ એ વણો ક'ઠમાંથી ઉત્પન્ન થાય 
છે; આમ છતાં અવર્ણુના ઉચ્ચારણુને સમયે જીભને કડસ્યાનમાં 
સ્પર્શે કરલે પડતો નથી, જ્યારે કવર્ગના ઉચ્ચારણુને સમયે કઠસ્યાનમાં 
સ્પશે કર્યા સિવાય કવર્ગ-નિષ્પત્તિ થતી જ નથી, તેયો ઊલટું સ, ૯ 
અને વિસર્ગના ઉચ્ચારણુતે સમયે અકારાચ્ચારણુ જેવી જ સ્થિતિ 
રહે છે; એમ છતાં અવર્ણોચ્ચાર-સમયે પ્રાણુ અલ્પ રે।કાય છે, જ્યારે 
સ-હ ને! તફાવત નવા જેવો છેઃ બંનેમાં કઠથત્વ અતે મહાપ્રાણુત્વ 
જોવા ૭તાં હ ના ઉચ્ચારણુને સમયે રકા જેવા ખ્વતિ ઊઠે છે અને' 
વર્ણાચ્ચાર સુકોમળ રીતે થાય છે, જ્યારે સતા ઉચ્ચાર્ણુતે સમયે 
રષુકા જેવા પ્તવનિ તા નથી ઊઠતો પણુ વર્ણાચ્ચાર કઠોર થાય છે.. 
શેષ અને અલેષનું આ તારતમ્ય ક, ખ, ગ, ધ, ડ નાં ઉચ્ચારણામાં. 
ગમે જ રીતે પ્રયત્નભેદે છે. 


૧૪. વહુ શિક્ષા [ ૭૧ 


'આજ રીતે ખી?્ન બધા વર્ણો સ્થાન અને પ્રયત્નના બેદે ભિન્ન 
“ભિન્ન ઉત્પન્ન થાય છે. બાળકોનાં ઉચ્યારસ્થાન બરોબર કેળવાયેલાં 
' નથી હોતાં. તેઓમાં પ્રયત્ન હોવા છતાં ઉચ્ચારસ્થાનની કેળવણીના 
અભાવે એકતે બદલે બીન્ને વણુ' બોલાતો! સાંભળિયે હિયે. જન્મથી જ 
કટલીક નનતિએ અસ્ુક જતના વર્ણો ઉચ્ચારી જ શકતી નથી. 
ઉદાહરણુ તરીકે વેરાએ તવગેનો ઉચ્ચાર સામાન્ય રીતે નથી કરી 
વાકતા. ગ્રામીણુ પ્ર'જ્ન ચ-છ તે સ્થળે સામાન્ય રીતે સ પ્રથે। જે છે; 
જ-ઝ તે બદલે જ ઉચ્ચારે છે, ન્યારે શ ષ સ એ ત્રણેયને બદલે 
કેઠંય મહાપ્રાષુ સને પ્રયોગ કરે છે. સોરઠમાં નાગરેતર શિષ્ટ 
પ્રન્ન પણુ જિઊમૂલીય છીકારને। શુદ્ધ ઉચ્ચાર નથો કરી શ્રાકતી, અને 
તેથી તેને સ્થળે સામાન્ય રીતે ૨કાર અતે ન્યાં રકારથી અન્યથાયે- 
ભ્રાંતિ ઉત્પન્ન થતી લાગે ત્યાં સ્વાભાવિક રીતે લકારને। પ્રયોગ કરે છે. 


૨. ટૂકમાં બીનન સ્થાનોમાંથી ઉત્પન્ન થતા વર્ણાની સમઝ આ છેઃ--- 
ઇવર્ણુ, ચવગ, ચ અને શ એનું તાલુસ્થાન છે. આ વર્ણાદ તાળવામાંથી 
ઉચ્ચારાતા હવા છતાં ઇવણુનું ઉચ્ચારણુ જિહવાગ્ર તાળવા તરફ વળતાં જ 
ક્થાનને સ્પર્ચા કચય વિના થાય છે; યને સમયે જરા સ્પર્શ થાય છે, ન્ત્યારે 
રાકારને સમયે સુખ વધુ ખુલ્લું થાય છે. ચવર્ગમાં પણુ ચ-છ કઠોર છતાં ચ 
અલ્પપ્રાણ્‌ ન્ત્યારે - છ મહાપ્રાણુ. 7-ઝ સુક્રોમલ છતાં જ અલ્પપ્રાણ્‌, જ 


મહાપ્રાણ, અને ઞ અલ્પપ્રાણ, સુકેોમલ, છતાં નાસિકાસ્થાનની મદદથી. 
બોલાય છે. મિશ્રસ્થાનીય દ તતાલવ્ય જ “ઝ'થી તરત જુદો પડી આવે છે. 


ટવર્ગ, ૨ અને ષતું મૂર્ધસ્થાન છે, તાળવા અને ઉપરના દાંત વચ્ચે 
કસ્કરિયાંવાળે ભ્રાગ તે મૂર્ષા. ટવર્ગચ્ચારણુ વખતે મૂર્ષ સ્થાનમાં જિહવાગ્રને, 
પૂરો સ્પ, રને સમચે કાંઇક અને ષને સમયે સપર નહિ પણુ મુખ વધુ 
ખુલ્લું રહે. ટવગમાં પણુ ટ-ઠ કઠૅર, તેમાં ઢમાં પ્રાણુ આછો ખે ચવે। પડે, 
ન્ત્યારે ઠમાં વધુ; ડ-ઢ સુકોમલ છતાં એક અલ્પપ્રાણુ, ખીકે મહાપ્રાણુ. ણુ 
સુકોમલ અને અલ્પપ્રાણુ છતાં નાસિકાસ્યાનમાંથી બાલી શકાય. મિશ્રસ્થાનીય 
મૂ્ધ'તાલવ્ય કિવા મૂ્ધન્યતર ડ-$ સુકામળ છતાં એક અલ્પપ્રાણ, ખીજે મહાપ્રાણુ. 
# . તવર્ગ, લ અને સનું દતસ્થાન, એટલે ઉપરના દાંતે।નાં મૂળ. તવર્ગો- 
શ્સારણુ-સમથૅ દતસ્થાનમાં સ્પર્શ પૂરો, લને સમથયે કાંઇક અતે સને સમયે 


ી. 


૭૨ ] અક્ષર અને શખ 


ભાવનગર અતે ચરોતર વગેરેમાં વિશ્તતર એ-ઓ, તેનાં થેગ્ય સ્થળોએ 
ત્યાંતો પ્રન્ન બરાબર્‌ ઉચ્ચારી શકે છે. તેથી ઊલડું તે સિષાયના 
અન્ય પ્રાંતોમાં વિશૃતતર એ ઓ ના સાદા એ-એ તો ઠીક પણુ તેવા 
અંગ્રેજ શબ્દોમાંના 'એ ઓઆ' તે સ્થળે પણુ સાદા 'એ-એઓ'' પ્રયો।જે 
છે. ખેશક જે ગ્રાંતીય ભેદો છે તે જુદા જુદા પ્રાંતની પ્રજા ઉચ્ચારી 
ન શકે; તેમ છતાં જે સામાન્ય રીતે સમાન ઉગ્ચારણ્‌। હેય ન્તે 
જુળવાયેલી પ્રજન એક સરખી રીતે ઉચ્ચારી શકે છે. વણુષેશિક્ષાનું 
પ્રયોજન પણુ એ સર્વ સામાન્ય ઉચ્ચારણો માટે છે, ગુજરાતી ભાષા 
એ આખા ગુજરાત પ્રાંતની મહાભાષા છે. ગુજરાતી ભાષા તરફ 
જેને પ્રેમ છે તેવા તેનો સપૂત તેનાં ઉચ્ચારણાતો થતો નાશ 
ન જ ભ્ેઈ શકે. 


૧..----------------- 


જ્યાં તવર્ગોચ્ચારણુ સમચે જિહવાગ અડકે છે, તેથી સહેજ ઉપર ખે'ચવા 
છતાં સપર? ન કરે, ને મુખ વધુ ખુલ્લું રહે. તવર્ગમાં પગ ત-થ કડેર છતાં 
એક અલ્પપ્રાણૂ, ખીને મહાપ્રાણુ. દ-ધ સુકોમલ છતાં એક અલ્પપ્રાણ, બીને 
મહાપ્રાણુ. ન સુકોમલ અને અલ્પપ્રાણુ હોવા છતાં નાકમાંથી જ ઉચ્ચારાચ. 

ઉ, પવર્ગતું એષ્ડસ્થાન, તેમ છતાં પવગગોચ્ચારણુ-સમચે ખને હોઠ 
અરાખર ભિડાય, જ્યારે “3'માં વચ્ચે અતર રહે. પ-ફ કડેઃર છતાં પ અલ્પપ્રાણ્‌. 
ફે મહાપ્રાણુ બ-ભ સુકોમલ છતાં બ અલ્પપ્રાણુ, ભ મહાપ્રાણ, મ સુકોમલ 
અને અલ્પપ્રાણુ હોવા છતાં નાકની મદદથી « બોલાય. 

વ સુકોમળ અને અલ્પપ્રાણુ છતાં ઉપરના દાત અને નીચલા હોઠથી 
એલાય. આમ બથી તેને। ભેદ. બમાં જિહવાગ્રને! હોડને સ્પરા, જ્યારે વમાં 
મિકાસ્થાનને સહેજ સપર, 

ળ સુકોમળ, મહાપ્રાણુ અને જિહવાગ્રના મૂળમાંથી ઉચ્ચારાય, જે સમયૅ 
_જિહવાગ્ર ગુલાંટ મારી નિહવાના મૂળ તરફ ખેંચાય. એટલી જીભ જેની 
કેળવાચેલી નથી હોતી તેની જીભ લ'બાતાં મૂર્ષસ્થાનમાં સહેજ પગે તો ૨ 
અને ખાષી દ'તસ્થાનમાં તે પૂગે જ જ્થી લ બાલી જવાય, 

એ-એ-એ એ-એઓ-ઓ એ બે કઠતાલુ અને કડ-ઓષ્ઠથી ઊપજતા 
ઝુમખાંઓમાં હચ્ચારણ-સમયે મુખ ખુલ્લં રહે, છતાં એ-ઓમાં વધુ ખુલ્કું 
રહે, જ્યારે અ-ઓમાં જીભ પાછળ ખે'ચાય, સાથે પોતપોતાનાં સ્થાનમાં અયડાય.. 


તર 


૪. ઘણુ શિક્ષા . [ ૭ર 


ઉચ્ચાર્ણુના દોષને લીધે ભાષાનું સ્વરૂપ નષ્ટ થાય છે. પ્રથમ 
આપણુ આર્યોની એક જ ભાષા હંતી, તેમાંથી જેમ જેમ લેક 
“જુદા જુદા દેશમાં પથરાતાં ગયાં, તેમ તેમ હવા, પાણી, દેશ, કાળ, 
ત્યાંની સ્થાયો પ્રશ્નતો સ'સર્ગ, સામાન્ય પ્રશ્નની ઓછી કેળવણી એં 
અને એવાં ખીર્જ્ન અનેક કારણુને લીધે નવી નવી ભ્રાષાઓ મૂળમાંથી 
વિકાર પામતી પામતી ઉત્પન્ન થવા લાગી. એ વિષ્ય અહીં અપ્રસ્તુત 
હોવાથી વધુ આપવો-યેગગ્ય નથી. આ બધા ઉપરથી તત્ત્ત એ લેવાનું 
કે આપણા ગુજરાતની મહાભાષા ગુજરાતી જીવત સ્વરૂપવાળી છે. 
ઉપરનાં કેટલાંક કારણને લીધે ભાષામાં દિનપે દિન વિકારો તે 
થવાના જ. તે વિકારો! પોતાનું સામ્રાન્ય સંપૂર્ણપણે જમાવી નવી 
ભાષા ઉત્પન્ન ફરે તે સમયે આપણી અત્યારની ભાષાનું ખરું સ્વરૂપ 
નણુવું મુશ્કેલ થઇ પડે. આ કારણુથી કેળવાયેલા લેકેમાં ભાષાનું 
ખરું સ્વરૂપ સચવાઈ રહે એ માટે વ્યાકરણુ કોશ વ્યુ શિક્ષા આદિ 
'સાધતેની અપેક્ષા ૨હૅ છે. 

વર્ણાચ્ચાર કરતાં ધણી ચીવટ 21ખવી જઇયે. આ સંબંધે પ્રાચીન 
શિક્ષાકારો પાણિનિ-યાસવલ્કય-આદિ મહષિએએ ખાસ સૂચનાએદ 
“આપી છે તે દુનિય,ભરનો ભાષાએ માટે પણુ અ.ત ઉપયોગી છે. તે 
મહધિએએ નીચેતા ૧૪ પ્રકારે વર્ણાચ્ચાર-રદાષ માન્યો! છેઃ-- 

શકિત, ભોત, ધેધરું, અત્યકત, અનુનાસિક, કાકસ્વર, કાપાળી 
“સ્વર, સ્થાન ર્શહત, ભિન્ન સ્વર, વિર્સ, ગડગડિયું, આકરું, વિદૂળા, 
તાલુ-દેષતાળ, આમ ૧૪ પ્રકારનું ઉચ્ચારણુ દોષાત્મક છે. 

વર્ણા*્ચાર-ગઝુણુઃ--માધુર્ય, સ્પ અક્ષર, પદચ્છેદ, સુસ્વર, 
'ધૈર્ય અને ઠો સહિત, આ છ વર્ણોાચ્ચારના ગુણુ છે. ' 

પાણિનિ અને યાસ્વલ્કય' નીચેના છતે અધમ પાઠક ગણે છેઃ-- 

૧. ગાતો હોય તેમ બોલનાર, ૨: ઉતાવળું ખોલનાર, ૩. માથું 
“ધુણાવતો ખેલનાર, ૪. સમઝ વિના માત્ર લખ્યું જ વાંચનાર, પ. 
“અર્થના ભાવ વિના બોલનાર અને ૬. મંદક' ઠે બોલનાર. 


૪૪ ] અક્ષર- અને શખ્ટ. 


મુખમાંયો પડી જશે યાતો કરેડાઈ જશે તેવા ભયયો વાધણુ 
જે પ્રમાણે પોતાનાં બચ્ચાંને દાહથી લઈ ન્ય છે, તેને લેશ પણુ 
તકલીફ થવા દેતી નથી, તે પ્રમાણું વકતાએ વર્ણાચ્ચાર યથાસ્યાન 
તેમ જ યયાપ્રયત્ન બરાબર ન્નળવી કરવાતે। છે. 


સ્વરના સ'સ્કૃત વયાકરણાએ ત્રણુ ભેદ આપ્યા છેઃ ૧. /હસ્વ, 
૨. દીર્ધ અને ૩. પ્લુત. કહુસ્વ એક માત્રાતો સમય રોકે છે; *દીર્ષ મે 


૨. આ, ઈ, ઊ, એ, એ, એ, એ, એ, ઓ આ સ્વરેનાં દીર્ધ ઉશ્ચારણુ . 
છે: ગુજરાતીમાં પણુ તેનાં ઉચ્ચારણે। દી છે. આમાંના-એ-ઓ નાં હાલની ભાષા- 
ઓમાં હસ્વ ઉચ્ચારણો! પણુ છે. ન્તૂની પાલિ, પ્રાકૃત, અપભ્ર શમાં એ-એ। ડડસ્વ 
હતા. એ ભ્રાષાઓઆમાં એવા એક સામાન્ય નિષમ છે કે નેડાક્ષરની 'પૂર્વને। વણ્‌ 
હસ્વ જ લખાય અને નેેડાક્ષરનના આઘવણુના થડકાથી માત્રા બે રહે. આમ છતાં . 
તેવા સનગોમાં એ-ઓવાળા રાબ્દે મળી આવે છે ત્યાં માત્ર તે એ-ઓ 
કસ્બ માન્યા છે. અ ગેજ જ્ઞાષામાં જેમાં તેની વણુમાલાને। “ ઈ” સ્વર્‌ હોય છે 
તેવા રાબ્દોમાં તેડું [;ડસ્વ ઉચ્ચારણુ અતુભવાય છે, નેમકે પેન, પેન્સિલ વગેરે. . 
ગુજરાતીમા પણ્‌ સ્થળ પ્રમાણે દેખ-બે લ વગેરે ધાતુએ ઉપરથી આવેલા સાતિત 
પાતુઓમા સ્વરશાર પ્રત્ચચના આદિ સ્વર ઉપર રહેતે। ન હોવાથી એ-ખએ અસ્વરશિત 
શતાં ઝડસ્વ જેવા ઉગ્ચારાતા હોય તેમ મળી આવે છે; છતાં શિષ્ટ લેકે! ખોટી . 
રીતે દીર્ધ ઉચ્ચારે છે. મધ્યકાલીન ગુજરાતીમાં ,ડસ્વ એ-એ! કેટલીક વાર 
સાંપડે છે. ભવિષ્ય કાળનાં રૂપોમાં પ્રયમ-દ્િતીય પુરુષમાં એશ તેમ જ ચેસ 
પ્રત્યચવાળાં રૂપા! મળે છે, જેવાં કે કરેરા, ગાયોસ વગેરે, આમાં ઉચ્ચારણુ 
પ્રાય; હસ્વ જ હચ છે. પ્રાચ: કહેવાતું પ્રેયાજન એ કે ઘણે પ્રસ ગે દીર્ષોચ્ચારણુ 
પણ્‌ હોય છે. તે જ રીતે તમ્યા-તક્ઞો, અમ્યે-અહ્યોમાં ઉચ્ચારણ્‌ ;$સ્વ મળે છે. . 
સશ્મકાલીન ગુજરાતીની ત્રીજ ભૂમિકામાં અર્વાચીન ગુજરાતીમાં ન્યાં 'એ' પ્રત્યય 
તેમ જ બૅસડવું, પૈસવું, ધ્ય, પૅર્ય વગેરે શબ્દે હેય છે, ત્યાં [સ્વ ઈકાર 
પ્રયોન્ત્રયેલે દીસે છે: બિસિ; પિસિ, કિિરિ, પિરિ તેમ જ ઓકારને સ્થળે . 
આવ્યુ, ગચુ, કુણુ. વગેરે. આ ર્પે!' પ્રથમ ભૂમિકાના અઇ-અઉ ઉપરથી ઊતરી . 
આવન્યાં છે. આમાં “એ-ઓ'ના ડ;ૂડસ્વોચ્ચારણુની અસર હોય તેમ લાગે છે. 
કરેરા, ગાથાસ, તમ્યા-હ્યો, અમ્યાો-હ્યોમાં અઇ-અફ એવા સ'થોગો ન હોવાને 
લધે તેમાં એ-એ એમ ને એમ [લ્યા છે. અત્યારે પણુ ઉત્તર ગુજમ્માં ખેસે 


૪. વજુ શિક્ષા ને ' [ ૪૫. 


માત્રા જેટલે સમય રકે છે, ન્યારે પ્ત ત્રણુ માત્રા જેટલે! સમય.. 
ગુજરાતી ભાષામાં સ્વરના ડસ્ત અતે દીર્ધ એ ખે ભેદ જ રહજ્ા. 
દહિદતી ખધી જ ભાષાઓમાં પ્લુત સ્તરતે। પ્રચાર વ્યાકરણોમાંથી નષ્ટ 
થઈ ચૂકયો! છે; માત્ર સંખોધનમાં અકારાંત શબ્દ હેય તો તેતી . 
પૂર્વેના સ્વર અને અકાર મિવાયતે। સ્વર અંતે હેય તો તે , પ્લુત 
ઉચ્ચારાય છે. ઉદાત્ત અનુદાત્ત અને સ્વરિત એવા સ્વરેના ત્રણુ . 








છે ને સ્થળે કાંઇક બિજ્રિ છિ ડેંવા બેસે છૈ' એમ [સ્વ એકારવાળાં મા 
સભળાય છે. ન્તૂની હિંદીમાં પણુ [સ્વ એ-એ મળી આવે છે. ગુજરાતના 
ક્રોઇ કોઇ ભાગમાં સ્વર પછી થેલું ને સ્થળે યજુ' આવું ઉચ્ચારણ કરવા .. 
તરક્‌ વલણુ છે તે ₹જતા "જમાના ઉકચ્ચારણુને આભારી છે. ગયલું વગેરે તે 
ગયેલું છે. 

આ )ફુસ્વ એ-એ અતિ પ્રાચીન છે. તુલનાત્મક ભ્રાષારાસ્રીઓએ નતૂની 
અવેસ્તા, લેટિન, ગ્રીક વગેરે વેદિક ભાષાની સહચરી ભાષાએ અને સહચરી 
ભ્ાષાઓમાંથી ઊતરી આવેલી લાષાઓમાં તેનાં સ્થળે બતાવ્યાં છે. વૈદિકમાં 
ન્યાં અકાર છે તેવા ઘણા શખ્રોમાં તે સહચરી ભાષાખામાં સ્વ એએ . 
અથવા ગમ મળી આવે છે. 


મં. અ. મં. અ. 
નઃ્ત્‌ સરેત્‌ (૪ હસ્વ ) ઞટ્મ ગાને (૪ હસ્વ ) 
સ્થ (થે (,, ,,) વયમ્‌ વષેષ (,, ,,) 
મયમ્‌ પે સ 90 બદ્તાકપૂ ઇદ્ાજેમ્‌ (,, ,,) 
સં. સે. લે. 
શ્ષ્ટ ન (ભો હસ્વ) સપ્ત સે'ટમ્‌ ( ₹ હ્સ્ત્ર) 
વતિ 'ઘોટિલ (,, ,, ) લછ્શ ફીસેમ્‌ (,, ,,) 


વગેરે અનેક ઉદ્દાહરણે। છે. 

[ અવેસ્તામાં “એ' ;ડસ્વ છે. એ ભ્રાષામાં ;ડસ્વ-દીર્ધ-ભેદે ણના ત્રણુ 
અને કો ના બે ભેદ છે. ) 

ઉમ્નેર્ણ;--એ-ઓ નાં ચાર ઉચ્ચારણો! આજે ગુજરાતમાં સ્પષ્ટ છે, અને . 
જાષારાસ્ર તેમ વ્યાકાણુમાં એ નોંધવા નેઇયેટ " તા, ૧૨-૮-'૪૪] 


૪૧૬ ] . અક્ષરે'અને શખ્દ 


જે બાલ પ્રયત્ન આપ્યા છે તેમ જ સ'શત-વિજૃત એવા સ્વરેના ' 


જે આભ્યતર પ્રયત્ન આપ્યા છે તેનું બરાબર ધ્યાન શાખવાથી 
વકતા ઉચ્ચાર્દોષમાંથી ખચી ન્નય છે. ઉચ્ચારદોષ એ વડ્તાનું 


મોટામાં મોઢુ દૂષણુ છે. ગમે તેવું સા૩' કહેવાતી શક્તવાળો વક્તા . 


હોય પણુ નને તેનામાં ઉચ્ચારદોષ હોય તો ત્રાતા ઉપર તેના 
'રાખ્દતી ફીમત હીલી પડે છે. ફૂ- 


ઉપર વણુ'શિક્ષામાં પ્રયત્નના બે ભેદ માંહેલા આભ્ય તર પ્રયત્નના 
પાંચે પ્રકાર અને ખાલ્ર પ્રયત્નના ઉદાત્ત, અનુદાત્ત, સ્વરિત, વેષ, 
અધેોષ, અલ્પપ્રાણુ અને મહાપ્રાણુમાં જે જતની મુખમાં ક્યા થાય 
'છે તેનું સૂચન થઈ ચૂકયું છે. બાકી રહેલા વિવાર, ગંવાર, શ્રાસ, 
નાદ આ ચાર પ્રયત્નમાં જે તનો કિયા છે તે સમઝતા જેવી છે.. 
આના સાાનથો વર્ણુમંબંધી શિક્ષા સંપૂર્ણ થાવ. જેટલા અધેષ કિવા 
કેર વર્ણો છે તેએના ઉચ્ચારણુમાં મુખ અંદરના ભાગમાં વધુ પેલું 
“કિવા વિજ્ૃત થાય છે, એટલે કે કઠતી બારી અતે શ્વાસનળી વિકસિત 
ચાય છે અતે શ્વાસ ભરાય છે. કતી બારીનું વિકસિત થવું તે વિવાર 
પ્રયત્ન અને શ્વાસતળીનું વિકસિત થવું તે શ્વાસ પ્રયત્ન. ક, ખ, ચ, 
૭, ટ, ડં, ત, થ, પ, ફૂ, રા, ષ, સ, સના ઉચ્ચારયૂમાં આ 
સ્વાભાવિક કિવા છે, જયારે બાકીના બ્ય'જને।માં ક ઠની બારી બિડાયા 
જેવી જ રહે છે; જ્યારે શ્વાસનળી સ્વાભાવિક સ્થિતિમાં જ રહે જે. 
કની બારીની બિડાવા જેવી સ્થિતિ તે સવાર પ્રયત્ન અને શ્વાસતળીની 
સ્ત્રાભાવિક સ્થિતિ ૭તાં ધ્વનિ બડાર આવે જ, એ નાદ પ્રયત્ન. 


આ રીતે વર્ણોના ખારીક અભ્યાસથી વર્ણાચ્ચારણુ સ્પષ્ટ અને 
સ્વાભાવિક બતે છે. 
તા. ૪-૧૦-૧૯૨૩ ક 
[ ઝજરાતી પ'ચ-દીષોાત્સવી અક-સને ૧૦૩૭, પ. ૧૧-૬૨ ] 


પ્‌. ગુજરાતની બોલીએ 


નેનુંમધ ભારતવર્વ અનેક ભાષાઓમાં વિભકૂ। છે એવા પશ્ચાત્યાના 
રેલાવેલા સિદ્ધાંતતે «યારે આપણે લદ્દય કશિયે ઠિયે ત્યારે બુદ્ધિ બહેર 
મારી ન્નય છે. સૈકાએ થયાં એક જ સંસ્કૃતિનાં ધાવણુ ધાવી ઊજરેલા: 
દેશને અનેક ભાષાએ! હોય એ ગળે ઊતરી શકતું નથી. અનેક ભાષાએ! 
નકી કરનારા વિદ્દાનાને પણુ મૂળમાં ભારતવર્ષમાં બેથી ત્રીજ પૂણુ 
ભાષાને! પત્તો લાગ્યો નયી એ સત્ય જ્યારે આપણુ। સમક્ષ ખકું થાય 
છે ત્યારે જ અનેક ભ્રાષાએ હોવાના વાદનું તથ્ય (?) સસ્ઝાય છે. 
આપણો સિલસિલાબંછ પ્રતિઠાસ મળે છે તે પહેલાંની વાત 
કરતાં ભારતવર્ષતા ભાષાની દણષ્િએ ખ્યાલ કરતાં બે પ્રકાર 
જાણવામાં આવ્યા છે; તે આર્ય અતે દ્રવિડ. એની પૂર્વે ભારતવર્ષમાં 
ગક પછી એક “નિગ્રે” અતે “ઓસ્ટ્રો' ભાષાભાષી પ્રશ્ન યહ ગઈ 
છે એવા એક વાદ છે; અને તેના અવરેષો આર્ય અને દ્રવિડ એ 
બેઉં ભાષાએના વંશવેલામાં સચવાઈ પણુ રહેલા છે; પષુ માત્ર 
ચોડા અવશેષરૂપે થોડા રાખ્દ્ોમાં જ. એનું સ્વતંત્ર ભાષાત્વે અસ્તિત્વ 
આજે શાર્તવર્ષમાં કયાંય પણુ નથી રહ્યું. સ્વતંત્ર અસ્તિત્વ 
ધરાવતી માત્ર બે જ પ્રધાન જાષાએ। ભારતવર્ષમાં આજ દિવસ સુધી 
જળવાઈ રહેલી છે; તે આર્ય અતે દ્રવિડ. નૌચૅના દક્ષિણુ ભારતવર્ષધાં 
દ્રવિડ ભાષામાંથી ઊતરી આવેલી ્મંખ્યાબધ બાલીએ છે, જેના ઉપર 
પણુ આર્યભ્રાષાના શખ્દકેશની ભારે લાદણી થઇ ચૂકી છે; એટલે કે * 
ભાષાને લગતું બંધારણુ ખાદ કરતાં શાખ્દસંમ્રહમાં કેટલાક ભાગ આર્ય- 
રાખ્દોતે। છે. ઊલટ પક્ષે આર્યભાષામાંચી ઊતરી આવેલી સંખ્યાબંધ 
બોાલીએ।માં દ્રવિડ શખ્દોતું પ્રમાણુ તુલનામાં કાંઈક ઓછું છે, છતાં 
આ બે યૂથની ભાષાએ[નું બંધારણુ ભારતવર્ષમાં સ્વતંત્ર રીતે છે 7૪- 
અને તે જ ભ્રાર્તવર્ષમાં પ્રધાન ખે યૂથ-આર્ય અને દ્રવિડ-ની ભાષા- 
ઝોાના અસ્તિત્વને કહે છે. 


. 
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આર્વભ્રાષા અને દ્રવિડભ્રાષા મૂળે ભારતવર્ષની નથો; એ ખહારથી 
અહીં આવેલી પ્રજાએ લાવી છે અને તે અહીં રિયર થઇ છે. આમાં 
| દ્રવિડભરાષાનો આગમ જૂતેરેો છે. ઈ. સ. પૂર્વે ૩૫૦૦ થો પૂર્વના 
સમયમાં દ્રવિડભાષાભાષીએઓ રફતેરશતે આ ભૂમિમાં આવી સ્થિર ચછ 
' ચૂક્યા હતા. મોહેન્જેડારો અને હરાપ્પામાં મળેલા અવરોષોમાંથી 
| અભ્યાસની દષ્ટિએ જે કાંઇ મંતવ્યો નહેરમાં આવ્યાં છે તેતે ન્નેતાં 
' એ સ્થાનોની તત્કાલીન સંસ્કૃતિ આર્યેતર જણાય છે. ૪. સ. પૂર્વે 
૩૫૦૦ ની આશરાની સંધિથી નજીકના સમયમાં આર્યપ્રજ્નએ ભ્રાર્ત- ' 
વર્ષમાં રકેતે રક્તે આવવા લાગી; દ્રવેડ ભાષાભાષીએ। ધીમેધીમે દક્ષિષયુ 
' ભારતવર્ષમાં ખસવા લાગ્યા અતે ઈ. સ. પૂર્વે ૧૫૦૦ આસપાસ 
આવતાં તે સમમ્ર ભારતવર્ષમાં બંતે ભાષા અતે બંતે સંસ્કૃતિ વચ્ચે 
- પુષ્કળ લેવડદેવડ થળ ગયેલી માલૂમ પડે છે. ત્રડગ્વેદતી ભ્રાષાનું સ્વરૃપ 
' નેતાં તેમાં દ્રવિડમૂળના શખ્દો અતે આર્યયૂથની ભાષાઓને અપરિચિત 
એવા મૂર્ધન્યવર્ણા સિદ્ધસ્વરૂપે રથાપિત થઈ ગયેલા મળે છે. અને 
| સૂત્રકાળમાં આવતાં ધામિક અતે સામાજિક રીતરિવાન્નેમાં પણુ 
પર્‌સ્પર્‌ ખૂખ વિનિમય થઇ ગયેલો જણાય છે. આર્યૌને અપરિચિત 
- એવી મૂતિપૂ!્ન અને યૌગની વિધ્યા એ આર્યોને દ્રવિડે તરફથી મળેલી 
છે, તો ઊલટ પક્ષે દ્રવિડ પ્રજામાં તત્ત્વજ્ઞાન અને ધામિક તેમ જ 
સામાજિક સંખ્યાબંધ વિધિએ દાખલ થઈ ગઈ. અને આજે તો 
ધ્ામિક અને સામાજિક બંધને।માં આર્યો અને દ્રવિડપ્ર'્નમાં સૂચક ભેદ . 
| શોષ્યાયે જડતો નથી. સંસ્કૃતિની દૃષ્ટિએ (માત્ર જૂજકાજ અપવાદે) 
ઉભ્રય પ્રજાની અલગ સંસ્ફાંત છે એમ કહો શકાય તેવી આજે 
સ્થિતિ રહીયે નથી. . 

આ દટ્ટિએ વિચાર ડરતાં સંસ્કૃતિથી એકતા અનુભવતા આ 
દેશમાં અતેક વિભિન્ન ભાષાઓ છે એમ કહેવું એ ન્યાય્ય લાગતું 
નેથી. એથી ઊલટું એમ કહેવું પ્રાસ થાય છે કે ભારતવર્ષમાં પ્રધાન 
“એ શ્ઞાષાએ છેઃ આયે અતે દ્રવિડ. અને આજે પ્રાંતપ્રાંતતી દદિએ 
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અનેક ભેદે મળે છે તે ભાષાએ નહિ, પણુ ખાલીએ। છે. પરસ્પર 
"પુષ્કળ ભેદ ઉચ્ચારણુભેદે વિભિન્ન શબ્દવિકૃતિઓઆને આભારી છે, 
નહિં કે વિભિન્ન બંધારણુને, કેમકે નહિ તો ૧૦ મી સદીમાં બંગાળા 
'અતે નેપાળમાં સાહિત્યની ખાલી તરીકે સ્વીકારાયેલા સ્વરૂપની ગુજરાત 
અને મારવાડતી તત્કાલીન સાહિત્યની ખોલી સાથે જે એકરૂપતા છે 
“તે શ્રા માટે છે તેતો ખુલાસો મેળવી શકાય નહિ. 


* ભાફતવર્ષમાં લગભગ દર હજાર વષે" એક આશ્ચર્ય બન્યું છે 
તે કાંધુંક લદ્યયમાં લેવા જેવું છે. આજે વીસમી સદીમાં સમગ્ર ભારત- 
વર્ષમાં વ્યવહારની એક ખોલી તરીકે ઠિદી-દિદુસ્તાનીનું સ્થાને 
સર્વમાન્ય થવું છે. સર્વમાન્ય ન થયું #મેમ માનનારાઓને પણુ 
દક્ષિણના થોડા ભાગતે બાદ કરતાં વ્યવહારમાં અનિચ્છાએ પષ્યુ 
“હિંદી-હિંદુસ્તાનીનું અનુસરણુ કરવું પડે છે. એ વિતા આમવગૅ સાથેતે 
વ્યવહાર મુસ્કેલ બતે છે. રાષ્ટ્રિય દણ્િએ પણુ આવી એક સર્વસામાન્ય 
અને સર્વમાન્ય ખો!લીતો। સ્વીકાર આવસ્યક ખતે છે. દસમી સદોમાં 
આ જ કારણે સમમત્ર ભારતવર્ષમાં અપભ્ર'શતે સર્વસામાન્ય કે 
સર્વમાન્ય સ્થાન મળ્યું હતું તે આપણુ નણુતા નથી. પણુ આજે 
'હિદો-હિંદુરતાનીનું જે સન્માન છે તે રીતે નહિ, પણુ તે વખતની 
' સમગ્ર પ્રાંતીય બાલીઓતે એક પ્રધાન અપભ્રંશ્વતી પેટાખોલોએ। તરીકે જ 
વૈયાકરણોએ નોંધી છે. થોડા પ્રાંતભેદોથી બેધારણુ એકસર ખુ જ છે. 
દ્રવિડ ભાષાએ થી સ્વતંત્ર રીતે અસ્તિત્ત ધરાવતા દ્રવિડ અપબભ્ર શનું 
નામ પણુ વૈયાકરણોએ તૉંધ્યું છે. જે કાંઈ આપણે આ ઉપરથી અનુમાન 
કરી શકિયે છિયે તે એ કે દસમી સદી સુધીમાં અપબ્ર'શ રાંષ્ટ્લાવા 
તરીકે હતી. આજથી બે હત્નર વર્ષ ઉપર્‌ જતાં આપણુતે તેવું એક 
સ્વરૂપ મળે છે, અતે તે જેને આપણાં વ્યાકરણામાં મહારાષ્ટ્ર કાકુ 
કહે છે તે. આજે જેને આપણે મહારાષ્ટ્ર કહિયે છિયે તે પ્રદેશની જ 
નહિ, પણુ મધ્ય હિંદના મોટાભ્નાગતી એ પ્રધાન સા'હત્યફીય બોલી 
“હતી, એમ તત્કાલીન સાહિત્યથી સમઝાય છે. આ પૂર્વેના એક હજાર 
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વવે ઉપર આ દેશનું સ્થિર થનેલું રૂપ તે સંસ્કૃત ભાષા છે, એમ 
કહેવામાં ખાધ નથી. તે [વખતે એ બોલાતી સર્વમાન્ય ભ્રાષા હશે એ 
સામે વિરોધી દલીલે મળંતી નથી. સંસ્કૃતની સવમાન્યતાની પડછે: 
પાલિ આર્ધમાગધી અને શ્ઞોરસેની વિકસેલી. આમાંની પેલી અને 
જેલ્લી મષ્યદેશ્તી પ્રધાનભાષા હતી જ, જે મધ્યદેશની સંસ્કૃત પછી 
આમવર્ગેમાં પ્રચારમાં હોવા વિશે મતભેદ ન્નેવામાં આવતે! નથી. 
લગ્ચેની કાંઈક પ્રાંતીય હશે; જે કે આજે મળતું તેનું રૂપ પ્રાંતીયદ્રા 
કરતાં સાહિત્યની ભ્રાષા તરીકે વધુ યોગ્ય રહ્યું છે. પાક્િમાં પણુ 
મ્રાંતીયતાના અંશે છે, છતાં તેમાં વ્યાપક તત્ત્તતું બાહુલ્ય છે, જ્યારે 
ગ્રોરસેની (સાહિત્યકકીય આ જ પ્રાતત થતા સ્વરૂપવાળી નહિ, પણુ 
ખરેખર બોલાતી હશે તે વખતની)નું રૂપ આપણે મેળવી શકતા નથી: 
તેના અવશેષ અધેમાગધીમાં પ્રાસ થાય જ છે અતે તેતા વિકાર 
સાહિત્યકીય શ્રોર્સેનો અને દિગંબર જેનસાહિત્યના ભાષાસ્વરૂપમાં 
પણુ સચવાઈ રહ્યા છે. સંસ્કૃત અને મહારાષ્ન્રી પ્રાકૃતના સમય વચ્ચે આ 
ત્રણુ બાલીએક ક્રમિક રીતે વિકસેલી હશે તે તેતા બંધારણુ ઉપરથી 
સમઝાય છે. મ્રંથસ્થ સ્વરૃપમાં એ વચ્ચેના હકર વર્ષના ગાળાનું. 
લોકિક જાલીનું પ્રાંતવાર્‌ ઉગ્ચઃરણુની દષ્ટિએ જ ભેદ બતાવતું, નકિ 
"જ બંધારયુની) દષ્ટિએ ભેદ બતાવતું રૂપ અશે।કનાં શાસનપત્રની ભાષા ' 
છે. આ રૂપ એવું છે કે જે પાલિના શ્ઞાઓય સ્વરૂપથી આ ખાજૃવું ” 
અને સ્વાભાવિક શ્રૌરસેનીના પૂર્વ કાળનું છે. માત્ર તે મહારાષ્ટ્રો પ્રાકૃૂતના 
સ્વરૂપથી સારી રીતે પૂર્વનું છે. આ બધી બોાલીઓમાં લાષાશાસ્રની 
દદિએ 'ઉચ્ચારણુભેદ સિત્રાય બીજુ તત્ત્વ શોધ્યું ખાસ જડતું નથી. 
આ ત્રણુ ૬કનર વર્ષની ભાષાને! આ પ્રકારે પ્રપ્ત થને। ઇતિદ્રાસ 
જોતાં આમાં સળંગ એકસૂત્રતા જ જળતાયેલી જેઇ શકાય છે. એમાંથી 
અનેક ભાષાએ થઈ એમ કહેવાથી વિભિન્નતા બતાવી શ્રકાય તેમ 
નથી. 'ભાષા' નામ સ્વીકારતાંયે એ “બોાલી'થી વિશેષ નામને પ્રાતત થઈ 
ન્કતી નથી, કેમક્રે કુળની એક પરંપરોતેો જ અનેકદેશી એ વારમે છે. 
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જે અર્યમાં પાશ્યાત્યે રરા ગણે છે તે 
સ્વરૂપમાં નહિ, પખુ તેએ જેતે બાલી ( તૉત્વાલતઇ કહે છે તે 
સ્વરૂપમાં એક કુળની ભાષા માટે ભાષા તરીકે હોવાનું ભરતનાટય- 
સાસ્ત્ર જેટલું જૂનું મળે છે $ 
સાગપ્યર્વાસ્તગા વ્રારયા સૂરલેન્ચધતાયષી । 
વાદિથી ટાક્િળાયા તઅ સત્ત જાપાઃ પ્રજીતિતા: ॥ (મ. ના. ૧૭-૧૬) 
માગધી, આવ'તિકા, પૂર્વીય, રૈી।રસેતી, અર્ધમાગધી, ખાધિંકી 
અને દાક્ષિણાાત્યા (ન્મહારાષ્ટ્રો પ્રાસૂત) આ સાત ભાષાએ। કહી છે. 
આ ભાષાએ તે એક જ મુળની સગી ખહેતો છે, એટલે કરે 
ગેક જ ભારતીય ભાષાપ્રકારનો મંસ્કૃતની સાથોસાથ લોકમાં સવે- 
માન્ય થઈ ચૂકેલી પ્રાકૃત પ્રાંતીય બાલોએ। છે. 
આપણે આ બોલીઓને અને તેમાંથી ઊતરી આવેલી આપણી 
સંખ્યાબંધ પ્રધાન બાલીઓતે તેનું ગણ્ય સાહિત્ય પ્રસિદ્ધિમાં આવવાતે 
કારણે ભાષા કહિયે તે કાંઈ ગેરવાજખી નયી. પણુ ભાષા કહેવાથી 
મળ એક જ મહાભાષાની એ વંશજ છે તે ખ્યાલ ભુલાવેો ન નેઇંયે. 


એ જ મૂળ પ્રાંતીય બાલીએ માંથી આજે ભારતવર્ષની પાશ્રાત્યોએ 
કહેલી સંખ્યાબંધ ભાષાએ અને બાલીઓ ઉ(દવવિડયૂથની બાલીઓને 
આદ કરતાં) ઊતરી આવી - છે. એને આજે બાહ્યયથ સધ્યયૂથ 
અને આંતરવૂથ જોમ. ગમે તે રીતે ન્નેવામાં આવે છતાં તે કુલભ્રષ 
થઈ શ્રકવાની નથી. એ બધી ભાષાએ! એક જ મહાભાષાના પરંપરિત 
ભેદો માત્ર છે. 

ભારતવર્ષમાં આર્યો આવ્યા અને અહીં ભારતી (વેદિકી)ભાષા 
સર્વમૂર્ધન્ય થઈ ત્યારથો ફરી પ્રાંતીય ભેદ્દોમાં પ્રાકૃતા વિકાસ પામી, 
અત્યારે વિદ્દાતાએ આદિમ ભારતીય (12111૫૯ 1ળતોંતા), મધ્ય 
ભશારતીય (ઊ/11તેતોટ 11તો 0) અને અર્વાચીન ભ્રારેતીય (10 લદ 
101) એવી ભૃમિકાઓ સ્વીકારી છે. આમાં આદિમભારતીયથી 
વૈદિક અને સેસ્કૃત, મષ્યભારતીયથી પાલિથી માંડી અપબ્ર'શ સુધીના 
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સુગની પ્રાકૃત ભૂમિકાએ, અને અર્વાચીન ભારતીયયી અપબ્ર'શના અંત 
સાથે ૧૧-૧૨ મા શતકથી આ ખાજૂની આર્યકુળની દેશભાષાએ 
સમઝવાની છે. પણુ જ્યારે ભ્રારતવર્ષની પ્રાકૃત બાલીઓની મીમાંસા 
કરવામાં આવે ત્યારે આં સંક્ષિમ ત્રણુ ભૂમિકા પૂરતી થતી નથી, 
તેને માટે વૈદિઝી સંસ્કૃત સાથોસાથ પ્રાકૃતો ઊભી થઈ અપભ્ર'શ્ર 
સુધીમાં ભૂમિકાભેદ મેળવતી અર્વાચીન ભાષાઓમાં પરિણુત થઈ 
«્યાંસુધીમાં એક કરતાં વધુ ભૂમિકાને વશ્ચ ખતી જ છે. ગ્રિયસતે એ 
માટે પ્રાકૃતોના પ્રાથમિક દૈતીયિક અને તાર્તાવિક એવા જે ભેદ % 
કલા છે તે આવકારવા જેવા જણાય છે. વૈદિકી ભાષાનો સમસામનિક 
પ્રાકૃત વિશે આપણી પાસે કાંઈ સિદ્ધ સામમ્રી નથી, ૭તાં વેદમાં જે 
શોડાં રૂપો! સંસ્કૃતીભવન પામ્યાં છે યા પ્રાકૃત રૂપમાં જ સચવાઇ રહેલાં 
છે તેનાથી કાંઇ ખ્યાલ મેળવી શકિયે છિયે. તેને આપણે પ્રાથમિક 
પ્રાકૃત કહી શકિયે ષિયે. પાલિ અર્ધમાગધી અતે અશે।કની ધર્મલિપિ 
એ જે જાતતો વિકાસ આપે છે તે વચ્ચે મષ્યનતી એક ભૂમિકા 
હોવાની જે શકયતા છે તે આપણુતે દ્વૈતીયિક પ્રાકૃતોની પૂર્વ ભૂમિકાને! 
ખ્યાલ આપે છે. દ્દેતીયિક પ્રાકૃતોમાંથી પણુ ફેરી ત્રણેક ભૂમિકા આગળ 
આવ્યા પછી ૧૦-૧૨ મી સદીનું અપભ્ર શભાષાસ્વરૂપ આપણુને મળે 
છે, પણુ આ ખધું પ્રાકૃત લાક્ષણિક સ્વરૂપ જ છે, એટલે દૈતી યિક પ્રાકૃતોમાં . 
જ સમાવિષ્ઠ થાય છે. તાર્તાયિક પ્રાકૃતા તે અર્વાચીન ભારતીય 
છે, જે પણુ અનેક ભૂમિકા છેલ્લાં ૮૦૦-૯૦૦ વર્ષમાં વટાવી આજના 
સ્વરૂપે આવી રહી છે. આપણે જ્યારે આ ભૂમિકાઓની વાત કરતા 
હોઇ્યે ત્યારે આવી પરંપરાને ખ્યાલ આપવા નામકરણુ કશિયે એ 
કાંઈ દોષ નથી, પણુ વધુ સરળતાબાધક છે. 


અર્ત્રાચીન ભાષાર્ભૂમિકામાં આવતાં આ ડુળની ! ખો।લીખોામાં 
આપણુ! હાલના ગુજરાતની પ્રધાન ખોલી તરીકે સ્વીકારાયેલી ચુજરાતી 
શાષાને વિચાર કરતાં અનેક ભૂમિકાભેદ્દો આવે છે, આ ભ્રાષાનું 
નામ શ્ઞાજર્‌ અપબભ્ર'શ જ રાખિવે તોયે નભી શ્રક્રે તેમ છે. 


જ. ચુજરાતની બઓલીએ [ ૮૨. 


ગોજર અપભ્ર'શ્ એ ૧૦-૧૨મી સદીમાં આજની માત્ર ચુજરાતમૂમિનો 
-નહિ, પણુ તેથી ઉત્તરના પ્રદેશ્રમાં પણુ પ્રાધાન્યે પ્રચારમાં હતો. તે 
 ન્વખતે પ્રચારમાં હતો એ કહેવાથી આજે એ પ્રદેશમાં એ નથી જ 
એવું કાંઈ નથી; સરખા પ્રહાવે એ ઉભ્રય જૂના પ્રદેશમાં આજે પણુ 
પ્રાંલીયતાથી રહેલો! છે. રેસ્સિટોરીએ જેનું નામ પશ્ચિમ રાજસ્થાની 
કહ્યું છે તે ઉભય જૂતા પ્રદેશના વ્યાપક તત્કાલીન ભાષાપ્રકારતું જ 
નામ છે. એને માટે આપશે ત્યાં જુદ્દો શખ્દ નહોતો; '“ચુજરાતી” 
નામ કે “મારવાડી” નામતે હજી જન્મ પણુ નહેતો થયે! તે વખતના ॥ 
એ ભાષાસ્વરૂપનું નામ ટેસ્સિટોરીને મતે પશ્ચિમ રાજસ્થાની, નરસિઠરાવને_ 
સતે ગોર્જર અપભ્રંશ, કેશવલાલ ધ્રુતતે મતે મધ્યકાલીન ગુજરાતી : 
જ ભાઈ ઉમાશકરે સૂચવ્યું છે તેવા વધુ વાજબી લાગતા નામ મારુ--; 
ગુર્જર્તે સ્વીકારે, તેનાથી એ વ્યાપક ભ્રાષાસ્વરૂપતે। જ ખ્યાલ હોવે | 
'જેઇયે. આ ભાષઃસ્વરૂપ પણુ જુદીજુદી મતે માલૂમ પડેલી ચાર 
ભૂમિકા વટાવી ઈ. સ. ૧૬૫૦ આસપાસ અર્વાચીન ગુજરાતી સાહિત્ય- 
જયા ભાષાના સ્વરૂપતે પામી ઈ. સ. ૧૮૫૦ આસપામથી અભિનવ 
અર્વાચીન ભૃમિકામાં પ્રવેરા, પામી આજના ભ્રાષાસ્વરૂપે સિદ્ધ થઈ છે; 
'જેવી આજે પાલણપુઃથી ઉપરના શિરેાહી ૨1જ્યની અતે મારવરાડ- 
મેવાડના નીચેના ભાગોની ખેલી મારવાડી-મેવાડી નામ પામી છે. 
રાજકીય ભેદોએ આ ખોલીએ જુદી પાડી. સદ્ભાગ્યે ગુજરાતીને 
સ્વતંત્ર ક્ષેત્ર મળી ગયું અતે તે સ્તતત્ર ભાષા તરીકે વિકાસ સાધી 
શકી. પેલી મારવાડી-મેવાડી એવું સ્તરત'ત્ર સ્થાન પેલા રાજકીય ભેરે જ 
ગુમાવી ખેઠી, એટલે લોકની બોલીથી હજી આગળ નથી આવી સજી. 
ય્રાળા પાઠશાળાઓમાં એના અભ્યામની કાંઇ પણુ વ્યવસ્થા ન હોવાથી, 
અતે ભવિષ્યમાં તેરી વ્વવસ્થા ન થાય તો, બાલીએ કદાચ પોતાપણું 
ગુમાવી બેસે તો તેમાં પણુ કાંઈ નવાઈ નહિ હોય. આજે તો એવો 
સમવ આવ્યા છે કે એક જ પેઢીએ એક મૂળી ધરાવતી ચુજરાતી- 
ષશ્ચિમી માર્વાડી-મેવાડીતે જાણું ક્રે કાંઈ પણુ મંબંધ નથી એવી અ. 
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ચ્રદેશોની પ્રજનઓને। ખ્યાલ થઇ ગયે! છે. નવા રાન્યબંધારણુનો જ્યારે 
પણુ યોગ મળે ત્યારે ભાષાઓની સગાઇએ રાજકીય પ્રાંતરચના ચાયઃ 
તા આ એકતા સ્થાપિત થવાને સંભવ છે. એમાં પણુ એ ભુલાયું તો 
પછી એ બાલીઓના પુનરુજ્જીવનની આશ્ચા કદી ફલિત ચવાતી નથી;. 

એટલું જ. નહિ તેતે પ્રદેશોની ખોલીએ નું અસ્તિત્વ પણુ ભૂ'સાઈ જશે. 
ગુજરાત દેશને! ૨ાજકીય એકમ સ્થિર થવાથી એતે વિકાસ 
સાધવાનો સુયોગ મળ્યો! છે, અને નવા યુગના આર'ભથી આ એક- 
સદીમાં ભારતવર્ષની અન્ય ભગિની ભ્રાષાના સાહિત્યતી હરોળમાં ઊભું. 
રહી શકે તેવું સાહિત્ય ધરાવવાતું સુભાગ્ય ગુજરાતી ભાષાને મળ્યું છે.. 
આજે ભાષાને સમહ ઇતિહાસ પણુ મેળવવાની સરળતા છે. ભાષા- 
શાસ્રની દષ્ટિએ ગુજરાતી ભાષાના ઊગમ વિશે તેમ જ તેના પેટાભેદ્દોના 
સ્વરૂપના સંશોધન વિશે પણુ પ્રયત્નો અસ્તિત્વમાં આવવા લાગ્યા છે. 


માત્ર ગુજરાતની નહિ પણુ સમગ્ર ભારતવર્ષની અનેક ખોલીઓતી 
વ્યવસ્થિત સમીક્ષા કરવાનું મહાભારત કાર્ય, કરતાર સર્‌ જ્યોજ એ. 
મરિયર્સનનું ત્રકણુ આ દિશામાં પ્રયત્ન કરનારા એક પણુ સંશોધકને 
સ્વીકાર્યા વિના ચાલે તેમ નથી. આજે કદાચ અ*પણને નવી રૃછણિ 
સઝે તાોપણુ તે દિશા બતાવવાનું પુણ્ય તો એ વિદ્દાતતે ફાળે જ 
જરો, એમ ડહેવામાં કોઈ પણુ સજ્જન લેશ પણુ નાનમ નહિ સમઝે. 
 સમતે પ્રયત્ન સમમ્ર ભારતવર્ષતે માટેનો હતો, અને તે મ્ય 
તૈયાર ફેરવામાં બધા જ પ્રાંતોમાં ફરવાનો એમતે લાભ મળ્યો ન હતો; 
«્યાંજ્યાં એ નહિ જઈ શકેલા ત્યાંથાંનો તેમ જઇ શકેલા ત્યાંત્યાંની 
પણુ બોલીઓના ઉત્તારા તેમણુ સ્થાનિક માણુસે। પાસેથી મેળવેલા, 
સ્ેટલે તેમાં ઊણુપ રહેવાતી સંપૂણું સંભાવના છે. એટલે એમનાં 
ખધાં જ વિધાને।ને સ્વીકાર કરવામાં વિવેકશક્તિને। ઉપમૈ।ગ કરવાની 
અનિવાર્યતા છે. એ ઊણુપો। સુધારી લેવાની તક ત્યાંત્યાંના ભાષાશાસ્રીઓ 
સ્ત્રીકારી પણુ લે છે અને એવા પ્રયત્નો હવે અસ્તિત્વમાં પણુ આવવા 
જાગ્યા છે. છેલ્લો જ દાખલે! આપણે ડૉ. એસ. એમ. કત્રેના “કોકશીનું. 


"શ, શુજરાતની ખોભીઓએ [ ૮૫% 


“બંધારણુ” (10101041101 ૦ 1₹0118ત11)તેો દઇ શ્રકિયે. એમાં 
'માંતીય ભેદોના સમાવેશને। પણુ પ્રયત્ન છે અને તેથી જ નૉંધને પાત્ર ખને છેઈ. 

ગુજરાતી ભાષાની લાક્ષણિકતાને ખ્યાલ આપતો શ્ચાસ્રોય 
ગ્રયત્ન પ્રે. ટનરતાો છે. એમણે “ ગુજરાતી સ્વર્બ્યેજન-- 
પ્રક્રિયા ( ઉપ]ંતતં 21000૦ ) લખી શિણ ભાષાનું બંધા- 
રણુ તોંધવાને] પ્રશસ્ય પ્રયત્ન ક્ષો છે. બેશક એ આખરી અનૅ 
સર્વમાન્ય ચઈ શકે તેવો પ્રયત્ન નથી. એવે! પ્રયત્ત હજ ભવિષ્યની 
રાહ જુએ છે. અને પ્રાંતીય ભેદોને તે। તેમાં સ્વલ્પ જ સ્પશ્ી છે. 
'શ્રિયસંતે તોંધેલા પ્રાંતીય કે કોમી ભેંદોથી સ્વાભાવિકતા નનેઈયે તેવી 
2૬ૂ યતી નથી; તે સાથે હજી સંખ્યાબંધ પ્રાંતીય અને કોમી ભેદે 
વિશે લખવાનું પણુ ખાક જ રહું છે. અહીં આ લેખમાં એવા ભેદોના 
વિષવમાં મીમાંસા કરવાને પ્રયત્ન નથી; સૂચન માત્ર જ કરવાનું છે. 


ઉત્તરમાં કચ્છનું રષ શ્િરોહી રાજ્ય અતે થોડે નનેધપુર રાજ્યને! 
ભાગ, દક્ષણુમાં યાણા જ્હ્યો અને ખાનદેશ જિલ્લો, પૂવમાં સાતપુડા 
અને વિધ્યની કુંગરમાળા, ( એની પેલી પાર્‌ મેવાડ અને માળવા ) 
અને પશ્ચિમે અનત સાગર, એ ચા? દિશાએ વચ્ચે આજે ગુજરાત 
કાઠિયાવાડના ગુજરાતી ભાષા ખોલનારી પ્રશ્નને સાચવતો પ્રદેશ આવી 
“ય છે. સરહદના પ્રદેશોની મિશ્ર બાલીઓને બાદ કરિયે તો સમગ્ર 
મધ્ય પ્રદેશોની ભાષાનો એકમ એક છે; એટલે કે બંધારણુ એક 
સરખું જ છે; એટલે એ એક જ ભાષા છે. જે કાંઈ ભેદ પડે છે તે 
૧ટલાંએક ઉચ્ચારણા!ના વિષયમાં છે. આ રીતે જેતાં આ પ્રમાણે 
'સુખ્ય ભેદે પડે છે : 

૧. ઉત્તર ચુજરાત ( આનર્ત અને સ્વભ્રતો પ્રદેશ, ) 

૨. મખ્ય ગુજરાત ( ચરેતરતે પ્રદેશ. ) 

૩. દક્ષિણુ ચુજરાત .( ચરોતર નીચેતો લાટ-મૂરત ભરૂચ 
ગજલ્લાતે પ્રદેશ. ) 

૪. કાઠિયાવાડ ( ગ્રાચીન સૌમાટ્ટતો પ્રદેશ. ) 


«૪૬ ] 


અક્ષર અને શખ્દ: 


ઉચ્ચારણુની દૃષ્ટિએ તદ્‌ન જુદા પડીઃ આવતા આ ચારે પ્રધાન 


પ્રાંતીય ભેદ્દરેની વિશિષ્ટ લાક્ષણિકતાઓ ન્ને તારવિયે તો આ. 
ગ્રમાણે નીકળી રકે. 


ક #.. ક, ક ૪, 


૧. ઉત્તર ઝુજરાતતી લાક્ષણિકતા 
સ્વરેચ્ચારણુમાં અંત્ય એકારનું અતિ હસ્ત ઉચ્ચારણુ મષ્યકાલીનઃ 
ગુજરાતીના અત્ય ૪કાર જેવું; આવશિ;. ખાશિ, જાશિ, થાશ્િ,, 
આવિ છ૭િ-તે લગભ્રગ મળતું સંશ્ત એકારવાળુ. 
અનંત્ય દશામાં એકારનું વિન્તપણું.' 
એકારથી કાંઇક ખૂલતું પયુ વિવૃત નહિ જ તેવું ઓકારનું; 
ઉભય દશામાં મપ્યવર્તો ઉ*સારણુ. 
દીર્ધ ઈ-3 નાં પ્રાયઃ હ્સ્વ ઉશ્ચારણુ, 
અનુનાસિકતા (યાને સ્વ. નરસિહરાવે કહેલું અનુસ્વારનું કોમળ 
ઉચ્ચારણુ અઠીં) કેોમલતર દશામાં અંત્ય સ્વર ઉપર દેખાય છે.. 
“આં' ને સ્યાને વિશૃત “ઓં' જેવું વ્યાપક ઉચ્સારણુ. 
ઈકાર જાળવતા શાબ્દોને સ્થાને “લે બડે!', “'પૅપળે' જેવું એકાર-) 
વાળું ઉચ્ચારણુ, 
જ્યંજનામાં તાલન્ય સ્તરમાં સકાર ને સ્થાતે તાલવ્ય ઉમ્ચાશ્ણુનો. 
વધુ પડતે! પ્રયોગ; બાકીના સકારને સ્થાને કાઠિયાવાડતા કંઠથ 
સકાર્થીયે આગળ વધીોતે છેક હ કરી નાખવાનું વલષ્યુ;. 
અંત્ય થ ને સ્થાને ક્વચિત્‌ હ (જેમકે “નયી” તે સ્થાને ““નહિ'), 
નહિતો ખકારતેો સામાન્ય રીતે સકાર. 
ળકારને સ્થાને રકારતે। વ્યાપક પ્રયોગ. 
લધુપ્રયત્ન યકારતે। બ્યાપક પ્રયોગ. 
લધુકયત્ન હકારને! ધસાતો પ્રમે।ગ.. 
ચ-૪ ને સ્થાને સકાર અને જ-ઝ ને સ્થાને 7 જેવું ઉરચારષુ-. 
કકારને સ્થાતે ચકાર, અતે ગકાર તે સ્થાતેઃ જકાર પષ્ુ. 
સંભળાય છે, 'ચ્યમ', 'જયોતે!' વગેરે. 


પ. શુજરાતની ખોલીએ! [ ૮૭ 


તરત નજરે ચડે એવાં આ ઉચ્ચારણ છે. એ ઉપરાંત શ્રબ્દ- 


જાફની દૃષ્ટિએ કેટલોક ભેદ છે. કાઠિયાવાડના પૂર્વ પ્રદેશની સાથે આ 
શ્રખ્દો સામાન્ય છે, જ્યારે ચરોતર અને લાટથી તદ્‌ન જુદા પડે છે. 


અ. 


આ. 


જ્‌. સધ્ય ગુજરાત 

એ-આઓ નાં ચતુવિધ ઉચ્ચાર્ણુ $ હસ્વ, દીર્ધ, અર્ધતિવૃત અને 
સંપૂણું વિનૃત ઉચ્ચારણ. અર્ધવિનૃત અતે વિવૃત ઉચ્ચારણુ જે 
જે વિશ્ચિજતાથી ઉચ્ચારાય છે તે ગોહિલવાડ અતે થોડા 
ઝાલાવાડના અપવાદે અતિશુદ્ધ સ્વરૂપમાં માત્ર ચરેતરમાં જ 
મળે છે. (સ્વ. નરસિહરાવે ગુજરાતી ભ્રાષામાં વિનશૃત એ-ઓ- 
નાં ઉચ્ચારણુની જે મીમાંસા કરી છે તે ચરોતરની વિશેષે 
કરીને છે. તેમના શ્રવણુમાં હસ્વ એ-એ નથી આવ્યા તે 
જર આશ્ચર્ય ઉપ%નવે છે. મને દેખાડ, બોલાવ વગેરમાં 
સ્પષ્ટ રીતે એ-એ અસ્વરિત હોઈ હસ્વ જ લાગ્યા છે. 

અહોં પણુ ૪-ઉનાં ઉચ્ચારણ્‌ા હસ્વ સામાન્ય રીતે છે. 

અધા જ પ્રદેશાથી અલગ તરી આવતું ઉચ્ચારણુ અનુનાસિકનું 
છે. (સ્વ. નરસિહરાવે અતુસ્વારનાં તીત્ર અને કોમળ ઉચ્ચારણે » 


 કંભ્રાં છે તેમાંનું કોમળ તે આ વેદકાળથી ચાલ્યું આવતું 


અનતુર્નાસિક ઉચ્ચારણુ છે. તેમણે પછી કેોમલતર અને કોમલતમ 
ભેદ કલ્રા છે.) આ અનુનાસિક પદાંતદશામાં તદ્ન કોમલતમ 
ખની ધસાઇ જ ગયે! છે. લખવું, કરવું, અઠિં, નહિં, દિ એમાં 
કયાંય અનુનાસિકતાને પત્તાયે લાગતો નથી. 

સાતુનાસિક “આં'ને સ્થાને વ્યાપક રીતે વિનૃત “ઓં' જેવું જ 
ઉચ્ચારણુ $ “ગોમ”, “પૉણી.” 

“કારને સ્થાને વિકૃતકલપ 'લે'બડે।', *પૅપળે!', “નેશ્ઞાળ' જેવું 
એકારવાળુ' ઉચ્ચારણુ. 

બ્ય'જનોમાં તાલવ્ય સ્વર કે યના યેગમાં સકારતે સ્થાને 
શ્રકારને। જ પ્રધાન પ્રયોગ. 


૯૮ ) 


ડટ ૦ 


ક્ષર અને શબ્દ 


ળકારને સ્થાને ૨કારને વ્યાપક પ્રયોગ, તે ત્યાંસુધી કે 'મળવું'- 
ને સ્થાને પણુ 'મરવું'. (સોરઠ અતે હાલારમાં આવાં સ્યનાએ 
તા માત્ર 'લ' જ વપરાય છે.) 

લધુપ્રયત્ન યકારતે। અતિશત્યાપક પ્રયોગ. 

લધુપ્રયત્ન હકારતે। અતિસ્પષ્ટ અને સૂચક ડ્રયોગ. 
ચ-૭-જ-ઝનાં મરાઠીનાં ઉચ્ચારણેને મળતાં વિશ્ચિજ ઉચ્ચારણુ।- 
(સ્વ. નરસિહરાવે જે વિશે ખાસ સૂચન કર્યું છે) આ ઉચ્ચારણે। 
ઉત્તર ગુજરાત અને કાઠિયાવાડમાં જણાતાં નથી. 

ચરેતરનાં આ ઉચ્ચારણો એટલાં સપણ છે કે સમમ્ર ગુજરાતી 


પ્રશ્નમાં આ પ્રાંતની ક્ન્ન ઉચ્ચારણુથી એળખાઇ ન્નય છે કે જેવી 
જામી બોલી બોલનારી વોર પારસી કે ખારવાનો કોમો જુદી તરી 
આવે છે. શ્રખ્દોશતી દણિએ શિષ્ટ ગુજરાતીને તે વધુમાં વધુ નજીક 
છે 8 જેવી કાઠિયાવાડના ઝાલાવાડની. 


અ. 


અ, 


૩. દક્ષિણ ઝુજરાત 
ખધા જ સ્વરેનું મષ્યમ ઉચ્ચારણુ. અંતના સ્વરેમાં કાંઈક વિશેષ 
દીધેતા. એ-ઓ.નાં વિન્ૃત ઉચ્ચારણુ અહીં સૂચક રીતે વ્યક્ત 
થતાં નથી. પણુ તેની સાથે કાઠિયાવાડમાં-સે।રઠમાં જેમ અત્ય'ત 
હસ્ત ઉચ્ચારણુ છે તેવાંયે નથી. 
અતુનાસિક ઉચ્ચારણુના વિષયમાં કાઠિયાવાડના દરિયાકાંઠા 
સાથે સામ્ય. 
તાલવ્ય શ્કારતે। સર્વથા અભાવ. દ'ત્ય સકાર્તે સ્થાતે કેય 
સકાર (ઉત્તર ચુજરાતની પેઠે હ થતો નથી, પણુ કાઠિયાવાડની 
જેમ સકાર અતે હકારની મધ્યમાં રહેલું ઉચ્ચારણુ છે.) 
ળકારને સ્થાને લક|રતી જ બહુલતા. (ળકારનો રકાર આ 
પ્રદેશને ન્નણીતો નથી લાગતો, મુંબઇગરા ઉચ્ચારણુ ળકારને 
સ્યાને લકારની પ્રબળતા છે તે સૂરતી ઉચ્ચારષુતે આભારી 
મતે લાગે છે.) 


૧. શુજશતની બોલીએ! રૈ ૮૪ 


શખ્દારભે નકારને સ્થાને લકારનો સમાદર : “કરી નાજ્યું”” 
કહેવાતે સ્થાને “કરિ લાંયખ્યું.” (દરિયાકાંઠાની પ્રનનું આ 
સ્વાભાવિક વલણુ છે. કાઠિયાવાડના ખારવા અને દરિયાકાંદાનહ 
જાળી-ભોઈ વગેરેમાં આ ઉચ્ચારણુવતું પ્રાધાન્ય છે. તેએ 
કદી રાબ્દાર'ભમાં તકારના ઉચ્ચાર કરી શકતા નથી) 
લધુપ્રયત્ત યકારનું પ્રાભલ્ય, ભૂતકૃદતમાં તો જુદું તરી આવે 
તેવું ય ઉચ્ચારણુ આયવે।, ચાયલે। વગેરે. ( આ સોરદનદ 
ધાંચીએના અને મેરપ્ર“્નના ઉચ્ચારણુથી ખરેખર ઊલટું છે; 
તેએ આવે, ચાલે, કર્‌ વગેરે જ ખોલે છે; તેઓમાં લધુપ્રયત્ન 
યકારને।!* તદન અભાવ છે. ) 


લધુપ્રયત્ન 6કારનું સ્વલ્પમાત્ર ઉચ્ચારણુ. દરિયાકાંઠે હકારનું 
ઉચ્ચારણુ પણુ અદશ્ય થઈ ગયું છે. 

વ્યાકરણુની દૃદ્િએ જુદાં તરી આવતાં રૂપમાં દિતીય ભૂતકૂદતને॥ 
ખહેળે ઉપયોગ: કરેલું, ગયલું, થયલું, ૭પાયલું; વર્તમાન પ્રથમ 
પુરૃષ એકવચનમાં (કાઠિયાવાડતી મે૨-અબાટી-બોાલી જેવો “આં” 
પ્રત્યય$ હું આવાં, જવાં, કરાં; મંશ્યાથે ભૂતકાળમાં “તે' પ્રત્યય 2 
હું કરતે, ખાતે, 'પીતે, જતે. (સોરઠમાં ભાદરકાંઠે આહીરેમાં 
એથી બરોબર ઊલટું ઉચ્યારણુ છે, જ્યાં “એત' પ્રત્યય વ્ય જનાંત 
ધાતુએને લાગે છે: કરેત, ચાલેત, રમેત.) ઉત્તર ગુજરાત, 
ઝાલાવાડ અતે ચરોતરમાં વર્તમાન ખીશનપુરૃષ એકવચનમાં “ઉં” 
પ્રત્લય છે તે અહોં નથી. “તું સું કર ચ' એમ જ ઉચ્ચારણ 
'થશે. એ જ રીતે સાહાચ્યકારક 'છે'નાં રૂષનેો 'ચ' અવરોષ જ 
ખધાં રૂપોમાં રહે છે. “હો”, “છેમે' રૂપા સુખ્ય ક્યાપદ તરીકે 
'શલ્ાં છે. બહુવચનમાં નારીશ્તિનાં નામો-વિશેષણ્‌।ને પણુ સર્વત્ર 
“એ પ્રત્યય લાગે છે. 

મૂરત પ્રદેશતી લાક્ષણિક ભાષાના સંસ્કાર નીચે પારસીઓની કોમી 


“બાલી ધડાયેલી છે, અને તેથી પારસીઓની બાલો સૂરતીનેો જ એક 


હ૦ ). અક્ષર બને શખ્દઃ - 


સટાભેદ થઈ શકે છે. મોરે ભાગે દેત્ય વર્ણાતે સ્થાને મૂર્ધન્ય વર્ણોતી પ્રખળતા 
ગે આ પ્રદેશ્રમાં સામાન્ય છે એ લદ્યયમાં લેવા જેવું છે. ભરૂચ. 
જિલ્લાની બાલીમાં સરતી અને ચરેતરીનું મોટે ભાગે મિશ્રણુ છે. 


૪. કાઠિયાવાડ 
કાઠિયાવાડને વિચાર કરતાં એમાં મુખ્ય બંધારણુ એક સરખું 'જ 
છે; ઉચ્ચારણુ પણુ પ્રાયઃ સામાન્ય છે; છતાં અમુક વિશિદઠતા માલૂમઃ 
પડી આવે છે. પ્રાંતાની દષ્ટિએ તો તેવા ચાર જ ભેદ ન્નેવામાં આવે 
છે. ડાઠિયાવાડને ઉત્તર-દક્ષિણુ કાપતી દોરીએ પૂર્વમાં ઝાલાવાડ અને 
ગોહિલવાડ તો પશ્ચિમે હાલાર અતે સોરઠ આવી રહે છે. આ મધ્ય 
રારી એક ખીન્ને પણુ ખ્યાલ આપે છે. તે એ કે પૂર્વ બાજુ આનર્ત. 
અને ચરોતર સાથે નજીકપણું આવે છે તો પશ્રિમ બાજુ કચ્છની 
ખાલીની અસર હાલારમાં વધુ અતે સોરઠમાં કાઈક એછી માલૂમ પડી 
આવે છે. સોરઠૅની દશિયાકાંઠાતી બાલીનેો મેળ છેક સૂરતી સાથે 
કટલાંક ઉચ્ચારણૂામાં મળે છે. 
અ. ઉગ્ચારણુની દદિએ ઝાલાવાડ વધુ શિણ્ જણાય છે. એ-ઓનાં 
અધૈવિરૃત અને વિજૃત ઉચ્ચારષ્ુ સ્વાભાતિક સ્વરૂપમાં ઝાલાવાડમાં 
છે, જ્યારે ગોહિલવાડમાં ક્વચિત્‌ અસ્વાભ્રાવિકતાથી પણુ યાય 
છે 'ધોડો' જેવામાં. હાલાર અને સોરઠમાં પૂણું વિનૃત ઉચ્ચારષયું. 
તો છે જ નહિ; શ્ખ્દને અંતે એ-ઓનાં ઉચ્ચારણુ અર્ધવિશૃત 
ચતાં ચતાં કહુસ્વતા તરફે ઢળી ગયાં છે. પ્રો. ટર્નરે “મુજરાતી”માં ' 
અંત્ય એ-એ કહસ્વ વિશૃત અતે હસ્ત સાદા સૂચવ્યા છે તેઃ 
કદાચ આ કારણે પણુ હોઇ શકે. ઉત્તર ગુજરાતમાં પણુ આ 
વલણુ ઉપર નોંધાયું છે. અનંત્ય અસ્વરિત એ-ઓનું હસ્વપણું 
હાલાર અને સોરઠમાં અત્યત વ્યાપક છે. અતે જિમ, તિમ, 
કિમ વગેરે જે-તે-કે અંગમાં સર્વત્ર ઇકાર માલૂમ પડે છે. 
આ. ૪-ઉ નાં ઉચ્ચારણુ સમમ્ર કાઠિયાવાડમાં, પછી તે સાતુતાસિક 
હોય કે નિસ્તુતાસિક, હ્સ્વ જ જણાય છે. માત્ર “ય' કે 'જ* 


જા. ગુજશતની બોલીઓ (૯૧. 


અવ્યયતી પૂર્વે તદ્ન દીર્ધ ઉચ્ચારાય છે. (શિજ ઉચ્ચારણુમાં 
પણુ આની વ્યાપકતા જજષુ।ય છે.) 

ઇં. અતુનાસિકતા એ સમત્ર કાઠિયાવાડનું પ્રધાન લક્ષણુ છે. તેમાં 
પણુ સોરઠૅમાં-તેમાંચે ખાસ કરીને આહીરોમાં તેતું ખૂબ 
પ્રાબલ્ય છે. ( પાણિનિની “શિક્ષા”માં સોરઠની નારીના આ 
ઉચ્ચારણુતો ઉલ્લેખ ખૂબ જૂનો છે. વેદતી ઉચ્ચારણુશુદ્ધિ - 
સમઝાવતાં શિક્ષાકારે સોરડેતી નારી અતુતાસિકનું પ્રબળ 
ઉચ્ચારણુ કરે છે તેવું ઉચ્યારણુ કરી “રગ” (ખતુનાસિક) " 
પ્રયાજવાનું વિધાન કર્યું છે. ઠિંદીમાં રતના જેવું સોરડેના . 
આહીરેમાં “હંસ્યે'. ઉચ્ચારણુ, તો સમગ્ર સોરઠમાં “મેંડયો' 


ઉચ્ચારણુ છે. ગુજરાતમાં આ હ્સ્વ અકાર સાનુનાસિક સાંભળ-_ 
વામાં આવ્યો નથી.) 


ઈ. દંય કે તાલવ્ય એવા ભેદ વિના જ સકાર?તેો સભત્ર કઠંચ સ 
ઉચ્ચારાય છે, ઉત્તર ચુજરાતની જેમ તેનો હકર થયે! નયી. 


ઉ. ચ-૪ ને ઠેકાણે દંત્ય સ નું અતે જ-ઝ ને ઠૈંકાણે 2 ઝેડ જેવું 
શહેરોને બાદ કરતાં એકસરખી રીતે ઉચ્ચારણુ છે. માત્ર 
સાહાય્યકા?ક “છે' નો અપવાદ છે. તે એ રીતે કે પ્રાયઃ સવત્ર 
એનું ઉચ્ચારણુ સકાર જેવું, યા તો ચ-૭ વચ્ચેનું થાય છે, જે 
હાલારના પશ્ચિમ ભ્રાગમાં-બર્ડામાં મૂર્ધ ન્ય ષકાર જેગું ચાય છે. 
ઝાલાવાડમાં ગ ને સ્થાને કવચિત્‌ જ ને! પ્રયોગ “ગ્યોતે' ને 
સ્થાને 'જયોતે!' જેવું મળે છે; અન્યત્ર નથી. 

ત્રક ડ-ઢ નાં અનાદિ દશામાં મૂર્ધન્યતર ઉચ્ચારણુમાં અપત્રાદ એ 
કાઠિયાવાડની પ્રધાન વિશ્ષ્ટતા કહી શકાય. સમમ્ર ચુજરાતમાં 
ખે સ્વર વચ્ચે આવતા કે વચ્ચે અનુતાસિક ઉચ્ચારણુનું 
વ્યવધાન છતાં ડ-ઢ મૂર્ષન્યતર્‌ છે. અહોં ઢ તો કદી મૂર્ષન્યતર્‌ . 
નથી; પૂર્વસ્વરમાં સાનુનાસિકતા હોય તો $ પષ્યુ કદી મૂર્ધન્યતર 
નથી. ખેસ્વર વચ્ચે આવેલો ડ ને મૂળમાં ખેવડા બ્યંજનં . 
ઉપરથી ન ઊતરી આવેલે હોય તો જ મૂર્ધન્યતર્‌ છે, નહિ. - 


લહી 


“નેશ ] 


 &/ 


. એ, 


અક્ષર અને શખ્ટ 
તા નહિ. એ પ્રમાણે 'ધોડે'માં ડકાર મૂર્ધન્યતર છે, પણુ 
'ગાડી' “હાડ'માં નહિ. 
લધુપ્રયત્ન ષકા૨ સર્વત્ર વ્યાપક છે. 
લધુપ્રયત્ન હકાર સર્વત્ર લુમ છે. “મ્હાર્‌ં' કે “મારું'તા ઉચ્ચારણુમાં 
કાંઈ જ ભેદ નથી કે જેવો વિવ્ૃત ઉચ્ચારણુવાળા 'મોર' ઝે 
સાદા 'મે।૨' માં. 
ળકારના વિષયમાં ખૂખ પ્રાંતીયતા છે. ઝાલાવાડ, ગોહિલવાડ 
અતે ગિરનારની પૂર્વ બાજૂનો ભાગ-- કાઠીઓને। મુખ્ય પ્રદેશ 
તેમાં ળકાર સ્પણ્ટ અતે સૂચક રીતે ખોલાવ છે. હાલાર અને 
સોરઠમાં તેનું તદ્ન અદર્શેન છે ( માત્ર નાગર કેો।મના અપવાદે). 
ત્યાં સર્વત્ર રકાર જ ખોલાય છે. માત્ર જ્યાં અથભેદ આવશ્યક 
હોય છે ત્યાં જ લકાર સર્વત્ર ખોલાય છે; જેમકે “મળવું” ને 
મારે “મલવું', નહિ કે! “મરવું”. (સોરઠના લેકેોતે ઉદ્દશી 


નાગરે। ખાસ મશ્કરી કરે છે -- “થારીમાં ગેર લાવી ચાટય, 
ગર્ચો લાગેચ કે મોરે ઇ” 


વ્યાકરણુનો દષ્રિએ વિચાર કરતાં વર્તમાન ખીન્ન પુર્‌ષના 
એકવચનમાં માત્ર “અ' પ્રત્યય $ “તું સું કરચ'' એ કાઠિયાવાડમાં 
માત્ર ઝાલાવાડના અપવાદે સર્વત્ર વ્યાપક છે. દ્‌િતીય ભૂતકૃદતનું 
“એલ” એ અવિકારી પ્રત્યયવાળું રૂપ દરિયાકાંઠાના પ્રદેશ્રમાં 
વપરાય છે, ન્યાં 'એ'ને લધુપ્રયત્ન “ય' મળે છેઃ 'રેલું' ને 


, સ્થાને “કર્યલ', 'ઊઠેલું'ને સ્થાતે ઉઠચલ' જેવાં રૂપો. પ્રથમ 


જૂ 


કૃદંતનાં ટૂ'કાં “ગ્યો' “થ્યો? “રચા? “કચા' વગેરે પણુ. સંશયાર્થેઃ 
ભૂતના 'અત' ગ્રત્વવ વિશે ઉપર સૂચન આવી જાય છે. ભવિષ્ય- 
કાળ પહેલા પુરુષ અતે ખીન્ન પુરુષ બહુવચનમાં “કર્યસ્યું”, 
“કુર્ચસ્યો'” એ રૂપે! અનુક્રમે પ્રચારમાં છે, તેમ દેસ્યું, ન્નસ્યું વગેરે. 
નામના ખહુવચનના પ્રત્યય તરીકે કાઠિયાવાડ “એ ।' પ્રત્યયને 


અરદાસ્ત કરી શકતે નથી; સર્વત્ર “ઉ' લાગે છે. આ “ઉં'માં 


પણુ પ્રાંતીયતા છે. સે!ર્ઠેમાં અતે હાલારમાં એ નિરતુતાસિક જ 
પરૂ 


“પ શુજરોતની બોલીઓ [ ૯૩-- 


છે, જયારે કાઠી પ્રજાના ઉચ્ચારણુમાં તેમ ગોહિલવાડમાં 
સાનુનાસિકતા જણાય છે. સોરઠમાં “બાઇએ! આવી” તે સ્માને 
“ખાઇયુ આવિયુ”, જ્યારે કાઠી પ્રશ્નમાં “બાઇયું આવિયું” યશે. 


નારીનનતિ ન હોય તો ક્રિયાપદ તરીકે આવતા ફૃદતને તે . 
પ્રત્યય ન થાયઃ “છેકરાંઉ આવ્યાં.” ત્રીજ અને સાતમીના. . 


એકારમાં સાનુનાસિકતા કાઠિયાવાડમાં સચવાઈ રહી છે, જેવી . 
વર્તે. ૧ લા પુરુષ ખહુવચનમાં સચવાઈ રહી છે. વિકારક નામોમાં 
આ '“એ' પ્રત્યય અંતગૈત થાય છે ત્યારે માત્ર તેમાં સાનુતા- 
સિકતા નથી : “જોડાયે લાત મારી”, પણુ “ધેડે લાત મારી.” 


ખાકી સર્વત્ર “કરિયેંચ”, “છેયેં'', પણુ ખર્ડામાં આ સ્થળે સાનુ- 
નાસિકતા જરાયે નથી એ કે વસ્તુ છે. 


“હોં” અહીં ખોલાય છે, “છું” નહિ. સૂરત ખાજ્‌ પણુ “હૉ? છે. . 


લીયા હમાેક્લારેકમારેગ્ને સ્યાતે 'જયે'-તયે-કયે',' 
અત્યારે ને ખદલે “અટઢાણે' વગેરે વિભિન્નતાનું અહીં સૂચન જ માત્ર પૂરતું છે. 


પહેલે શ્રવણે નોંધપાત્ર બનેલી આ લાક્ષણિકતાઓ માત્ર છે. સ્પજ 
મ્રાંતીયતા મતે તેમાં લાગી છે. જેમ આ પ્રાંતીય ભેદ્દે છે તેવા જ કોમી 
ભેદે પણુ ગુજરાતમાં છે. કચ્છમાં નાગરે। સિવાયની પ્રશ્ન કચ્છી બોલી 
માલે છે. હાલારમાં એ પ્રશ્ન આગળ વધતાં મુખ્યત્વે ભાટિયા મેમણુ અને 
ખાજએ-માંતો અમુક ભ્રાગ કચ્છી બોલે છે. કાઠિયાવાડમાંના વાધેરે।, . 
સિંધી, ભાવર વગેરે લેકે પણુ કચ્છી ખોલે છે. આ સિવાયની 
શ્રાયઃ સર્વ વર્ણા તળપદી ખોલી ખોલે છે. તળપદી બોલીમાં જે મુખ્ય 
ભેદ છે તે ઉપર પ્રાંતીયતાની દૃષ્રિએ બતાવેલ છે. ક્રેમોની દદ્દિએ 
હિદુ-મુસલમાન ખારવા અતે હિદુ કોળીએ। ( દરિયાકાંઠે જ કામ : 
કરતા ) વિશિષ્ટતા ઉચ્ચારણો કરે છે. એ પછી ભોઇ લેકે જુદા . 
તરી આવે છે. ત્રીજના પ્રત્યય તરીકે “વે' આ પ્રશ્તએ કયાંથી મેળ- 
વ્યો તે લઘ્યમાં નથી આવ્યું, પણુ આ પ્રન્નનાં ઉચ્ચારણુ સૂરતી. 
ઉગ્ચારણોને ધણે અંશે મળતાં આવે છે. સોરઠના મુસલમાન ઘાંચી-- 
જાતે પણુ તેઓનું સ્વતંત્ર ઉચ્ચારણુ છે, 


"૪ ] * અક્ષર અને શખ્દ 


કાઠિયાવાડમાં પોતાના વાચિક ભેદથી અલગ તરી આવતી પ્રજા . 
તતો મેર લેક્ેની છે. હાલારનો પશ્ચિમ ભાગ અતે સોરઠને ઉત્તર 
- ભ્રાગ આ પ્રશ્નથી ભરેલો છે. ખીજ પ્રશ્નની સાથે રહેતાંયે તેમનાં 
ઉચ્થાસ્ણા સચવાઈ રહ્યાં છે. વ્યાકરણુતી દૃષ્ટિએ ન્નેતાં વર્તમાન 
પહેલા પુરૃષ એકવચનમાં “આં' પ્રત્યય અતે સંબંધક ભૂતકૃદંતતે। “એ' 
પ્રત્યય એ ખાસ .અલગ તરી આવતી વિશિષ્ટતા છે. લધુપ્રયત્ન 
યકાર હકાર અતે જિઊામૂલીય ળકાર તેઓમાં તદન લુપ્ત છે. શખ્દ- 
' કાશની દૃષ્ટિએ પણુ જુદાપણું કેટલુંક છે. આ પ્રશ્ન પોતાના સંસ્કાર 
૪ થી પ મી .સદીમાં મેવાડ મારવાડમાંથી લાવી તે હજુ સુધી ન્નળવી 
' ૨હી છે. ભ્રાષા તેમ જ સંસ્કૃતિમાં | કાઠિયાવાડના નામરે।માં ખાસ 
કરી સોરઠના નાગરો પોતાને વાણીભેદ સાચવી રહ્યા છે; પુર્ષે।માંથી 
* એ ધસાય છે, સઆ્રોએમાં હજી સચવાઇ રહ્યો છે. શખ્દકોશતી “દૃષ્ટિએ 
પણુ તેમાં થોડે ભેદ મળે છે. “અનને, ઈ કામ સારે હુંતું'માં એઓની 

' લાક્ષણિકતાની છાયા પકડાશે. 
વોરાએ! કાઠિયાવાડમાં છે, પણુ તેઓનું મથક ઉત્તર ગુજરાતનું 
સિદ્ધપુર છે. તેએ પોતાનાં ઉચ્ચારણો અણીશુદ્ધ સાંચવી રાખ્યાં 
છે. અહીં ઉમેરવા જેવી મુસલમાની, કાકારી, હિદુઓમાં કાંધક અંશે 
' પાટીદારી, ધિસાડી વગેરે પણુ છે. નીચે સૂરત બાજૂ પારસી અના- 
વલા ષાહાણ્‌ અતે ભોઇ પ્રશ્નમાં પોતાનાં વિશિષ્ટ ઉચ્ચારણો, શબ્દ- 
"શ અતે વ્યાકરણુદજ્િએ રૂપભેદ છે, પણુ સૂચક અને મહત્ત્વના ભેદે 
' સરહદી પ્રશ્નના છે. ઉત્તર ગુજરાતની સરહદ ઉપરની પ્રન્નમાં મારવાડી 
ગુજરાતીનું મિશ્રણુ, ઈશ્ાન કેણુમાં ઇડરના ઉપરના પ્રદેશોમાં પણુ તેવું 
મિશ્રણુ, પંચમહાલમાં ભીલી ખોલીની છાંટ તો નીચે ખાનદેશ અને 
થાણાની સરહદમાં મરાઠી ખેો!લીની છાંટ જણાય છે. રખડતી નનતોમાં 
| જાર, વાધરી, ચામઠા વગેરેની પણુ પોતપોતાની વિશ્િષ્ટતાએ છે. 
કાઠિયાવાડમાં જેમ શહેરો અને ગામડાંની ખોલીમાં કેટલેક 
વાચિક ભેદ મળે છે તેવો ઉત્તર ગુજરાત, અમદાવાદ, ખેડા, 
વડેદરા, ભરૂચ, પંચમહાલ વગેરે પ્રદેશમાં પણુ ભેદ છે. અને 


"જ. ગુજર્પ્તની બઓલીઓ [ ૦૧૫ 


“ગુજરાતી પ્રના સાથે ભળી ગયેલા ભીલે!, દૂબળાએ, રાણે 
"પરજ, અને ખાનદેશની અહિરાણી વગેરેને પોતપોતાની વિશ્ચિષ્ટતા 
જજ. આ ખધા ભેદે પુષ્કળ ઉચ્ચારણુવેવિધ્ય, એક બીળ્ન પ્રાંતોને 
અને કેમોને અજાણ્યા શખ્દસમૂહે વગેરેને ન્નળવી રાખે છે. છતાં 
" “એ ખધા જ, દેશની પ્રધાન ભાષા ચુજરાતીના જ અંગમાં સમાવિષ્ટ 
થઈ રહે છે. બંધારણુ બધાતું એક છે, ઉચ્ચારણુવેતિષ્યે પ્રધાન ભેદ 
રહે છે. ઉચ્ચારણુશાસ્રના સનાતન સિદ્ધાંતો પ્રમાણે ભાષામાં થતા 
“જુદા જુદા વિકારોને ઇતિહાસ એમાંથી મેળવી શકાય તેમ છે, 
ગેટલું જ નહિ તેતે પ્રશ્નની મંસ્કૃતિની પણુ તેમાંથી પિઠાસુ કરી 
શકાય તેમ છે. આ દિશ્ચામાં આપણે ત્યાં એક પણુ સબળ પ્રયત્ન 
સાચુ* માર્ગદર્શન કરાવે તેવો થયે! નથી. જે થયા છે તેનાથી કાંઈ 
પણુ સાચો! રાહ મળતો નથી, કેમકે તેતે સ્થાનમાં જતે જઇ પાજી 
શોધ કરાઈ તે એકે પ્રયત્ન થયે। નથી. અડોં આ મતે લદ્દયમાં આવેલું 
'તેતું દિશાસૂચન માત્ર કર્યું છે. તેમાં સંપૂર્ણતા કે તદ્ન સત્યતાને। 
પણુ દાવો કરી ન શ્રકાય. એ તે તેતે પ્રદેશ્રમાં જઈ કાતેથી વ્યવ- 
સ્થિત રીતે ઉચ્ચારણ અને બોલીનાં તત્ત્વો પ્રત્યક્ષ સાંભળી એકત્રિત 
કરવામાં આવે તો જ સાચુ કાર્ય કરી શ્રકાય. અતે તે કાર્ય 
કરનારા પણુ જે તે ન ચાલી ચ્કે. ભાષાશ્ચાઅ્નના સમળ અભ્યાસ 
ધરાવનાર, કેળવાયેલા જનવાળા વિદ્દાન જ તે કાય સાધી શકે. ડ।. 
ત્ર્યબકલાલ ન. દવે જેવા નિષ્ણાત [વદ્દાન અને તેવી રીતે તેયાર થયેલા 
ઓક ભ્રાઈએ આ કાર્ય મન ઉપર લે તો થોડાં વષામાં યુજરાતનો 
એાલીએની સમીક્ષા સુકર થઈ શકે. % 

આ ઉચ્ચારણુા તોંધતાતે માટે આપણી લિપિના વર્ણો પૂરતા 

નથી. રે।મન લાપથી કામ સાધી શકાય તેમ છે, પષુ તે આપણુતે * 
'છુપયોગી તેટલી નથી જેટલી આપણી કેઈ લિપિ થઇ શ્રકે. અહીં 
ગ માટે નાગરી લિપિના કેટલાક વર્ણો સૂચવું છું, જે આપણાં પ્રાંતીય 
તેમ કોમી ઉચ્ચારણો નાંધવામાં ઉપયોગી યઈ પડશે. 


સ્વરો 
પૃર્યુપ્રયત્ન અ -: બ 
લધુપ્રયત્ન અ :: ((બ્યંન)મ 


દીધેઅ ગા 
હસ્વ ૪ ન્સ 
લધુપ્રમત્ન હસ્ત ૪-ઃ (છિ 
દીર્ઘ ઈ ન્થી 
ફૂસ્વ ઉ જ“ 


લઘુપ્રયત્ન હસ્ત ઉ - 'અ 
દીર્ધ ઊ ન 
«સ્વ એ 
દીધ એ 
અર્ધવિવકત એ 
પૂર્યુત્રિકદ્ત એ -- 
હસ્વ એ -આા 
દીર્ઘ અ - થો 
અર્ધવિૃત એ -- ગા 
પુર્ણુવિજૃત એ - એ 
દીધેઓ - ઔ 

' સ્વરિતત્રુતિનું ચિહ્‌ _!_ 


1 ॥| 
ક, કન કુક લિ 


અક્ષર અને શખબ્ટ: 
અનુસ્વાર ૦ 
અતુનાસિક ડડ 


કોમલતર અનુનાસિક «. 
જ્ાોમલતમ અતુનાસિક -*. 


વ્યંજના 
કંઠય--જ્‌ સૂ ર ઘ ૪- 
તાલવ્ય-સ્છૂ ગ્‌ જૂ ચ્‌ 
અધતાલવ્ય--ચ સ ઝગ જ 
2 જેવા જ-- ઝં 
મૂધન્ય--2 ટ ₹ 
મૂર્ષન્યતર--૪ ઢ ળન 
દંત્ય-ત્‌ચ ટ્્‌ધત્‌ૂ [ 
એઇય--વજ્વ્મૂન્‌ 
શ્રસિતાઇચ--* 


અર્ષસ્વરો--ય્‌ (ટ વ 
લધુપ્રયત્ન ય્‌, વ--થય થ._ 
ઉષ્માક્ષરો--શ્‌ ૧ સ ૬ (કઠય) છ 
લલુપ્રયત્ન દ-- : (વિસર્ગચિહ્ધ) 
જિહવામૂલોય--જ 


મારા અનુભ્રવથી મને જણાયું છે કે આટલા સકેતોથી આપણા 
દેશની બોલીનાં ઉચ્ચારણા અગવડ વિના નોંધી શકાશે. આ ઉપરાંત 
પણુ સકેતાની જરૂ૨ પડે તો થે!જી શ્રકાય. 


“ર્સ્મિ” (૧૯૪૪)ના સંપાદોાએ મને આ વિષય ઉપર લેખ 
લખવાનું નિમંત્રણુ આપી મારા મનમાં સંળવળતી યે।%નાનું બીજારેપણુ. 


કરવાની જે તક આપી છે તે તરક સાભાર જૃત્તિથી તેમ આ દિશ્ઞામાં 
વહેલામાં વહેલી તકે આપણે ત્યાં પ્રયત્ના શરૂ યાય તે સદાશ્ાથી 


આ લેખ પૂણુ કરું છું. 


અમદાવાદ, તા. ૧૦-૪-૪૪ 
શિ 


૬. મૂર્હન્યતર ડ-ઢ અને જિજ્દામૂલીય ળ 


“બાંપણી આર્યપ્રના અતિ પ્રાચોન કાળથી શુદ્ધ ઉચ્ચારણુને 
મારે પંકાતી આવે છે. પ્રાચીન આર્યૌએ દરેકે દરેક ઉચ્ચારણુતે માટે 
જુદી જુદી સંસ્ાએ અને તેતે વ્યકત કરવા જુદ્દાં જુદાં ચિદ્ધો નિયે- 
જેલાં હતાં. વૈદિક કાળમાં જે જે ઉચ્ચારણુને માટે જે જે સંતા. 
કરવામાં આવેલી હતી તે તે સત્તાઓ પોતાના અસલ સ્વરૂપમાં 
અધ્ધાપિપર્યેત વ્યક્ત ચાય છે. એમણે એ દરેક સંસાનું જુદુ' જુદુ 
ચિહ્ન નકો કરેલું હતું. આપણુતે આવાં પ્રાચીનમાં પ્રાચીન ચિદ્ધો 
“બાહ્લી લિપિ”તી વણુમાળા મારફત જૂતા શિલાલેખોમાં મળી આવ્યાં 
છે. ભારતવર્ષમાં અતિ પ્રાચીન કાળથી લખવાને પ્રચાર હતો તે 
વાત આપણુ સમર્ચ પુરાતત્તવવેત્તા મ, મ. ગૌરીશંકર હીરાચંદ ખએઝાએ _ 
"પોતાના “ભારતીય પ્રાચીનલિપિમાલા” નામક હિંદી ગ્રંથમાં સારી 
રીતે ચર્ચા કરી સિદ્ધ કરી છે. કાળ દરેકને ખાય છે એ વાત નિવિ- 
વાદ હોવાથી ચતુર આ્યોએ ઉચ્ચારણૂ(માં ભવિષ્યમાં ફેરફાર થઈ . 
જવાથી અશુદ્ધ કવા દુષ્ટ ઉચ્ચાર થઈ ન્ય એમાંથી બચાવવા 
પ્રાતિશાખ્ય શિક્ષા. અને વ્યાફરણુના મહાન ગ્રેથે લખી ઉચ્ચારણુતું, 
ખરુ' સ્વરૂપ આપણુને વારસામાં સૉંષ્યું છે. પંડિત એઝા આદશુ. 
લિપિનું આ પ્રમાણે સ્વરૂપ આપે છેઃ-- 
“ કાઢ્‌શ [વિ સેં યટ શળ દોના ત્ારિયે જિ પ્રસગે? ૩૨૬ા(ળ જે 
શ્િચે મરર્ટિઃધ સમે દો ગિસતે ગો ચોળા ગાય વદ ટીકા વેલા રી જિલા 
જય, વટ ટીક વસા દી ૫ ગાય । ” (સા. પ્રા. છિ. ૫૧. ૨૧) 
આવી આદશ લિપિ આપણુને આપણા પુવજ આર્યેોએ વાર- 
સામાં આપી મોટે ઉપકાર કર્યો છે, એમાં કશી જ શકા નથી. આવી 
આદર્શ આપણી પ્રાચીન ષ્રાહ્ધી લિપિતા વંશમાં ઉત્પન્ન થયેલી આપણી . * 
યુજરાતી લિપિ વૈદિક ઉચ્ચારણેમાંના ધણાખરા સંકેતને ખતાવી શકે 


તેવી છે. કદાચ કાલખળે કોઇ ઉચ્ચારણુનો મધ્યકાળમાં લિપિમાંતો 
ર રી 


૮ ] અક્ષર અને શબ્દ 


સંકેત નષ્ટ થઇ ગયે! હોય તો તે વ્યકત થતા ઉચ્ચારણુતે। ભવિષ્યમાં _ 
નાશ ન થઈ નય, તે માટે તેનો સર્વસાધારણુ લેકે ગ્રહણુ કરતાં 
ન મૂંઝાય તેવી નતનો સંકેત નકી કરી લેવો જેઇયે. 


આ ઉપરાંત આર્યો બીજી પ્રજાના સંસર્ગમાં આબ્યાથી કેટલાંક 
'વિદેશીય ઉચ્ચારણો પણુ આપણી ભાષામાં દાખલ થયાં છે. આવાં 
જે જે ઉગ્ચારણે! આપણે ત્યાં અતિવ્યાપક દશામાં હોય તે સર્વને 
સાટે યોગ્ય સંકેત નકકી હોવા જ ભેઈયે, આપણે ત્યાં એકાર્‌ અને 
ગઓકારનાં વિશૃત-મંજૃત ઉચ્ચારણુને માટે આપણુ! વિદ્દાન સાક્ષરાએ 
સંકેતો નક્કી કર્યા છે. સંવૃત ઉચ્ચાર્ણુમાં એ-એનતી માત્રા જે છે 
તેમ સવળી જ રાખી છે, જ્યારે વિરૃત ઉચ્ચારણુમાં તે માત્રા ' અવળો 
૩રી છે. આ ફ્રેરફાર કોઇને કદી મુશ્કેલ લાગે તેવા નથી. અતુસ્તરારને 
અતાવવા બિંદુ તીચે ૨આડો લીટી (-) [કે ” પોલું મીંડું ] આવું 
ચિહ્ન નકી કરવામાં આવ્યું છે, જે પણુ કદી મુસ્કેલ લાગે તેવું નથી. ઊલટું 
કયાં અતુસ્વાર્‌ વ્યકત છે અને કયાં અનુનાતિક ( અતુસ્વારને। કહેતાતો 
જીામળ ઉચ્ચાર-આતું ચિહ્ન (*) બિદુ જ કાયમ રાખ્યું છે ) બ્યકત છે 
“ એ નાનામાં નાનાં બચ્ચાંતે પણુ સમઝવામાં આવી ન્ય, અરખા 
જ્રારેસી અંગ્રેજી વગેરે કેટલીક વિદેશીય ભઃષ'ના શખ્દો આપણી ભાષામાં 
દાખલ થતાં એ શખ્દોમાંતું એક ઉચ્ચાર્ણુ 'શિવિઝન' વગેરે 
શ્ાખ્દોમાં વ્યક્ત ચતું તાલવ્ય જ અતે ઝ થી જુદુ' જ એવું છે. નને 
"ક આ વિદેશીય ઉચ્ચારણુ તદ્ન વિદેશીય તો નથી જ, 'કેમકે-સે।૨ડ- 
ક્રાઠિયાવાડમાં મ્રામીણુ પ્રજામાં જ-ઝનું ઉચ્ચારણુ “શિવિઝન'માંના 3'જ 





૬, આપણા વયોશૃદ્ધ સાક્ષરો રા, નરસિ'હરાવ તેમ જ દી. ખ, કેશવ” 
લાલ કૃવ આ વિજૃત ઉચ્ચારણુને અવળી માત્રાથી વ્યક્ત કરે છે. 

૨. દી, બ. કેશવલાલભાઈએ સ'પાદિતિ કરેલાં ન્તૂની ગૂજરાતીનાં પુસ્ત- 
_જામાં આ ચિહન સ્વીકાર્યું છે. આ સખ'ધની ચર્ચા મે' અન્યત્ર કરી છે. 

3. રા. નરસિંહરાવ ભાઈએ પણુ ચાસ્રીય ચર્ચાઓમાં આવાં પૃથક 
ઉચ્ચારણો! માટે અધોબિ'દુની પર્દ્દતિ સ્વીકારી છે. 


ક. અૂ્દ્ધન્યતર ડવહ અને જિહવાખૂલીય ળ [ ૯૦ 


"જેવું જ છે. તોપણુ શ્િચષ્ટવર્ગમાં જ-ઝનાં શુદ્ધ ઉચ્ચારણા છે, તેથી 
"કરી તે -વિદેશીય શ્ાખ્દોની શુદ્ધ * જોડણી કરતાં “જ' ને વ્યક્ત 
-કરવા હિંદીએ સ્વીકારેલ અધોબિદુ કિવા તુકતો એ નામનું ચિહ્ન ગહણુ 
“કરવું આવશ્યક છે. આપણા પારસી ભાઈએ તેમ જ મુસ્લિમ ભાઈએ। 
"પોતાના ધર્મચંથેમાં સુજરાતી લિપિ પ્રસગે આવી તુકતાની પદહ્દ્તિ 
સ્વીકારે છે. એ વાત સર્વને વિદિત જ છે કે અરખીનફારસી-ઉર્છુ 
'વણુમાળામાં ચિહ્ધો થોડાં હોવા ૭તાં આ તુકતાને લીધે એકના એક - 
ચિહ્નનાં જુદાં જુદાં ઉચ્ચારણો વ્યકત થઈ શકે છે, આપણુ એ 
“્લાઈએ। પથુ જેનાથી અતિપરશિચિત છે તેવી આ નુકતાતી પહૃદતિ 
'આપપષ્યુને «યાં જર્‌રતી છે ત્યાં સ્વીકારવામાં કશી અડચણું ન જ 
“હોય, નવું જ ચિહ્ન યોજવા કરતાં ન્યાં જર્રનું છે ત્યાં આ તુકતાને 
. “વીકારતાં ધણી સરળતા મળે તેમ છે. 

 આવાંજ ખે ઉચ્ચારણ 'ડ-6'નાં છે. આપણી ભાષા પર મહાન 

| “ઉપકાર કરનાર સ્વ. કવિ નર્મદાશંકર આમાંથી “ડ'નાં ખે ઉચ્ચારણુ 
આજ છ દાયકા પૂવે બતાવેલાં. જુએ ( નમેકાષ-ભૂમિકા. પૃ. ૩ ):- 

“46) ડનું ઉચ્ચારણુ એક તે રુસ્કૃત શબ્દોમાં જ છે તેવું જ છે નેં 
ખીજી પૂવ'વણુ'ના સમ્બન્ધમાં લગારેક પોાળું લીસું એવું છે. 
શખ્દને આર'ભે ડનું જે ઉચ્ચારણુ છે, તે શુદ્ધ સસ્ફત છે ને 
શખ્દની વચમાં તથા અતે જે છે તે શુદ્ધ પ્રાકૃત છે. એ પ્રાકવ 
“ઉચ્ચારણુ અડવું, ચડવું, વૃડકણું, ઝાડ, ફડા, ઝડી, વડું, હરડે, 
પડો ઇ૦ માં છે.” 

“*(ત્રક)5%૩%%૩%૩૦૮ એ ઉચ્ચારણ (હતું) વ્ચ જન છહુથી કંઇક અણું 
છે. એ ઉચ્ચારણ પાસેના ડ વણેના સબ'ધમાં આવે છે ત્યારે તેને 
દેખાડવાને ઢ ને. ઉચ્ચાર પણુ કેટલાક જણુ કરે છે. જેમકે 
લુડાઈ-લઢાઇ, ઓડણી-ઓઢણી ૪૦” 

સામાન્ય રીતે સ્વ. કવિ “ડ'ના બીન્ન ઉચ્ચારણુમાં હકારતું, 
ઉમેરણુ--પ્રો. ખળવ તરામ ઠાકે।? પાકું મીંડું સૂચવે છે, જે છાપખાના- 
“ની દૃષ્ટિએ વધુ સરળ છે. તા. ૧૨-૮-૪૪ ૩. 


8૦૦ ]  ગઞ્મ્નક્ષર અને શખ્દ 


સ્થાન માનતા હોવાથી અને તે હકાર “ડ'ની પૂર્ત્તે ઉચ્ચારાતો! લાગતો 
હોવાથી તેવા સંયોગમાં આગલ? વણુમાં “હ' ન ભેળવતાં આગલા 
વણે ક તુકતા સ્વૌકારે છે. 
।. નરસિહરાવ ભાઇએ પોતાના 11૯ 0૦પ]દતઢાં બાક 
કે તાત 1 1ટતાપ'€ 1501. 1 નામક ગ્રેયમાં આ મૂર્ષ્યન્યતર્‌: 
“૬-હતો। સ્વીકાર કર્યો છેઃ 
“૪)ગૂર્ષન્ચલર ૪ તત ૪ 21%€ 1110 ₹ ત્રાતે ૪. ૫0111013 81૦ 
“ £૦પળતૅલતે ખાં! દ તૈટ€[૩૯1 દ્રઇતૈ પિાં1€! ૦૯૯1૯281 રલ ૦010 
બૌ (11૯ ૬0૦180૦. 
€. [* ૧૨વું, વારો, મારી, ૪હે, છેં, જઢી; €1૦. 
(1૯1૦5 રહું, 9ાઢી, છોલો, હં, મો, રાજ, &૦ ત:૯ 
810019 મૂધન્ય ). (51518111 21૧0 412[2€015 ૬૦ [2૦૬૨૯૬૬- 
પંડ સૂધન્યતર ૨૦૫1]તે, (10૫છુ11 10 3૦0 10106, 11€1156 
1૬ 15 દતા રરેછે 13 ફેછે, તાત ચૂટં 15 પૂછટં 10 1૯તા૦- 5૮11310 111.. 
--જે વધારે ઊડા અને પૂણુ જિહવામૂલીચ પ્રયત્નથી ઉશ્ચારાચ છે તે 
સુર્ધન્યતર ડ-ઢ છે. જેવા કે કડવું, પાડો, ગાડી, લહે, પઢે, કઢી વગેરે. 
(ન્ન્યારે ડગલું, ડાળી, ડોસે।, ઢંગ, ઢગલે।, ઢાલ વગેરે ફક્ત મૂર્ધન્ય છે.) 
(આવું ન'મ ન આપ્યું હોવા છતાં સસ્કૃતમાં પણુ આ મૂ્ધન્યતર ઉચ્ચાર છે.. 
વૈદિક સસ્કૃતમાં ફેજે એ ફેછે અને: સૂટ એ ચૂઝદ છે તે મ્ષ્ન્યતર છે.” 
પરતુ તેમણુ પૃ. ૯૩-૯૪ પર વિદેશીએ આ મૂર્ષન્યતર “ડ, 
«' નો સ્પષ્ટ ઉચ્ચાર ન કરતાં “ . 273 આવે ઉચ્ચાર કરે છે, 
એ સિવાય ખીજાં કશું આપ્યું હોય તેમ લાગતું નથી. 
આ વિષયમાં જે કાંઈ પષ્યુ ખરી અન્વેષણા કરવામાં આવીઃ 
જોય તો તે ખે બ્યક્તિતી છે, એક પ્રો. બળવ'તરાય કલ્યાણુરાય ઠોકેરની' 
અને ખીન્ન કરાંચીમાં વસતા અમારાર્જ કાઠિયાવાડી ૨1. ડોલરરાય 


ઇર તનઅ-૦ન૦---------.. -._. અ. સળ” જના. નનન. આઇ ક.૦૦--૧. 


૪. અહીં અમારા કાઠિયાવાડી એમ કહેવાનું એક પ્રયોજન છે. 
“ખરેખર ભાષાચાન્નમાં રસ લેનારા કાઠિયાવાડમાં જવલ્લે જ થયા છે, ન્યાર્‌ 


ળી 





ક. સૂષ્ષમ્યતર “૨-૯ અતે જિહિવામૂલીય ળ . *દ ૨૦૧. 


“₹ંગીલદાસ માંકડની. પ્રો. બળવ'તરાયં ભાઇએ તા. ૨૪-૧૦-૨૮ નૅ 
વદને શ્રોગોવર્ધનજયતી-પ્રસંગે નડિયાદમાં પ્રસુખસ્યાનેથી ભાષણુ આપતાં - 
નેયમાવલી આપેલી, અને તેની પૂર્તિ તા. ૧૮-૧૧-'૨૮ ના ચુજ- 
“શતી પત્રને ૧૭૮૬ મે પાતે પ્રસિદ્ધ કરેલી. ૨1. ડોલરરેયતે! લેખ 
તો કોસુરી  તૈમાસિક પુસ્તક પ મું. પૃ. ૪૦૧-૭૧૧ સુધીમાં ૭પાયેલે 
"છે. આ બંતેએ થઈ મૂર્ધન્યતર ડકાર સંમંધમાં લમભગ નિયમો 
“પૂણુ કર્યા છે એમ કહિયે તો તે વિશેષ પડતું તહિ જ લાગે. 

આ વિષય આપણી ગુજરાતી ભાષાને લગતો જ છે એમ કાંઈ” 
“નથી. રા. નશસિહરાવભાષએ અંગ્રેજ ત્રંયમાંતો જે ફકરા ઉપર આર્વી 
ગયે! છે તેમાં સ્પષ્ટ સૂચન કર્યું છે કે “ આ મૂર્ધન્ય ઉચ્ચાર કાંઈ નવો 
“નથી, વૈદિક સંસ્કૃતમાં એ મળી આવે છે. ” પ્રાતિશ્ચાખ્યોમાં અનાદિ 
,'ડ-ઢ નાં આ ખીન્નં ઉચ્ચારણેોાનું વિધાન છે જ. પરંતુ વૈદિક 
સાહિત્યમાં એ સ્યળે ળ-ળ્ડ એવા મંકેત મળી આવે છે, તે જ સ્ત. 
“નર્મેદાશંકરે આપેલું પહોળું લીસું ઉચ્ચારણુ છે. વેદિક કાળમાંના ળ- 
'₹$ એ આપણા મૃર્ધન્યતર ડ -૯ છે કે અત્યારે જે ળ ઉચ્ચાર થાય 
છ તેને મળતા છે એ ખાસ તપામવા જેવું છે. મહષિ શોનકે આ 
વાત સ્વફીય ત્રકકૂપ્રાતિશાખ્યમાં ચર્ચો છે. સામાન્ય રીતે ડકાર મૂર્ધ- 
'સ્થાની છે એ વાત એમના “જનૂષન્યૌ વજારટવમોં (૧.-૧-૨૧ ) ષકાર 
અતે ટવ્ગ મૂર્ધસ્યાની છે ” એ સૂત્રમાં છે. પરંતુ તે છી તરત જ 
જકારના જુદા સ્વરૂપની વાત પછીના સત્રથી છેડે છેઃ--' 

ગિજ્ઞામૂજં તાજ તાચાથે આર્‌ વ્થાન ર કાર્ય તુ વેટ્તિત્રઃ । 

ટૂયોથ્ાસ્ય લ્લર્યોર્મય્્રમેત્ત સમ્વયતે ત ₹કારો ઇશ્ા(? । 

હદજારતામેતિ લ "વ આદ્ય ઇવાર$ સન્નૂજળા વશ્ત્રયુસઃ 1 

(૧. ૧--૨૦,૨૧ ) 


તળ ગુજરાતમાં એ રસ લેનારા કાઠિયાવાડીએ કરતા પ્રમાણુમાં વધારે જ%.. 
“અ ત્યારે તે! રા. ડોલરરાય કાઠિયાવાડમાં જ્ાષાશાસ્રમાં રસ લેતી એક જ બ્ય-- 
ડિક્વે છે એમ કહીશું ત્તે તે અતિરાયાક્તિ નહિ જ ગણાય. 


ર પ્શ્૦ર 3 અફર અને શખ્દઃ 


વેદમિત્ર નામના અચાર્ય જકારનું જિામૂલ અને તાલુસ્થાન કહે- 
જે. એતે યતે ખે સ્વરના મધ્યમાં આવી ડકાર ળકાર થઇ ન્નય છે,. 
અને હકર હેય તો ( તેને સ્થળે ) ઉષ્માક્ષર હથી સંયુકત યઈ ળફાર- 
#ડકાર્પણાતે પામે છે. ભને કે આવા. સંથોગામાં મહષિ- શોનકને મતેઃ 
તો તે મૂર્ધન્ય જ છે, છતાં વેદમિત નામના મહર્ષિ” જિક્ામૂલ અને' 
તાલુ સ્થાન માતે છે. આમ આપણી સામે ત્રષયુ સ્થાનો આવે છેક-- 
૧ મૂર્ધા, ૨ જિઠામૂલ અતે ૩ તાલુ; મૃર્ધસ્થાની ડકારને માટે કશી: 
“ શંકા નથી, પરંતુ ખે સ્વરના મભ્યમાં આવતા ડકારનાં બે સ્થાન શક।- 
જપકનવે છે. એકતા એક ડકાર્નાં આ ત્રણુ સ્થાનમાંથી ઉચ્ચારતાં 

ત્રયુ રૂપો યાય છે : 


૧, જીભના રેરવાને તાલુ અને ઉપલા દાંતોતા મૂજીના મધ્ય-: 
ભાગમાં રહેલા ફરકરિયાવાળા ભાગમાં અડાડી ઉચ્ચારતા 
સ્પષ્ટ મૂર્ધન્ય ડકાર ઉત્પન્ન થાયઃ છે; 

૨. જના ટેરવાને તદ્‌ત જીભના મૂડી તરફ લઈ જતાં ત લુ. 
અને ક' વચ્ચે અડાડી ઉચ્ચારતાં આપણુ 'ળ' જેવું ઉચ્ચારેણુ 
ઉત્પન્ન થાય છે; જ્યારે 

૩. જીભના ટેરવાને તાલુ સ્થાનમાં રાખી ઉચ્ચાર્તાં આપણુ 
મૂર્ધન્યતર ડ જેવું ઉચ્ચારણુ ભળો આવે છે. 

આમજ જે હોય તો વેદિક-કાળમાં ૬: અને જ એવાં બંતે 

ઉચ્ચારષુ ચાલુ હતાં અને તે બંને વ્યકત: કરવાને છાર્‌ એવું એફ જ ' 
ચિહ્ધ હતું. કોઈ જિડામૂલીય ઉગ્ચારણુ કરતું, કોઈ તાલવ્ય ઉગ્ચારયુ. 
કરતું. ત્રડગ્નેદમાં સામાન્ય રીતે ખે સ્વર- વચ્ચે આવતા ૬ ઢનાં. 
છ- દ એવાં ઉચ્ચારણુ મળી આવે છે. આમ કેવળ ₹-૪નાં જ 

ખે ઉચ્ચારણુ હોત તો સ્થાનભેદ ઊભો ન થાત.. કવચિત્‌ જકારને 

સ્થાને પણુ કકાર આવે છે; આ તે સ્થાનભેદમાં કારષુભૂતઃ 
; નભનહિ હોય ને? " 


૧ સૂહ'ન્યતર ડુ-હૃ અને જિહિવામૂભીય છા [ ૧૦૪ 


ર્ામિત્ટા શલફિમાંત ટશતે ત્વં જૃત્રરા વુપશે સરશ્વતી | અહોં રા 
શખ્દ (ત્રક. વે. ૨-૫-૨-૧-૧૧) 

ગદૃત્રો અસ્તિ: કાન: પિલેસેત્ટ:તર્‌ .નનુષા ચત્લમિ્: 1 અહીં ફેર 
સ્વરમાં ર્જ શબ્દ. ( ત્રડ. વે. ૨-૬-૨-૧-૧૦-૧ ) 

જકારનો જયાં જયાં કાર છે ત્યાં ત્યાં (ઠપ ધાતુ પરથી આવન 
નારા શખ્દો જ હોય છે, કેમકે બીજે પ્રસંગે કારને છકાર નથી યતે।. 


૧ રા. ડોલરરાય માંકડ પોતાના “ગુજરાતીમાં મૂર્ધન્ય “5” અને મૂર્ધન્યતર 
૬'”' એ શીર્ષક લેખમાં (કોમુદી વર્ષ પ સુ*, પ. ૭૦૮ સુ” “ મૂર્ધન્યતર 
ડકારની......સ્વર હોવો જ જોઈ એ.” એ વાક્યની ટીપણીમાં આ ખાખતમાં 
કક જુદું સમઝયા હચ તેમ લાગે છે. કાશી ચોખમ્બા સિરીઝ તરફથી 
બહાર પડેલ ત્રકકપ્રાતિશાખ્યમાં ટૂયોવાદ્ય સ્વરચોમષ્યમેત્ય લમ્વયતે વ ₹જાશે 
છજશ₹: એવો પાઠ છે. આ જૈકારથી શરમાઇ આ પ્રમાણે લખે છેઃ--“લકારને 
દત્ય ગણાય છે, પણુ લકારનુ સ્થાન નિહવામૂલીય પણુ છે. મૂદ્દન્યતર “ડુ” 
ઉચ્ચારી, તરત જ જીભના એ જ સચોાગથી “લ' ઉચ્ચારશું તોપણુ 'લ' બોલી 
રાકાશે, આ મૂર્હધન્યતર લકાર ળકાર કે ડકાર વચ્ચે ખાસ દેખીતે। ફેર નથી; 
અને મૂર્હ્ન્યતર લકાર ળકાર કે ડુકારમાં ધણી વખત ફેરવાઈ ગએલ દેખાય છે. 

“(પૃ. ૭૦૯)--આથી પ્રાતિસાખ્યમાં ઉપર પ્રમાણે 'ડ' નો “લ' યાય છે 
એમ કથું ત્યાં લકાર મર્ષ્ટ્ન્યતર વિવક્ષિત જે. ” આ વગેરેથી લકાર દ ત્ય નહિ 
પણુ મૂર્ષ્ટન્ય કે મૂ્દ્દન્યતર હતો તેવું તેમણે સિદ્ધ કરવા ચત્ન કર્યો છે. પરતુ 
લહિયાએ! હસ્તલિખિત ગ્રન્યામાં છને સ્થાને છ લખતા તેથી જ ચોખમ્ખા 
સિરીઝવાળી આવૃત્તિમાં જં-હટૃ છે. શુક્લયજીઃપ્રાતિશાખ્યમાં “રરો ઇત્ટાગે- 
જેથાણૂ-( ભ. ૪-૧૪૪ ) ત્યાં સમાતપદમાં,બે સ્વરના મધ્યમાં $5- ના જ 
-ફ₹ફૂ યાચ” તેમ મળી આવે છે. ઉશય સ્થળે ભાષ્યકાર્‌ ઉવ્વટ છ્હ્કાઃ અને 
ટ્છે ગે રઝ ધાતુ પરથી આવેલા ચબ્દો ઉદાહુત કરે છે. ખરું નેતા ઉપર 
મૂળમાં ઉદાહરણુ લીધાં છે તેમ ફક્ત રૂહ ધાતુ પરથી આવતાં રૂપો કે શખ્દ- 
માં જ જકારને। જેકાર મળી આવે છે, બાકી સર્વત્ર જકાર કાયમ જ રહ્યો જે. 
પ્રાતિરાખ્યમાં કયાંય પણુ જકાર મૂર્ષસ્થાની મળતો નથી. કદાચ માને! કે 
બે શ્વરના મધ્યમાં આવતે! ₹કાર ઉકાર જ છે, લકારનું જુદું દ'ત્ય ઉચ્ચાશ્થુ 


વે 


' ૧૨૪ ] રા અક્ષર અને શખ્દ 
ઉષ્દેવાનાં રેવતતાય થારવમશ્રથ્નભ્ટ્ત્ટટાતર્ન્ત વીર્ટિતા | 


૩% ગાગરમિનર્‌ ત્રદ્ધાળા વજમનૂરસમો વ્યતક્ષમત્્વઃ ॥ 
(જ. શે. ૨-૦-૨-રૂ-૨૪-રૂ ) 


અહીં ર૪ ને ખદલે ટજ, વીછિત! ( વિ 4 દછિત! - વિશેષ કઠણુ- 
પૃથ્વીના સ્વરૂપ જેવી ધત)નું વીના; પરતુ થઝમ્‌ એનું થટમ્‌ નહિ. 
આ ન્નેતાં કેવળ રહ ધાતુ ઉપરથી આવતા શખ્દોમાં ઉશ્ચારાતો જ 
એ જ વેદમિત્રના ઉચ્ચારકૈૈવિષ્યતો જન્મદાયક છે. ૬-૪ ઉપરથી 
આવતા ઇ-છટ્નું તાલુ કિવા અત્યારે જે મૂર્ધન્યતર મનાય છે તે, 
' અને જ ઉપરથી આવતા ૪નું જિષ્મૂલ સ્યાન છે; પરંતુ આ બે 
'હચ્ચારણોમાં ઝાઝો તક્‌ાવત ન જો ાંધો સામાન્ય રીતે વિદ્દાતોએ- 
એક જ ઉચ્ચાર માન્યો. અમે સોર્ઠેમાં આ જતતું ઉચ્ચારણુ કરતાં 
ગોટો વાળી નાખિયે છિયે. ધોડે--અશ્ચ અતે ધોળેગ્શેળવો એ બંનેમાં 
_“ડુ-ળ'નતા ઉચ્ચારણુમાં કશે તફાવત અચાનક વ્યક્ત કરી શકતા નથી. 
ચાંપી ચાંપીને બાલવા જતાં ભેદ કરી શકિયે. આથી એમ ન જ 
કહેવાય કે “&' અને “ળ' એવાં ખે ઉચ્ચારણ્‌। જુદાં નથી. 
નથી જ, તતો પછી પ્રાતિશાખ્યકારોએ જને દતસ્થાની જ ગણો છે તે કદી ન 
ગણુત. ત્દછસિતા ઘન્‍્તે (જ. પ્ર. ૧-૬૯ ) વગેરે. 'ઘોડો' વગેરે શબ્દોમાં 
સૂર્ધન્યતર્‌ ડ્કાર ઉચ્ચારાય છે, તેમાં જે ઉચ્ચારણુપ્રચત્ન છે તેનાથી “લ 
બલતાં “ધાલે' નીપજે. હું' એમ માનું છું કે ગમે તેટલે પ્રયત્ન કર્યા છતા 
ગૂર્ધન્યતર ડ નું ઉચારણુસાટશ્ય “હ્'માં લાવી રાકાય તેમ નથી. ર. માંકડ જે 
સાદશ્ય માને છે, તે શાને આંભારી છે ? સ્પર્રા વ્ય જન સિવાચના વ્ય નનો 
ઉચ્ચારતાં દભ અક્ષરોચ્ચારણુના સ્થાનમાં સ્પર્શ કરતી નથી કે પૂરેપૂરો સ્પર્ર 
કરતી નથી, છતાં વ્યજને! વ્યક્ત થાય છે. “ડ' બેલી તે જ સ્થિતિમાં લ 
ખોલતાં જીભ દ'ત સ્થાનને અડતી નથી, અને સાદૃશ્ય દેખાય છે, વસ્તુસ્થિતિએ 
“ડુ હચ્ચારતાં જીસનું ટેરનું તાળવે અડે છે, નયારે “લ' બોલતાં જીભના ટેરવાની 
આગળનો સપાટી તાળવૈ અડે 9, અને ટેરવું દાંતો ર લબાઇ રહે છે, 
4કેતુ દાંતોને। સ્પર્રા કરવું નથી, 


“૬, મૂહ્ન્યતર ડ-હૃ અને જિહવામૂલીય ળ ૧૯૧૬. 


પાલિમાં તકા વગેરેમાંતા લાજ લખાતાં આવતો છકાર એ 
'તાલુસ્થાની કિવા મૂર્ધન્યતર છે. 

પૈશાચીમાંતો છતો છ એ જિડ્ામૂકષીય છે. 

૨1. નરસિહરાતરભાઇંએ છ વિશે લખ્યું છે કે-“311૮ કાર્માર 
“તૉંડદં1૮૫1૦1 1૬૦ છટ 101૯તે 13 1113; ૫૪8110 »તાં, ૫૯તાત 
તૈ ડિ811 1311ટપત્ટુટ ૯1120૪૯ (13૦ ૪ ૬૦ જ, ૬110€ છિતાંડ'ત્લપ્રં, 
ઊા]ત્રા'તાં,તિ'ખ્તતૉં, શત 1'તદ॥ાં તા 21 20ાતૉંતા 120પસછુ૯9 
“ €ત્રાટુટ જ ૬૦ ૪; (11€ [૦111101 1૪૦૦2 113€ 5 ૫1૧૦1 ત0છલ્વ,, 
16 11૯ 1%€€0) 01૦ ₹* છુલા1€/411) પાબોતાટુલવે? દમ્ટ 
£€$૫1દા1૪છુ પાંઇ"૦૯1૯૦ ૪ 3૦૫1॥તૈ, જ, 13 (13૯ ૬210106 11 તર 
. (11€5€ 1ત11છપત૬€3-” 

(1106 ઉં. 1.11૪. & 11૬. 10. 1, ૪. 308) 

જચાનમાં રાખવા જેવો ખાસ તફાવત આ છેઃ-ન્ન્યારે પાલિ, વેદિક અને 

' ભીલી ભાષામાં ₹ને। જ થાય છે ત્યારે પૈશાચી, ગુજરાતી મારવાડી, મસી 

અને દ્રવિડ ભાષાઓમાં જને! જ થાય છે. આગલી ભાષાઓમાં જકારના ક્શેદ 

“ફેરફાર નથી, પાછલી ભાષાએ ધણું કરી ₹ને। ફેરફાર કરતી નથી. જ-૬ ઉપરથી 
“આવતે મૂર્ધન્યતર છ આ ખધી ભાષાઓમાં એક સરખો જ છે. 

પરતુ મે' ઉપર બતાવ્યું છે તે પ્રમાણે ૪ ઉપરયી આવતેદ 
' ૪ (ગુજરાતારહેદી-મરાડીમાં ૪) મૂર્ધન્યતર કિવા તાલભ્ય છે, ન્યારે 
“જ ઉપરથી આવતા છ (ગચુજરાતી-મરાડી-દ્રાવિડ ભાષાઓમાં ઝ) એ 
જિહ્વામૂલોય છે. આ વાતને ખરી પુષ્ટિ આપણી જીવતી ભાષાએ! 
“ચુજરાતી-મરાડી-માર્વાડી આપે છે. 

આમ મૂર્ધન્યતર ૪-૪ અને જિહવામૂલીય હ ને! ઇતિહાસ 
'જેયા બાદ મૂધન્યતર ૪કાર સંબંધમાં આપણા વિદ્દાતાએ કરેલી 
-મહેનત ન્નેઇયે. 

૨1. બળવતરાયભાઈના નિયમેઃ-- 


" “હુનાં ઉશ્ચારણુ, (ગુજરાતી પત્ર, પરે ૫૭૪૬, તા. ૬૬-૫૬- “૨૮)- 
ડના બે ઉચ્ચારણુ છે: થોકખું અને અડ. 


જ્ર્ઈ 


, ૧૨૬ ] ર અક્ષર અને' શદ: 


૧. પ્રથમ સ્થાને ચોકખોા ડ ૪ હ્ેચ:-ડગલે।, ડાંગ, ડોક, હૂગર... : 

૨. અના સ્થાને ડ નું ઉચ્ચારણુ અડૂ્‌ઃ-ઘોડો, ખીચડી, ગડબડ,ખડબચડુ..- 
નિયમ ૨ ને) 

૩. અનાદ ડ આગળ ર૨ જેલું પ્રવાહો ઉચ્ચારણુ હેય ત્યાં ડનું ઉચ્ચારણુ. 
ચથથારૃચિ (નિયમ ૩ તે). , 

શમરડેો જેવા સખ્ટ ઉચ્ચારતાં ૨ ને બરોખર ઉચ્ચારવાની ટેવવાળા ડ ને! 
ચોકખેો ઉચ્ચાર કરશે. 
 શચ્રણુ ડને અડ ઉશ્ચારવાની ટેવવાળા ભમરડો, ઘરડી જેવા રાબ્દ બોલશે. 
તેમના ઉચ્ચારણુમાં ૨ ને! વિકાર થઈ જતે! સ ભળારો. 
ન ૪. બે ડ સાથે સાથે આવે ત્યારે પ્હેલે ડ ચેકખેો અને ખીન્ને અડ: 
ચાંડડ, ડોડિયા (માણુસનું નામપ; બેથી વધારે સાથે આવે ત્યારે ખધા અડ;: 
ગડડડ....ફુંડુડુડું...-*- (નિયમ ૪ થે।).” 

આ ઉપરાંત એક વધુ નિયમ તેમણે તા. ૧૮-૧૧-'ર૮ના 
ગુજરાતી પત્ર પૃ. ૧૭૮૬ ઉપર આપ્યો છેઃ-- 

“ર્‌ અનાધ ડ તે અડ એ મુખ્ય નિષમઃ પરતુ ડ પ્હેલાં ડ, ઝ, ણ, 
ન્‌; મૂ, કે બીન્ત કોઈ પ્રકારનું નારિકિચ્ચારણુ (ઇદ્ડત્ા 5૦૫૩) આવતાં 
હકાર રહે છે, અડ નથી થતે।. 9: -: 9૮ 2 » 

૪. બેશક આ પાંચે નિયમ પ્રાથમિક પૃથકરણુનું જ પરિણામ ફ્રોવાથી. 
એમાંનો કોઈ નિષમ લાગુ પડવે! નેઇએ છતાં નથી પડતે।, એવા અપવાદો 
શોધન કરતાં પકડાવાના જ. % 2» »% » % અહીં હું ૪ એક અપવાદ નેંધું, 
મ » »  ઝ લડવું (૧)ઝવટવું, લડાઈ કરવી, 1૦ પિઠ1દ અને લડવું (૨ ગ્લટકનું,.. 
લેદલક પેડેૅ લખડવું, 1૦ તં્રળટ્ઠટ એ બે જુદ્દા નતુદા જ રાબ્દે છે. લડવું (3) માં 


હ નો ઉચ્ચાર અડ્‌ થાય છે; લડવું (૨) માં રકાર જ બોલૉવે। નેઇએ, . 
ઝાઠિયાવાડમાં ડ કારજ બોલાય છે.” 


૨1. ખળવ'તરાયભાઇએ આપેલા નિયમોમાં ૧-૨-૫ આ ત્રણુ 
નિયમો એ ખરા નિયમો! છે; ૪થે! નિયમ ર૨ જમાં અને પ મામાં 
અંતર્ગત છે; ૩4 નિયમમાં કહેલી વાત આનુમાનિક જ છે. મૂર્ધ'ન્યતર- 
ક્રિવા અડ ઉચ્ચાર કરવાથી ૨ તો વિકાર થઈ જતે સંભળાય તે 
લધુપ્રયત્ત અકારને આભારી છે. વસ્તુસ્થિતિએ શુદ્ધ ઉચ્ચારણુમાં ડ . 
મૂધન્યતર જ છે; શ્ચરિષ્ ગળામાં ૨ પોતાનો ઉચ્ચાર સુમાવતો નથી. 


4. મૂહ્ન્યતર ડ-$ અને જિહવામૂલીય ળ [૧૦૭ 


લડવું--લડવું એવે ઉચ્ચાર્ભેદ ૨1. બળવંતરાયભાઈ પકડી શકયા 

છે. તે શાને લીધે તે વાત શોધી શકયા નથી. રા. ડોલરરાય એ 
વાતને ખોળવા કાંછ્8કઠ અંશે સમર્ય થાય છે. એમના નિયમો જેળયેઃ-- 
“શખ્દારભે આવતે! “ડ' મૂર્દન્ય છે; તેમ જ જે “ડ' ની પહેલાંના 

સ્વર ઉપર સ્વરભાર પડે તે પણુ મર્દ્ધન્ય છે. જે “$' ની પહેલાના સ્વર ઉપર " 
સ્‍્વ3ભાર ન પડે અને જેની પહેલાં કોઈ સ્વર અને પછી કેઈ સ્વર કે 
અહદ્ધસ્વર હ્ોચ તે મૂર્હન્યતર “ડ' છે. અને જે “ડ' ની પહેલાંના સ્વર ઉપર ' 
સ્વરભાર વિકલ્પે પડે તે વિકલ્પે મર્દ્ધન્ય અને મર્દ્ન્યતર છે.” 
આમાં એમણે ચાર નિયમો! સમાવી લીધા છેઃ-- 

૧, શ્ખ્દારેભે આવતે! ડ મૂર્ષન્ય છે. ' 

ર. અનાદિ ૬શ્ચામાં ડ પહેલાં આગલા સ્વર પર ભાર્‌ પડતાં ' 
મૂર્ધન્ય ઉચ્ચારણુ છે. ડ પહેલાં નાસિકરોચ્યારણુ હેય તો 
સ્વાભાવિક ભાર જણુવાથી ડ મૂર્ધન્ય રહે છે. નાસિકે- 
ચ્ચારણુ મંબંધી ચર્ચા તેમણે મુદ્દક્ષે કરી નથી, છતાં 
સ્વરભારમાં તે વાત આવી જતી હૉવાથી* આ બીન્ન . 
નિયમમાં તે સમાવિજ થઇ નનય છે. 


૩. સ્તરભ્નાર ન હેય ત્યાં મૂર્ધન્યતર ઉચ્ચારણુ છે. 

આ ત્રી! નિયમમાં એક મોટા વિરોધ આવી પડે છે. નીચેનાં 
ઉદાહરણોમાં આ સ્વરભાર ન હોવાનું ધોરણુ ટકી શકતું નથી. સ્વર- 
શ્રાર ડ ની પહેલાંના સ્વર્‌ પર પડવા છતાં ઉચ્ચારણ મૂર્ધ ન્યતર્‌ જ 
છે. અક્કડ લબાડ કમાડ, અખાડ, અખેોડ, અગડ, અધવાડ, એ!છાડ, . 
પછાડ, અડખે, પડખું, વગેરે. 

' જ. સ્વરભાર્‌ વિકલ્પે પડે ત્યાં મૂધન્ય કે મૂર્ધન્યતર છે. આ 
ચોથા નિયમે જ એસતે ગેટે ચડાવી દીધા છે. તેમણું નગિકલ્પ ઉચ્ચાર-- : 
વાળાં ઉદાહરણો આ આપ્યાં ફ્રે: -- 
“૩. સૂર્ફ્ન્ય “ડ' અને મૂષ્ન્યતર “ડ' બન્ને ઉચ્ચારાય છે. 
ગાડી-ડી, ઊડ-ડનું, માડુ'-ડ, દેડ-ડકો. લાડુ-ડ, નડોા-ડો. પાડે-યે . 
(અહિંઆં ઉચ્ચારમાં ફેર થાય છે, તેમ અર્થમાં પણુ ફેર થાય છે.)” 


જ૧૦૮ ] ર અક્ષર જાને શળદ 


આ શખ્દ મૂળ રૂ ઉપરથી | તરી આવેલા ડવાળા હોઈ ન્ેડાક્ષર- 
“ચૂર્વ્ના સ્વર્‌ પર ભાર હતો તે ઉત્સૃદ્ટ સ્થિતિમાં રહેતાં ઉચ્ચારણુ 
-મૂધન્ય રહયું, આટલી વાત સર્વથા સ્વીકાર્ય છે. પરતુ પછીથી સ્વરભાર્‌ 
“જતો રહેતાં ગાડી વગેરેમાં મૂર્ધાન્યતર ઉચ્ચારણુ થાય. ખરું જોતાં 
તેમણે જે દાખલા આપ્યા છે તેમાં ડ પછી પણુ કોઇક સ્વર કેં 
' સ્વરવાળોા ૦્ય'જન આવેલ હેય છે, તેથી સ્તરભાર પાછલા સ્વર પર 
પડતો લાગે છે. પરતુ અંત્ય ડકારમાં જ્યારે લધુપ્રયત્ત અકાર હોય 
“છે ત્યારે સ્વરભાર કયાં પડે ? 


આ ઉપરથી વિચાર કરતાં નીચેના નિયમે। મૃર્ષ ન્યત2 ઉચ્ચારતા 
“ખરા સ્વરૂપતે વ્યક્ત કરતા લાગે છેઃ-- 

ર ૧, મૂર્ધન્ય ૩-૯ 

૧. આદિમાં આવતે ડ- મૂર્ધન્ય છે. ડગવું, ડગલું, ડોસી, ડોલ; 
“ઢોલ, હાલ, તખ્ખુ, ટેછું, ઢોંગ વગેરે. (અ-ડગ, ની-ડર, અ-ડોલ, અન્ડાલી, 
"અન્ડોળ વગેરેમાં સમાસતે અંગે “અ' અને 'નતી'ની પછી આવવા છતાં 
. રબ્દતે આર્‌ભે હોવાથી મૂર્ધન્ય જ છે.) 

૨, કોઈ પણુ નાસિકાસ્થાનીય ઉચ્ચારણુ પછી આવતો “ડ-૭” 
મૂર્ધન્ય છે. અંડ, માંડવું, ખાંડવું, ઊંડું; પટે, પાંઢો, વાંટા, સાંઢ, મીંહું વગેરે, 
ર્‌. મૂર્ધન્યતર્‌ ડ-૯ 

૧. પહેલાં સ્વર હોય અને પછી સ્વર કે ય આવેતો “ડ-4'નું 
' ઉચ્ચારણુ મૂર્ધન્યતર છે. ક ડું, કોડ, ચડવું, ચડયે।, છે!ડવું, તાડ, દાડેમ, 
'પાડો (આંકને), મે!$, રડવું, રાડ, ન્રીડ, લડધું, લડવું (યુદ્ધ કરવું), 
“લડ્યો, વાડે (કાપે! નહિ, ફળિયું.), વાડી, સાડી, સડો; અહી, ઓહવું, 
એઓદયું, કઢી, કહાઇ, કાઢવું, કાદયું, કોઢ, ટાઢ, ટાઢા, ડાહ-દા, ડો હિરયું 
-દાહિયું, ડો હું-દો હું, મહવું, મત્યું, મડી, લે..હું, વ્વું, વહવે।, વાવું, 
“વાઢયું, વેહ, સદ વગેરે. 
-પપવાદ--૧. ખેવડા ડુ ઉપરથી ઊતરી આવેલે! ડકાર્‌ મૂર્ધન્ય છે. 


&.-સૂ્હન્યતર ડ$-હ અને જિઉવામૂલીય ળ 


સં. 


મ્રા. ” અપ. 


અશુત્તિ (અભિયોાગ કરવો, અડકવું.) બરૂટ્‌ 


તાદા 


સકવસે * 


ડુ. £ ખે 


ગઝુગમ્‌ (દેશી) કરું 
દૂકુરતૂ્‌ ( ,,નગાકું) 
ઝજ્ો (હે. દે. ૧-૮૫) બોરુ 


પાહા 


ઝફર સુર 
જવરુંગો ક 
' થયફિઞા 


લટ્ટા (હે. દે. ૨-૬૨)... 
રરી ( ,, ૨-૮૪)... 
રાફિંગા ( ,, ૨-૮૧)... 
શિડિંગા (દેશી) 
સેફિમા ( ,, ) પું 
ચરુઞમમ્‌ ( ,, ) રુઝ 


ઝફમં (,,) 


' ઘશુઝઞો (,,) પરૂ 


વિમા ( ,, ) ફર 
વમ (,,) જરૂઝ 


યુગુર્‌ (હે.બ્યા.૮*૪-૧૦૧)... 
જરૂઞો કર 
યકુઝ (હે. દે. ૭-૨૬) વરૂ 


દરૂ ૧) (,, ૮-૫૯) ૬૬૩ ), 


(,, ૮-૭૦) | 


કાટ (દેશી) 


ા 


[ ૧૦૦- 

ગુજ. 
અડૅ 
આફુ 
ઈડર (પુરવિશેષ) 
એડ (કૂવા ખાદનારી.- 

એક ત) * 
(જસમા એડણષુ)' 
ઊડે 
જાડો 
કાડી 
ખાડ 
ગાડ? (ઘેટી) 
ગાડી 
ગેડો ક 


ચાડુ 
છાર્ડુ 
ન્તડુ 
પાડે (-મહેષ): . 
પાડી 


પી 
બડે 


લાડુ 

વડું (મોડું) 
હાડકું 
હોડ (ગશ્રત):-: 


શરૃ 


આ ઉપરાંત અડવું (ખાલી), અડવાણું, અડિયું-અડાયું, અડે _ 
 ઉતધામો), આડિયું (-કરવત), આડું (-લાકડાનું), આડોપું, છડીપીડી 
. (ઇડલી-પીડલી), ઉડાનશેહ, કેડામણું, કોડિયું (-સર્પતી જત), ખાડુ' 
(ભેંસનું ટોળુ), ગડારે, ગૂડે (-ગેડયુ), ગૃડે (-કાણુ), ગૂડવું (-મારી 
* નાખવું), ગૉંડવું (જમીન ખોદવી), છેડું-છોડિયું, ટોડે (-ખાંભે), 
 રેડર, ડાડુ, ડેડે (-છોકરીએને મોરાકત વ્રતનો દેવ), ડોડોન-્ડોહી, 
રોડું, ડોડકું, ડોડ (-રીસ), ડેોડવે, દેડકો (હે. દે. ડિરુરો,), બાડું, લાડ, 
લડવું, લાડે-લાડી, લડવું (એક બાજૂ નમવું), લેડવું (ઝૂલવૂ ), 
ચડ, ચાડ, પેડુ. ભોડું, ભેડે (સે।૨ઠમાં આયરનું એક કુળ), ડોડિયે 
(ગસે1૨ઠમાં આયર અતે કારડિયા રજપૂતતું એક કુળ), વડારણુ, વેડુર, 
' રડે (ગ્નરષૃગ.), હાડી (ગ્ઢહેહતી એક જાત.) વગેરે વગેરે. 
[નાંધ--મૂર્ધન્યતર ડ-ઢ ના ઉચ્ચારણુમાં તળ ગુજરાત અને 
ક્રાઠિયાવાડમાં એક વિચિત્ર ભિન્નતા માલૂમ પડી આવે છે. તળ ગુજ- 
'શતમાં ઉપર ડુ ઉપરથી આવતા શુદ્ધ મૂર્ધન્ય ઉચ્ચારને સ્થળે પણુ 
સામાન્ય રીતે 'ડ'તું મૂ્ધન્યતર ઉચ્ચારણુ કરવામાં આવે છે, જ્યારે 
 ક્રાઠ્ાવાડમાં મૃધન્યતર ઢકારને બદલે સામાન્ય રીતે મૂર્ધન્ય ૯ક।ર જ 
ઉશ્ચારવામાં આવે છે. “કહાડવું' અને “કાઢવું' એ ખે *નેડણી આને જ 
“આભારી છે. 'કહાડવું' એ 'કાઢવું' છે, જે તળ ગુજરાતને મંમત છે, 
“કાહવું' કાઠિયાવાડીઓનું છે. કાડિયાવાડીએએ જેમ મૃર્ષન્યતર 
“હતું ઉચ્ચારણુ સમઝતા જેવું છે, તેમ તળ ગુજરાતના વતતીઓએ 
“ડ' ઉપરથી આવતા મૂર્ધન્ય “ડ' ને સ્થળે કરાતા મૂ્ધન્યતર ઉચ્ચા- 
રણુને! ખ્યાલ કરવા જેવે! છે. ] 
અપવાદ--૨. ડ-ઢ પછી 'એ' સિવાયના કોઈ સ્તરના વ્યવધાને 
ટ વર્મ, લ કે ળ આવે તો મૂર્ધન્યતર ઉચ્ચાર થતો નથી. અડણુ, 
અડાણી, આડણી, પડણુ); કડણુ, નડણુ, એઢણી, અહણુ, લઢણુ, 
જેડણી, જેડાણુ; ટાઢોકું, ટાઢોડિયું, ડાડાડવું, ડાડડ્યું, વડલો, પૂડલે, 
'ચૂડલે।, કડલાં, જેડલું, દડૂલી, મહૂલી; અઢળક, પડાળ, પડળ, વગેરે. 


૧. મૂદ્ધન્યતર &-6૯ અને જિહવામૂલીય ળા. [ ૨૧૧૨૬ ' 


ઉપર દેખાડવામાં આવતા આ હેતુતે લીધે જ લધુતાવાચક “લ” 
પ્રત્યય લધ્ુતાવાચક અંતવાળા શ્રખ્દતે ડકાર પહેલાં આગમરૂપે આવે 
છે, જેથી મૂર્ધન્યતર ઉચ્ચાર કાયમ રહી શ્રકે છે. જેમકે-વાતડી- 
'વાતલડો; રાતડી-રાતલડી; વાટડી-વાટલડી, આંખડો-આંખલડો; 
છાંવ ડી-છાંયલડી; મીઠડી-મીદેલડો; છાતડી-૭ાતલડી; ગાવડી-ગાવલડી; 

પાંખડી-પાંખલડી; ચૂ'દડો-ચૂદલડી; જતડી-જતલડી,? વગેરે, મેમકે 


૧, રા. ગોકુલદાસ રાયચૂરાતા તત્રિત્વે નીકળતા શારદા માસિકના 
'૪. સ. ૬૧૯૨૮ ના દીષોાત્સવી અકમાં રા. ભરતરામ ભાનુસુખરામ મહેત।નેદ 
“ડુ અને લ્લ પ્રત્મચ'' એ શીષક લેખ પ્રસિદ્ધ યયેલે।, તેમાં 'લ' પ્રત્યમનદ 
સ્થાનમાં તેમણે ચર્ચા કરી છે. પરતુ તે લેખ લખવામાં તેમણુ કાંઇઇ ઉતા- 
વળ કરી છે. એટલ્રુ તો એમાંથી ગ્રાલ જ કે “આ પત્યથામાં તિરસ્કારને 
. “અથવા લઘધુતાનેો કે સ્વાર્થને અર્થ હચ છે, એમ સ્વબ કમળારાકરભાઈ 
“લ'ખી ગયા છે. તેમા હું એટલું ઉમેરીશ કે પ્રાચીન સાહિયમાં પ્રાસ મેળવવદ 
ખાતર 'પણુ -મુખ્યત; “ડ'કારનાો ઉપચેાગ થતો હતે. ” 

પરતુ ત્યારપછી નીચેની એમની સૂચના કાંઈઇ વધારે પડતી જણૂય છેઃ 
. “ખેવડા પ્રત્યય વાપરવા જતાં લેખકે હમેરાં એટલું ધ્માનમાં રાખવું નેઇએ 
કે પ્રથમ “ડ' પ્રત્યચને માન મળે છે, અને પછી જ “લ' પ્રત્યયને માન મળે 
છે. અર્થાત્‌ બેવડો પ્રત્યય “ડલ' જ ખરે છે, “લડ' ખોટો છે. ” 

જરા વિચાર કરતાં ઉપર્ઝુક્ત સર્વ સાધારણુ ભૂલનું કારણુ જણાઇ આવે. 
“છે. તેમણે નિયમ આપ્યે! છે કેઃ-- 

“'કારંત કે 'લ'કારાંત રાબ્દ હેય તેને હંમેશાં 'ડ' # લાગે અને 
““ડ'કારાંત પ્રત્યય હેય તેને હમેશાં “લ' જ લાગે એ સવ'સાધારણૂ 
“નિયમ સમજવે।, 

અલબેલડી, કૂલડાં, કોચલડી, વીજલડી, વેલડી, સાહેલડી, વડલે।,, વાંસલડી, 
બેડલું, ટીલડી, હેલડી, વાદલડી, લાડીલું, ચૂડલેો, અબોડલે દિલડુ, ફોડલા, 
'જોડલી, બાલુડાં, એકલડુ' વગેરે, ” 

આમાં રા, ભરતરામે આપેલો નિયમ સવથા આદરણીય છે એ નિર્વિ”ન 
| “વાદ જ, અને તે પ્રમાણે ડકારાંત રાબ્દ જ હોય તે! “લ' લગાડવામાં કરે। બાધા 
નથી, જેવાકે વડલો, બેડલું, લાડીલુ, ચૂડલો, હોડલુ, નેડલી, વગેરે. પરંતુ, 


૧૫૨) ક અક્ષર અને શખ્દ . 


જને તેમ કરવામ્નાં ન આવે તે! લકાર પહેલાં - લધુપ્રયત્ત જકારવાળેોં 
& મુર્ષન્યતર ઉચ્ચારી શ્રકાતો નથી; અયવા ઉચ્ચારવા જધ્ંયે છિયે. 
તા “કલ્લું-સાલ્લે' જેવા ઉચ્ચાર થઇ નય છે. મૂધન્યતર્‌ ઉચ્ચાર 
કરવામાં જીભને તાળવે અડાડવી પડે છે. અકા? લધુપ્રયત્ન હોવાથી 
તરત જ તાળવે અડેલા જીભના ટેરવાને દતસ્થાન તરક ખે'ચવા જતાં. 
આગલે મૂર્ધન્યતર, “લ' જેવો ઉચ્ચારાય છે. પરિણામે મૂર્ધ ન્યતર- 
છૂષ્ગાર કરવાથી ઉપર જણાવેલી મુસ્કેલી ઊભી થતી નથી. 
"જ9દ ન્ન્યાં “ડ' પ્રત્યચ તરીકે જ લાગ્યો હેય ત્યાં “લ' કચાં લગાડવો એ જ 
ગુશચારવાનું છે. 

એક વાત અહીં કહેવી આવશ્યક લાગે છે, અને તે એ જ કે,-- 

વ્યાકરણ પરથી ભાષાની ઉત્પશ્ચિ નથી, કિંતુ પ્રચલ્તિત ભાષા પરથી વ્યા- 
કરણના નિયત બધાય છે. એટલે કદાચ એવી સ્થિતિ હેય કે-ગ્યાકરણુના નિયમે 
પ્રચલિત ભ્રાષા સાથે વિરોષ આવે ત્યાં ભાષાને અધીન થઈ અપવાદવ।ચક. 
નિયમો! વ્યાકરણુકારે સ્વીકારવા પડે છે. પરતુ એવીય વિચિત્ર સ્થિતિ 
અહી નથી જ. 

સામાન્ય નિષમે 'ડ' પ્રત્યય લગાડવામાં આવે છે તે દરેક રાબ્ટ્ને લાગી 
સકે છે. ફક્ત જેટલા ડ-ડ'કારાંત કે ઢ-હૃકારાંત સળ રાબ્દ છે તેને 'ડ' લગાડતાં. 
આઓલવામાં ખાધ આવે એ માટે “ડ' ને બદલે 'લ' તરફ લેાકે।નું વલણુ છે. કાઠે. 
જેવા ઠોક શખ્ટદમાં કાંઠડો-કાંઠલો એમ વિકલ્પ રહે છે તે અથ ભેદને 
ગાશભારી છે. આથી એમ ન જ સ્વીકારી રાકાય કે બધા “ડુ' પ્રત્યચાંત રાખ્દદેની. 


ચાછળજ એવા સચોગમાં 'લું' લાગે. રા માટે “ડુ” ચન 'લ' બાગમ 
“જ થતે। હોય ? 


નવીન રીતે આપણા કવિઓન' ચાલ્લુ ચખ્દપ્રચોાગોને ભૂલભરેલા માનદે 

૬ડુ” ગ્રત્યચાંત કે ડ-ડ-ડુ-ડુકારાંત ગમે તે રાબ્દને 'લ' જ લગાડવે। એવે। ખાધક 

નિયમ શા માટે (ખલ કરવા નેઇચે? એ તે! એમના જ લેખયૌ સાબિત 

થઈ રાકે છે કે કવિ નાનાલાલ, કવિ ખબરદાર, સ્વ૦ કવિ બોટાદકર, ૨, 

તાયચૂરા જેવાથે પ્રમથ 'લ' અને પછી હ એવે જ કમ સ્વીકાર્ચો છે. ર*- 
નજારતરામ લખે છે કે 


“ જેને જીણુવટવાળી આંખ ઈશ્રરે ખક્ષેલી હશે, તે આ વાકયામાંની 
ભૂશેપ તૂર્ત પારખી રકરે. જુઓઃ-- ' 


&. મૂ્્ન્યતર ૩-૯ અંને જિહ્વામૂલીય ળ [ ૧૧૪ 


3. જિર્ામૂલોય ળ 

૧, પ્રાચીન તદ્‌ભવ શખ્દોમાંતા “ળ' જિહમૂલીય છે; અળશી, 
આંગળું, આંધળુ, આળેોટવું, કેળ, કંટાળા, છિનાળ, ઝોળી, નાળિયેરી, 
_હોળેો, પીળું, શીળું, સાળે, હળદર્‌ વગેરે, 

ર. હિદીની અસરતે અંગે કેટલાક તદ્ભવમાં વિકલ્પે “લ' 
રેહે છે; ડોેલ-ળ, સો!લ-ળ, વટલવું-ઝવું, વગેરે. 

૩. કેટલાક' સંસ્કૃત તત્સમ શબ્દોમાં લ-ળ ને! વિકલ્પ છે. 
જલ-જળ, ફલ-ફળ, માલા-માળા, શ્ાલા-શ્ચરાળા, ખાલા-ખાળા વગેરે. 


મજ જગના તઅઇ-- મઇ-....,નતાનતનઈ 


ખોટો રાખ્ટ લ 








ખરો શખ્દ” 

વાતલડી “ને મોતે હરી લીધાં તે વાતડલી 
રાતલડી કે સમે, વાતલડી કરવાને રાતડલી 
વાટલડી મારગ કહી જડે.” વાટડલી 
ભાલલડ] વિધવાવિલાપ ગરખી કડી ૨. જ્ઞાભડલી 
આંખલડી આંખડલી 
માતલડી માતડલ 
છાંયલડી છાંયડલી 
મીઠલડી મીઠડલી 
છાતલડી છાતડલી 
તદુપરાંત ગાવલડી ગાવડલી 
પાખલડી પાંખડલી 
ચૂ'દલડી ચૂદડલી 
નતતલડી નતતડેલી 


શ. શરતરામ ઉપર જે ખરા રાબ્દ તરીકે આપે છે તે કયાંય પણુ 
શ્રચારમાં હેય તેમ માર્‌ માનવું નથી; તેમ જ તેમનું માનવું પણુ હચ એમ 
નથી લાગતું, કારણ કે એક તે। તેમણે કયાંચ એમના લેખમાં કોઇ સાક્ષરના 
લેખનાં તેઓએ માનેલા ખરા રાબ્દનાં ઉદાહરણ! આપ્યાં નથી, તેમ જ ખીજી' 
એકે તેમનું માનવું “ હવે આજકાલના કવિએ આ બાબતમાં જે થાય ખાય 
છે, તે એ છે ફે-'ડ' અને 'લ' પ્રત્યય પૈષ્ટી પહેલો કયો અને કયારે લખવો 
જેનું તેમને ભાન રહેતું નથી'' એમ ખંધા કવિઓએ આ ખાખતમાં થાપ ખાધી 

હ 


૧૧૪] અક્ષર અને રાળ્ટ 


જ. ળ કાં? પછી સ્વરના વ્યવધાને “ણુ' આવતાં 'ળ' તે। “લ* 
થાય છે; વલણુ, મલાણું, (-મળાયું) વગેરે. પ 
છી એવું છે; એટલે એમણે કહેલો સિષ્ટ્દાંત સ્વીકારવો કે કેમ તે એક વિચારવા 
જેવી વાત છે. વસ્તુસ્થિતિ એવી છે કે:-- 
(3) સામાન્ય રીતે તિરસ્કાર, લધુતા કે સ્વાર્થ તેમ જ કેવળ પ્રાસ વગેરે 
'સેળવવા ખાતર શબ્દને “ડ' પ્રત્ચચ લગાડવો. પરતુ ને રાબ્ક પ્રકૃતિથી જ 


ડ-ડ-ડુ'-ડ-કારાંત કે ઢ--૩ -હુ-કારાન્ત હેય તે! ડ” પ્રત્યયને બદલે 


ફર 


“સુ” પ્રત્યય લગાડવો. તેવે સ્થળે મૂર્ધન્યતર ડ-2 ના ઉચ્ચાર મૂર્ધન્ય 
થઈ ન્તચ છે. . 


ઉદા૦--વડલે।, પૂડલે!, ચૂડલો।, કડલાં તતેડલ્યુ' વગેરે. 
(૨) ળ કારાંત શખ્દોમાં અત્ય “ળ'નેો લ કરી “& પ્રત્યય જ ઇષ્ટ છે. 


'જેમકે-વાદલડી, વાદળલી કયાંચ નનૈયો સાંભળ્યો નથી, 
(નેોધ--લકાર પહેલાં મૂધન્યતર કે જિહવામૂલીય ળ ઉચ્ચારી શકાતે। 


નથી, તેથી # નિચમ પહેલામાં “ડ-ઢ? ના “ડ-ઢ' અને આ ખીનમાં “ળ'નોા 
“લ સ્વીકાર્ય છે. ) 


આટલુ કર્ચા છતાં કેટલીકવાર પ્રાસાદિકને ખાતર કે વધારે રસમય કરવા 
'ખાતર ઉમેરે કરવો હચ ત્યાં નીચેનો નિયમ શાખવેો નેઇયે;-- 


(૩) ડ પ્રત્યય પૂવે'જ “લ' આગમ ઉમેર્વાનુ' સાર્વત્રિક સર્જમાન્ય 
વલણુ હોવાને લીધે તે જ રીત સ્વીકારવી, વાતલડી, ગાવલડી, પાંખલડી વગેરે. 

(૪) ડુ” કે “લું પ્રત્યય પૂવે આવતા કે!ઈપણુ સ્વરને લઘુપ્રચત્ન 
અકાર થાય છે, પરતુ “ડ” પહેલાં “લ' આગમ આવે ત્યારે પૂર્વનો! અકાર 
લધુપ્રયત્ન ન રહેતાં લકારમાંના અ લધુપ્રયત્ન રહે છે. ગાવડી, ફૂડલું 
અનૅ ગાવલડી. ં 


આમ કરવાથી બધું ચ સ્વસ્થ થશે, એવો મારે નમ્ર અલિપ્રાચ છે. 
અને હું સમઝું છુ કે-આ જ નિયમે। આપણી [ફેણ ગુજરાતીમાં અનુસરાચ છે. 


૧. અરખી, ફારસી, ઉદ્ૂષે વગેરે વિદેશીય રાખ્દો પરથી ઊતરી આવેલા 
ચબ્દોમાં લ અવિકૃત રહે છે, એમ અનુભવથી લાગે છે. (છતાં પાયદળ - ળ). 


ઉમેશ્ણુ--અહી' “પાચદલ-ળ' એ રાબ્દ સસ્કૃતોત્થ છે તે સ્વ. ન. ભે. 


દિવેટિયાએ બતાવ્યુ છે. ગુજરાતીમાં સસ્કૃત-પ્રાકૃત દ દારા બેવડા “લ્લ' ઉપરથી 
મળેલો “લ' ૬દ'ત્ય જ હચ છે, એ એક સિદ્ધાંત વાત છે, તા. ૬૨-૮- '૪૪] 


“છ, મૂધ'ન્યતર ૩-૬ અને અવળી માતા $ ૧૫૫: 


“ઉપર પ્રમાણે મૂર્ધન્યતર “ડ--૮' અતે જિફામૂલીય 'ળ'નું ગુજ- 
રાતી ભાષામાં સ્થાન છે. મૂર્ધન્યતર ડ-« સંબંધમાં યથાખુદ્ધિ ખરું 
સ્વરૂપ વ્યક્ત કરવા પ્રયત્ન કર્યો છે. ભાષામાં સારી રીતે કામ કરત 
મૂર્ધન્યતર ઉચ્ચારણુને મુજરાતી ન્નેડણીમાં સ્યાન નથી. ભત્િષ્યની 
પ્રજાને એ વાતથી વાકેક્‌ રાખવી હોય તો ડ-૯ નીચે નુકતાની પહ્દ્તિ 
_સ્વીકાયે" જ છૂટકે. પ્રાથમિક ધોરણમાં ભણુાવનારતે આ મુસ્કેલીને 
ખરે અનુભવ થાય છે. “ડોસે!' અને 'ધોડે' એ બંને શબ્દમાં સરખા 
સૂર્ધન્ય ઉચ્ચાર સાંભળતાં કયા શિક્ષકતે લાગી નહિ આવતું હેય ? 
આપણી વર્ણુમાળામૉં તુકતાવાળા “ડ' “ને દાખલ કરી ઉચ્ચારણુનું . 
પૃથક્કરણુ પ્રથમથી જ ખતાવવામાં આવે તો આવી મુસ્કેલી કદી 
ઊભી યાય તેમ નથી. 

સ્વ, કમળાશંકરભાઈએ બહદ્વ્યાકરણુમાં આ મૂર્ષ ન્યતર્‌ ઉચ્ચાર 
“-ઢટનાને સ્થાન નથી જ આપ્યું; જિડ્મૂકોય “ળ' પણુ ફેક્ત 
“ચબ્દસિદ્ધિ કેકરણુમાં પ્રાચીન તટલ શખ્દોમાં જ પ્રતીત યતો દેખાય 
છે. આપણુ! અર્વાચીન વૈયાકરણા આ વિષયને જતો ,નહિજ કરે 
એવી આશ્ચા સાથે આ લેખ પૂરે કર્‌' છું. 
સાંગરોલ-કાહિયાવાડ, તા. ૧૦-૯-૩૦ 

[ છણુદ્દિપ્રકાશઃ પુ. ૭૭, સપ્ટેમ્બર, 1૯૩૦, પૃ. ૨૭૬-૨૮૮] 





જે જ 

છ. મધન્યતર ડ-હ અને અવ” માત્રા 
"મારા સપ્ટેમ્બર ૧૯૩૦-“બુદ્દિપ્રકાશ”માંના “મૂર્ધન્યતર ડ-હ અને _ 
' જિદ્વામૂલીય ળ” એ વિષયની ચર્ચાના લેખે ગુજરાતના અપત્રગણ્ય બે 
શ્ાષાશારુઓ નુ ખ્યાન ખેચ્યું છે, અતે તદતનુમાર '3 ઉભય સાક્ષર- 
વર્ષોએ ઓકટોબર-નવેમ્બર ૧૯૩૦ ના “બુહદ્દિપ્રકાશ”માં | યોગ્ય 


૨૬ ] અક્ષર અને શબ્દ. 


ચર્ચા કરી છે. તેમાંય આપણુ વયોવૃદ્ધ સાક્ષરરત્ન નરસિહરાવભાઈએ. 
તતા આખા લેખની સમીક્ષા લખી છે. સાક્ષરશ્રી બળવંતરાય ભાઇએ 
જે કે અવળી માત્રાતા સંબંધમાં જ ઉકત અંકમાં લખ્યું છે, ૭તાં 
મારા પરના એક ખાનગી પત્રમાં એઓશ્રીએ ટ્'કમાં એ લેખમાંનું 
ઉપયોગી તત્ત્વ બતાવી આપ્યું છે. આ માટે એ ઉભય સાક્ષરાનેા 
કેટલો આભાર માતું તેટલો થાડે જ છેઃ *- 


(૧) મૂર્ધન્યતર ડ-4 


મારા ઉકત લેખમાં સા. નરસિહરાવભાપ્નતે થોડે ઘણે 
અન્યાય થયે। હોય તેમ લાગે છે. 6૯0] 1.ત10ટુપત્રટુટ તે 
311૯18101૯ ૫/0. 1 તેમ જ મનોસ્રુકુર એ સિવાયના ન્ેડણી 
વિષયના એ બે નિબંધો મને મળી શ્ઞકયા નથી. મારા જન્મ પૂવ'ના 
એ બે નિબંધોના પત્તા માટે મે એક પત્રથી તેઓશ્રીને તકલીફ 
આપેલો. તેને। પ્રત્યુત્તર તેઓશ્રીએ તા. ૧૨-૯-'૩૦ ના પત્રથી આપેલ્ષો. 
તેમાં તેમણે તે પ્રથમ સાહિત્ય પરિષદના રિપોર્ટમાં ૧૯૦૫નો નિબંધ- 
જછપાયેલે। તેત્રો સૂચના કરેલી. મે અન્યત્ર એ રિપોર્ટ મેળવવ? યત્ન 
કર્યા, પરંતુ મળ્યા નહિ. આમ એ નિબંધ જ મારી પાસે ન હોાવાયી 
૩-૭ સંબંધમાંને તેમને પ્રયત્ન હું જનતાને ન ખતાવી શકયો. આં 
માટે દું તેમની ક્ષમા માગું છું; અતે આશા છે કે તેઓશ્રો તે 
આપરે જ. અહીં સોરઠના એક ખૂણામાં પડેલાને પૂર્વનાં ઉપયોગી 
પુસ્તકો દુર્લભ હોય એ સ્વાભ્નાવિક છે. 

મારા નિયમોના નવીન અંશ ખતાવતાં (લ) માં કાઈક સમઝફ્ેર 
' કેય તેમ લાગે છેઃ-- 


“ (૧) રા. કૅશવરામ શાસ્રી કહેઃ “ મૂળ ન્ેડાક્ષર (ની) પૂવના સ્વર 
ઉપર લાર હતે! તે ઉત્સૃષ્ટ સ્થિતિમાં ર્હેતાં ઉચ્ચારણુ મૂર્ધન્ય રકું, આટલી- 
વહાત સર્વથા સ્વીકાર્ય છે.” 


આમ કહી તરત જ ડહે છેઃ 


જ. મૂર્ધન્યતર ૩-૬ અને અવળી માત્રા - [ ૧૧૪ 


“પરન્તુ પછીથી સ્વરભાર જતો રહેતાં “ગાડી' વગેરેમાં મૂર્ધન્મત૨ 
"ઉચ્ચારણુ થાચ. '' 

ઉપરના અવતર્ણુમાંનાં મારા અસલ લેખનાં અવતરણે। મારો જ 
સત વ્યકત કરતાં હોય તેમ ભાસે છે. વસ્તુસ્થિતિએ સ્વરભારવિષયક-- 
ક્રલ્પના મારી નથી, ૨1. ડે।લર્રાય માંકડની છે. મે' તે સ્યળે સ્વર- 
ભારકલ્પના નિરર્થક છે તે પરોક્ષ રીતે બતાવ્યું જ છે. 


“પરંતુ પછીથી...ઉંચ્ચારણુ થાય” એ ૨1. ડોલરરાયના ત્રીન્નઃ 
4નતૈયમતી જૃત્તિ છે, એમ મ'દર્ભ નેતાં પ્રતીતિ થતી નથી ? 


રુ ઉપરથી ઊતરેલા ડકારવાળા શખ્ટમાંનું મૂધન્યતર ઉચ્ચારથયુ 
તળ ગુજરાતમાં પ્રચારમાં છે તેતો ત્યાગ ડરવા ભલામણુ કરી છે 
તે તેવાં સ્થળોમાં હું મર્ષન્યતર ઉચ્ચારણુ માનતો નથી તે માટે જ. 

ક કાર્ણુ લુપ્ત થવાની સાથે અન્ય કારણુ પ્રકટ થતાં તે અર્ન્ય 

કારણુનું કાર્ય પ્રકટ થાવ*” એ ન્યાય પૂરેપૂરો અહીં ત્યારેજ લાગુ 

પડી શકે કે જ્યારે મુદ્લે અપત્રાદ મળી શકતો ન હેય. ₹ સિત્રાયતેદ 
જે બીન્ને અપવાદ છે તેમાં સ્તરતષ્યે વતાનવર્‌ે એ સ્થિતિ હોવા છતાં 
સૂર્ધન્ય ઉચ્ચારણુ છે જ. પછી ન થતાં હેય અતે તે તિષયમાં મારી 
સમઝમાં ફેર હોય તો તે પ્રજનુ જણે. અપવાદ ૧ માં પણુ એવા 
અનેક દાખલા છે કે જેમાં તળ ગુજરાતમાં પણુ ઉચ્ચારણુ મૂર્ધન્ય 
છે. પછી ત્યાં પણુ પૂર્વ સંસ્કારનો ગંધ અકારણુ હોય તો તે માટે 
કાંઈ કહેવાપણું નથી. ર 

કાઠિયાવાડમાંનાં પણુ શિષ્ટ ઉચ્ચારણાને જતાં કરવામાં આવે * 
એ પ્રષ્ટ તા ન જ ગણાય, 

(ઘ) માં ૧. ડેલ-ડોળ એ એક ઉદાહરણુ જ છે. સોલ 
-સેોળ, વટલવું-વટળવું તેમ જ ગાલ-ગેોળ એવા થખ્દોામાં સંદિગ્ધતા 
મ લાગતી હરો ? 

૨. *પીડિત'ને “પીડિત' જ ઉચ્ચાર કરિયે છિયે. મારે મતે એ 
“પીડિત' જ લખાય (તુકતાવાળા ડ ), આને નને તદ્ભવ કહેવામદે 


'%૧૮. ] અક્ષર અને શખ્ટ 


માવે તો “જલ'તું “જળ' એ વગેરે ભલે તદૂલવ રહે, ખાકી તો નહિ જ. 
(૪) “પાયદલ-ળ' એ વિદેશો શખ્દ છે એવું ભાન મારા 
લેખમાં છે ' એ મારી ઉતાવળનું જ પરિણામ છે. એ ખતાવીઃ 
ગોઞએશ્રીએ મને ત્રડણી કર્યો છે. 
(૨) અવળી માત્રા. 

. અવળી માત્રા સંબંધમાં સા. નરસિંઠરાવભાઈ તેમ જ દી. ખા. 
જશ્રવલાલભાઈનું નામ મેં આપ્યું છે ત્યાં મારો એવું કહેવાતો આશ્રય: 
નથી જ કે-“તે મે વ્યક્તિ જ અવળી માત્રાને ઉપયોગ કરે છે. ” 
વિષયના સમર્થનમાં કનિષ્ઠિકાધિષ્ઠિત વ્યક્તિઓનાં નામ તરત યાદ 
આવે તે સ્વાભાવિક છે. સા. બળવંતરાયભ્રાઇ તેમ જ અન્ય વિદઠ્દાનેા 
પણુ માતાનો ઉપયોગ એ રીતે કરતા જ હરે. 


“લિપિમાં નવું ચિહ્ બહુ ધીમે ધીમે જ સ્થાન મેળવો શકે” 

“એ એઝએઓમથ્રીના મંતને હું મળતા જ ષું. પરતુ મતાનુમતિજો છોજઃ 

ગે સ્થિતિ ન્ેતાં સાક્ષરવર્ગમાં રિષ્ટમ્રેથરચનામાં યુક્ત ચિહ્ધો દાખલ 
થાય તો પછી ખીન્નએ। અતુકર્‌ણુ કરવાના જ. 

આટલા ખુલાસાથી ઉભવ સાક્ષરવર્યો સંતો ખાશે જ, એમ ઇચ્છી 
એકવાર કેરીથી, લીધેલી તસ્દી માટે આભારની લાગણી જિ અહો 
વિરમું છું. એ જ. 

(૩) 

“બુદ્ધિપ્રકાશ'તા સપ્ટેમ્બરના અંકમાંના મારા “મૂર્ધન્યતર્‌ ડે-ટ. 
અતે જિક્વામૃલીય ળ” એ સંબંધી લેખમાંનાં બેએક વિવાદાસ્પદ 
સ્ચળેના પ્રત્યુત્તરફેપે ૨1. ડોલરરાય માંકડ તરકેથી મોકલવામાં આવેલું. 
શક ચર્ચાપત્ર ડિસેમ્બરના અંકમાં પૃ, 2૮૧થી પૃ. ૩૮૬ સુધીમાં છપાયેલું, 
છે. રા. ડોલરરાય માંકડે ઠોસુરી વર્ષ પમું, પૃ. 9૦૮ તેમ જ પૃ. ૭૦૯ મે 
લકારના મૂર્ધન્યતરત્વસંબંધમાં જે લખાણુ કરેલું તેમાં થયેલ સમઝર્રેર 
અતાવવા માર્‌ તરફથી ઉકત લેખમાં પ્રયત્ન કરવામાં આવેલે।, અને એઃ 


છ. મૃધન્યત૨'ડ-૯ અને અવળી માત્રા . 1 ૧૫૯૦ 


સમઝરફેર પાઠભેદને આભારી છે તે વાત બતાવેલી. ૨1. ડે।લરરાય 
આ વાત સ્વીકારે છે એ ઉર્ષતી વાત છે, અને તે જ રીતે લકારના 
સંબંધમાં ડિસેમ્મરના અંકમાં પ્રાતિશ્ચાખ્યતે મોખરે કરવામાં ન આવ્યું 
હત તો. લકાર સંબંધમાં અહીં લખવા કાંઈ પ્રયાજન ન જ રહેત. 
તેએ લખે છે કે (રજન ફકરામાં) “ક કલકાર દત્ય છે. પણુ તેતું 
સ્વરૂપ ક'૪ક મૂર્ધન્યતર્‌ જેવું પણુ, પ્રાતિશાખ્યના નિયમથી જ જણાય 
છે.” તેમ જ (૪થે કૂકર) “શુદ્ધ દ'ત્ય સંચોગથી ઉચ્ચારાતા લકારને 
જિડ્ામૂલીય લકારમાં ફ્રેરવતાં મૂર્ષન્યતર ડકારના સ્થાનમાંથી પહેલાં 
પસાર યવું પડે છે એમ પ્રાતિશ્ાખ્ય જણાવે છે.” (પૃ. 2૮૧). અને 
શું ખરે પ્રાતિશાખ્ય તેવું જ જણાવે છે? એમ જણાવતું જ હેય 
તો પછી મારે કશું લખવાપણું ન જ હોય. પરતુ મારી અલ્પખુદ્ધિ 
છાપડી એ વાત પ્રાતિશાખ્યમાંથી શોધવા જ્રાગ્યશ્ાલિની નથી થઈ, 
અને તેથી કરી અહોં લખવા પ્રેરણા કરે છે. 
જ%દાતિશાહ્ત્રમાં ૪ મંબંધમાં આવી હકોકત મળે છેઃ-- 
 સૂત્તતૂઝીયસ્તુ તકારવમઃ (ચોખમ્મા સિરીઝ પૃ. ૩૬) 
સજારરેજજજારાશ્ર ( ,, » 
રેજ્વત્લ્યમેજે ( ક પૃ. ૩૭) 
એ પછી ખીક્ન વિષયનાં ચાર સુત્ર ખાદ-- 
સિદ્ઠામૃહ તાછ ત્તાસાર્ય માદ ઘ્યાન રવ૯થ લુ વેર્સિકઃ । 
દગોથાલ્ય સ્વરયોમપ્યમેરય સવયતે સ ટજારો હજાર | ૧૦ ॥ 
સ્ટ્જારતામેલિ ત છવ ચાલત ટ%1ર? સસ્પાળા સંવ્રયુજાઃ । 
રઝા સાત્ટ્રા ચાત્ર નિર્શનાનિ વીરવંમ દ્ત્યેતટ્વપ્રફેન | ૧૧ ॥ 
ચો. સિ. પૃ. 2૮-૩૯ 
પ્રથમ આપેલાં ત્રણુ સત્રમાં વચ્ચેનું જકાર દતમૂલીય છે એમ 
આપે છે; અતે ત્રીજીં “ કેવળ ₹ વર્ત્સ્ય છે, એવે! કેટલાકને! મત છે ” 
તે વાત કહે છે. ભ્રાષ્યકાર્‌ ઉબ્વટ પણુ રેજ્વર્ત્્ય એ સૂત્ર પર-લખતાં 
કણે છે કેઃ-- 


૬૨૦ ] અક્ષર અને શખ 


ણ્જે બાચાર્યા રેજં થત્દ્યનિચ્છાસ્ત 1 વેર્લે મવો વદય: | વરલ્યશન્ટેન 

ટ્ન્‍્તતૂજાુવરિછાટુરસૂનઃ પ્રેરી ૩૨યલે । 

આમાં મૂળ સૂત્રોમાં કે ભાષ્યમાં લકારનું સ્થાનાંતર લભ્ય નથી. 
હવે રહું ગિહ્મામૂઢ-વાળું' સ્થાન. એ કારિકાની ઉત્યાનિકામાં ભાષ્યકાર 
લખે છે કે-રજારસ્ત વૂર્વોસ્થાનાપરિતોવાત્‌ સ્‍્થાતાન્યરં વ્રાતિવાટ્ચિયુતાટ- 
પ્િદ્ામૂછં વગેરે, કારિકા પોતે કેવળ ૪કાર સંબંધી મતભેદ જ આપે છે, 
ચૌખમ્ખાસિરીઝવાળી પ્રતમાં જકારતે બદલે છકાર છે, પરતુ કયાંય 
પણુ છકારના સ્વરૂપમાં એને! ઉચ્ચાર કરતું કોઈ સાંભળી શકાંતું નથી 
હવે વાત રહી કેવળ ઉદાહરણુની. મૂળ કારિકામાં ફા જે ખરું રા 
અતે સાલ્ટ્રા જે ખરું શાઢટ! છે, એણુ જ ર્‌. માંકડને મૂ'ઝવી દોધેલા 
છે. મૈં માર ઉક્ત લેખમાં કેવળ ર્જ ધાતુ પરથી ઊતરી આવેલા 
યખ્દોમાં જ જ મળી આવે છે તે વાત સો!દદાહરણુ ખતાવી છે. એટલે 
મુદ્દે આ સર્વ છકારનો વિષય જ કયાં છે ? આમ પ્રાતિશાખ્ય છકારના 
સ્થાનાંતરત્વે કહેતું જણુ।તું નથી જ. 

હવે અત્યારે જે ખે ઉચ્ચાર લકારના મળે છે તે જોઇયે. એક 
તો દતમૂલીય ઉચ્ચાર છે; બીજે 21, માંકડ કહે છે તેમ “ દાંતના 
મૂળને જીભ અડાડયા વગર્‌ પણુ એક નાતતે। લકાર્‌ ઉચ્ચારવો શકય 
છુ.” આજ લકાર તે તેમતે। મૂ્ધન્યતર્‌ હોય તેમ તેઓ માને છે. 
નિશ્ચિત કાંછ નથી કહેતા, કેમકે તેએ લખે છે કે-(પ. ૩૮૧) “આ 
લકારમાં મૂર્ધન્યતર્‌ તત્ત્ત વધુ ભળે તે દેખીતું છે. ”' ભળે છે એમ 
તેએ નથી કહેતા. લકાર્ના ખે ઉચ્ચાર છે એ વાત મતે સ્વીકાર્ય 
છે. પરતુ મારુ' માનવું એવું છે કે મૂર્ધન્યતર-પ્રાતિશાખ્યને મતે 
તાલવ્ય ૪કારમાં જે આસ્યપ્રય(ન છે તે છકારના ઉચ્ચારણુમાં નથી. - 
આ ખીજે લકાર મૂર્ધા અતે દતમૂલના મધ્યભાગમાં જ આવી રહે 
છે; એથી ઉપર જઈ શકતો નથી. આ લ તાળવા સુધી પહોંચી 
જતો હેય તો પછી લકારવનું મૂર્ષન્યતરત્વ : તાલગત્વ સ્વીકારવામાં 
મને ખાધ નથી. પરંતુ પ્રત્યક્ષને પરે।ક્ષ પુરાવાનો આવશ્યકતા રહેતી નથી. 


“૪. મૂધન્યતર ફુ-હ અને અવળી માત્રા  ૨શ્જ્‌ 


લકારતી પ્રક્રિયામાં જિહામૂલીય ળ સુધી પહોંચતાં લકારનેદ 
સૂર્ધન્યતર્‌ ઉચ્ચાર હોવે જ જેઇયે, આમ માનિયે, તા સાડલે। વગેરે- 
માં લધુપ્રયત્ત થવાળે। ડ મૂર્ધન્યતર કેમ નથી ઉચ્ચારી શકાતો £ 
મૂર્ધન્યતર્‌ ઉચ્ચાર્‌ણુ પછી તેમ જ જિહ્ઠામૂલીય ઉચ્ચારયુ પછી વચ્ચે 
લ્લધુપ્રવત્ત અકારૃ હોવાથી લ તે ધણું છેટું પડો જતું હોવાથી જ 
મૂર્ધન્ય ડ અને લ, ડ અતે ળ ને બદલે મૂકવા પડૅ છે. જે “લું 
જાઈ પણુ સમયે મૂર્ધન્યતરત્વ શકય હોય તો લલ ભેળા ખોલાય, 
લડ ભેળા ખોલાય, અતે ડલ અતે ળલ કેમ ભેળા નથી ખોલી 
શ્રકાતા? આ કારણુ શું વિચારવા જેવું નથી ? 

મારા સહેદય મિત્ર આ વાત ખ્યાનમાં લેરો 97, એવી આગ્રા 
અસ્થાતે ન જ ગણાય. 

આ ઉપરાંત બીજું વિવાદાસ્પદ સ્થાન “ડ' ના વિકલ્પ ઉચ્ચાર 
સંબંધનું છેં. મેં મૂર્ધન્ય “ડ' નાં જે ઉદાહરણુ આપ્યાં છે તેમાંનાં 
ક્રટલાંકમાં તેએ વિકલ્પ જુએ છે. આ વિકલ્પ તે સામ્યાભાસનું જ 
પરિણામ છે, તે મુદ્દાથી જ તળ ગુજરાત અને કાઠિયાવાડને ડકારે।- 
ચ્ચાર્ણુ સંબંધી ભેદ ખતાવવા પ્રયત્ન કરેલો. એવી નોંધમાં શ્ય 
૧ અશાસરીય રીતિ કેમ થઇ જતી હશે તે કાંઈ સમઝમાં આવતું 
નથી, એ ડકારનું ખાસ કરી સે।૨ઠ અને હાલારમાં તો વિકલ્પોચ્ચારણુ 
નથી એવું મારું માનવું ભૂલભરેલું મારા અતુલવ સુધી તો નથી જ. 

હવે વાત રહી મૂર્ષન્યતર્‌ “ડ' ના ઉચ્ચારણુની. ૨1. માંકડ ડ 
પહેલાં સ્વરભારતેો અભાવ જ માતે છે, જયારે સૈ એવાં કેટલાંક ઉદ્દા- 
હરણે! આપેલાં કે જેમાં ડ પહેલાં સ્વરભાર પડે, છતાં ઉચ્સચારષુ 
મૂર્ધન્યતર જ રહે. એટલે મૂળે મૂર્ધન્યતર કે મૂર્ધન્ય ડકારાદિના 
ઉચ્ચારમાં સ્વરભાર-પ્રક્રિયા જ અતુપયુકત છે તે પરેઘ્ષૂ 
રીતે બતાવેલું. મે' મૂર્ધન્યતર ૩ પહેલાં સ્વરભાર છે તેવાં જે ઉદા 

રણેપ આપ્યાં છે તે ઉદાઠુરણે હું જે સ્મળે સ્વરભાર માનું છું ત્મા' 
તેઓ માનતા નથી, એવું એમણે કેટલાંએક ઉદાહરણો આપી સમ- 
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ઝાબ્યું છે. સંસ્કૃત શાખ્દોમાં ન્યાં સ્વરભાર હેય, ત્યાં જ તે ઉપરથી 
ઊતરી આવેલા ગુજરાતી શખ્દોમાં રહે એવું બાધક નિયમન જીવતી 
શાષાએ।માં ટ૪ી શકે કે નહિ એ એક આશ્ચર્યની વાત છે, જીવતી 
શાષાઓ।માં ગ્રબ્દના ઉશ્ચારણુ સાથે જ સ્વરભ્ાર કેવાં હેય છે તે 
પકડાઇ જાય છે. એ માટે વિશેષ ખણુખોદ કરવા દૂર જવું પડૅ તેમ 
«નથી. રા. ડોલરરાય પણુ આ વાતથી અનંષણ્યા નથી જ. જુએ 
જુ. ૩૮૪, ફકરો ટ નનેઃ-- 

“ તળી ખીન્ન થોડાક ૬ાખલા લઇએઃ 

કરોડમાં દેખીતું એમ લાગે કે સ્વરભાર “રો' ઉપર છે. ” 

પષ્યુ તેએક એ દેખીતી વાતને ખોટી માની કહે છે કે “ પણુ 
જ૧ટિમાંથી ક્રોેટિ ચઇ ડરેાડ થતાં સ્વરભાર “ક' ને “૨।' વચ્ચે વહેંચાઈ 
#નય છે. ” પરતુ મતે લાગે છે કે આ વાત સ્વમતના પ્રતિપાદન 
માટે જ સ્વીકારાઈ છે. જીવતી ભાષામાંના પ્રત્યહ્મ નિયમે।"જૂદા માની 
એમની પરંપરા શેધવા જતાં ભ્રાષાનું જવતાપણું જ નણ થઈ જવાનું. 


લધુપ્રયત્ન અડાર્વાળા વ્ય'જન પૂર્વે સ્વરભાર હેય છે જ. 
ડૉ. ભાંડારકર આ વાત રવીકારતા હતા. સ્વ. કમળાશૅકરભાધ્રએ 
ડા. ભાંડારકરને આ મત ખહુદૂ વ્યાકરણના પૃ. ૩ ૮૮ ઉપર બતાવ્યો 
છે. જુએ “ ડો. ભાંડારકર કહે છે કે મરાઠીમાં ભુત, સુતન્‌,. 
સજ, રિવન્ત જેવા શખ્દોમાં ઉપાન્ત્ય સ્વર પર ભાર પડે છે, 
તેથી તે ન નો ઉચ્ચાર અક્ન નેવો લાંબા થાય છે. '' ને કે 
૨1. કમળાશંકરભાઈ આ મતમાં શેથિલ્ય બતાવે છે, અર્વાચીન તદભવ 
જેવા કે ઘમ-ધરમ, જર્મ-કરમ, તેમ જ અરખી શખ્દ।ો ઉપરથી 
કોતરી આવતા અસંખ્ય ૨બ્દોમાં સ્વરભાર સ્થાનભ્ર યતાં જેડાક્ષર- 
ના મધ્યભાગમાં સ્વશ્તિ અ ઉમેરાય છેઃ અર્જ-અરજ; અદ્લ-અદલ, 
૬િક-ફિકર વગેરે અનેક છે. આમ એમનું સ્વરભાર્‌ તત્ત્ત હાથ તાળીઃ 
“દપંને છટકી જવાનું. 
મોંડુંતા ઉચ્ચાર મીડં થાય ત્યારે અનુસ્વાર લગભગ કે।મલતરઃ 
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નદિ, કિતુ નષ્ટ જ થઈ જવાને।. પૂર્વે સહેજ પણુ અનુનાસિક 
ઉચ્ચારણુ હેય તે મૂર્ષન્યતર ડ ને! સામાન્ય રીતે “ણુ' થઇ જ નય. 
થળથી વગેરે ઉદાહરણો એ માટે મોજુદ છે. 

 સશ્માજ્ઞા છે કે ૨1. ડોલરરાય આ વાત ધ્યાનમાં લેશે. નિયમે(માં 
સુધારે કરવો તે તેમતી ઇચ્છાની વાત છે. લિ શૂ. 
માંગરેોલ-કાઠિયાવાડ, તા. ૧૪-૧-'૩૧ 

' [ બુદ્ધિપ્રકાશઃ પુ. ૭૮, અક ૨, ફેષ્રઆરી, સને ૨૯૩૬, પૃ. ૫૩-૫૭ ]) 
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“બાજ દિવસ સુધીમાં ગુજરાતી ભાષાની નેડણી એકધારી 
બનાવવાને માટે અનેકાતેક પ્રયત્તો થઈ ચૂકયા છે, પરતુ એ પ્રેયત્તોનું 
સર્વીશે પાલન અઘયાપિપર્યત થઈ શકયું નથી. એ માટે કારણુ કયાંય 
બખજે શોધવા જવું પડે તેમ નથી, આજ દિવસ સુધીમાં જે જે 
નિયમે! પ્રચારમાં આવ્યા છે તે ખધા સારલ્ય તેમ જ લેખનની અનુ- 
ફૂળતા તરફે ધસડાઇ ગયા છે. આથી કરીને ફેટલાક પ્રસંગોમાં શાસ 
તેમ જ ન્નેડણીમાં મુખ્યત્વે નિયામક એવા ઉચ્ચારણુને બંધખેસતી 
એવી જ્ેડણી અદ્ધાપિપર્યત નક્કો ચઈ શકી નથી. આ 
સંબંધમાં છેવટનો! પ્રયત્ન ચુજરાત વિધાપીકે તરફથી થયેલે। છે. 
તેમાં પણુ આ ન્નતની -ખામી દેખા દે છે. આપણે ત્યાં જેમ જેમ 
ભાષાશ્ાસ્રવિષયક નવીન જ્ઞાનની પ્રાપ્તિ યતી ન્ય છે તેમ તેમ ભાષા- 
ગ્રાઅસને અધીન એવાં તત્ત્ત જડતાં આવે છે. તદનુમાર આપૂણે . 
આપણું વલણુ બદલતા જઇયે ઠિયૈ. પરિણામે નેડણીનાં નિયમોમાં 
ફેરફાર કરવો પડે છે. આ મળી આવતાં તત્ત્વોમાંનાં કેટલાંક તા એવાં 
સનાતન હોય છે કે આપણે તેને માન આપ્યા વિના ન જ ચાલે. . 
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આવા સંયોગોમાં આપણુ। કામચલાઉ નિયમોને રન આપ્યા વિન % 
ચાલતું નથી. પદ્ણિ।મે જનતામાં અરાજકતા પથરાતી જાય છે. 


નેડણીના તિયમે। નક્કી કરતાં એવી ”નતતે। પણુ એક ઊઠ 
. કરવામાં આવે છે કે ગુજરાતી ભાષાના સ્વરૂપમાં પ્રાંતીય ઉચ્ચારણો 
. અવ્યવસ્થા ઉત્પન્ન કરે છે, માટે સર્વસામાન્ય નિયમે। ધડાવા નેઇયે, 

અતે એવા સર્વસામાન્ય નિયમે। ન ધડાય ત્યાંસુધી અરાજકતા જ 
રહેવાની. ર * 


પણુ આ અરાજકતા નથી ટળી શકતી એવું કોઇ પણુ સિદ્ધ 
કરી આપવા તેયાર થઇ શકે ખરું ! પ્રાતિશાખ્યોથી માંડી અત્યાર 
' સુધીનાં વ્યાકમ્ણે। ન્નેવાથી આ વસ્તુ ધ્યાનમાં આવી શ્રકે તેમ છે. 
સહાન વૈયાકરણે આવી અરાજકતા દૂર કરવા સમર્થ ચળ શકયા છે. 
' તેઓએ વિભ્માષા કે વિકલ્પ નામતું તત્ત્વ સ્વીકાર્યું છે. ઉચ્યારણુની 
| દૃષ્ટિએ જ્યારે એક કરતાં વધારે ન્નતનાં રૂપા આપણી સામે આવી 
પડે છે ત્યારે વિભાષા-વિકલપ એક આબાદ ઓષધ થઇ પડે છે. 
ગમે તેવા નજેડણીના અસાપ્ય રંગોને હટાડવાતે આ વિભાષારૂપી 
ઓષધ સમર્થ થઇ શક્રે છે. પ'ડિતપ્રકાંડ હેમાચાર્ય'નું સિદ્ધહેમ નામક 
* વ્યાકરણુ અને તેમાંય તે ગ્રથતે આઠમો અધ્યાય તેમ જ ખીર્ન 
પ્રારૃતભાષાવિષયક બ્યકરણા। નેવાથી આ વાતતે। પત્તો મળી જય છે. 
ઉચ્ચારણુભેદને લીધે પ્રાકૃત ભાષામાં એકની એક પ્રકૃતિનાં એક કરતાં 
વધારે રૂપા મળી આવે છે. વેયાકરણ્‌। આવાં રૂપાને સર્વત્ર વિભરાષા- 
: દ્દારા સ્વીકારી લે છે. આવા નિયમોમાં ખૂખી તો એ છે કે તે વિકાર 
દુનિયાની ગમે તે ભ્રાષા લે। તેમાંથી જડી આવવાના. વૈદિક ભાષા- 
માંથી અનવેસ્તાતી ભાષામાં કયા કયા ફ્રે?ફ્રાર થઇ રૂપે સ્વીકાર્યા છે 
તેનો આપણે વિચાર કરિયે ષિયે ત્યારે જ આને! ખરે ખ્યાલ આવે છે. 


અત્યારે ગુજરાતી ભાષાના સ્વરૃપમાં પણુ આ રીતે વિચારક- 
 ૬ષ્ટિએ તેનો તોડ આવી શકે તેમ છે. 


ઇ. પદાંત ઈ-ઈ ઉ-ઊ [૧૨૫ . 


જેડણીના તત્ત્વને વિચાર કરતાં આપણે નીચેતી વસ્તુએ। પ૨ 
જ્યાન આપિયે તો માર્‌' માનવું છે કે આપણે નેડણીની ગમે તેવી . 
અરાજકતા હેય તેને દૂર કરી શકિયે. એ તત્ત્તા આ છેઃ-- 

૧. ઉચ્ચારણુ, ૨. શાસ્ત્રીય મર્યાદા અતે 2. સારલ્ય કિવા 
લેખનની અતુરૂળતા. 


આ ત્રણે તત્ત્તેના સમન્વયપૂર્વાક કરવામાં આવેલાં રૂપો જઝ-- 
નિયમો માનવા લાયક જ થઈ પડે. જયાં જ્યાં ઉચ્ચારણામાં ભેદ 
આવી પડે ત્યાં સારલ્ય એ તત્તને। સ્વીકાર કરી એ ખેમાંથી સ્વી- 
કાર્વા લાયક કે વિભાષાદ્દારા સ્વીકારવા લાયક રૂપ શોધી કા હિયે. 


આમાં એક વાત ખાસ પષ્યાન રાખવા જેવી છે. તે એ છે 
ઉ-ન્યાં ઉચ્ચારણુમાં મતભેદ હોય ત્યાં વિભાષા સ્વીકારી શ્રકાય, . 
પરતુ જ્યાં ત્રણે તત્ત્તો એક જ વાત કહેતાં હેય ત્યાં વિભાષા સ્વી- 
કારવા કશુંયે પ્રયાજન ન હોય. આંવા ખે એક પ્રસંગ હું અહો 
છેડું દ્ઠુઃ-- 

૧. જે પ્રમાણે સાતુનાશિક અન'ત્ય ઇ-ઊં તત્સમેતર શબ્દોમદે. 
દીય જ છે, તે પ્રમાણે શખ્દોમાં સાનુનાસિક અ'ત્ય ઈઇ-ઊં પણુ 
દીધ જ છે. 

૨. જ્યા સ્વરભાર ઉપાંત્ય ૨૧૨ ઉપશ છે તેવા અસ'ચુખ્ત ઇ-3: 
શિવાયના બોજા બધા પ્રસ'ગામાં તત્સમેતર શબ્દોમાં અ'ત્ય ઈ-ઊ. 
દીપ જ છે. 

૧. સાનુતાસિક અત્ય ઈં-ઊ 

સામાન્ય રીતે જેડણીના આજ સુધીના નિયમોમાં આપણે એવું . 
જ વલણુ ન્નેયું છે કે-અ'ત્ય ન હોય તેવા સાતુનાસિક ઇ-ઊં દીર્ધ 
છે. અંત્ય સાતુનાસિક 9 દીધ ખરે, પરતુ સાતુતાસિક અંત્ય 'ઉં' તો 
ક્ેસ્વ જ. આમ “એકલા સાનુનાસિક અંત્ય “ઉને જ ડુસ્વ શા માટે 
ગધુવા એવો કેઈતા મનમાં કદી સવાલ ઊઠયો! હોય એમ આપણે 
ભાગ્ષે જ નેઇયે ષિયે. દી. બ. કેશવલાલ હ. ધુવ જેવા એવે પ્રસંગે: 


“ શરયૃ ] અક્ષર અને શખ્ક 


-સાનુનાસિક દીર્ધ “ઊં'તો પ્રયોગ કેરે તેતી આપણે ઉપેક્ષા જ કરિયે. 
કારણુ શું ? આપણું તો એમ જ કરીશું કે આજ સિત્તેર સિત્તેર વર્ષો 
ચયાં એ .ડેસ્વ જ છે, તો પછી દીર્ધતાતી, શકા જ કયાંથી આવે ? 
આવાં તત્ત્વાના વિચારમાં ઉપર્‌ આપેલાં ત્રણે તત્ત્વાતો સમન્વય કરી 
જુએઃ ખરુ રૂપ શું છે તે તરત જ મળી આવરો. રૂઢિ તો તેવા સંયે।- 
ગોમાં આપણુને 'હહુસ્વ “ઉ' રાખો એમ કહેશે. પરતુ ઉચ્ચારણુ ' 
અને શ્રાબ્રીય મર્યાદા આપણુને કયું રૂપ આપશે ? હું કહીશ ક 
' જીઘ* જ. શા મારે? એ જ કે સ્વરભાર અંત્ય સ્વર ઉપર રહેલે 
છે. આને લીધે ત્યાં ઉચ્ચારણુ દીર્ધ છે, એ દૂર રૈોધવા જવું 


નહિ પડે. જુએઃ-- 
સ. પ્રાન અપ, ગુજર 
વળેજમૂ્‌ વળળએ વળ્ળઝું પાન 


નાઝ માં રહેલું સ્વરયુગ્મ ગેકરૂપ થતાં સંચ્યુક્ત સ્વર ઉપર 
ભાર્‌ આવતાં પાનૂ થવાતું. હવે જે “પાનું' એમ હહસ્વાંત ખોલિયે તો 
ભાર પા ઉપર રહે. શાસ્્રીય રીતે ષા ઉપર ભાર રાખવા જતાં 
અંત્ય ઉકાર આવી જ ન શફે. 
વળેમ્‌ વળ્ળં ઘન્સુ પાન 
નાન્યતર નાતના રૂપમાં આ સ્થિતિ છે, એ નરનતિના 
. શખ્દની તપાસ કરતાં માલૂમ પડી આવશે: 
" શ્વોટવજ: ઘ્ોટમો ઘોટઝ ઘોડે 
આમાં સ્વરભાર્‌ અંત્ય સ્વર ઉપર્‌ રહેવાથી સંયુક્ત મઝ બો-* 
'રૂપે ખતી પોતા ઉપર સ્વરભાર લે છે. ઘો ઉપર માનિયે તો-- 
ઘોટઃ ઘોજ્ઞો ઘોટું . ઘેડ 
* આવું રૂપ થાય. 
દૃલ્ત રાખ્દના સ્વરૂપ ઉપરથી આ વાત તરત જ સ્પષ્ટ થઇ 
ર #શૈ. સ્વર્ભાર છ્‌ ઉપર હોય તો-- 
ક છ્ક્સઃ ઃ- દૃશ્યો દ્ત્થુ હાથ 


«૪. પદાંત ઇ-ઈ ઉ-ઊ દ $ દશક 


પણુ જે છેવટના સ્વર પ૨ હોય તો-- 


દહજ: શૃત્યત્નો દૃત્યઝ હાથો 
એ જ રીતે-- ' 

વનમ્‌ ઘ્ળ્ળં પ્ળ્ળુ પાન 

પરતુ પળવજત્‌ુ વળાએં વળ્ળઝું પાનૂ 


આ ઉપરથી એક વસ્તુ બ્યાનમાં આવરે કે-અપભ્ર શમાં આદિ . 
સ્તર ઉપર ભાર હેય તો સંસ્કૃતમાંતી પં. હેમાચાર્યે માનેલ સ્તાર્યે ૬૬ 
એ પ્રકૃતિ ઉપરથી નિષ્પન્ન નરશ્નતિમાં ૪ ઊપરથી દીર્ધ ઓકાર અને 
ઝં ઊપરથી દીર્ધ ઊ*કાર સ્વાભાવિક રીતે આવી રહે.છે. “હું'નું 
સ્વરૂપ જુએ।-- 
મટ્મ્‌ દ્બં . છૈંરું 
તે જ રીતે યાવત્સંયોગામાં ઝે દીર્ધ ઊતરી આવે છે. 
કદાચ પ્રશ્ન થશે કૈ--અપભ્ર'શમાં ડં વગેરે કહુસ્વ' રૂપે દેખા. 
રૃ છે તા પછી ગુજરાતીમાં દોર્ધ શ્રા માટે? નિર!કરણુ દૂર શોધવા 
જવું પડે તેમ નથી. તે ભાર્ષામાં ભ૩-મઝ એમ સ્વરેોતી વિભકત- 
તાતે અંગે સ્વરભાર ખે સ્તરે।માં વહે'ચાઈ જય છે. તે જ ગુજરાતી- 
માં એકરૂપે થઈ જતાં દીર્ધ સ્વરૂપો આવી રહે છે. જાતી ગુજ- 
રાતીના આર ભકાળંથી શિણ લખાણુામાં દીઘ રૂપે દેખા 
૨ છુ. છેવટ ભક્ત કવિ દયારામભાઈએ પોતાને હાથે રસકવલુભનતી 
નકલ કરી છે તેમાં ખધાવ પ્રમંગોમાં અંત્ય સાનુતાસિક જં દોર્ધ 
સ્વીકાર્થો છે. અત્યારે પણુ ગુજરાત વર્નાકયુલર સોસાયટી તરકથી 
૧. પરન્તે ૩ં-છું-હિં-છુંચારળામ્‌ સિ. હે, ૮-૪-૪૧૫૬ એ સૂતમાં 
૫, હેમાચાર્ય ઉચ્ચારણુમાં પ્રાય લાધવ માને છે. અપભ્રશમાં પ્રાચસ્ત્વ 
દાખલ થવાનું કારણુ જ્ઞાષા બોલાતી બધ થયેલી એ હોઇ ચક, અથવા તળ 
ગુજરાતમાં કેટલેક સ્થળે અત્યારે પણુ લખુ છુ વગેરે નિરનુનાસિક પ્રચાગનૅ 
અગે ઉતાવળથી થતા સ્વ ઉચ્ચારને આભારી હેય. અપભ્રંરામાં ફેટ 


«૮-૪-૩૫૨, છૅ ૮-૪-5૩૫૭ એ વિકલ્પ એ વાત સુચવે છે. ચેરી 
સાતુનાસિકત્વ દીર્ધતા અપે છે 


૧૧૨૮] ર અક્ષર અને ક્ષખ્દ. 


ખઅહાર પડતાં નૂની ગુજરાતીનાં પુસ્તકો, કાન્હડદે પ્રબંધ, ભાલણુતી 
કાંદબરી એ વગેરે ગ્રથોમાં ઝૈ દીર્ધ સ્વીકારવામાં આવેલે। છે. 

આ રીતે શ્રાસ્રીવ સર્યાદા અને ઉચ્ચારણુ દીર્ધતા આપે છે. 
સારલ્ય કેમાં છે એ દૂર શોધવા જવું પડે તેસ નથી. ઉપર એમઃ 
કહેવામાં આવ્યું છે કે-રૂઢિએ »ડુસ્તરતા સ્વીકારી છે, પરતુ એ ફકત 
૬૦-૭૦ વધે અથવા તો સુદ્રયુકળાતો પ્રચાર થયો ત્યારથી; પરતુ. 
સદોએ પાસે આટલો ટકો કાળ કાંઇ પણુ ગણુતરીમાં ન જ હોય.* 

૨. નિરતુનાસિક અ'(ય ઈ-ફ 

આ જ રીતે અંત્ય અસંયુક્ત ઇ-ઉ પહેલાં જ્યાં સ્વર્ભાર પડે. 
છે તેવાં સ્થળોને! ત્યાગ કરી ખાછી બધા મૅંયેગોમાં તત્સમેતર 
ગ્રખ્દોમાં અંત્ય પં-ઊ દીર્ધ છે. ભ્રાઇ, ફે.ઇ, મોઇં, જનોઇ, જમાછ- 
તેમ જ લડાઇ, ચડાઈ, ભ્રાઇ, ર1૪, સે।૪, ભોંછ, વગેરે અનેક શબ્દો 
અને કામચલાઉ, ચડાઉ, ખટાઉ, ગાઉ, બાઉ વગેરે શબ્દોમાં અગમં- 
યુકત ૪-ઉ પૂર્વે સ્વરભાર હોવાથી એ.,૪-ઉ કહેસ્વ છે. પરંતુ જ્યાં 


અંત્ય સ્વર પર ભાર પડતો હોય દાં &ડુસ્વત્વ કેવી રીતે હોઇ શકે?" 
એ દીર્ધ શ્રા માટે એ અહીં જેધયે. 


અ ઉત્સર્ગ ૧ લે! 
શ્રી. નરસિહરાવભાઈએ 110૯ €૫]ત211 1.ત11202૪€ તેં 
41૯12101 17/01. 1 ના ૪૧૪ મા પછ ઉપર આ ઉત્સગે આપ્યે। છેઃ- 
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' 4. મારા આ વિચારે પ્રત્યેક શબ્દના અલગ ઉચ્ચારણુ ઉપર બ'ધાયેલા 
તા. ભાષા સમગ્રતયા બાલાતાં ગુજરાતીઓમાં ઉચ્ચારણુની જે ઝડપ છે 
તેમાં દીર્ધસ્વરોને (સ્વ ઉશ્ચારવાનું સ્વાભાવિક ખને છે. વસ્તુસ્થિતિએ 
લેખનમાં ગમે તે સ્થિતિ હચ, અ'ત્ય [સ્વ કે દીર્ધ ગમે તે સ્વરે, ૫ 
તેના ઉપર સ્વરશાર ફ્ોચ કે નહિ, (શ્વ ઉરચરિત થાય છે, એ કારણે છવતી' 
શ્રાષા વ્યક્ત કરતાં અત્ય ઇ-ઉ એક સરખી રીતે હૂસ્વ ન્તેઇયે છે. એ જ 
ઝારણે અત્ય બએે-એ ફસ્વ વિવૃત છે. તા. ૧૨-૮-૪૪ 


«૯. 'પદાંત ઇ-ઈ ઉ-ઊ . [ ૧ર 
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આ રીતેઃ-- 

છત ધિઝ ઘ્િઝ ઘી 

મોશન મોશિઞ મોશ્િઝ મોતી 
ભારત્રિવ્મ્‌ મબારત્તિમં મારસ્િઝ આરતી 
ધતિચઃ ઘળિમો ધળિઝ ધણી 
ચિશ્ષત્તિજા વિગ્ગતતિમા વીનતી કે વિનન્તી 
ચવર્ટિયા જઝફિઞા જાડી 


આમાં ર્‌મ-૬મા-રઝ નો દીર્ધ રૈ થાય છે. આમાં દીર્ધ ૪ 
માટે કશી શંકા નથી. સંબંધક ભૂતકૃદતને। પ્રત્યય એ જ રીતે દીર્ધ છે. 
ર્તા જરર કેરી 

[ પં. હેમાચાર્યે ક્ષ ૬-૨૩-ર્વિ-મવય: ૮-૪-૪૩૯ આમ ચાર 
શ્રત્યય આપ્યા છે. એમાંનો રઝ એ આ ર્ર નો ઉત્પાદક છે. મેં 
આગળ ડહું છે કે અસંયુકત ર્‌ પૂર્વે સ્વરભાર હોય તો ર કહસ્વ જ 
છે. અને એ રીતે ને-નેઇ, સૂ-સૂ૪, લે-લેઇ, દે-દેઇ, કમા-કમાઈ 
વગેરે, એમાંતી પહેલી પ્રકૃતિમાં લાગેલો “ઈ' એ ઉપર આપેલા ચાર 


પ્રત્યય કિવા આદેશમાંના પહેલા ૬ ઉપરથી ય થઈ ઇ રૂપે પરિણામ 
પામી ઊતરી આવેલે। શકય છે. ] 


આ પ્રમાણે દીધ ફે વાળા શખ્દોતું થયું. આખા જોડણી 
ક્રેશમૉ એક ફકત વિન'તિ-તી આ શખ્દ મારી નજરે ચડયે। છે. 
આમાં જ ફક્ત વિકલ્પ નયે છે. ખારી બધે જ બધે અંત્ય “૪' દીર્ધ 


છે. હવે રહી વાત 'ઊ'તી. શ્રીનરસિહરાવભાઈ આ માટે નીચેનાં 
ઉદાહરણો આપે છે:--- 


યજ વ્ઞો વ્ફ્ઝુ " વરૂ 
(દિક્ય) શમ ફઝ રે 


૧૪૦ ] ર અક્ષર અને શખ્દ : 


કક યર્સ યસ્ઝ ખર 
ર ચોઇછુંભો છોઇ્જુઝ કોાલ્ટ-કોલૂ 
જાત: છાનિહ્મો ૬1ત₹ર કામરૂ 


આમાંના છેવટના સ્વર્યુગ્મ ૩૩ ( -: ૩ ) ઉપરથી દીર્ધ 
“ઊો' ઊતરી આવ્યો છે, એમાં ખે મત નથી જ. ૪૩ મૂળી ૩% પ્રકૃતિ 
'ઉપરથી આવ્યે! છે. 


અરખીમાંથી ઊતરી આવેલા સગ્યુઝ-મજમૃ, મષ્ુન્ન-મશરૂ, શ્ઝશ 
૨જૂ, જીદભ-શરૂ એ આ જ નિયમતે આભારી છે. 

( તેજ રીતે અંત્ય ન-૨ લુત્ઠ થઇ નઝ્નૂત-મજનૃ, શાસૂન-સાખૂ, 
આગૃર-ન્નજર્‌ અરખીમાંથી ઊતરી આવે છે. ) 

[ નોંધઃ-સુજરાત વિદ્યાપીદ તરફ્થી બહાર પડેલા જોડણી 
જાશમાં રજૂ-રરૂ-મશર્‌-મજનૂ-જાજર્‌ એ દીર્ધાત છે, જ્યારે 
મજમૂ-સાખૂ-ને બદલે મજસુ-સાબુ છે. આરજૃ , આલુ, આબરૂ. 
તમ્ખૂ, દારૂ એ ફારસી શખ્દો, ઉદૂ-કાખૂ એ તુ» શખ્દા અતે વુજૂ 
એ અરખી શખ્દ પરથી વજનૂ આ બધાય બરોબર દીર્ધ આપ્યા છે, 
અને તે યોગ્ય જ છે. પરતુ જેડણીકે[શકાર જાદૂ, ખાજૂ, ખાનૂ એ 
ફારસી તત્સમ શ્રબ્દોમાં વિકલ્પ શા આધારે આપે છે તે કાંઈ સમઝ- 
માં નથી આવતું. તમ્બાફૂ, કદૂ, હિન્દ આ ત્રણુ ફારસી શ્રબ્દો 
'ડસ્વાંત જ આપે છે. આ કયા ધોરણે ? ] 

ઉપર ૩૩ (-૩થ) પ્રકૃતિ ઉપરથી ચુજર્‌ાતીમાં વરૂ, રૂ, ખરૂ, 
કાલ્ટ્ૂ-લૂ , કામર્‌ તેમ જ ઝમ ઉપરથી મજમૃ, મશરૂ, રજૂ, શ્રરૂ 
વગેરે શખ્દો ઊતરી આવે છે. ૪૩ એ મૂળ ૩4% ઉપરથી ઊતરી 
આવે છે એ દોવા નેવું સ્પષ્ટ છે. રઝં-મરમં-જેલજુઓ 
એ વાતની ખાતરી આપે છે. દીધ ઈકારવાળે ઉત્સર્ગ તો સ્પષ્ટ જ 
છે. ૬૩-૩૩ એ સ્વર્યુગ્મમાં વિભક્ત થયેલો સ્વરભાર ચુજરાતીમાં 
દીધ ઈ- ઊ ઉપર્‌ આવી રહે છે. ખીર્નન ઉદાહરણ ભેણ્યેઃ-- 


-«.'પદાંત ઈ-ઈ ઉ-ઊ [ ૨૨૨. 
જરુવાઃ ' છરો જટુઝ લાફૂ 
હાટયાબૃલજઃ હાવાવર્‌સો યવાવફઝ અવાવરુૃ 
(દેશ્ય) કાવાછુઞો હાવાજીઝ અવાળૂ 
હાજીવમ્‌ કાછ બમછુઝ અળૂ 
'અથુટ્‌: બવ્યુઞઓ બચ્યુઝ આખૂ 
કાશ્ચિનઃ ભાયુભ્નો ભાછુઝ આય 
'સજ્જ્સૂ અંડુસ અંસુઝ આંસૂ 
જટુકમ્‌ જ્ર્ટ્ઝ ૧૪૩ કેડ 
યુશન જ૨ઝ કે'ફૂ 
અન્યુયનૂ ઝમ્યુબં ઝ*્યુઝ ન્નખૂ 
નિગ્યુકમ્‌ છિવ્યુઞં હિમ્યુઝ લીંખૂ 
'થધૂજા વછુગા વદ્ટૂ 
વાજશા વાછઞા વાળ (:રેતી) 
જજ: સલ્યુમો શત્યુડ સાયૂ-સાવતુ % 
શ્રશ્રજા * સસ્લુના સાસ્‌ 


ઉપર ત્રી”ન ખાનામાં ૩ આપ્યો છે તે અપબ્રંશ પ્રથમાં એક- 
વચનતે। છે, એટલે પ્રરૃતિમાં તે સ્યળે સ્વરભ્નારના નિયામક જ ઉપરથી 


આવેલે! ઘ છે. આમ આમાં જ ન ઉમેરવામાં આવે તો આદિ સ્વર 
ઉપર જ સ્વરભાર્‌ રહે અતે 


ઇટુઃ જે જર લાડ, 
એ રીતે અવાવર, અવાળ, અળ, આખ, આસ, આંસ એ વગેરે 
લધુપ્રયત્ન અકારાંત રૂપો આવી પડે, કારણુ કે અપબ્ર'શમાંને। % પ્રકૃતિ ' 
ઉપરથી ઊતરી આવે છે અથવા તો છેત્રટ સ્તરભાર સાંચવવા કોઈ 
બીન્ન વણુના અવશેષ રૂપે ઊતરી આવે છે. તે સિવાયતો ૪ લુક 
થાય છે, તે આપણે દીર્ધ ઊંકારાન્ત વિશેના ઉત્સર્મ માં ઉપર ન્નેયું છે. 
નૈસર્ગિક ઉચ્ચારણુ પણુ ગુજરાતીમાં તેવા સંયોગોમાં દીધે જણાય છે; 
એ કોઈથી પણુ સ્વીકાર્યા વિનતા ચાલે તેમ નથી. જે ઊકારતે દીધે ન: 


ઊ૩૨ ) અક્ષર અને રાબ્ક. 


સ્વીકારે, તે તેવા જ સંયોગોમાં ઊતરી આવેલા દીર્ધ ઈ ને તેવા * 
સ્વીકારી સકે ? 

ઉપર્‌ આ જે ઉત્સર્ગ મેં આપ્યો છે તે શ્રી. નરસિહરાવભાઇના 
ઉત્સર્ગની અતુપૃતિરૂપે છે. હવે એક એવે! બીને ઉત્સર્ગ છે, જે' 
આપણુને અંત્ય દીર્ધ ઊકાર આપે છે. શ્રી. નરસિહરાવભાઇ જેવાની 
નજરમાંથી પણુ આ ઉત્સર્ગ ૭ટકી ગયે છે, એ નઈ આશ્ચર્ય થયા 
વિના નથી રહેતું. પરંતુ હું તેમાં ખાસ દોષ નથી જ . જેતોઃ આપણુ 
 કજળેડણીકારેનું ગક જ મંતવ્ય દઢ થઈ ગયેલું કે-- 

“ શબ્દના છેડાનો ઈકાર દીધ' અને ઉકાર ડસ્વ લખવે.' 
 ગખ્રુકુ-કમિટીએ આ નિયમ પ્રચારમાં આષ્યે.. એનું જ આજ 
દિવસ સુધીમાં ખધાએ અનુકરષુ કર્યું. વસ્તુસ્યિતિ તપાસવાનું કોઇને: 
ન સુઝયું એમ કઇં તો અતિશ્યાક્તિ નહિ જ થાય. એકાક્ષરી રખ્દોમાં 
દીર્ધ ઊકાર્‌ રાખ્યો એ જ આશ્રય. મારુ' પણુ એવું જ માનવું હતું, 
પરંતુ ગઈ સાલ ગુજરાતીના દીપોત્સવી અંક માટે શિષ્ટ ગુજરાતી . 
જોડણીની રૂપરેખા નામતેો લેખ લખતી વખતે વસંતની નતી 
ક્રાઇલો જેવાતે મોકો મળ્યો. વર્સત વર્ષ ૪ યું, પૃ. ૧૬૨-૧૬૪માં' 
શાક્ષરશ્રો આનંદશંકરભ્રાઇના જેડણીવિચાર નામક લેખમાં સ્વ. ગોવ- 
ધ'નરામભાષ્ઠના નેેડણીસંબંધી વિચારે વાંચ્યા કે-“ (૪) તત્સમ શિવાય- 
ના શખ્દોમાં દીર્ધ ૪ અને &હસ્વ ઉ અતે ષકારને સ્થાને શ્રકાર' 
એમાં કોઇ પણુ તરેઠના તક વિતર્ડ કરવા નહીં. ? ખસ આ જ. 
યખ્દોઝે મતે ખે'ચ્યો. તકવિતર્ક કરવાની ના શ્રા માટે પાડી હરો ? 
 ભાર્‌' એમ માનવું થયું કે આમાં કાંઈ વિશેષ રહસ્ય હોવું જઇયે. 
શ્રી. નરસિંહરાવભાઇએ વરૂ, રૂ, બરૂ વગેરે પાંચેક વિશેષ ઉદાહરણુા 
શ્માપ્યાં છે તે મારાં પ્રેરક થયાં અને તેણુ જ ખતાવ્યું કૈ તક વિતર્ક 
કરવા આવસ્યક છે. કોઈ માણુસ આપણુને અમુક સ્થળે જવાની ના 
“પાડે એટલે સ્વાભાવિક આપણી જિઝાસા વધે અને તે સ્થળ હ૨કે' 
ગ્રયત્તે જેવાતો આપણે પ્રયત્ન કરિયે. મતે આ તર્કવિત્કતે પરિણામે: 
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દીર્ધ ઊકાર જણાયથે!. ઉચ્ચારણે તેતે ટેકો આપ્યો, કેમકે સ્વરભાર 
અંતે'પડતેો હોવાથી ઉચ્ચારણુ દીર્ધ જષુ।ય છે. હવે ને ઉચ્ચારણુ દીવ “ 
હય તો /ડુસ્વ શા માટે લખવા? દીધ લખવા એમાં સરળતામાં 
, “તો ભગ નથી જ. ઉપલા ઉત્સર્ગ ઉપરાંત ખીજે ઉત્સગે આ છેઃ--- 
૫. ઉત્સર્ગ ૨ જો 

જ્યારે જ પ્રકૃતિ ઉપરથી ઊતરી આવેલે। ૩ કાર પૂર્વના અકાર- 
સાં મળી મો રૂપે કે કૅંકાર પૂર્વના ભ માં મળી દીર્ધ કૈં રૂપે પરિણુમ- 
“તો! નથી ત્યારે તે દીધ છકારરૂપે પરિણુમે છેઃ-- 


(મશઃ રાતમો રાય૩ રામૂ 

દ્ેયજઃ રેવગો રેવઝ દૃવૂ 

ક્ટ્ળવાઃ ળમ્ટૃબો ળળ્ટઝ ન્હાનૂ-નાનૃ 

માટર્‌ રા. 4 ન્ર્ઝ આદૂ 

જાસ્યવવકણ”્‌ -...... -....-- કેર્તૂ 
સળ્કવમ્‌ સરળ્ટઝ સભ્ટઝ ખાડૂ 

ગોક્ુરજઃ યોયરુ(ઞો ગોયલર૩ ગોખરૂ 

પ્રિય [વિચમો વિન્નઝ પિયૂ 
(દશ્ય) *મો યપ્વઝ બાપૂ 

વનજ વગ્મત્નો વર૫૭ વગૂ 

ઘરવમ્‌ વર્ગ ઘર્ઝ વારૂ 

વિવાઇવતૂ વિમાઇમં વિશ્રઇઝ વિયાળૂ-ભ્યાળૂ-વાળૂ 

સાર્કણૂુ તારં સાર્ઝ સારૂ 


આમાં સ્વરભાર અંત્ય મઝ ઉપર અપભ્રંશમાં છે, તે જ સ્થળ- 
માં કાયમ ત્યારે જ રહે કે જ્યારે ચુજરાતીમાં તે સ્થળે દીર્ધ સ્વર્‌ 
ન્હોય. હવે ને ત્યાં સ્ત્રરભાર ન માનતાં આદિ સ્તર ઉપર લષયે તે 
જ પ્રકૃતિતી જ જરૂર ન રહે, એટલે 

₹મઃ : શ્‌મો રામુ શામ 

શ્્ફ્ળઃ ળળ્ટ્રો ળળ્છુ ન્હાન-નાન 
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ચિવાહન્‌ વિબાળ વિસાછુ વિયાળ-વ્યાળ-વાળ. 

શ્રી. નરસિઠરાવભાઇૃતો આ ખાખતમાં જરા મત નેઇયેઃ-- 
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શ્રો. નરસિહરાવજ્ઞાઇ આ ૩કારતે। અકાર થવાની વાત કહે છે, 
તે રીતે ૨।મ, ન્હાન-નાન, વિયાળ-વ્યાળ-વાળ એમ લકાશરાંત રૂપ 
આવે. એ બકારાંત રૂપ ન નેેતાં હોય ભૃ % પ્રકૃતિ સ્વીકારવી પડે, 
તે ૨ પ્રકૃતિ * સ્વરભારતે અવલંખેલો હોવાથી કાં ઓ ઊતરી આવે, 
કાં છ ઊતરી આવે. * 

આવે જ ગૃત્‌ તેમ જ તહિતતે ઊ પ્રત્યય છે. 

કુત્પ્રત્યય ઊ-ઉતારૂ, ખડુવઉ, ખીસાકાતરૂ, ગભરૂ, ગળેપડૂ,, 
ધરખેોળ્‌ૂ. ધરફા,ડુ , ધરભેદૂ, ઘોરખોદૂ, ચલ્લૂ, ચાલૂ, ચારૂ, ટગૂમગૂ., 
ડગૂમગૂ , ડરૂ, ડરફૂ, ડીંગમાર્‌, ધાડપાડૂ, પારૂ, પેટભરૂ, ખેઠાડૂં,, 
બેસાર્‌, ભજ્‌, ભાગૂ, ભાગેડૂ, ભારખમૂ, રખડૂ, લગ્મૂ, લાગૂ, . 
ા સેભાગૂ, વેધૂ, સમઝૂ, વગેરે. 
તદ્ધિત પ્રત્યય ઊ-ઉતાળૂ, ખેતરાડૂ , ગરજ, ગાંગડૂ, ગોરાડૂ , 
ચોમાસૂ્‌, પતાળૂ , બનરૂ, બેગરજૂ, લાલચૂ , લેપ ડૂ, વટેમાર્ગુ, વનેર્‌, 
સતર્‌, હત્યૂ , લિતૂ, વિશ્ચાસૂ , વેગૂ, બ્યાજૂ, શિકારૂ, શિયાળુ, વગેરે. 

ઉપર ખતાવેલા બૅ ઉત્સર્ગ અને તેમાં રહેલી સ્થિતિ ઉપરથી 
એ વાત ખધાના ધ્યાનમાં આવશે જ કે, શખ્દને અંતે વ્ય જનમાં રહેલા 
જ-ઉ ઊપર સ્વાભાવિક સ્વર્ભાર આવતો હોવાથી ઈ-ઊ દીધરૂપે 
દેખા દે છે. સ્વાભાવિકતા પાસે કૃત્રિમતા કાંઈપણુ કામ કરી શ્રકતી' 
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નથી. એ સ્વાંભાવિકતા જ આપણુને જેની પૂર્વે સ્વર પર ભાર પડે 
છે તેવા કોઈ પણુ વ્યંજનમાં ન ન્નેડાયેલા એકલા ઈ-ઉનૂ હુસ્વ જ 
ઉચ્ચારણુ આપે છે. એ કહસ્વ ₹-૩ પણુ અપબ્ર'હ્માંથી સીધા ઊતરી 
આવ્યા નથી, પણુ વચ્ચે ય ૧ રૂપે પરિણુ।મ પામી, ગુજરાતીમાં 


ફેરી ૬-૩ રૂપે આવે છે. અળાપિ પણુ એ કહૅસ્ત્ર ૬-૩ નાં ઉચ્ચારણુ 
ટૂ-૪ અને ચ વ ના મધ્યમાં છે. 


એ તો સર્વ કખૂલ કરે છે કે, હજી નનેડણીના અંતિમ નિયમે। 
તો નક્કી નથી જ થયા, એટલે જોડણી કેશમાં આપેલી કેટલીક 
નેડણી નિયમબદદ નથી, એમાં કશે! શક નથી. આ રીતે નીચેના 
દ્સ્વાંત દેખાય છે તે દીધૉત રહેવા જેઇયે, તે પણુ ખ્યાલમાં 
આવી જશેઃ--- 

અન, અધ્યારૂ, અલેલટપ્પૂ, આયડૂ, ઉલ્લૂ, એરૂ, કરવર્‌, કમ્પૂ , 
કાજૂ , કાલૂ, કાંગારૂ, ખર્ડ, ખરચૂ, ખેલૂ, ગડાફૂ, ગડુડુડૂ, 
ગેરૂ, ગેસૂ , ગોખરૂ, ઘેરૂ, ચકલિલ્લુ, યગૂ, ચપ્પૂ, ચઠ, ચમ્ખૂ, ચીકૂ, 
ચીચૂ, છેર્‌, જ્ફૂ-ગૂ, જલા(-ળા)ખૂ , જથૂ નર્‌, નસ , જેઠ; 
ઝાડૂ, ટટ, ટાપૂ, ડાઘૂ , હખૂ-ટબ્બૂ, તમાફૂ, તસ , દાદૂ, ધરૂ, નારૂ, 
નાર્‌્કાર્‌, લટૂપટ્ટ, પદ , પરગ'યૂ , પરાજૂ, પરૂ, પાટ, પેડુ-ટૂ, ફ્લૂ , 
કાંસ , ખજરબટ્ટ-દૂ , બદ, ખાખ, ખાંખૂ, ખોરદૂ, ભ્રાભૂ, ભાલૂ , 
ભાંડૂ , શિલ્લૂ , ભૂલૂ , ભેરૂ, મીંચૂ , મેર, રતાળ, રાઘૂ , પાડરૂ, લદ , 
લુટારૂ, લૂ'ટારૂ, લેહ, વધૂ (-વધારે), વરડૂ , વલ્લૂ , વદુંવારૂ, વહેવાર્‌, 
વાછરૂ, સાળૂ , હજૂ, હડુડુડૂ , હરેડૂ, હિસારૂ, સરન, સાગૂ , સાટૂ, 
સટ વગેરે અતેક. ઉપર જેડણી નકો કરવાનાં જે ત્રણુ તત્ત્વ 
આપવામાં આવ્યાં છે, તેમાંના ઉચ્ચારણુ અને શ્રાસ્્રીય સર્યાદાથી 
ઉપલાં સ્વરૂપો આવી રહે છે. ત્રીજું તત્ત્વ રહયું સારલ્ય, 


૧, બધા જ સંચેગોમાં અતુસ્વારના પોચા કિવા અનુનાસિક 
ઉગ્ચારણુવાળા ઈ-3 દીધે છે. 
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૨. જયાં સ્વરભાર ઉપાંત્ય સ્વર ઉપર છે તેવા અસંયુકત ઇ-ઉ _ 
ફસ્વ છે, ખાકી બધા જ સંચ્યોગામાં તત્સમેતર શ્રખ્દ્દોમાં અંત્ય 
૪-9 દોર્ધ છે. 

આ ખે નિયમોમાં સરળતા કેટલી છે તે દૂર શોધવા જવું પડે 
તેમ નથી. હજી સમય ચાલ્યો! ગયે। નથી. જોડણીના નિયમોમાં ફેરફાર ' 
કેરી લેવા શું આવશ્યક નથી ? કદાચ એવી શંકા કરવામાં આવે કે 
આજ દિવસ. સુધી કયાંય હહુસ્વ અને કયાંય દીર્ધ ૪-ઉ કર્યા છે 
તેનું કેમ ?: એનો આ જ ખુલાસો! છેઃ આ ગુજરાતીમાં તે સ્થિતિ 

હતી, શિષ્ટ ચુજરાતીમાં આ શુદ્ધ સ્થિતિ છે. આ રીતે સ્વીકારવાથી 
જતી રીતિતું માન પણુ સચવાઈ રહે અને ઇટ અને સત્ય માર્ગતા 
નાગ્ન ચતો અટકે.' 

આ વિષયમાં વિભાષા પણુ ચાલી શકે તેમ ગી નથી. 
વ્યુત્પત્તિ-ઉચ્ચારણુમાં જ ન્યાં મતભેદ ત્યાં વિભાષા સ્વીકારાય, એ 
સિદ્ધાંત ભૂલી જવાવો ન ન્નેઇયે. ટતિ શમ્‌ । 

સાંગરોલ-કાઠિયાવાડ, તા. ૭-૮-'૩૧ 
[વસંત ઃ વર્ષ ૩૦, અંક ૮, પોષ ૧૯૮૮ (સને ૧૯૩૨), પૃ ૨૯૦-૨૯૮] : 
તા. ક. નામદાર ગેોણ્ડલનરેશ શ્રીભગવત્ગાોમણ્ડલતી તેયારીમાં 
ઉપરની હકોકત ધ્યાનમાં લેશે, ખએેવી આશ્ચા અસ્થાને ન ગણાય. 
તા. ૨૧-૧-૩૨ લેખક 


૧ આ પહેલાંની પાદટીપમાં ખતાવ્યું છે તેમ આ આખો નિર્ણય ફટા 
પ્રત્યેક શખ્દના ઉચારણ્થી તે વખતે બપાચેલે। હતે।. જીવત ભાષામાં વાકય- 
ગત શાખ્દોમાં ગુજરાતીઓના ગળામાં સ્વરિત કે અસ્વરિત કેઇપણુ સ્વર 
હંસ્વ જ ઉગ્ચરિત થાય છે. માત્ર જ કે ચ અવ્યય આંવતાં ગમે તેવે! સ્વર 
દીર્ધ ઉચ્ચારાય છે. નેડણી ગમે તે નકી કરે સાતુનાસિક અને નિરતુનાસિક 
અત્ય બધા સ્વરો #ડસ્વ જ ઉશ્ચરિતિ થાય છે. અર્ધવિવૃત એ-એમા આનું «૪ 
પરિણામ છે. વ્યુત્પત્તિ દીર્ધ આપે છતાં . વાક્યગત વ્યાપક ઉચ્ચારણ હસ્વ 
આપે. તા, ૬૨-૮-૪૪ 


૯. અતુસ્વાર અને અતુનાસિક 
(૧) 


નનંમાન્ય રીતે ગુજરાતી ભાષાનાં વ્યાકરણુામાં  અનુસ્વારનાં મે 
'ઉચ્ચારણે આપધામાં આવેલાં હોય છેઃ (૧) તીત્ર કિવા પૂણુ* અને (૨) 
જકામલ કિવા ભાંગેલું. આ બંતે જાતનાં ઉચ્ચારણો કાંઈ નવાં નથી, 
વેદના વારાથી તે ચાલ્યાં આવે છે. તીત્ર ઉચ્ચારણુની પ્રાચીનતાના 
વિષયમાં તો કશી શકા નથી જ, કેમકે અધ્ધાપિપર્વતત અતિ બ્યાપક- 
દશામાં તે જળવાઇ રહેલું છે. કોમળ ઉચ્ચાર્ણુ પ્રાચૌન નથી, કિતુ, 
અપભ્ર શતા કાળથી પ્રચારમાં આવેલું છે એવું સામાન્ય માનવું છે, 
આ લેખમાં અનુસ્વારના- તીવ્ર ઉચ્ચારણુની માફક તેનું કહેવાતું કોમળ 
ઉચ્ચારણુ પણુ પ્રાચીન-અતિ પ્રાચીન છે, તે ખતાવવા માગું છું. 
આ કહેવાતું કોમળ ઉચ્ચારણુ તે જ પ્રાચીન વૈયાકરણાને મતે અનુ- 
નાસિક ઉચ્ચારણુ છે તે નીચે સ્પજ્ટ થશે. 

શિષ્ટ ગુજરાતી જોડણીના વિષયમાં આ બંતે ઉચ્ચારણુ 
' ઘણાં જ ઉપયોગી છે એ વાત આપણષુનતે અન્નણી નથી. આજ 
સિત્તર મિત્તર વર્ષ થયાં જેડણી -નક્કો કરવાના પ્રયત્તો યતા આવે 
છે, તેમાં આ બંતે ઉચ્ચારણુ પણુ એક વિષ્ય થઈ પડયાં છે. 

૨૧. અનુસ્વાર (તીત્ર ઉચ્ચારણુ) 

અહીં આરભમાં તીત્ર ઉચ્ચારણુનેા ્ાતિહાસ આવશ્યક હોવાથી 
તે પ્રથમ આપું છહું:-- 

આ તીત્ર ઉચ્ચારણુના સંસ્કૃત વેયાકરણોએ ખે ભેદ આપેલા છેઃ 
'(૧) 2, શ, ષ, સ્‌ , અને હૂ પૂર્વે મકારના ઉચ્ચારણુને મળવું, અને 
, (૨) વર્ગીય બ્યંજનો તેમ જ રકારવનર્ય 'અંતસ્થ પૂવે મકાર જેનું 
ભથવા વર્ગીય વ્યંજન પૂર્વે તે તે ન અનુનાસિક વ્યંજન જેવું, 
“અતે ય, વ્‌, લ, પૂર્વે અનુનાસિક ય, વ,લ , એટલે ય,”વ લ 
જેવું. પરતુ (૨) ન ભેદમાં આપેલું મફાર્‌ જેવું ઉચ્ચારણુ અપદાંત 


૧૨૮) અફર આને શબ્દ. 
સ્થિતિમાં નથી તેવું પ્રાચીન વૈયાકરણેનું સામાન્ય રીતે માનવું છે. 
સામાન્ય રીતે એમ કહેવાતું કારણુ એ છે કે-અપદાંત કે પદાંત 
ગમે તે સ્થિતિમાં ૨, શૂ, ષ્‌, સ, હૂ, સિવાયના વ્યૅજન પૂર્વે 
ષછીના બ્યંજનના વર્ગના અવુનાસિક વ્યંજન જેવું ઉચ્ચારણુ 
છે તેવા કેટલાક આચાર્યોએ નિર્દેશ કર્યો, છે. શુકલયણુઃ પ્રાતિશાખ્યમાં 
સદુષિ કાત્યાયન કહે છે કે--“ઝનુદ્યારં રોથવણુ ૧ર (અ. ૪-૧) 
અત્તર્ચામન્તર્થાધ્યનુનાસિકાં વરપંસ્થાનામ્‌ (બ. ૪-૧૦) રર્શે વરવશનમ્‌ 
(મ. ૪-૧૨)-ર અને ઉષ્માક્ષર પૂવે મકારતો અતુસ્વાર્‌ થાય છે. 
રૂ વન્ય અંતસ્થ વ્ય'જનોાતી પૂર્વે]. પછીના અંતસ્યના સમાન 
સ્થાનવાળે અતુનાસિક અંતસ્થ, એટલે ય્‌ પૂવે થ, વ્‌ પૂવે “વ, 
લ પૂર્વે લ થાય છે. સ્પર્શ-બ્યંજન પૂર્વે પછીના વ્ય”જનનતા વર્ગને 
પાંચમો થાય છે.” સંસ્કૃત ભાષામાં અનુસ્વાર એ મકાર અતે નકારને॥ 
4વેષય છે, એટલે આમાં અતુસ્વારનો ઉપરતે વિધિ થવે! નઇમે, 
તેમ છતાં મકારને થાય છે તેવું શા માટે ? આવે પ્રશ્ન જ અસ્થાને 
છે. બનુ્યારં રોઘ્નણુ મજ₹$ એ પછીનું સુત્ર સુયોન્તઃ પરેડરેજે (ભ. ૪-૨). 
ગ તે સકાર ઉપરાંત અપદાંત સ્થિતિમાં રેફ્વજર્ષ ઉષ્મા- 
ક્ષરોની પૂર્વે નકારતે અનુસ્વાર થવાનું વિધાન કરે છે. મહષિં 
પાાણિનિએ પષ્ુ તે ખાખમત અદાધ્યાયૌમાં બતાવી છેઃ-“ મોડનુદ્યારર 
(ગ. ૮-૨-૨૨) અને નથાવયાન્તસ્ય ્ષહિ (૮-ર-૨૮)-મકારતે। અનુસ્વાર 
ચાય અને અપદાંત એવા મકાર અતે નકાર પછી અંતસ્થ અને 
અનુનાસિક વ્ય જન સિવાયને। વ્ય'જન આવે તો મ-નકારને। અતુસ્વાર 
થાય.” મહષિ કાત્યાયને અતુસ્વારતે જુદે ન ગણુતાં મકારને, અમુક 
કસ્થતિમાં અનુસ્વાર અને બાકીની સ્થિતિમાં સત્ર ૧૦-૧૨માં કહેલે। 
વિધિ થાય, તેમ કહું. મ. પાણિતિએ આમ વર્ગોય વ્ય જતેની પૂર્વે” 
અનુસ્વારનું વિધાન કરી અલગ રીતે (તેની લાક્ષણિક સૂત્ર-યોજના- 
પદ્ધતિને અવુસરી) પર્સવણુ' માટે નવું સત્ર થોનન્યું છેઃ “બગુદ્વારદ્થ 
થચિ ૧૨શવળઃ (બ.૮-૪-૫૮), થા ઘપરાન્સશ્થ (ગ. ૮-૪-૫૨૬)-અનુ* 


ર. 


હ. અનુ્વાર યે અતુનાશિક  .  [ ૧૨૩૪-- 


સવાર પછી અંતસ્થ અને સ્પર્શ બ્ય'જતે ક. તા પરસવણું થાય, 
આ અતુસ્વાર ને પદ-વિભક્તિ તેમ જ કાળના પ્રત્યયો લાગી તૈયાર 
થયેલા રૂપ અને અવ્યયને છેડે આવતો હોય અતે તેના પછી અંતસ્થ 
અતે સ્પર્શ વ્ય'જન આવેઃ તો પરસવર્ણું વિકલ્પે થાય; પરસવષું ન 
થાય ત્યારે અનુસ્વાર કાયમ રહે.” મ. પાણિનિના સમયમાં લોકિક- 
ભાષામાં માત્ર પદાંત સ્થિતિમાં, આ પ્રમાણે (પાણિનિના મતે અસિદ્ધ 
દશામાં) વિભાષા પ્રવર્તતી હતી; અપદાંતમાં નહિ. પરતુ વૈદિક 
સાહિત્યમાં તેવા સંયોગોમાં કાત્યાયન સુનિ, જે કે તેએ પાણિનિથી 
પછીના સમયમાં થયેલા છતાં વિભાષા સ્વીકારતા ન હતા. % 
પ્રસિદ્ધ પંડિતપ્રકાંડ હેમાચામે સિદ્ધહેમ નામક સ્વકીય વ્યાક- 
..રણુમાં સંસ્કૃતવિભ્રાગમાં વિભ્રાષા સ્વીકારી નથી. જુએ।-“ાં પુરયર્મ- - 
ડુગ્ોડપવાન્તે (બ. ૧-૨-૨૨) અતે ક્ષિરફેડનુશ્યા($ (બ, ૧-૨-૪૦) 
--મકાર અને નકાર ન્યારે પદને અંતે ન હોય ત્યારે તેના પછી જે 
અતુનાસિક કે ઉષ્માક્ષર આવે તો અનુસ્વાર થાય. નને કે પાષિનિ 


તેમ જ હેમાચાયે' ₹ ને અલગ પાડી તેની પૂર્વે અતુસ્વારનું વિધાન*.. * 


કર્યું નથી, તથાપિ પ્રાતિશાખ્યમાંના તિયમતે અનુસરી કોઈ પણુ 
“વિદ્દાન ₹ પર્વે" પરસવણુ ઇચ્છતો નથી. પ્રસિદ્ધ વૈયાકરણુ ભદોજી 
દીક્ષતે સિદ્ધાંતકોસુદીમાં સંસા-પ્રકરણુમાં-' બગુતાચિચનનુનાલિશ્રમેરેજ 

ચયણ ટ્રિધા-અનુનાસિક અતે અનતુનાસિકના ભેદથી ય, વ, લના મે 
પ્રકાર છે.” ત્યાં 2ને ગણ્વો નથી. 

હેમાયાયે આમ વિભ્રાષા સ્વીકારી નથી છતાં પ્રાકૃતત્રિભાગમાં- 
“જ્મેડન્યો વા' (બ. ૮-૧-૨૦) એ સૂતતી જૃત્તિમાં-“મનસુહ્યારથ વર્ગે" 
ઘરે દ્રત્યાશસેરસલ્ચેવ વમસ્યાન્યો વા મવતિ । પદનો વંજો । 2020200): 1 યર્ચ 
રતિ વિન્‌! વંશમો | શદ(ફા નિત્યસિસ્છન્યન્યે-અતુસ્વાર પછી વર્ગોમ-. 
અ૫'જન આવે અને અતિ નિકટ સંયોગ હોય તો તે જ વગેતે અંત્ય. 
*પ'જન વિકલ્પે થાય છે; જેમ કે-વશો વંજ્ો વગેરે. વર્ગીય ન્મજન- 
આવે એમ શ્રા માટે ! એ માટે કે ઘંત્ો, ચંફર૬ ત્યાં બતુસ્વાર - 


ન ૧૪૦ ] હ જ ' ર છાફર માને ક્ષણ: - ર 
પછી સ્ર અને હૂ વર્ગોય' વ્ય'જન ન હોવાથી અનુસ્વાર કાયમ જ રહે 


* જે; પરતુ ખીનન કેટલાક વૈયાકરણે પરસવર્ણુને નિત્ય માને છે,” 
* જમ વિશાષા સ્વીકારી છે. 


ર્‌. શિલાલેખાદિમાં અનુસ્વારની સ્થિતિ 
/ ગએ રીતે પ્રાકૃત ભાષાઓમાં સામાન્ય રીતે જેડણીના વિષયમાં ' 
* “અનુસ્વાર રહેતો. પરસવણું કરવો હેય તો વર્ગીય અને. અંતસ્થ 
-ચૂષેપ થતો, પ્રાચીન શ્ચિલાલેખાદિમાં પણુ આ વિભ્રાષા ચાલુ હતી. 
"જુઓ મારતીંચ ત્રાચ્રીન જિષિસા્ાતું લિપિપત્ર ૮મું. ગિરિનારના અશોકના 
લેખની ખાનૂમાં કોતરેલા ક્ષત્રપવંશી ૨1” સ્દ્રદામાના બ્ાહ્મો લિપિના 
* શેખની લીટીએ1 છે. પંડિત એઝાએ ઉતારેલી લીટીઓમાં પહેલી 
* “લીટીમાં જાનત અતે ત્રીજી લીટીમાં ષમ્ત એ ખે સ્થળે-સામાન્ય રીતે 
- અગ્ચે।કના લેખોમાં અનુસ્વાર લખાતે ત્યાં પરસવર્ણું છે. અતિ પ્રાચીન 
“ એવી આ સાહા લિપિમાં આમ પરસવર્ણું મળે છે. એ પછી ગુપ્તકાળની 
ગુસલિપિમાં લખાયેલા લેખોમાં પર્સવર્ણું'તું પ્રાધાન્ય છે. ગુસસસ્રાટ 
રાજ સમુદ્રચુસના પ્રયાગના એક સ્ત'ભ ઉપરના લેખમાં અપદાંત 
સ્થિતિમાં પરસવણુ' જ મળી આવે છે. જુએ તે જ ગ્રથમાં લિપિપત્ર 
૧૬મું, લીટી ખીજ-ચનયુમપુત્રહ્ય; ૭ઠ્ઠોમાં સ્તન્મઃ, સાતમીમાં લન * 
. શચોરિછલન અતે છેવટે વજીવલેગ્ગરાન્તર્ચુ્/, એ ઉપરાંત લિપિપત્ર ૧૭ 
* સાતી ત્રીજ લીટીમાં છુરુથ્મિનઃ એમ પરસવણું મળે છે. આ પછીની 
ટ કુટિલ લિપિના કાળમાં પરસવર્ણુનું પ્રાધાન્ય જ છે. અરે, એક ખે 
, -સ્યળે તો શુકલયજુર્વેદમાં પ્રસિદ્ધ એવું અનુસ્વારતું આવન્‌ કે રં ઉચ્ચારણુ 
પણુ મળે છે. મંદસોરથી મળેલા ૨% વિષ્ણુવર્ષતના લેખમાં થશો 
આમ અનુસ્વારતે બદલે ₹ મળી આવે છે. (લિપિપત્ર ૧૮માની પાંચમી 
લીટી.) આ ઉચ્ચારણુ આપણે ત્યાં તો ધણા! જૂના સમયથી જ 
લુત્ત થઈ ગયું છે, પરતુ બંગાળમાં કથાંક કયાંક ચાલુ છે. પંડિત 
: ઓઝા એ જ ગ્રંથના પૃ. ૪૫ની ટીપમાં લખે છે કે-“અયુસ્યાર નજર 
' “દૂળનુનાલિક) વા ૬્વ(મ૧ ૩૨૨૪ દ્િલવા રૈ. વેટ નેં ભય ગગુદરાર “₹ 


હ. શભતુસ્વાર જાને ભાતુનાશિક, | [૧૪ ન 


"ણ? “૧! જ' સૌર ” દ્‌ જે વરશે ગાતા રૈ સમ રસમા રરચારભ વજુ. 
સિબિસ '₹' ચ “વ શા ફોતા રૈ ગિર સિમે વેરો મે ચિન્ટ હે, મદ 
 ચગુર્ર્‌ તર દી તિજતા રૈ ૩૦૦૦ ૦%%્રાચીન શિજાકેસારિ મેં કમી મી 
. 'ઘંશ' વ ગર વર ઓર્‌ “ફિર્‌' જે ર્ચાવમેં “લિજ્ટ શુરા સિરતા છેક 
છાગુશ્યારજ 'શ' જે વટિછે તેસા ૩૨રળ બાર્યકંઠો સેં બય સી જુજ મુઝ ' 
વચા જા રેં બૌર રરર મંપાછો અપને તામોં જે હિમાંરુ, ઇધાંશુ, ગાહિયને 
અમરેગી સેં 111103210551)30, ૩૫ ત્રા1ટુડ3ણ (હિમાંગશુ, યુષાંશશુ) બાર : 
સિશવર નં જે ઝરચારળજો દજતિ જો ગીવિત રસતે દૈ । ” 
આમ કુટિલલિપિના સમયમાં પ્રાતિશ્ષાખ્યમાંના નિંયમાતે અતુ- 
સરીને અનુસ્વારની નેડણી કરવામાં આવતી. મધ્યકાળમાં એટલે 
અરોકલિપિ કિવા શરાહ્મો લિપિના કાળમાં સામાન્ય રીતે અતુસ્વાર જ * 
“લખવાને પ્રચાર હતો તે સુધરી ખરી નેડણી તરક્નું રુસ અને - 
કુટિલ લિપિના કાળનું વલણુ માલૂમ પડી આવે છે. 
કુટિલ લિપિ પછી નાગરી કિવા ખાલબોધ લિપિમાં સર્વત્ર : 
વિભાષા જેવામાં આવે છેઃ એકતી એક લીટીમાં એક સ્યળે પરસવથું 
 ઢરે અને ખીજે સ્થળે ન કરે. જુએ લિપિપત્ર ર૬ૃમાતી પાંચમી 
લીટી-જિયર્તિ %્રજ્રવન્તઃજ્ષિતિઃ ।।1૪॥ અણાર્શાસ્યરિયુમભિન--વગેરે. 
અને કમે કરી નાગરી લિપિમાં ભ્ાહ્મી લિપિ માફક પરસવણુ'નો ચાલ: 
બંધ જેવો યઇ ગયે!. હસ્તલિખિત ગ્રંથોમાં પણુ વિદ્દાન--અવિદ્દાન 
દરેક સામાન્ય રીતે અનુસ્વાર જ લખતા અતે તેતે અનુસરીને આપષુૂ। 
શ્િજ્ વર્ગમાં પણુ અતુસ્તાર તરફનું વલષ્યુ વધી ગયું. આનું સુખ્યે . 
કારથુ લેખનની સરળતા છે એ આપણે સે જાણિષે ષિયે. 
3. ગુજરાલી જોડણીમાં અતુસ્વારની સ્થિતિ 
«યારે સન ૧૮૫૮ પછી વાચનમાળા તૈયાર કરનારી ખુક-.- * 
કમિટીએ જેડણીના નિયમે। નકી કર્યા, ત્યારે તેમાં આ એક નિયમ _ 
ધડવામાં આવેલો કે--“૩. શુદ્ધ સેસ્કૃત કે ફારશ્રી શ્રબ્દ આવે તો . 
તેતે અસલ પ્રમાણે લખવા.” આમ તત્સમ શ્રખબ્દોની ભેડણી મળ * 


"૧૨] રર એ આકર અતે હાબ્દ. . 
'ગ્રમાશું કાયમ રાખવી તેવું ધોરણુ બંધાયું; સંસ્કૃત વૈયાકરણામાં 
 -સ્વીકારેલું પરસવર્ણાનતું ધોરણુ ધ્યાનમાં લેવું રહી ગયું. ગમે તે સ્થિતિ * 

“ ચઈ પરતુ એટલું તો ચેક્સ કે-કર્યાંય પણુ વાચનમાળામાં પરસવણુ”_ 
' મળતો નથી. .બુકકમિટીના નિયમો ઉપર્‌ ચર્ચા કરતાં સ્ત. નવલરામ* 
" શાઈશ્કે પણુ આ સંબંધમાં કશ્ચી ટકોર ન જ કરી; તેમ તેમના લેખોમાં 

પણુ કયાંય પરસવણુ નથી મળતો; પરતુ પહેલ કરી સ્વ, નર્ષદાશેકર 

કવિએ. તેમણે સંસ્કૃત જ્યાકરણુના સિહ્ધાંતાતે અનુસરી નમેકરોશમાં 
' પર્સવણુ કરવાનું ધોરણુ સ્વીકાર્યું--“લે।કતે વાંચતાં અધરુ' પડશે માટે 
અતુસ્વારને વ્ય જનરૂ્પે ન લખવું એના કરતાં તેતે તેના બીન્ન 
ઉચ્ચારણુથી જુદુ પાડી દેખાડવાને વ્ય જનરૂપે જ લખવું, ને અભ્યાસથી 
અધરાને સેલું કરી નાખવું એ જ ઉત્તમ પક્ષ છે.” (નમેકોશ, ભૂમિકા 
“૧, લ) સ્વ, કવિના આ મત તરફ આપણું વલણુ ન વધ્યું એનું 
- મુખ્ય કારણુ વાચનમાળા જ છે. એ પછી વાચનમાળા રિવિઝન 
ઉમિટીએ તો કોઈ પણુ સ્થિતિમાં પરસવણું ન જ કરવો! એવો નિયમ 
ખંધ્યો. જુએ “૬. ન્નેડાક્ષરતોણ પહેલે! અક્ષર અતુનાસિક હેય ત્યાં 
| બધા શ્રખ્દોમાં તેને બદલે અતુસ્વાર લખવે।.'' સ્વ. કમળાશેકરભાઇએ 
શ્રધ્યવ્યાકર્ણુમાં વિભ્રાષા સ્વીકારી, ૪તાં ત્રણે કે, ત્રથેમાં 

' થભતુસ્વાર્‌ જ રાખ્યે।. ર 
સ્વ. કવિ નર્મદાશંકર પછી પરસવણુની આવશ્યકતા પ્રથમ દી. 
અ. કેશવલાલ ખ્ુવે ખતાવી (સને ૧૮૬૩). તેમણે તે વિશે તીચેતો 
' (નિયમ ખાંધ્યોઃ-- 
“12. 1પંદ્ટડહાં ૮૦0૬૦૧૮1118 811001તે ૩0૯ કમાં 

₹૦ 113€ ૮7%5૬047# 11021૮ ૪3€1૯€ 110€ 1૦011106₹ ૦1૯8119 
 ૩€[૩7૯૬€11 1100 113 ૬1૪ ૦૦૦૫1૫ંઇછજુ 11 4 ૫/૦0; 
- €. દુ* અન્તર, સગ્ચ, અઝ, લમ્પટ, અષ્ટમ. ર 

રા. નરસિંહરાવ તેવા. સંયોગોમાં અનુસ્વાર લખે છે, ષતા 
' પર્સવર્ણું ત૨૬ વલણુ રાખતા હેય તેમ લાગે છેઃ-- 


ખતર અને અતુવસિકઝર 1૧૦ 


“ “૧(શ) 110 /૪%%5૬04## તરધઉ' 4 101છુ ₹૦૪રટા 10 
27રક#7## ૫૦#તંડ 15 લીમ (ઉત); ૯ થાત, વટાંલ, છ્યાછ,' 
૨% ૮1૦. 

(3513636 ત₹€ ટાકા %110૯10 જામત, નરેન્ટ હાં? 
ઊલ 1૦111 01 ત્ર ૦૦01૫10૬ ૦ 4 વંત્રકડ 1ત5તા 21 દીડ૯ ' 
[૦01034૪ ૦૦૩૬૦૧૮૫, દ્તં 3૦ દંડ 1$ 10 ૧૬૦ રબ 
47#7૮5૭₹47'૮. ) ર 

(1106 ઉં. 108. % 1.11. ૪૦1. 1, 0. 325) 

છતાં પૃ. 2૧૭-૩૧૬ ઉપર ખેય ન્નતની ન્નેડણી સંસ્કૃત શબ્રા 
માટે કરી છે. 

આ બધુંય ધ્યાનમાં રાખી ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ સંડબૅ 
વિકલ્પ સ્વીકાર્થાઃ-- 
 *૬ ફઝ, તત્સમ શબ્દોમાં યનો અને અનુનાસિકનોા 'વિક્લ્પ 
રાખવો. (જેમ કે “'ગન્ષ' “ગધ”, “બન્ધુ' “બધુ, “આનન્દ, “આન ૬”) 
પરંતુ અસ્પૃષ નાસિક્ય હેય ત્યાં તથા તદ્લષ હ કેવળ અનુસ્વારને 
ઉપચોાગ કરવો. (જેમ કે, “સચમ', “વ ', “સાંસ'; “કાઈટ 
“કાતવું ?, ' આંખ, ' ' બાંધવું. ' ) 

જોડણી ડોશમાં--“ ૮. અતુસ્વારના ભિન્ન ભિત્ત ઉચ્ચારે! 
દર્શાવવા ચિહ્તો વાપરવાં નહિ”, આવો નિયમ છે, હતાં સૂચનામાં 
લખ્યું છે કે-” ૭ાપવાતી સગવડ ખાતર અને થખ્દોતી સંખ્યા ન 
વધારવાના ઉદ્દેશથી અતુસ્વારના વિકલ્પમાં અતુનાસિક વપરાય છે, તે - 
વાપરીને જુદા શબ્દો આપેલા નથી. પણુ જ્યાં ન્યાં અતુસ્વારને 
ઠેકાણું અનુનાસિક વાપરી શ્રકાય'ત્યાં ત્યાં તે વાપરવાતી છૂટ છે; ઉદા. 
અંત-અન્ત, દડ-દણડ, ” - 

ગુજરાત વર્નાકયુલર સેભસાયટીના કાચા ખરડામાંઃ--“૪ અનુ- 
સવારના ભિશ ભિન્ન ઉચ્ચારો દર્શાવવા ચિહ્તો વાપરવાં નહિ. ” 
આ સ્ષિતિ છે. દ 


શ] મ“ ક થા ક શાર માને શષ્ક. 
 જતુસ્વારનાં તીદ્ર અને કોમળ એ ખે ઉચ્ચારણુ છે. -એમ માન--- 
વાયાં આવે છે. આ બંનેને દર્શાવવા જુદા જુદા સંકેતો ' જેઇયે તેની * 
પરેલ કરનારા તે સ્વ. માધવલાલ હરિલાલ દેસાઇ. તેમણે સને ૧૮૯૮ ” 
-ના શાળાપત્ર (પ. ૬-૧૨) માં અતુસ્વારને કોમળ ઉચ્ચાર દર્શાવવા ' 
(૦) પોલા મૌંડાંતી હિમાયત કરેલી. પરંતુ તેના તરક કોઈની નજર્‌ 
નજ ખે'ચાળ. દી. બ. કેગ્રવલાલ ધુવે તે પછી ૨૫-૩૦ વર્ષે ચું. વ." 
' સે. તરપ્રથી પંદરમા શ્રતકનાં પ્રાચીન ગુજર કાવ્યો છપાન્યાં, તેર્મા 
હૂ.) આવું ચિહ્ન 'અનુસ્વારના તીત્ર ઉચ્ચાર માટે પ્રયો્યું; અત્યારે ૨।. 
ખળવંતરાય ઠાકોર પોતાના શિષ ગ્રંથોમાં ત્યાં (૦) પોલું મીંડું કરે છે. 
હું .માનું છું કે અતુસ્વારનાં કહેવાતાં તીવ્ર કોમળ ઉચ્ચારણ - 
ડર્સાવવા આ નતની ચોજના કરવામાં આવે તો કદાચ સારલ્ય યાયઃ- 
૧. વિકલ્પમાં સામાન્ય રીતે ન્યાં અનુસ્વારનું વિધાન છે તેવા 
સંષાગોમાં વર્ગીય વ્યેજન પૂર્વે પરસવર્ણુ એટલે કે વર્ગીય અતુનાસિક " 
બ્યંજન લખવે!ઃ? કેરેણુ, બ્યેગ્જન, પ્રચણ્ડ, ધન્તૂરો, સમ્ભવ, વગેરે. 
જૈન તેજ સંથોગોમાં યૂ, વ, લૂ. પૂર્વે આગલા સ્વર ઉપર બિદુ' 
'કેરી ય્‌, વ, લ્‌, બેવડા ફૈરવાઃ સંચ્યુકત, સંવ્વાદ, સંલ્લાપ, વગેરે. 
ટ. તે જ સંયોગોમાં ૨ ૨, શ, પુ, સ્‌, ક્રૂ, આવે તો પોલું મીંડું 
કરવું: સ”ગશ્રય, સ સાર, સ”હાર વગેરે. 


૨. આ બિડુનેો કદી તીત્ર ઉચ્ચાર નથી, કેમકે સસ્કૃત ભાષામાં પણુ 
ગવા સચેોગોામાં આગલ સ્વર ઉપર (“) આવું ચિહન પ્રયોજવામાં આવે છે. 
તેને સા તુનાસિક ઉચ્ચારણ કહે છે; તેને જ અત્યારે અનુસ્વારને। ભાગેલો ઉચ્ચાર 
હહેયામાં આવે છે, તે વાત હવે પછી લેખમાં ખતાવવામાં જ આવશે. આ 
શૌત્તે બિંદુ કરી ચ, વ, લ, બેવડા કરવાથી માપ બરોબર જળવાઇ રહેરે, 
શ્ુજરાતી સાબ પશિષદ મ'ડળે જે અસ્પૃષ્ટ નાસિકયને નિદેષરા કર્યા છે તે 
અજ છે એમ ડુ માવું છું, અસ્પષ નાસિક્ચવાળે। અકાર ટકો! બોલાય છે, 
એ વાત સ્પષ્ટ છે, આ કારણુથી એ પછી ચ, વ, લૂ, ને જે ઉચ્ચાર . થાષ 
જે તે અર્ધા ય, વ, લ, ન લખાચ તો વ્યક્ત કેમ થાય. સસ્કૃત દ ટનો ' 
ગ્યાવે ૨મળે તે બેવડા સ્વીકાર્મા છે જ.. 


ન ક. મ-અમહુમયાર અને માસિક ી . ર પ9 
“જ, નિયમ ૧-૨ માં બતાવેલા સંથોગોમાં પરસવર્ણું કરવા મરજી : 
«નં હેય તો અનુસ્વાર બતાવવા પેડુ મીંડું યોજવું: કકણુ, લ્ય “જન. ી 
"યામ વગેરે. 
પ૫. અનુસ્વારતો કહેવાતો કોમળ ઉચ્ચાર ધાં (” પ ' 
(જૈદુ જ પ્રયોજવું. 
અતિ સરળતા સ્વીકારવી હોય તો - ઉપાય કે--તીત 
_ઉમ્ચાર બતાવવા સવષ્ત્ર પોલુ' મીંડુ' અતે કોમળ ઉચ્ચાર 
અતાવવા બિદુ જ વાપરવું. 
શબ્દ તત્સમ હોય કે તતસમેતર હોય, તેવા બધા માં 
. - આમ શેદ બતાવવો આવશ્યક છે. 
આ નિયમને અનુસરી અરખી, ફારસી, અંગ્રેજ વગેરે તત્સમ 
 જ્ાભ્દોની તેના ઉચ્ચાર પ્રમાણે નેડણી કરવી એવી આપણે ત્માં પ્રથા 
છે, તેથી તેવા શખ્દોમાં મગ્જૂર, તડીં, તમ્ખૂ વગેરેમાં પણુ પરસવણુ 
' સ્પષ્ટ રીતે સ્વીકારી શ્રકાય તેમ છે. અંગ્રેજ શખ્દોતે। વિચાર કરતાં અતુ- 
સ્વારસબંધી નિયમો! વાંધાભરેલા લાગશે. અંગ્રેજી શબ્દોમાં ટ ડૂ પૂર્વે 
જ્યારે નકાર આવે છે ત્યારે સામાન્ય રીતે ત્યાં. ન જ ઉચ્ચારાય છેડ 
સુપરિન્ટેન્ડન્ટ. તેવે સ્થળે ઉથ્ચારાનુસારી જેડણીના નિયમે 'ન' લખવો. 
સમન્સ નેવા શ્રખ્દોમાં આપણે સમંસ નથી જ લખતા, તે જ રીને 
અહીં કરવું. 
. (૨).. 
 ઈઇ૪૪. ક્રેમળ ઉશ્ચારણુ કિવા અનુનાસિક 
' આ રીતે અતુસ્વારના તીત્ર ઉચ્ચારણુ સંબંધની સ્ષિતિ છે. હવે 
 ક્પપ્રાપ્ત તેના કહેવાતા કોમળ ઉચ્ચારણુની વાત આડું છું. આ કોમળ 
“હગ્ચારણુ તે અતુસ્વારનું જ એમ આપણે અત્યારે માનિમે છિષે. * 
એવું સુખ્ય કારણુ લેખનમાં વપરાતા આવતા ચિહંનું સાદસ્મ જ છે. 
જીવ ઉચ્ચારણુમાં સ્વરની પાછળ નાકમાં બહાર વધી પડવું. શ્‌ કે 
શેમ જેવું સ્વાશાવિક ઉચ્ચાર પાછળ ગુલાંટ ખાતું છે. આમ હૂસ્વ 
૧૭ ” રૂ: 


જ દીર્ધ ગમે તે સ્વર પછી આવતાં તે અલગ જુદુ તરી *આવે છે. 
“એથી ઊલડું કહેવાતું કોમળ ઉચ્ચારણુ સ્વરમાં અંતર્ગત જ છે, એટલે 
"ક સ્વર હૂસ્વ જ હોય તે! નાકમાંથી ઉચ્ચારાતાં દ્સ્વ જ રહે છે; દીર્ષ' 
જોય તો દીબ' જ. તીવ્ર ઉચ્ચારણુ પહેલાં યડકારે। છે, ન્યારે સાતુતાસિક . 
સ્વરમાં થડકારાને! લેશ પણુ અનુભવ નથી થતો. પ્રાચીન વૈયાકરણાએ . 
“નાકમાં ચુલાંટ ખાતા ઉચ્ચારણુને જ 'અનુસ્ત્રાર' એવી સંતા આપી 
છે, જ્યારે અંતર્મત ઉચ્ચારૂણુવાળા સ્વર્તે સાનુનાસિક ક્યો છે. 
શુકલયજુઃપ્રાતિશાખ્યમાં અનુસ્વારના હસ્વ દીર્ધ અને પ્લુત એવા 
ત્રણુ ભેદ છે, પર'તુ તેમાં આ સાતુનાસિક ઉચ્ચારણુના ભેદ આપ્યા 
નથી, તેને સ્વતત્ર જ આપવામાં આવેલ છે. વેદોમાં આ ઉચ્ચારણ 
અહેળા પ્રમાણમાં છે, તેને અનુસ્વાર સાથે ડશો। પણુ સબધ નથી. 
પ. અનુનાસિકની વ્યાખ્યા 
શુકલયજુઃપ્રાતિશાખ્યના પ્રયમ અધ્યાયમાં વણુસ્થાનો બતાવ્યાં 
જ તે સ્થળે અતુસ્વાર અને અતુતાસિક (ક્રેમળ ઉચ્ચારણુ) ખતાવ- 
વામાં આવેલ છેઃ “ ચનાનુર્વારનાસિકયાનાં માસિજે (બ: ૧-૭૪) છું, કં, 
મેં, જું, એ ચાર યમ, અનુસ્વાર અતે છું એ નાસિકય નાસિકાસ્થાન- 
માંથી' બાલાય છે. ન્યારે “શુલનાચિકાજરળોડસુનાલિ%ઃ | (બ. ૧-૭૬) 
'તે ઉપર ઉબ્વટની જૃત્તિ-સુલતર્તિયા માસિવ્યા જ્રિયત રતિ સુસનાલિવ- 
જર્‌ળ: 1 સુલ્નાસિજાજરળો યર્ળોડગુનાસિયલખ્સો મવતિ 1 ગાતાવેજ્વચનમ્‌ । 
સ્યરાળાવવ વેશત્વિશો પમ: 1 બત્તસ્થાનાં રેજવગિતાનાં ચ વાચનિવાથાયં 
ઘમેઃ । સુખસહિત નાક વડે જે કરાય તે મુખનાસિકાકરણુ. સુખનાસિ- 
કાકરણુ, પછી ગમે તે હોય તે વણું અનુનાસિક સંજ્ઞા પામે છે. 
અહીં જે જે વણુ મુખસહિત નાકમાંથી બોલાય તે તે અતુનાસિક 
છે એવો ભાવ છે, તો પછી વર્ણું ધણા હોવાથી સત્રમાં ખહુવચન 
“મ ન યોજ્યું ? ત્યાં કહે છે કે--તતિવાચક એટલે કે આખા સમૂહનું 
- કહેતો હોવાથી એકવચનને। પ્રયાંગ છે. સ્વરોતો આ વૈકલ્પિક ધર્મે 
છે, એટલે કે એકને એક સ્વર ન્યારે મુખમાંથી જ ઉચ્ચારાય ત્યારે 


: હ. અવુસ્વાર અને અતુનાતિક ર આ જ પ૦. 


તે અનનુનાસિક અતે. મસ નાંસિશથી ખોલાય ત્યારે અતુનદ- ' 
' ઉસિક. ૨ સિવાયના અંતસ્થ વર્ણોને આ કહેવા પૂરતો ધર્મે છે, ગેટે. 
“8 વસ્તુસ્થિતિએ તેવા સંથેગેામાં યુ, વ, લ, થાય તેમ' કહેવાય છે.” 
શ્તેનું પ્રયાજન કાત્યાયન ત્યાં જ કહે છે--“બસુતાલિવસુવપા પ્રાયન્સ યાડ 
(ભ રૂ-૧૨૧)-અંતસ્થ «યારે સાનુતાસિક કરવાના હોય છે ત્યારે 
અંતસ્થતી ઉપષા એટલે ક પૂર્વનો સ્વર અનુનાસિક થાય છે. 

 લાન્ઝોજાન્‌ એ સ્થળે નકારતો પરસવણુ થતાં સાતુનાસિક છ 
થાય છે ત્યાં પૂર્વતે! સ્વર 'અનુનાસિક થતાં ઉપરના વિષાન-અનુસાર 
સૌૉંજ્ોજાન્‌ બને છે. તેવા સ્થળે મા સાનુનાસિક છે, સાનુસ્વાર નથી. 
ને સાતુસ્વાર કરિયે તો છ બેવડ લખવાની જરૂર જ ન રહે. વસ્તુ- 
,. “સ્થિતિ જ એવી છે કે ત્યાં અતુસ્વાર ઉચ્ચરિત જ નથી, તેવા સંષો.- 
ગોમાં “ યૂ “્વ્‌ “લૂ આવાજ ઉચ્ચાર સ્પણ-અતિસ્પજ છે. 

મ. પાણિનિ અનુતાસિકની વ્યાખ્યા આપતાં કહે છે કે-સુશ્- 
જ્ાલિજાયચતોડનુનાસિજઃ (ભ. ૧-૧-૮). એ ઉપરના ભાષ્યમાં મ. 
પતંજલિએ સુલનાસિકાવષનઃ એ વાત સારી રીતે સમઝાવી છે-- 

“બઅુસ ચ નાસિજા ત યુશનાસિકન્‌ | ગુલનાતિજં વચનતસ્ય શોડ્ય 
શુલનાસિકાવચતઃ 1 96%0૮મથત્રા સુલનાસિજમવચતમદત સોડમ સુલતાસિચા- 
થચનઃ । બથ જિમિટ્યાવચનત્િતિ ! ફેવટ્ચતતાવચનમિતિ । જિક્વિન્ગુલગનજે 
નક । સુલટ્િતીયા વા નાલિજા વચનમદ્ય સોડ્યં યુલનાચિય- 

: 1 સુશોપયંફ્િતા વા નાસિકા થચતમલ્તર શોડ્ય યુલનાસિજાયમર: ॥ 
કણ દ મી ચાયેન | તયા જેચિસ્રાસાટ્વાલિન: । જેચિટ મૂમિયાસિનઃ ॥. 

જેગિટુમયવાલિનઃ । ચે ત્રાજાટ્યાસિનો, થશે , તે ત્રાસાર્વાસિત્રદળેન । જ 
. :સૂમિવાસિનો, પશન્લે લે મૂમિતાલિપ્રદ્નેન | ચે તૂમમવાસિનો, શશન્સ છ ફે 
_શ્ાયાટ્વાસિપ્રદ્ળેન મૂમિવાસિપ્રદૂભેન સ ॥ છવાતિદાવિ જેચિન્યુણશચનાઃ 8 
 શેચિવાલિકાવચનાઃ | જેચિકુમચવત્રના:.1 સત્ર ચે સુસવષના. શાગે એ * 

'સુશમ્રટ્ળેન | ચે નાસિજાવસના, શગ્સે સે માવિજપ્રદ્ભેન। ચે રમો 
કરો ણથ તે. ઉદ દાદો મ .:: &£; 
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“મુખ્‌ અને નાસિંકમાંથી જે બોલાય છે તે બનુનાસિક, ક એ. 
 સત્રાચે. શાષ્યાર્ય-- 
“ *હૂ, સુખ અતે નાસિકા તે મુશતાલિક્તૂ-સુખનાસિક (પ્રાણીનાં 
ગંગ હોવાથી સમાહારદ'૬ ). આ અતુનાસિકનું મુખનાસિક વચન :ક- 
ઉચ્ચારણુ છે, (તેથી) તે આ સુલનાસિવાયત્તન;. છે. અથવા 
. ' ૨, આ અનુનાસિકતું સુખનાસિક કાંધક વચન - ઉગ્ચારણુ છે, . 
તેથી ) તે આ થુલનાસિજ્ાવસનઃ છે. બાવચનમ્‌ : કાંઈક વચન : ઉશ્ચારણુ . 
ઝો થરા માટે? કાંઇક વચન - ઉચ્ચારથુ તે બાવચનન્‌ । ફાક સુખમાં 
ઊગ્ચારણુ, કાંઈક નાસિકામાં ઉચ્ચારણુ. 
અથવા 
. ર૨૩. મુખ જેમાં મદદગાર છે તેવી નાસિકા ઉચ્ચારણુ(-સ્થાન)' 
છે, તેથી આ યુસનાતિવાયચનઃ છે. 


આનું સમાધાન ગ્રાસાદવાસિન્યાયથી છે. જેમકે-કેટલાક 
શ્રાસાદ-મહેલમાં વસનારા હોય છે, કેટલાક ભૂમિ ઉપર વસનારા હોય 
જે, કેટલાક બંને સ્થળે વસનારા હેય છે. જેએ મહેલમાં વસનારા. 
છે તેએ પ્રાસાદવાસીથી સૂચિત થાય છે. જેઓ ભૂમિમાં વસનારા 
જ તેએ ભૂષિવાસીથી સચિત છે. જે ખંતે સ્યળે વસનારા છે લે' 
પ્રાસાદવાસી તેમ જ ભૂસિવાસીથી સૂચિત છે. એમ અહીં પષુ. 
પ્ટલાક મુખમાંથી ઉચ્ચારાય છે, કેટલાક નાસિકામાંથી ઉચ્ચારાય છે: 
અને કેટલાક બંને સ્થાનમાંથી ઉચ્ચારાય છે. તેમાં જે મુખમાંથી . 
ઉગ્ચારાય તે સુખથી સૂચિત, જે નાસિકામાંથી ઉગ્ચારાય તે 
નાસિકાથી સૂચિત, અને જે બંને સ્થાનમાંથો ઉચ્ચારાતા હોય તે સુખ. 
આને નાસિકા એમ બંતેથી સૂચિત થાય છે. ” 

આમ મુખ અને નાસકામાં સાથે ઉચ્ચારાતા વ્છું અનુનાસિક: 
છે. વસ્તુસ્થિતિએ સ્વરો જ એવા વર્ણો છે કે જે આમ ઉભય 
સ્થાનમાંથો સાથે ખોલી શકાય છે. (₹, વ, ળૂ, ન, મ એ પાંચ: * 
ર્ગોય અતુનાસિક વ્યજંનો છે. તેની સ્થિતિ પણુ એવી છે કે તેઃ. 


ન્‍ “૯. જામુસ્વાર અને અતુનાશિક_ ડી પ૪. 


શ્ર્વે આવેલા સ્વરો જ સાતુનાસિક ઉ્ચારાય છે. ણો પાસે ₹ઇ.ખ્‌... 
"શ ત્‌, શ, એવા સકેતેો હોવાથી આગલા સ્તર ઉપર અનુનાસિક્તદ 
અતાવનાર “ ની જરૃર નથી રહેતી. આ વાત ઉત્વટના શખ્દામાં 
“ઉપર્‌ બતાવવામાં આવી છે, અહીં પાતંજલ ભાષ્ય ઉપરની પ્રદ્દીષ _ 
“નામક ટીકાનાં લખનાર કૈયટનાં આ જ પ્રસંગનાં આ વચતે। ઉપષોગી 
'શશે. તે લખે છે.કે--“અયુનાસિક્સ્ય વૂત: પરો વા મામો મુશેનોમામેસે * 
'આશો નાસિકયા, તત્ર તાસિજાવગનમામાનુર(પવશાર્‌ ગુલવચનોડાપિ માગે . 
'સસિજવત્તન ર્વ સક્યતે। ચયા સેદવન્તેત્યકાગુતાસિકતકારનુરામાર્‌ બશ્નરોડ- 
સુમાસિજ દવ કતિસાતિ-અતુનાસિકતો આગલે! અથવા પાછલે ભાગે 
સુખ વડે ઉચ્ચારાય છે અને તે ખેમાંથી એક ભાગ નાસિકામાંથી 
ઉચ્ચારાય છે અને તે ખેમાંથો એક ભાગ નાસિક્રાચ્ચારણુમાં આવતા 
'ભાગને લીધે મુખમાંથી ઉચ્યારાતો ભાગ નાસિકામાંથી ઉચ્ચારાતો 
ફ્ોય તેમ જેઈ શકાય છે; કેમકે શેંચ્યન્ન એ સ્થળે અનુનામિક યકારને 
"લીધે આગલો અકાર અનુનાસિક જેવો લાગે છે.” ઉવ્વટ અતે આ 
 અન્તેના વચતથૌો એ સ્છુટ થાય છે કે ગમે તે રીતે આગલે સ્ત્ર 
અનુનાસિક ઉચ્સરિત છે. કાત્યાયન તો સ્પષ્ટ જ કહે છે કે-૨૫ધા 
“સાનુનાત્તિક થાય' છે. 
૬ અનુનાસિકનું પરોપજીવિત્વ 
સ્વરાના અનુનાસિક ને અનનુનાસિકે એવા બે ભેદ પ્રાચીન 
“વૈયાકરણાોએ આપ્યા છે. જે અતુનાસિકતે। પાછળથો ધોર થતો અત્રાજ _ 
“નીકળતો હોય તે! ડુસ્ત સ્વરતી અનુનાસિકતા કેવી રીતે.થઈ ગ્રક્ર? * 
ચાય તો! ખે માત્રા જેટલો વખત જતાં સ્વરતું લધુત્ત કેમ કહી * 
શકાય ! જુએ શિહ્ાંતકોમુદોનું સંતા પ્રકરણુ-તલ્યારિલિન (૧-૨-૨૨) 
“કૃંત્તિમાં-“ત નથવિષોડષિ પ્રચેવમનુમાસિજાનગુગાલિકસ્વાગ્યાં ટ્િષા-એક જ 
-"સ્વરના સ્વ દોધે અતે પ્લુત; એ દરેકના ઉદાત્ત, અનુદાત્ત અને  * 
“સ્વસ્તિ મળી એક. સ્વરના નવ શેઇ; તે નવ ભેદના ફરીથી અનુનાસિક 
અતે અનનુનાસિક એ વીને દરેકના ખે થતાં અએહાર ભેદ છે.” આનાથી. 
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સ્પષ્ટ સમઝી શકાય તેમ છે કે અતુનાસિક હસ્વ સ્વર હોય તે! માંત્રદ 
એક જ રકે, અને તેથી એ અતિ સ્કુટ થાય છે કે ગ્યનુતાસિક્ર 
પરોપજીવી છે, અનુસ્વારની જેમ સ્વત'ત્ર નયી. 


૭ અતુનાસિકનોા ઇતિહાસ 


પ્રાચીન વેદિક સાહિત્યમાં એને પુષ્કળ પ્રચાર હતે।. મ. પાણિનિ 
સહે છે કે-આાછોડગુનાસિક*ઇન્ટ્સિ (અ. ૬-૧-૨૬૨૬ )-વેદમાં થાઇ 
ઉપસર્ગ પછી કોઈ સ્વર આવે તો તે અનુનાસિક થાય.-ઉદા૦ અત્ર 
બં અવ? ક રમીર જ રશ્રવુત્રે [” વળી પણુ- “બળોડપ્રશશસ્યાનુનાસિજ- 
રુમ, ૮-૪-૫૭ )-અપ્રગ્ૃભ્મ મ, ૬, ૩ જેને છેડે હોય તે શખ્દને 
અનુનાસિક વિકલ્પે થાય. એટલે કે અંત્ય સ્વર વિકલ્પે સાનુનાસિક થાય. 
3૬૦ "ત મરત તટ્શાયેં (જ. ૨-૨-૧૪-૨ ). પંડિત હેમાચાર્ય પણુ 
સિદ્ધદદેમમાં આ વાતનું સમર્થન કરે છે-“ કફઝમર્ળદ્યાન્લેડગુનાસિજોડ- 
ગરાવે: ( સિ. છે. ૧-૨-૪૧ )-દિવચનને છેડે આવેલા દીર્ધ ફૈ્‌, છૂ 
સિવાયના અ, ૪, ઉને અંતે અનતુનાસિક થાય. ] પાણિનિ અન્યત્ર 
પણુ કહે છે કે-માતોડટિ નિત્યવૂ ( અ. ૮-રૂ-ર ) વેદમાં થા પછી 
( નકારના આદેશ રૂપે રહેલ ) ૨ તે સ્થાને અવશ્ય, અનુતાસિક થાય. 
આ સુહાનો ન રેરઘો રેમ લા વક્ષિ ચજ્તિયાન્‌ ( જ. ૧-૨૪-૧૮૮-રૂ); 
સ શિટૂં! બા ચ વિ્રય: (%. ૧-૧-૬-૮) વગેરે. 

સંસ્કૃત ભાષામાં નને અતુતાસિક અને વિસગે થાય છે-એેશ્યર્તા, 


યુસ્યોવિઇઃ, ગથિસ્ાચસ્, હલ્ક વગેરે. આ સ્થળે મહષિ. પાણિનિન॥ 
સમયમાં ગમે તે કારણે વિભાષા પ્રવર્તતી હતી, તેથી “ બગુમાલિશા- 
રપરોડસુલ્યાર: (બ. ૮-રૂ-૪) થી અતુનાસિકને બદલે અનુસ્વાર વિકસ્‍ષે 
ચાય,' તેવું મળી આવે છે. અનુનાસિક પછી આવતા અધ વ્યંજનને 
ભીધે પૂર્વના સાનુનાસિક સ્વરતે જે થડકારો મળે છે તેને લીધે ઉભય 
છુચ્ઞારણોને ધ્યાનમાં રાખી પાથિનિએ માત્ર પદાંત રજ 
ઉવશ્ાષા સ્વીકારી દોય તેમ લાગે છે. 


૧. અતુસ્વાર, અને અતુનાક્િક “.  * (૫૫૫૪... 


[નોંધઃ --અરાધ્યાયીનાં આઠમાં અધ્માયનાં ૨-૩૩-૪. પાદતાં 


, ચ્રત્રોન્ત્રિપાદી સત્રો પાસિનિએ જ અસિદ્દે ગણ્યાં છે, એટલે તેવા. ક 


વિધાન તરતી પાણિનિનિ અરુચિ સ્પદ્ છે. તેમાં વિવેક એવો છે 


કે પહેલું સત્ર જે વાત કહે તે વાતને અપવાદ તે પછીનું. સત્ર ય 
આપતું હોય તો અપવાદ આપનાર્‌' સૂત્ર અસિ ગણાય. એ રીતે 


પૂર્વે બતાવેલું થા ૧જામ્સરય (થ, ૮-૪-૫૬) ( 4૫૯ ) ની કીમત તેતી 


પૂર્વેના બનુસ્થાશ્ય ચચિ ૧રસવળઃ ( બ. ૮-૪-૫૮ અદ્ઠાવન ) પાસે * 


કાંઈ પષુ નથી. ] 
પ તરાફેતમાં આ કોમળ ઉચ્ચારણુની વિભાષા પ્રવત'તી હતી. મિણો 


રિ દે હિં (સિ. હે. ૮-૨-૭)-અકાર પછી આવતા તૃતીયા ખહુવચનના ' 
, 4મિશ પ્રત્યયતે સ્થાને કેવળ ફિ, સાનુનાસિક રિ, સાતુસ્વાર હિં થાય _ 


છે. વળી-ગશ-શસ રેં ટૂં-ટૂ-ળયઃ સત્રારીર્ષાડ (સિ. છે. -૮-૨-૨૬)-નપુ- 
સકલિંગના નામ પછી પ્રથમા ખહુવચનના અશ અને દ્રિતીયા ખહુ* 
વચનના શયતે સ્થળે સાનુનાસિક રેં, સૉનુસ્વાર દૂં અતે ખિ આદેશ 
ચાય છે. ગારે થયળાટૂં થદટ્ટે '' ઉદા૦ , પ 
સાળા શાઅસ્તિ શળા ગાળા વૅ સરિયર્ણષ પેવ્વસ્તિ 1 
રર્વિરળાળુમટ્રીઓ-રં ફોન્સ જમછાફં વમજાદ | 
[ દિ રૈ, હસ્ત જ ઉચ્ચરિત છે, જયારે છેલ્લે ૬-૬ ઉમ્ચારવાતે।] 
“કૂછીયે શ્વરાન્મ્‌ સે? (હિ. છે ૮-રૂ-૨૫ )-નષુંસકલિગના સ્વર- 
ના નામને પ્રયમાના એકવચનનાં સિ ને બદલે મ્‌ થાય છે. થળં 
વેન્સ રહિ મછું. આચાર્ય અહીં કહે છે કે-જેવિ્સુતાલિશમમીશ્ઇસ્વિ 
થિ મરું વગેરે. 


' સાાગધીમાં પરુ આ અતુનાસિક પ્રચારમાં હતો-' 'બામો સાદે. થા થા _ 
(શિ. છે. ૮-૪-૨૦૦ ) મામધીમાં અવણુ પછી આવતા ષછી બહુવંચન* 
ના થાન્‌ ને સ્થળે અતુનાસિક અંતવાળો રારે (:માે) થાય. 
શચ્યળરે જદા મ્યયચરતાજરેડવિ-સાહે, ઉમરા, ન્જાદ આ કય 


મો વગેરે. 


બ. ૬, 


| ૧૨ ] આકષક આને શખ 


અપભ્રશકાળથી તત તે અતિ પ્રચારમાં છે, તે વાત ૨1. નરસિહ 
રાવે 110 ઉપ]. 1.05. % 1.1. 101. 1 એ મ્રંથમાં પૃષ્ઠ 
૩૧૬-૩૨૩ માં અતિ વિસ્તારથી આપી છે; એટલે તેનું અહીં પિણ- 
પેષણુ અનાવશ્યક છે. 


૫ 


(3) 
૮. અનુનાસિડકની પ્રાચીનતાનું ગડણ 


આમા અતુતાસિક ઉચ્ચારણુ માત્ર અપભ્ર'શકાળથી જ પ્રચારમાં 
આવ્યું છે તેવું માનવું પ્રથમ ૨1. નરસિંહરાવનું હતું, એટલે ઉકત 
અંપ્રેજી પુરતકમાં જ્ઞાષણુમાં તેએ। તેની પ્રાચીનતા ન આપી શ્રક્રેલા. 
શેમના ત્યાંના શખ્દો આ રલ્રા--“ 1115 ૮7#%5047/ ૫/૩5 
8811૮11013 ૬૦ 35૮1031૬11; ૯૫૪૯1 116 1ત8ત1ઝલ્તે જ તક 11 
સશિકાન્‌ પ/25 21£20110૯તં 10 ત્ર 51101૪ 112541 80૫1. 
૪3111૬ 2150 તાતે 10૬ 12033083 (10€ 301: ૮7૬%૭૬0૮7#'. 
0119 જાંઘો (10૦ 15૯ ૦ 4/૮5/77%775 €૦101001100લૈ 
ઊડ 301 ૮7#%5૬૪૮#%, 115ાંતંલ ત્ર 0/01તં ૧૩ પ1 23 2૬ 
10૯ ૯€॥તે.”. (11302 ૦0]. 1.402. & 11૬ 101. 1, [00- 
૩316-17) 


અત્યંત આનંદની વાત છે કે આ ભાષણો મુદ્રિત થયા પછી 
આ અતુનાથિક ઉચ્ચારણુતી પ્રાચીનતા-અતિ પ્રાચીનતા-આ ચતુર 
વિદ્દાનતી નજરમાં આવી. એ જ પુસ્તકના 4તેલ॥્તંત માં (પૃ. ૪૭૦- 
૪૧ ઉપર, તેમણે પાણિનીય શિક્ષાનું લે મસ અતે એ ઉપરની ટીકા 
માપી છે, ત્યાં) આ અનુનાસિક ઉચ્ચારણુ ( તેમને મતે કોમળ 
ઉસ્‍્ચારણુ)ની પ્રાચીનતા વૈદિક કાળ સુધીતી સ્વાકારી છે--“1 106 
પંડ 97€21૮ 128541... ...... 8235 115 તૉંડલ્ર1દ 3૦01૦૯ 113 
૫ તૉ૦ [1301001૦05 ” 


ની..અમુસ્થાર જાને અતુતાસિક ( ર૫૪ 


આતી પ્રાથીનતા-વિષમક રેધનું માન આમ રા. નરસસિંહરાજ 
ગ્રામ કરે છે. એ વિદ્દાનનું ગુજરાતી પ્રજને ગુજરાતી ભાથાનાક 
ભત્તદરીનના વિષયમાં એણું ત્રાષુ નથી જ, એેમ મુક્ત કઠે સ્વદે- 
કારવું જ નેધ્યે. 
€. અતુનાસિકનો ઝુજરાલીમાં અવતાર ને સ્થિતિ 
આ અનુનાસિક કિવા અનુસ્વાર્નેો કહેવાતો કોમળ ઉચ્ચાર * 
ચઆપણુતે તીચેની રીતે મળ્યો છેઃ--- 
&. સંસ્કૃત, પ્રાકૃત કે અપબ્ર'શમાંથી ગુજરાતીમાં આવતા અનુ- 
સવારને! તીત્ર ઉચ્ચાર કે।મળ થઈ જતાં અનુનાસિકરૂપે પરિણમે છે. 
આ ૩૨૩૨ થતાં અનુસ્વારની પૂર્વને! હુસ્વ સ્વર હેય તો દીર્ધ થામ. 


(સ) હસ્વ સ્વરઃ-- 

સં. પ્રા. અપ. ગુજ. 
વિભ્ઇ૬ઃ વિભ્ટમો વિન્ટ્ઝ પીંડે 
શજાય [લિજ્ઞટચં સિજ્ષ્ટડ શીંગડુ 
રજુ: રજુટઓ રસૂટ૪ રાંકડો 
સદ્જવ્‌ કરૃં દ્ઝં નો 
મૂતજમ્‌ દત દૂતઝં (હહૂતૂ-)૯ળૂ, વગેરે. 
(થા) દીધ'સ્વરઃ-- 
ણ્થાન્સરકમ્‌ ક ઇજાન્સરડં એકાંતર્‌ં 
વાગ્છાની  થબ્જરદર ન-..-.-* ભાંચે 
માભ્ટજ્મ્‌ ટરનો દન્ઝઝ હાંડો, વગેરે. 


8. સંસ્કૃત, પ્રાકૃત કે અપભ્ર'શમાં મૂળ શબ્દમાં કવચિત્‌ હોવા 


છતાં, ફેવચિત્‌ ન હોવા છતાં પાછળથી કેટલાક શબ્દોમાં અતુનાસિક 
આવેલે હોય છે:--- 


(થ) મધ્યમાં અતુનાસિક્ઃ-- 
૪્િદ્રજન્‌ છ્દ્અં ષ્ર્ટ્ડિં ખોંડુ 
છિ કહા કેક ્ૌંક 


૧૩૫૪] જાક્ષર અને ફાબ્ડ 


ક અદ ., ...... હાંડે 

ક મુજ ક ભૂષ 

વિશ્છક્મ્‌ [હિચ્છએ વિશ્છઝં પોદૂ' (પીંછુ પણુ) 
ર૨૨ સશ્સભં ૩૬સઝું ઊંચૂ 

(થા) અધિક અનુતાસિકઃ--- 


 શણુના કાક છ્‌૩ળા હમણાં 
છ્ારિયા ટાટ દડ દ્ા૨કાં 
યચુર| ર રા મથુરા” 
યમુના રદ મ જમનાં વગેરે. 


[આટલા ઉત્સર્ગો ૨1. નરસિહરાવે નોંધ્યા જ છે, તે ઉપરાંત ' 
નીચેને સ્થળે અપભ્ર'શ અતે મધ્યકાલીન ગુજરાતીદારા અતુનાસિક 
ઊતરી આવ્યે છે.] 

૧. ખીજી-ચેોથથીના નેં પ્રયયમાં. 

૧. ત્રોછી સાતમીના એ' વેં પ્રત્યયમાં. ફક્ત ન્યારે એકારાંત 
નર્જાતિ અને ઉઊંકાંરાંત નાન્યતર નનતિના શ્રખ્દને લાગતાં 
જે બે રૂપ ચાય છે, જેવાકે ઘેડાયે' પરતુ ઘોડે; ગાડાયે' 
પર'તુ ગાડે; તેમાં અંત્ય સ્વર લુપ્ત થઈ શબે અંતગર્ત 
થાય છે ત્યાં નથી. 

૩. વતમાન કાળના પ્રથમ પુસ્ષ બહુવચનમાં દ્ચેં છે ત્યાં. 

. ૧ અહીં એ-ગએ ને બદલે ચે-ચ કેમ થયે! એ ન્તણુવું જરૂરતું છે. 
અકારાંત, અત્ય સ્વર ઇસ કરતા ઝો -જઝટારાન્ત રાબ્દને અવુકંમે એ' અને 


શે કાયમ રહે છે. બાકી કોઇ પણુ' સ્વર પછી એ-એં પૃવે" લધુપ્રચત્ન ચકાર- 


આગળ આવે છે. વડે; માટે, સાથે, પાસે, એવય નાસચેોગી રાખ્દ।ો જેમ 
વ્યસ્ત ૬રાના છે તેમ વિભક્તિના પ્રત્યયો વ્યસ્ત દરાના નથી, કેતુ સમસ્ત 
«શાના છે. રા. નર્સિહરાવના રાબ્દમાં કહિચે તો “ માત્ર પેલા પ્રત્ચયયેદ 
( એ વગેરે ) સન્‍ન્ધિકાર્યથી કેટલીકવાર મૂળ અડગ નડે સન્‍જડ શળી નચ: 
જે.” (મનોસુકુર-પ. પ૫ર૩-૨૪ ). સમસ્ત દરામાં આમ, લણુપ્રચત્નઃ 


હાર વ્યક્ત છે. 


* 


હ. જઆાતુર્તરાર અને અનુનાશિક [ ૧૫૫ . 


[ટીપ--અનુતાસિક અપબ્ર'શ્ તેમ જ સધ્યકાલોન ચુજરાતી, તેમ જ 
છેક અર્વાચીન” ચુજરાતીવાળા હસ્તલિખિત કાબ્મમ થૉમર્ટ 
ખહેળા પ્રમાણુમાં મળે છે. આતું આડકતર્‌' વિધાન 
રા. નરસિહરાવે સનોસુકુરમાં આપ્યું છે--“ “સુણિયે” " 
૪ત્યાદિમાં પૂર્વે અનુસ્વાર ( ? અતુનાસિક) લખાતો હતો તે 
શ્રમળીયમૂના અન્ત્ય અતુતાસિકનતે। શેષ છે એમ સમર્થન 
નહિ ચઈ સકે, કેમકે “અર્તે,? “કરે,' ૪ત્યાદિ ખહુ પ્રસંગે 
પ્રાચીન જૈન. મ્રન્યાદિકમાં અતુસ્વારતે (! અતુનાસિકને।) 
પ્રક્ષેપ કરવાની પહદિ હતી, ત્હેની જ અસર “સુણિયે” 
ઈત્યાદિના અન્ત્ય અતુસ્વાર્માં ( ? અતુનામિકમાં) રહેલી 
એમ ખરું દર્શન જણાય જે.” ર૨1. નરગિંહરાવ એને 
પ્રહ્ધેપ માતે છે, આવા ભાષાશાસ્્રીને દાથે પ્રદ્ધોપ એવી 
મળેલી સંજ્તા જ આ અનુનાસિકના વિધાન માટે ખસ છે. આ 
સાનુતાસિક ઉચ્ચારણુ માત્ર તળ ચુજરાતમાં જ નથી, 
ખી દેશ્ચરના ધણા ખરા ભગમાં છે. આ ઉપરાંતઃ 

જ. નેં, અનેં, જયારે, અત્યારે, માટે વગેરે શરખ્દોમાં અપબ્ર_શરાલીન 
રેં દ્રારા ઊતરી આવેલે. 


અત્યારે સ્વીકારાયેલી જોડણીમાં આ અનુનાસિકતે સ્થાન નથી, 
પરતુ હસ્તલિ'િત શિષ્ઠ ગુજરાતી ગ્રંથોમાં તે બહોળા પ્રમાણુમૉં 
ઉપલખ્ધ થાય છે, ગુજરાતી પદબંધ મહાભારતના સંપધાદનને અંગે 
અનેક હસ્તલિખિત પ્રતિઓનાં દર્શન કરવાનદે સદ્ભાગ્ય આ લેખકને 
ગ્રાસ થયેલાં છે. અમે કાઠિયાવાડમાં આ જાતનાં ઉચ્ચારણ કરિયે જ 
છયે. આમ એ કદાપિ પ્રહ્ષેપ ઠરી શ્રકવાનાં નથી, આતે લેખનમ॥ 
ન દર્સાવી સદાને માટે ખાતલ કરી નાખવાયી ભ્રતિષ્યમાં ઉપર બીન 
ઉત્સગેમાં જે રીતે અતુનાસિક ઉમેરાય છે તેને સન્‍જડ કરતી અદ. 
અનુપૂતિ સદાતે માટે નદ જ થઈ જરે. 


- "૧૧૫૧ ] અક્ષર અને શખ્ક 


ત્રીજી વિભ્રક્તિના “એ'માંતો અનુના।સક કોાણનેો ધુસાડેલે નથી, 


આરો ળાગુસરૈ ( સિ. ફે. ૮-૪-૨૪૨ )-અપભ્રશમાં અકારાંત નામને 
તૃતીયાના પ્રત્યયના થયેલા ૪ આદેશમાં ળ અને અતુસ્વાર ઉમેરા% 


છે.” “૪ ચેયુસઃ ( સિ. ફે. ૮-૪-૨૪ર્‌ )-3પરની સ્થિતિમાં છકારાંત 
અને ઉકારાંત નામને ફં ણ્ય્‌ અને ₹ળ પ્રત્મમ લાગે છેઃ-જે મછુ હિના 
રિભદ્‌રા રર વષરનરોળ | બરિપિં ૩૦૬૩ ફોર ગયુ વારં સીઝ શેરે ॥” 
જતી ચુજરાતોમાં* સાતમીમાં ૨ પ્રત્યય મળી આવે છે. “દીસિ અમાસિ 
તાવડિ દાઝઈ, રાતિ વાઈ ટાદિ.” ( કાન્હ. પ્ર. ૧-૧૫૨), “ગોપાલિઈ 
ગાએ દોહતીએ ચેત્તુ આવિઉ ” ( સુગ્ધાન ઓન ), તેમ જ પં. હેમાચાર્યે 
પણુ ધણાં ઉદાહરણુ પ્રાકૃત બ્યાકરણુમાં આપ્યાં છે. આ જ આપણે 


સાતમીને “એ” છે. સફે પ્રત્યય પણુ સુગ્ધ? ઓન વગેરે ગ્રથોમાં 
સળે છે જઃ “જેઇ વરતુનઇ પરિત્યાગ સૂચીઇ?' વગેરે. 


€. સંસ્કૃત, પ્રાત કે અપમ્રશ્ઞમાં શખ્દોમાં રહેલા જ્‌, નૂ 
અને મૂ ને સ્યળે અનુકમે “૪, ટૂ અને મૂ (કવચિત્‌ ૧, ક્વચિત્‌ 
“વ્‌ પણુ ). 
(થ) ળ્તો “₹:-અળતિ ...... ભાંડે (ગાળે ભાંડવી) 
(મા) ન નો વ્‌ઃ-વાનમજમ વનર૩ પાંદડ (પાતડં પણુ ) 
તાન: વાનર૪ વાંદરો (વાનરો પણુ » 
ઉ0ગતો ૨ :-ન્મમમમ્‌ (3) ગમરઝં (નવું. ગાંબડ (ગામડ ,, » 
થર્સનમમૂ સઅશ્તઇડં ચાંબડં (ચામડ્‌ં ,, ે 
મના વ૧$--શાત્મસિ%ઃ ડતિમ્યઝ્ઝ શેંવળો (શેમળા ,, » 
મૂના ૧૫૧:--૧ફિમિમી ...... પાંપણુ, વગેરે. 
[ આ ઉત્સર્ગ પણુ ૨1. નયસિ'હરાવે તોંષ્યો છે જ. ] 
ઉપર ઉત્સર્ગ માં અનુસ્વાર લાંપડેો પડી જતાં અતુનાસિક- 
રૂપે પરિણુમે છે અને પૂર્વતો સ્વર કહુસ્વ હેય તો દીધ થાય છે એવું 
સૂચન છે, ગુજરાતી ભાષાની સ્થિતિ એવી છે કે-આ અતુતાસિક 
" ઉચ્ચારણુ દીર્ધ. સ્વર ઉપર આવી રહું છે. અપબ્ર'શ્નમાં અંત્મ 


હ. અતુસ્વાર અએે અનુના(શિક ક [ ૧૫૪ - 


શ્રસ્વ સ્વરમાં ઉચ્ચારણુ હતું તેવું આપણુતે સિદ્ધહેમ કહે છે. તે જ - 
રીતે છેક મધ્યકાલીન ગુજરાતીની ચોથી ભૂમિકા સુધીમાં અંત્ય હસ્વ 
સ્વરમાં ઉચ્ચારણુ પ્રાપ્ત થાંય છે. અંત્ય હસ્વ ઉકારમાંતું આ ઉચ્ચારણું 
મષ્યકાલીન ગુજરાતીમાં પ્રથમ ભૂમિકા સુધી હતું, દ્તિતોય ભૂમિકાથી 
બંધ થયું, ન્યારે હસ્વ ૪કારમાં ચોથી ભૂમિકા સુધી હતું એમ 
હસ્તલિખિત ત્રંથે! જેતાં આપણે સમઝી થ્કિયે ષિયે. અનંત્ય સાનુ- 
નાસિક ઈ-ઉ તો પ્રથમ ભૂમિકાથી જ દીર્ધ પ્રાસ ચાય છે. આમ 
સ્થિતિ હોવા ૭તાં રા. નરસિહરાવે આ જકેમળ ઉચ્ચારણુના ભેદ 
આપતાં કોમલતમ ઉચ્ચારે। હસ્વ સ્વરમાં છે એવું વિધાન કર્યું છે. - 
આ સંબંધી તત્ત્વતી ચર્ચા અહીં અસ્થાને નહિ જ ગણાય. 
તેમણે બતાવેલા ભેદો નીચે સુજબ છેઃ” 


(3) 110 ૮#7#5૬04## 1101 દ 100૪ ૪૦૫ 138 
2407570૮, 15 જોમજ ( 5૦૬ ); €. છુ. રંજ, રાંક, વાંઠો, માધો, 
શરું, રીંછ, થીછીં, વૂંઝડું, રષયુ, બચયું; રોવું, ૯૮- 

ક 222€0€0081011:-3૫રત,' 111€ ૮76૬777 10€1૦ 13 લી" 
610 #લડપાદ રબ $૦10€ ત્િ18€ 2001051 25 ૦ ક તા 
દપ 111૮0. 


(૫) 110 ૮75૬0૮7, ૦10 (0૯ ૪૦૪૮ ત 110€ €0ૈ 
| 2 72477૮૧% ૪૦ 13 મોમળતર; €. ટ. ૧૬૨; ખદ; નદ; 
3, ૯૮1૦6. ર 


૧ આ ઝપરાંસ અને પૃ. ૩૧૮ ઉપર વાન્ષરય ઉપરથી ઊતરતો માળડુ ' 
રાબ્હ વીત્ર અ તુસ્વારવાળા છે, એમ રા, નરસિહરાવલ્ાાઇને લાગ્યું છે. સ્વ, કમળા- 
શકરશાઈએ પણ ઝપરંતસમાં તીત્ર ઉચ્ચાર જોયો છે, પરતુ કાઠિયાવાડમાં. 
'હ્યાં કોમળ જ ઉશ્ચારણુ છે. લેકે! ઇજાસ્સ પ્રાન્ત વાંસ જેવા રાખ્દોમાં પણુ 
* સમલ ઉચ્ચારણ કરે છે. છેલ્લા ત્રણ શબ્દો એ આલાસસામ્યનાં ઊલટા ઉદાહરણ 
જ. આમ્‌ ૩૫૪ અને માંડુ અપવાદમાં રહી રાક્તા નમી, એમ મને - 
લગે છુ.--શેખક 





“૧૫૮ ] ૦ કાક્ષર અને શષ્દ , 


(₹) 12 ૮૪#%/5૫૪4#, લટ દ 811010 ૪૦૪ 108તૈઇ 
“74૮48/#૮૬૮ ૪૦ તડ ૦ 1૬110 101090# 19]૩૦ 15 શોમરતર 
*૯. ઇ- કેંવારો, કેવ, સંવાછો; €1૦- 


(૧) 1102 ૮7%317૮47%# 21₹€1' 11૯ ૫૦૪૯1 ૩ દ 1130 
"€1॥વ ૦91 7૮767૮4૫ ૫/૦/તંડ (11૦11૪ (10૯ 1€01€7 
છુટાતૈલ(,, ૦₹ 11€ 481 12૯1300 કાં1ટુપાત1%, [1:€5€1 1€135€ 
૦ ૫૯9૩; ૦₹ ૪૦:ડ 1૯ છું ) 13 જોમળતમ; ૦? છુ. છું, શચં, 
“ચાછું, પાડું, માવું, આપુંછું, છું; €1૦. 

(110 ઉ]. 1.208- & 1.1. 101. 1, ૪. 327) 


અનુસ્વારનેો કોમળ ઉચ્ચાર જે ૨1. નરસિંહરાવ કહે છે તે જ 
અતુનાસિક છેં તે ઉપર સૂચવાઈ ગયું છે, એટલે અહીં .આ થોમજ, 
સત્રેમળતર, જોમ એ ત્રણુ અતનુનાસિકના જ ભેદ છે. સૌરાષ્ટ્ર 
ચૈદિક કાળ અથવા તો કહે! કે પાણિનિના સમયથી પોતાના અનુનાસિક 
ઉગ્ચારણુ માટે પંકાતો આવ્યો છે. પાણિનીય શિક્ષામાં-યથા સૌરદ્રિચ્ન 
નારી સજે ર્ત્યસિમાયતે | તથા રઃ પચોજવ્યા એ બરા ર્વ એટ્‌યા ॥ 
એમાં *કાંસ્યભ્વનસમ અતુનાસિક સે।રઠેની ઓએ ખોલે છે. અત્યારે 
પણુ આહીર લેક્ોમાં સામાન્ય રીતે બધા જ સ્વરે કાંસ્યધ્વનિસમ 
સમનુનાસિકવાળા ખોલવામાં આવે છે; એંટલે સોરાષ્ટ્માં ઉપરના 
બેદ! જોમ, જોતજતર, જોતજલમતું પૃથક્કરણુ પ્રાત નથી, માત્ર 
સ્રોમઝ જ ઉચ્ચારણુ પ્રાસ છે. ગુજરાતમાં પણુ ખાસ કરી 
ગર્‌ાતરમાં અતુનાસિક બહુ જ ઓછા પ્રમાણુમાં, બલકે કેટલેક સ્થળે 
ઉચ્ચારતા જ નથી. ર।. દોલતરામ ફૃપારામ પંડયાએ પોતાનાં કાવ્યોમાં 
“રુ ષ્ું' વગેરેને સ્થળે “કરુ છુ,' “લાવવુ, ફરવુ,' “હુ' આમ નિરનુ- 
નાસિક સ્વરો વાપર્યા છે. આ વસ્તુ ૨1. નરસિહરાવના જાતિ- 
ભઅતુભવતી હે।વાથી તેવે સ્થળે જોતછતત પણુ ઉચ્ચારણુઃછે, તે બતાવનર 
વા ઉપરના ભેદો તેમણે બતાવ્યા છે. આમ એ લેદે પ્રાંતીય હોવા 


શે. અનુસ્વાર અને અતુનાસિક [ ૫૫૯ 


છતાં પણુ અસ્વીકાર્ય ન જ ગણાય, માત્ર અહીં પ્રશ્ન એ રહે છે % 
ઘ, ₹, શમાં સૂચવ્યા સુજબ તે ઉચ્ચારણ છે તે સ્વર હરવ છે કે દીર્ઝ ₹ 

“1% 13 311૦1ટાંકો] 11 5પ દ્રાળવ ઝિ₹૦ત૦ ઝંડાવંતાક 
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અપબ્રંશ્રમાં અતુનાસિક અતે અનનુનાસિક હસ્વ-સ્વરાંત શબ્દો 
સળી આવે છે, જેવા કે પ્રથમાના ૩ પ્રત્યય જેને છેડે છે તેવા સન્‍્દો 
અને સાતમીનતે। ૬ પ્રત્યય જેને છેડે છે તેવા શ્રબ્દો. આવા શ્રખ્દોમાં 
સ્વર્ભાર પ્રાયઃ ખે વ્રિભકત સ્વરેમાં વહે'ચાઈ જય છે. પોટર, વમ્ળરું 
વગેરે, આ સ્થળે એની જે ચાર માત્રાઓ છે તે જ નવા વિકાસમાં 
કાયમ રલે આપણુને 'ધોડેો,' “પાનૂ” આવાં રૂપો મળે છે. આમાં 
તે સ્પષ્ટ થશે કે ઝ ૩ પૂવ સ્વરમાં કેોઈપણુ રીતે એકીશાવ 
પામી નરજાતિમાં ઓ અને નાન્યતર જાતિમાં દીર્ધ જં તરીક 
હતરી આવે છે. રા. નરસિહરાવે જે “દઠહિં, અહિં, નહિ, ધક? એ 
ઉદાઠરણુ આપ્યાં છે, તે અપ્રભ્ર'શ્રના ડ નેથમે - દથફ્‌ સ્વરવાળા રહે- 
અર્વાચીનૃ ચુજરાતીને નિયમે તો તે “હેં, હે, નડે, ધે,” આવાં સ્વરૂપમાં 
ફચ્ચરિત થાય છે. ગુજરાતી નેડણીમાં હવે ક્રોઈ પણુ કંઈ એવી નેડણી 
સ્વીકારાતું નથી, તે સ્થળે કે. તેમ જ અઉ પૃથક ન લખતાં સો એવી 
નેડણી સમાન્ય થઇ ચૂકી છે. એ જ માત્રા જને કાયમ રાખી 
હેય તો ઊપર સૂચવ્યા મુજબ જ્નેડણી થાય. જે સ્વરેનેોઃ વિશકત 
ઉચ્ચાર ૩ગવો! હેય તો સ્તાભાવિક ત્રયુ માત્રાઓ રોકાય, ગટલે 


હુક 


-” 


3% ] અક્ષર અવે શળ્ઠ 


જૂહી, નહીં, અહો, થઊેં, એવી જોડણી આવી રહે. ગુજરાતી જ્ેડ- 
શમાં પદતે અંતે આવતે પકાર ( જેમાં પૂર્વ ભાર છે, તેવા ગરખ્સે 
શવાયના શ્ખ્દામાં ) દીર્ધ સ્વીકારાઈ ચૂકયો! છે. ઉચ્ચારણુ સ્વરભ્ાર- 
નૌ ધોરણે દીર્ધ છે. તેવી જ સ્થિતિ પદાંત ઉકારતી છે. [ આ. 
રૈવ્યયમાં એક વિસ્તૃત ચર્ચા પદાંત ઇ-ઈ ઉ-ઊ એ નામતા 
લેખમાં કરી ચૂકયો છું, જુઆ વસ'ત સં. ૧૯૮૭-પોષતે। અંક, પ. 
૨૯૦-૨૯૮.) ] તેમાં કયું ધોરણુ નિયામક છે, તેની ચર્યા ટૂકમાં 
અહોં આપું ષ્ુ:-- 
રા. નરસિહસવ જુવે છે: -- 

“નાન્યતર ન્તતિમાં “એ! ને ઠેકાણે 'ઉં' અને ત્ય્ડા પણુ એક પક્ષે 'આગણું” 
જેવા રાબ્રો છે, તે! બીજે પન્ને “ દૂખ, ' “ ઘર ' જેવા અકારાન્ત રાબ્દો છે; 
અને “આ '”નેો ખુદાસોછેતેજ '“ઉ'નેો ખુલાસો! છે:--આમ રા. બ. 
સ્મણુશાઇ કહે છે. હું પણ્‌ તેમ જ કહું છુ; પણ હેમને મતે સ્વરભારને! 
"આુલાસે! છે, તો મ્હારે મતે જ પ્રત્યય લાગવા ન લાગવાને! ખુલાસે। છે; 
સ્વર્શ્પ્રર પણ ઉપરના તોડ પ્રમાણે સ્વીકારવાને બાધ નથી. '' 

“( મનોખુકુર-પ. ૫૬૬ ) 


ઉપરના ર1. નરસિહરાવના શ્રખ્દોથી આપણે એટલું તો જણી 

ક સક્િવે હિયે કે નરજાતિમાં સ્વરભારતે અંગે ખે રૂપો નેવામાં 
શહાવે છે. અર્યજેદને અંગે સ્તરભાર બદલે છે, એવો સામાન્ય મત છે. 
આલવઘાત્ત શખ્ટોમાં અંતે અકાર રહે છે ( તે પણુ લધુપ્રયત્ન; એટલું 
_સવરભારનું જેર છે. ) જ્યારે અંતોદાત્ત શ્રખ્દાોને નરજા.તેમાં મો અને 
નાન્યતર કતિમાં ઝં ગુજરાતીમાં આવી રહે છે. મિ. બીમ્સ, અને 
ઉપસ્તા ફેકરામાં રા. નરસિંહરાવ લખે છે તેમ રા. બ રમધુભારઈ, 
યજ વધારે! કેવળ સ્વરભારને અંગે છે એમ સાને છે; ન્યારે ર. 
નાર્સસેહરાવ જ ઝ્ત્યયતે અંગે આ વધારે માતે છે. પં.. હેમાચાર્યના 
“સાન્લસ્યાત ૪ શ્યમોઃ ( હિ. છે. ૮-૪-ર૫૪ )--અકારાંતના અફાર- 
છી ગ્રથમાં દિતીયાના એકવચનમાં હિ-મમૂતો ઝં થાય છે,” ગે 


ક; ખુસ્વાર છાતે અતુનાશિક “ર £૬% 


સત્રનો એમને ટેકો છે. નરન્નાન્યતર બનેમાં તેએ ૧% ને થીધેઃ જ" 
શો-ઝં બાવવાની વાત કહે છે, સ્વરભારની વાતને તેએ હીથી કરી , 
નોખે છે. તે વિરૈ તેમા કહે છે કે-- 


“જવળ સ્‍્પર્ભારતું તત્વ અહિં પ્રવતવું જું ન્ય્જિ છે; એ જ અચ 
શક્દ્રનો “આંગણુ' થામ 9; તેમ જ “આંબણું' પણુ થાય છે; તે! ત્ય્હાં સ્વરન 
જ્ારને પ્રસંગ કચાં આવરે ! અર્થ્શેદ પણુ બેમાં નથી. નરત-શાંગળુ- 
આંગણુ, એમ જ કમ જણારી,” (મનેસુમુર-પૂ. ૫૬૬) “વળી “પશ્થરઃ- 
જૃથરે' એ પ્રકારના ઉદાહરણુમાં અર્યભેદ છે જ નહિ. તહાં એ સમાધાન રા 
રીતે કામ આવરો?” (મનેસુકુર-પૃ. પપ$) 

આમ સ્તરભારના કરતાં જી તે જ સ્વીકારી અપભ્રશમાં અઝ-અડું 
' થતાં ચુજેમાતીમાં ઓ-ઝં આવે એમ તેઓનું માનવું છે. દું એ ૨- 
કારને જ અંતોદાત્ત ઉચ્ચારખણુનો નિયામક માનતું છું. પથ્મર-પથરેમાં 
માત્રાએ ચાર જ રહે છે, પરંતુ 'આંગણુ-આંગણૂ'માં તે ખરુ' ? 
“ થમાંગણુ' અતે “આંગણૂ”ની ચાર જ માત્રા હેય તો પછી ૬ પ્રકૃતિ 
ની આવશ્યકતા જ શી ? બજઇનણ્‌-માંરણુ-આંગણુ પણુ થશનરુમ્‌-- 
. શાંમળરું-માંગણૂ તેમાં માંમળુ અને :આંમળડંમાં માત્રાભેદ સપણ છે જટ 
આાંશળુતી ચાર માત્રા તે જ 'આંગણુ'તી, પરન્તુ થાંગળઝ'ની પાંચ તો. 
ગુજરાતીમાં ઊતરતાં ચર રહે ખરી ! ચાર રહે તો “આંગણુ' ”ની 
શી જરૂર ? 'આંગણુ' ખસ છે. પરંતુ “આંગણુ' વિના. ચાલતું જ 
નથી અતે તે જ પાંચ માત્રાતું નિયામક છે. એ રીતે પાંચ સાત્રાનું 
“માંગણૂ' આપણી પાસે આવી રહે છે. સ્વરભાર એંતે સાંચવવા જ 
જ ઉમેરાય છે, તે સ્વરભાર જ “આંગણુ” આવે પાંચ માત્રાને શ્રખ્દ 
, આપણુતે અપે છે. પાછળથી રા. નરસિહરાવ આ સ્વરભારના ધોરણને 
કાંઇક ગવકારતા હેય તેસ લાગે છેઃ 

“છૂ પ્રત્યયના પક્ષને અને સ્વરશારના પક્ષને એક ખોમ્તના વિરેધી 
થવાને કાંઈ પણુ કારણ છે 1 બીસ્સ ૧ પ્રત્યય સ્વીકારે છે, માત્ર સ્વરલાર્ની 
ક૯પના વિરેપર્પે ઉમેરે છે, અને એમ માને છે કે ઓકારોત થવાતું કારણું. 

શરૃ 


શૃદૃશ ] માહાર અમે ક્રખ્દ , 


ભાન્ત્ય સ્વરશાર છે, આ ખને પક્ષનું સમાધાન થઇને સ'ધોાગ કરી સકાય એમ 
સ્હને લાગે છ્ે.”(ચનેોસુમુર-પ. ૫૫૮) 

બામ શકારને' તો તેએ સ્વરભ્ારનો નિયામક સ્વીકારતા લાચે 
છે. તેમના જ શ્રખ્દોમાં કહિયે-તો 

“ત્યા સુધી હોય ત્માં સુધી તે! અન્ત્ય આકાર ઢછી રહે. પરતુ સ્વરભાર 

સો અપભ્નરમાથી લુસ થચે।. એટશિ આકુદાત્ત દૂલ્ણઃ-રૃશ્યો-એમ થયેલાન' 
અન્ત્ય ઓને અપ્રધાનતા મળી, અને અપભ્રરામાં રૂત્યુ' થઇ ગયું, તે પરિણામ 
અન્તોદાત્તતે પ્રસગે થડું રોક્રવાને માટે સ્વરને વ૫'જનત કરતાં ધસારો ન્દેલે 
જ્હૉંચે તેથી, સ્વરભારના સ્થળે રક્ષણાથ ભીંત્ય તરીકે જ પ્રત્યય મૂકવો 
(જેથી અર્થમાં કરો! ફેર પડે નહિ; સાથ ૨૩ (ફૂટનેટ-“ગાભે'- “ગાલ 
ઇત્યાદિમાં અથ'ભેદ છે તે ઝીણુવટને સપર ના કરીને જ આ સ્થૂલ વચન છે.) 
અને કાય થાચ]; પછી સ્વરભાર ખરી જઈને જ પ્રત્યય કામ ન્તળવ્યું;”” 
(મનેોસુકુર-પ. પપ€) ી 

ખા કામ જાળવનાર્‌ા જડારે જ જેમ બડ દારા અર્ધવિશરૃત 
બ આપ્યો અતે સ્વરભાર અંત્ય સ્વર ઉપર કાયમ રાખ્યો, એ જ 
રીતે નાન્યતર “તિના બં સ્વર્ભાર જાળવવા ઝં આપે કે ઝં? આ 
સ્વરભ્ાર જ આપણુને દીધે ઝંકાર આપે છે.પ 


૨. અત્ય ઇ-3 પૂર્વે સ્વરભાર હેય તે તેવા સચોાગોામાં અય ઇ-ફ 
હુસ્વ રહે છે. તે વાત મે ૫8૨ ઉલ્લેખાચેલાભસ'તના “પદાંત ઇ-ઈ ઉ-ઊ'- 
વાળા લેખમાં આપી છે. સાતનુનાસિક ઉવાળા આવા રાબ્દે। ઝુજરાતીમાં મળશે, 
જઉં, ૬3%, વગેરે સ્થળે કેની માફક જો', લો, દો એવી જોડણી કરવી નેઇથે 
અથવા સ્વરા પૃથફ રહેતા જઊ, લઊં, ૬ઊ' એવી દ્તૂના કાળથી ચાલી આવેલી 
નોડણી રાખવી, આકારાંત બાતુએ પછી આ ઊ હસ્તલિખિત પુસ્તકોમાં 
દીર્ધ છે, તેમાં ઉચ્ચારાતુસારી જેડણી સ્વીકારતા નિમમે પૂર્વે આ ઊપર 
લાર પડતાં ઉ હસ્વ લખવો ડાય, તો જેમ કાંઇમાં પૂર્વ આકાર ઉપર 
અનતુનાસિક કરિયે છિયે, તેવી રીતે 'થાંક, ન્ન ઉ, ગાંઉ' એમ જ કરવી જઇયે, 
ફેમચદ્રે અપનશ્ન'શમાં જાટ એમ નેડસી આપેલી, પરંતુ અર્વાચીન ગુજરાતીમાં 
આપણે થાંટૂ સ્વીકારેલ છે. રા, નરસિંહરાવ જાંટૂં એમ લખે છે, તમ લખવું 
જાય તે! યાંઉ', «46, ગાંઉ', કસા3, એમ લખવું ઉશ્ચારાતુસારી સ્વીકાય ગણાય. 


હ. થાતુર્ાર અતે અતુનાશિક ( ૧૬૭ 

છ તો અંત્ય જીકારનતી વાત થઈ. અર્તત્મ જીકારની સ્થિતિ 
જુ વિચારણીય છે. રા. નરસિ'હરાવ ઉપર ઇમાં કુંવારો, કવર, પવને 
એ યંખ્રો ઉદાહત કરે છે. તે સ્થળે ૪ હસ્ત ખરો ૩ નહિ? આ 
યાખ્દ્માં મૂળમાં એક કરતાં વધારે સ્વર ઉપર્‌ ભાર છેઃ-- 


;3મારઃ 1 ગુના: ॥ જુશ્મળન્‌ 1 જ૨4૦૫ન 1 રનર ૬ 
પ ત 
રુક્મશજા ॥ ઉપરાંત ુ#મશ0૨: 1 અવતારઃ-૩મર:-૨ૂમ૬; કુમાર 


-શુચ્વરર, કુફમળન્‌-જીશ્વજ, જુરતઇકણૂ-જુ#વ૩; ર મા₹જ-લુશ્માજઝ 
શુસ%1ર:-મરમ૬ 1 તેમાં બંને સ્વરો ઉપર ભાર કાયમ રહેતાં 'ફૂ'વર્‌, 
ફૂવારા, ફૂ'પળ, ફૂ'પળું, સૂવવાળા, ફૂ'ભાર,' વગેરે. જૂતી ગુજરાતીમાં 
શમા શબ્દો ખહેળા પ્રમાણુમાં વપરાયા છે. 

વત્તુ સર મારિ જંતર મારકૂંશ૬ ૩૧ ૫રળર્‌' (ઝયાટ(ળ-૨૮) એ જઃ 
ભા વાતનું સમર્યત કરે છે. અહીં અતુતાસિક હસ્ત રાખનાં ટ્'ફૂ', 
ઊચૂ, ઊંધૂ' વગેરેમાં આદિ સ્વર /હસ્વ જ માનવે! પડે; જે શકષ 
લાગતું નથી. આવા વિષયમાં એટલે ઉચ્યારતી અર્સદિગ્ધતાના વિષવમાં 
વ્યુત્પત્તિ જ નિયામક છે, 


લખવું ત્રગેરેમાંનો વુંકાર કાંષકક લાંબો યાય છે તે વાત સ્વ. 
કવિ નર્ષદાર્શકરે નર્ષકેશમાં તોાંધી છે જઃ -- 

“૮૦૦૯ કેઢલાએક ઉ'કારાન્ત નપુ સક નામ-વરોષણ્‌્તા પ્રત્યય રૂપે છે, 
તે અને કેટલાક ધાતુના સુખ્ય પ્રત્યમ વું રૂપે છે, તે એક સરખી જ રીને " 
શોલાય છે, પણુ વું છે તેનું ઉચ્ચારણુ કઇક વિશેષ સ્પષ્ટ ને કિંચિત્‌ લ બાું 
જણાશે એમ સને ભાષાતું વલણ અને હુ શું તું ઉચ્ચારણુ નતેતાં ને રાખ્ટ્નરિ 
બ્યુત્પત્તિ નેતાં જણાય છે.” (નમકાશ-ભૂમિકા પૃ. લ) 

અઠીં કવિ કેવળ લુંતે જ લેબાતા ઉચ્ચારણુવાળું માને છે. ભ્યુત્પત્તિ- 
સબંધી શોધ તેમ જ પ્રાચીત-અતિ પ્રાચીન હસ્તલિખિત ત્ર'ષે। ધાર 
ચયા ન હતા તેવા સમયમાં પણુ વુંમાં ખરુ લંખાતું ઉચ્ચારણુ તેએ 
-શધી ક્ષકપા. એમની પાસે અત્યારે છે તેવાં સાધનો મોજૂદ હોવ 


બંદ ) છાફાર બને શું. 


ત્ર જડ્ર : સવ'ત્ર તે જંતેનું ઉચ્ચાર્ણુ લંખાતું છે તે નેઇ &હડસ્વ 
રું અગ્નાસ્રીય છે તેમ કહેવાની તે સ્વતત્ર હવિ જરૂર પહેલ કેરલ. 
ઓ સાનુનાસિક ઉં હસ્વ ણુકકમિટીના નિયમોમાં પ્રયમ દેખાયે।. 
છુમ્કમિટીના બે એક નિયમો ચુજરાતી ભાષાના સ્વરૂપને કાંઈક બરે. 
કંષડનારા છે તે વાત ૨1. અળવંતરાયે ખતાવી છે તે સાચી જ જે, ' 
રૂતેમણે આપેલી નીચેની ૯૪કતથી જણાશે. તેએ હુકારસંબધમાં 
લખતાં કહે છે કેઃ--- 

“હાપવાચનમાળાની નેડણીતું અને શિક્ષકોમાં તેને મર ખોાઢ 
[1સિક્ષણુનું પરિણામ જ છે. વ્યુત્પત્તિ કે ભાષારાસ્રની દષ્ટિએ કેવલ અજ્ઞ હઠ 
કહેવાને જ પાત્ર ૪.' ( વસત વર્ષ ર૮ મુ પૃ. ૩૨૭) 

હેોપવાચનમાળા પહેલાં શિષ્ટ હસ્તલિખિત મ્રશ્ામાં અંત્ય ઈ, ઊ 
દીર્ધ મળી આવે છે. ઉપર ખતાવવામાં આવ્યું તે પ્રમાણે દીર્ધતા 
શ્ાઓય છે, એટલે માત્ર ૧૯મો સદીમાં હ્સ્વતા દર્શાવનારી પદ્દતિ 
વાછિયાસાઈ લખાણોમાં હતી તેવી પદ્દતિવાળા મથે! જ શરૂઆતમાં 
બહેળા પ્રમાણુમાં મન્યા હોવાથી શ્રરૂઆતના નિયમોમાં સાતુનાસિક 
ઉકાર દ્સ્વ રાખેલો, તેનું જ ગડુરિકાન્યાયે અત્યાર સુધી અતુટરણુ 
થતું આવ્યું છે. હવે તો સાધનબાડુલ્ય છે તેવી સ્થિતિમાં આપણે 
બરા માગે ઉપર ન આવિયે તો પછી આપણાં દુર્ભાગ્ય જ લેખાય. 

સાનુનાસિક અનંત્ય ઇ-લઊં દીર્ધ છે એમાં આપણુને ડોઇળને 
કરે વાંધો નથી. જોડણીક્ેશમાં તે જ નિયમ નિયામક છે. આપેલા 
અપવાદોને ખુલાસો ઉપર આપવામાં આવ્યો જ છે. આ તો મૂળ 


સબ્દોની વાત થઈ. સાધિત શબ્દોમાં સાતુતાસિક ઇ ઊ ની સ્થિતિ 
સી છે તે તપાસી લઇયે. 


અંત્ય સાનુનાસિક ઈ.-ઊન્વાળા ધાતુએ ઉપરથી સાધિત, 
દસમાં આવતાં રૂપમાં પણુ સાતુનાસિક સ્વર દોર્ધ, રહે. ક્મણિ- 
શાવેના આય અને પ્રેરકના અય-ગાય-બાર વગેરે પ્રત્યયો લાગતાં 
શાતુમાં જે એક સ્થળે સ્વર્શાર છે તે પ્રત્યય લાગતાં ધાતુમાં અને 
પ્રત્મયમાં એમ ઉભય રથળે દેતાં ઉપાંત્ય સ્વર દૂસ્વ કરવો પડે તેક 


"# અનુસ્વાર *મને અનુનાશિક ર 1 પજ. 


“બુ'ટામ છે', “લુ'ટાવે' વગેરે. ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ મંડળની 
તી નિષમાવલીનો આ વાતને કો છે. રા. નરસિંહરાવ વગેરે 
તો પણુ આ વાત સ્વીકારે છે. તેમનો મતઃ-- 

મ વસ્તુતઃ પોચા અનુસ્વાર ચુક્ત અઆન-કારનેો હાવે પ્રસગે મારશે ' 

શતા અવુસ્વાર નેરદાર થઇ નય છે, તેમ ઈકોર-ઊકારને પ્રસગે ફષ્ચાર્પરિણામ 
કેફી થં: વાંચલું-વચાવવું(ન્વઅચાવવુ'), રાંધવુ-૨બાવવું (:રન્‍્બાત્રનુ'); ઇત્યદિટ 
| જાણુ નીંદવુ-લૂય્લુ-તું નિન્દાવવું લુણ્ટાવવુ' જેવુ ઉચ્ચારપરિસામ નથી થું. 
| “નીંદાવનુ-લૂ'ટાવવુ એમ થવા માટે આ ખહુ સૂચક સ્થિતિ છે.” (બુજ્િપ્રકાશ 


સને ૧૯૩૦ "ૃ. ૧3. રા. નરસિહરાવના જોડણીના એક નિયમ એ 
નમના ચર્ચાપત્રમાંથી) ' 


ી આમાં જે હેતુ છે તે સમઝવા જેવે! છે. હૃસ્વ ૪ ઉના દીધસ્વર 
રીર્ધ ઈ ઊ છે, ન્યારે અ નો આ એ વશ૬હિસ્વર છે. ૪ શ- તે! ચુણ 
મ-એ છે હિંદીભાષામાં ચુણુનહ્ધિસ્વરવાળા ધાતુઓનાં સાધિત ર્પોર્ષા 
સૂળસ્વર થાય છે. ભરનાં ઉપરથી મરનાં, રેલનાં ઉપરથી રિશાથમાં, 
પ ઉપરથી થુાર્નાં ગુજરાતીમાં માત્ર આ નો ફેરફાર સ્વીકારાએેદ 
છે; એ-એનેોા નહિ, આમ આને સવાલ દોર્ધ ઈ ઊ સાથે કોઈ 
કે સંબંધ ધરાવતો નયી. વિષ્તાસ્યતિએ ગળાની બારીના વિકાસથી 
“અનો આ, ૪-ઉનતા એ-એ થાય છે.) . 
બામ અનુસ્વાર અને ુમાસિનો ૪તિહાસ અને શ્સષ્ટ 
નચુજરાતી નેડણીમાં તેનું સ્થાન, એ યયાખુદ્ધિ બતાવવા પ્રયત્ન કર્મો 
'છ. અનુનાસિકતું દ્વત્વ શ્રિષ્ટ ગુજરાતીમાં કેટલું બ્યાપક છે તે પણુ 
આનાથી જણાઇ આવશે, આ લેખથી, મારં એમ માનવું છે કે- 
ભતુસ્વાર અતે અનુનાસિકના વિષયમાંનાં ઉપયોગી તત્તોત ચર્ચાઈ 
નય છે. જીવણુહિને અંગે કદાચ કોઈ તત્તત રહી જવું પણુ હયે. 


વિદ્દાના એ વિષષતે વધારે ઉન્જવલિત કરશે એવી આશા સાથે 
ભા લાંબો લેખ અહોં પૂણુ કર્‌ છું. દસે જ 
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ડુવજ્ટતઃ થર્ષ ૭ર, અક ૪,૫, કાંતિક-માગ શીર્ષ, સ'. ૯૯૦ (સરે પલક). 
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“પ 0. મ ' અફર અમે કક 


મી ક 


૧૦. પદાંત ત સાનુનાસિક ફીર ર 


ક જે.લીક વાર્‌ રાઈ. અશુધી કારણેએ સત પર્‌ હાંકપીરોડો' પ 


થયે અસત્યો પ્રચારમાં૨ આવી નય છે ' અને પછી તેના નિત્યના: : 
સહવાસથી .આપયુને સ્વપ્તે પણુ એતો ખ્યાલ નથી આવતો 3 મે 


સત્યા: નથી પશુ અસત્યો છે. એનું એક સારામાં સારુ ઉદાહરણુ. 


પધ્ને અંતે આવતો સાતુનાસિક ૩કાર છે. ઇ. સ. ૧૮૬૮માં થુંકકમિટીના. 


નિયમો પ્રસિદ્ધ યયા તેમાં એક નિયમ એવા પ્રકારને હતો કે “૮ 
કંસું રાતું વાંચવું વ્રગેરે શખ્દોમાં નાન્યતર જતિ * જણાવનારે જે 


--4 કાાનલાણસતાાન -૦ લુશિસ ૦-૧૦ ....ત..લાતા, જતમભ્યાજા નાટ કાન 


સ્વરે તે અતુસ્વારવાળે। હુસ્વ ઉકા? છે, અને અંત્યાક્ષરી ઉ ડસ્ત 


લખવે!.” 'અંત્યાક્ષરી ઉ &ુસ્વ લખવે,, એતે! અર્ય એ કે ગુજરાતી. 
-શાથામા ન્યાં જ્યાં પદને અંતે નાકમાંથી બોલાતો કે નાકમાંથી ન. 
બોલાતો એવે ૩કાર આવે તે .હુસ્વ છે; એટલે જ ક્રિયાપદોમાં 


વત'માન-ભવિષ્ય એ બંતે કાળમાં આયતે! તેવો નાકમાંથી ખોલાતો. ” 


જ૩ાર પણુ &હરવ છે; જેમકે થોછં છું, જરી વગેરે, સ્વ. નવલરામ” 


શાઈએ ઈ. સ. ૧૮૭૨ માં તે વસ્તુનો ખુલાસો નિયમોના અથે ક 


ગ્રહણુમાં તીચે પ્રમાણે કર્યોઃ--- 
“છ. નાન્ષયતર ન્તિના પ્રત્યચમાં ઉકાર [હસ્વ છે. 
(ર ઝસ્યયમાં ૩૩ થખે રેજાળે દૂર્ય ગ જે.) 
(શ્ય. ન, ભે. દિવેટીયાનુ જોડણી, પરિશિષ્ટ જ લું) 


આનું અણીશુહ પાલન છેક નનેડણીક[શ્રની નિયમાવલી અતે નુ 


.. ૬ બુકકમિટી અને હ્ેપ વાચનમાળાએ કરેલાં આંધળિમાં વિશે આ. 
હેકોર માનવો, વ્યુત્પત્તિથી આવતે! અ'ત્ય જું પ્રત્યેક રાખ્દની ડૃષિ ટએ. નહિ. . 
“અણુ વાકયમાં સમગ્રરૂપે ગુજરાતી ગળામાં [ઉસ્વ ઉચ્ચશ્તિ થાય છે, એવી સમઝ 
વિના થચેલા.નિર્ણચ સામે આ કહેવાનુ છે. સમજીને નિર્ણય કરવા જતાં. . 
તેવા સ'ચાગામાં બીન બધા સ્વરો પણુ [સ્વ છે, જે 6છ જોડણીમાં. 
સી નશી. ક જ જ ર 


૧૪. પદાંત શાનુતાસિક દીછે ડુ; "| [,૧૬૭* 


તેનો પણુ સમન્વય સધાય એ દષ્ટિએ તેયાર થયેલા ગુજરાત વર્ના 
કેશુલર શેણસાયટીના કાચા ખરડા સુધી થયું. વચ્ચે માત્ર આપણુ 
સમચે ભાષાશાજ્ી રી. બ. કે. હુ. ધવને એ વસ્તુનું સત્ય 
દરન થયું, અતે તેમણે આવે નાકમાંથી બોલાતો. પદાંત 
“ જં રીધે લખવાનું જ સ્વીકાર્યુ. ર 

આ વસ્તુતી આ પૂર્વે કાઈક અસ્પષ્ટ ગંધ સ્વ. કવિ નમૈદા* 
શંકરને થયેલ, તે તેમણે નર્ષકોશની પ્રસ્‍તાવતામાં નીચે મુજખ નોંધીઃ--- 

“» ક ઝ » કેટલાંએક ઉ'કારાન્ત નપુ'સક નામ-વિરોષણુના પ્રત્યચરૂજે 
છે, તે અને કેટલાંક ધાતુના મુખ્ય પ્રત્યય વુ' છે, તે એક સરખી જ રીતે 
બાલાષ છે, પણુ વું છે તેનું ઉચ્ચારણુ કઇક વિશેષ સ્પષ્ટ ને કિચિત્‌ ઘબાહું 
જણાશે એમ મને શાષાનુ' વલણુ અને હુ શું નું ઉચ્ચારણ નેતાં ને ચબ્દનડે 
બ્યુત્પત્તિ નેતાં જણાય છે,” (નમંકોશ-ભૂમિકા, પૃષ્ઠ લ.) 

અતે એમને આ વસ્તુની પ્રતીતિ કાંઈક થઈ પણુ ખરી અને 
અને માત્ર થું જ નહિ, પણુ બીજા બધા પ્રસંગોમાં એમણે સંપાદિત 
કરેલા દયાશસમૃત કાબ્યસંપ્રહુ અતે એમની નશેકવિતામાં ૭૬ 
જ્યાં જ્યાં દીબ માગતો હતો ત્યાં ત્યાં નિઃસેકાથ રીતે આવે નાક” 
માંથી ઉચ્ચારાતો ૩કાર દીર્ધ પ્રયોજયો, પણુ આ દિકરા તરફ કોઈનું 
શદ્્ષ ગચું હોય તેવું જાણુવામાં નથી આવ્યું, એ હર્ષતે! વિષય છે 'ફે 
પ્રો. ખળવતરાય ઠાકરે પોતાની કવિતામાં આ વસ્તુ સ્વીકાર્ય ગણી 
છે, અને ૪ંદ માગે ત્યાં દીર્ધતા અર્પી છે. 


આ .ઉચ્ચારણુમાં રહેલું નાસિક્રાસ્થાતીય ઉચ્યાર્ણુ અનુસ્વાર 
છે (એટલે સ્વ. નરસિંહરાવશાઈ જેને અતુસ્વારને કેમલ, કેસલતર, 
" અને કેોમલતસમ ઉચ્ચાર કહે છે, તે છે), એવું એક સરખું સામાન્ય 
માનવું છે. એ ઉચ્ચારણુ અનુસ્વારે જ છે એ વસ્તુએ ભારે મૂંઝવણુ 
ઉત્પન કરી છે, અતે તેથી સંયુશાયં શક શાયુલ્વારં શિલમસમિશણ્‌ 
પિશેયવરણરે શ એ મ્રુતમાધીય પરિભ્ાષાના મોહમાં તણાધું જઈ 
ત્રમોજતા કોઈપણુ વિદ્દાનતે એ સ્વરમાં એ અતુસ્વારે નથી કે તેવેદ 


£3૮) ક. : . મકર અને શખ 
અનુસ્વાર ન હોવાને કારણે સ્વર હસ્ત રહ્યો નથી એવું સત્ય 
દરરીન નથી ચયું. ખ્ુદઃ સ્વ. નરસિંહરાવ જેવા સમર્થ ભાષાશ્રાસ્રને 
પણુ એ ઉશ્ચાર્ણુ અનુસ્વારતું કોમલ (અતે તેએના ચરોતરના 
સેપર્કથી અને ત્યાં પ્રાયઃ એ ઉચ્ચારણુ લુપ્ત દશામાં હેોવાથી- આગળ 
વધ્ધે અતુસ્વારડું કેમલતસ) સમઝાયું, છે. વસ્તુસ્યિતિએ આ 
ઉચ્ચારણુ અનુસ્વાર નથી, પણુ વૈદિક કાળથી સ્વતંત્ર રીતે ચાલ્યું 
આવતું અનુનાસિક ઉચ્ચારણુ છે. આ ઉચ્ચારણુ જૂનું છે, તે વસ્તુ 
' શી. નરસિંઠરાતને પાછળથી સમઝાયેલી તો ખરી જ. જુઓ તેમના 
જટ ૦પ]. [215- % 11. નં. 1 ના &તલાતવૈદત્ર માંક 
“1૩ (કડ ૪૯૮1૮ 11231...8 118 તૉં૩1213દ 801૫5૦૦ 
વોશ ૫₹લતૉવ [1000૦ા૦૪/.” (પૃ. ૪૭૬-૪૭૧). 

આ બંને ઉચ્ચારણુતા મોટો ભેદ તો એક જ છે કે અનુસ્વાર 
હરકોઈ સ્વરતી પછી વર્ગોય અક્ષરે! પૂર્વે તે તે વગેના અનુનાસિક 
વ્જન જેવું, ય-લ-તર પૂર્વે સાતુતાસિક ય-લ-વ જેવું ( એટલે કે 
પૂર્વનો! સ્તર નાકમાંથી બોલાય અને ય-લ-વ ખેવડા ઉગ્ચરિત થાય 
તેવા પ્રકારતું)પ અને ૨ર-ર-ષ-સ-હ પૂર્વે કશ્‌ ને મળતું ઉચ્ચારણ 
ધરાવે છે; તેતી એ જ વિરેષતા કે એ સ્વરની ખહાર છે. અનુનાસિક 
સ્વરનો! ધર્મ છે અને હસ્વ હેય કે દીર્ધ, હોય કે પ્લુત હોય, ગમે 
તેવો સ્વર હોય, તે નાકમાંથી માત્ર ઉચ્ચરિત થાય, એટલે સાનુ- 
નાસિક અને છે. 

આ લિન્ન ઉચ્ચારણૉની પ્રતીતિ ડો. ટેસ્સિટોરીને મધ્યકાલીન 
ગ્રુજરાતીમાં થયેલી છે. જુએ-- 

$ “8૦. જા. પ, રા. ની હાથપ્રતિઓમાં *મતુનાસિક અને અનુ 
સ્વારની વચ્ચે કરો! ભેદ બતાવવામાં આવ્યા નથી હોતે; બને ઉચ્ચારણો 

૨. આ ઉચ્ચારણુના વિષયમાં વિસ્તૃત ચર્ચા મારા તરફથી અનતુસ્વા૨ 
અને અનુનાશિક એ નામના એક સ્વતત્ર લેખમાં અપાઇ , છે. જીઓ 'વસત” 
વર્ષ ૨૦ મું, પૃષ્ઠો ૨૩૯-૬૪૯ અને ૧૮૦-૧૮૮). 


"૧૦૦ પદાંત સ્ાતુતાશિક દી ડું 1 ૬૬% 


એક સરખી રીતે (9 મિરદુથી બતાવવામાં આગ્યાં ડાય છે. તેથી ખનો 
આપરે નકી કરી રાકતા નથી કે જ જઝળટૂ વગેરે રખ્દો સત્‌ મરન 
એમ અપભ્રરામાંના અતુસ્વારની જેમ અનુસ્વાર સાથે વાંચવા કે ગ જસ્ટ 
એમ આઅતુનાસિક તરીકે વાંચવા; પરતુ મોટે ભાગે એ સહ્વિત છે કે તત્સમ 
રાખ્દો કે જેમાં બિંદુ અતુસ્વાર માટે અથવા તે! વગીંય અનુનાસિક બ્ય જનોને 
અદલે વપરાચા હોય છે, તેઓને બાદ કરતાં બિંદુ સર્વત્ર અનુનાસિકનુ જ* 
પ્રતિનિધિત્વ ધરાવતું હોય છે. અતુસ્વારમાથી અતુનાસિક થઇ જવાની 
પ્રકિયાનો આરભ પ્રાકૃત અને અપભ્ર'શતી ભૂમિકામાં થઈ ચૂકયો! હતોઃ જ. 
પાકૃતસાષાના વેયાકરણે! એવું સૂચવે છે કે પ્રાકૃત અને અપન્ન ચ શાષાના 
કાવ્યોમાં રૂં, રં, ઝું વગેરે પ્રત્યયામાના સ્વરતે ગુરુ પણુ ગણી રાકાય ગને 
લધુ પણ ગણી ચશાકાય; અર્થાત્‌ અત્ય સાનુનાસિક ઉચ્ચારણુ વિકલ્પે, 
અતુસ્વાર તરીકે અથવ! તે! અનતુનાસિક તરીકે ગણી શકાય; (તુઓ પપશલ, 
$ ૧૮૦). સિ. છે. ૮-૪-૪૧૧ એ સૂત્રમાં એડું વિધાન કરવામાં આન્યુ 
છે કે-'અપબ્ર રામાં ૩, છું, હિં, ટૂં વગેરે પ્રચચા પ્રાયઃ સ્વ સ્વર તરી 
ઉગ્ચરિત થાય છે.' અને તે વ્યાકરણુમાં જે 3દાહરણે! આપવામાં આવ્યાં છે. 
તે ઉપરથી આપણે નઈ શક્ચિ છિયે કે ઝં ફં છ્‌ એ પ્રથયોતી પણુ ઉષર 
જેવી જ સ્થિતે છે. તેથી કરીને એમ લાગરો જ કે અ'ય અનુસ્વાર 9૫- 
ભ્રરામાં અતુતાસિક-સ્વરૂપમા પજ્ણુત થઇ ચૂકયો જ હતે।. હેમચ દ્રે આપેલ્ય 
પધાત્મક અવતરણ્‌ા કે જેમાં લગભગ ખધે જ અવ સ્ાનુનાસિક ઉચ્ચાર્ણેક 
અતુનાસિક સ્વરૂપે આવી ચૂક્યાં છે અને થોડા જ દાખલાઓમાં અતુસ્જાર 
જળવાઈ રહ્યો છે, એ અવતરણે! જે પુરાવે! રતતૂ કરે છે તે ઉપરથી આપણે 
નિર્ણુચ બાધ્િથે તો આપણે માનતા યઈ જ જઇચે કે અપભ્ર રમાં અત્ય 
અનુસ્વાર સામાન્ય લોકભાષામાં ખરા સ્વરૂપમાં અતુતાસિક-સ્વરૂષે થઇ 
સૂક્ચો હતે! અને માત કાત્રમાં ન્ત્યારે ન્ત્યારે દીર્ધ શ્રતિની આવરષક્તા 
રહેતી હતી ત્યારે ત્યારે માત્ર પ્રચોાન્તવો ચાલૂ રહ્યો હતે।.'” 


વસ્તુર્યિતિ જ આવી હોવાથી આ સાનુતાતિક ઉચ્ચારણુ સ્વતંત્ર 
સ્વર્ધમે છે. ગુજરાતીમાં તે અનુસ્વાર ઉપરથી ઊતરી આવેલું છે. 
તેનો સામાન્ય નિયમ પણુ એ છે કે “ હુસ્વ સ્વર પછીતે। અનુ- 
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ભવુસ્વાર્‌ ન હોવાને કારણે સ્વર હસ્વ રજ્યો નથી એવું સત્ય 
દરરીન નથી થયું. ખુદ સ્વ. નરસિઠરાવ જેવા સમર્ચ ભાષાશારને 
પણુ એ ઉચ્ચારણુ અતુસ્વારતું કોમલ (અતે તેઓના ચરોતરના 
સેપ્કથી અને ત્યાં પ્રાયઃ એ ઉચ્ચારણુ લુપ્ત દશ્ચામાં હોવાથી- આગળ 
વધે અતુસ્વાર્તું કોમલતસ) સમઝાયું છે. વસ્તુસ્યિતિએ આ 
ઉગ્ચારણુ અનુસ્વાર નથી, પણુ વૈદિક કાળથી સ્વતંત્ર રીતે ચાલ્યું 
આવતું અનુનાસિક ઉચ્ચારણુ છે. આ ઉચ્ચારણુ જૂનું છે, તે વસ્તુ 
ભી. નરસિંહરાવતે પાછળથી સમઝાયેલી તો ખરી જ. જુઓ તેમના 
૧10૯ ૦0]. 1£.808. % 1.1. 101. 1 ના &4&તેલ॥તંત માં- 
“ળણડ દમંડ ૪૯૮1૮ 112341...13128 115 લૉત13દ 801310૦ 
11 લલાંલ [1100100105 (પૃ. ૪૭૦-૪૭૧). 

આ બંતે ઉચ્ચારણુતેા। મોટા ભેદ તો એક જ છે ક અતુસ્વાર 
હરકોઈ સ્વરેતી પછી વર્ગાય અક્ષરે! પૂર્વે તે તે વર્ગના અનુનાસિક 
વ્ય'જન જેવું, ય-લ-ત્ર પૂર્વે સાનુતાસિક ય-લ-વ જેવું ( એટલે કે 
પૂર્વનો! સ્તર નાકમાંથી ખોાલાય અને ય-લ-વ ખેવડા ઉચ્ચરિત થાય 
તેવા પ્રકારનું)પ અને 2ર-૨-ષ-સ-હ પૂર્વે મથ્‌ ને મળતું ઉચ્ચારણુ 
ધરાવે છે; તેતી એ જ વિશેષતા કે એ સ્વરતી બહાર છે. અનુનાસિક 
સ્વરનો! ધર્મ છે અને હ્રવ હેય કે દીર્ધ હેય કે પ્લુત હોય, ગમે 
તેવો સ્વર્‌ હેય, તે નાકમાંથી માત્ર ઉચ્ચરિત થાય, એટલે સાનુ- 
નાસિક ખને છે. 

આ બલિન્ત ઉચ્ચારણુ।ની પ્રતીતિ ડો. રેસ્સિટારીને મધ્યકાલીન 
સુજરાતીમાં થવેલી છે. જુએ।-- 

$ “૨૦, જા. ૫, રા. ની હાથપ્રતિએમાં અનુનાસિક અને અનુ 
ક્વારની વચ્ચે કરે! ભેદ બતાવવામાં આવ્યો નથી હેતે]; બને ઉચ્ચારણો 

૨, આ ઉચ્ચારણુના વિષયમાં વિસ્તૃત ચર્ચા મારા તરફથી અનુસ્વા૨ 
ભમને અતુતાસિક એ નામના એકસ્વતત્ર લેખમાં અપાઇ છે. જુઓ “વસત” 
વર્ષ ૩૦ સું, પૃષ્ઠો ૬3૯-૨૪૯ અને ૬૮૦-૨૮૮). 


૧9: પદાંત સાતુતાસિક દીધ ડું; ( દ 


શેક સરખી રીતે (” નિરુથી બતાવવામાં આગ્યાં દોય જે. તેથી કીને 
આપા નકી કરી રાક્તા નથી કે ત્ર જઝળફૂ વગેરે રાખ્દો ગત્‌ મરમ 
એમ અપભ્રરામાંના અતુસ્વારતી જેમ અનુસ્વાર સાથે વાંચવા કે ઝં જરર 
એમ અતુનાસિક તરીકે વાંચવા; પરતુ શેટે શાગે એ સ'ભવિત છે કે તતસમ 
શખ્દો કે જેમાં બિદુ અનુસ્વાર માટે અથવા તે! વર્ગીય અનુતાસિક બ્ય જનોને 
અદલે વપરાયો હેય છે, તેઓને ખાદ કરતાં બિદુ સર્વત્ર અતુનાસિક્નુ જ 
શ્રતિનિધિત્વ ધરાવવું હોય છે. અતુસ્વારમાથી અતુનાસિક થઇ જવાની 
પ્રકિયાના આરભ પ્રાકૃત અને અપણ્ર'રાતી ભૂમિકામાં થઈ ચૂકયો! હતે॥ જ. 
જાકૃતભાષાના વેચાક્રરણ્‌। એવું સૂચવે છે કે પ્રાકૃત અને અપણ્ર શ શાષાનાં 
કાવ્યોમાં ટૂં, રં, ઝું વગેરે પ્રત્યયામાંના સ્વરતે ગુરુ પણુ ગણી રાકાય અને 
લધ્રુ પણુ ગણી શકાય; અર્થાત્‌ અત્ય સાતુનાસિક ફચ્ચારણુ વિકલ્પે, 
અવૃસ્વાર તરીકે અથવા તે! અનુનાસિક તરીકે ગણી રાકાય; («તુઓ દપિશલ, 
$ ૧૮૦). સિ. છે. ૮-૪-૪૧૧ એ સૂત્રમાં એનું વિધાન કરવામાં જાન્યુ 
છે કે-'અપભ્રર્માં ૩, છું, [િં, દું વગેરે પ્રચચો પ્રાયઃ હસ્વ સ્વર તરીક 
ઉચ્ચરિત થાય છે.' અને તે વ્યાકરણુમાં જે 8દાહરણે! આપવામાં આવ્યાં છે. 
તે ઉપરથી આપણે નઈ શકિથે છિયે કે ઝં ફૂ જ એ પ્રથયાની પણુ ઉષર 
જેવી જ સ્થિતે છે. તેથી કરીને એમ લાગશે જ કે અય અનુસ્વાર અપ- 
બ્રરામાં અતુતાસિક-સ્વરૂપમાં પરિણત થઇ ચૂકયા જ હતે।. હેમચ દ્રે આપેલા 
પધાત્મક અવતરણે। કે જેમાં લગભગ ખધે જ અવ સાનુનાસિક ઉચ્ચાસસુક 
અનુનાસિક સ્વરૂપે આવી ચૂક્યાં છે અને થોડાજ દાખલાઓમાં અનુસ્વાર 
જળવાઈ રહ્યો છે, એ અવતરણે। જે પુરાને! રત્તૂ કરે છે તે ઉપરથી આપણે 
નિર્ણુચ બાધિયે તે આપણુ માનતા થઈ જ જઇચે કે અપભ્રરામાં અત્ય 
ચ્મનુસ્વાર સામાન્ય લોકભાષામાં ખરા સ્વરૂપમાં અતનુતાસિક-સ્વરૂષે થઇ 
ચૂકચે। હતે! અને માત્ર કાગ્યમાં ન્ન્યારે ન્ત્યારે દીર્ધ, શ્રુતિની આવર્ચકતદ 
રહેતી હતી ત્યારે ત્યારે માત્ર પ્રચોન્તનો ચાલૂ રહ્યો હતે!.''? 


વસ્તુસ્યિતિ જ આવી હોવાથી આ સાતુતાતિક ઉચ્ચારયુ સ્વતંત્ર 
સ્વરધમૈ છે. ગુજરાતીમાં તે અનુસ્વાર ઉપરથી ઊતરી આવેલું છે. 
તેતો સામાન્ય નિયમ પણુ એ છે કે “ હુસ્ત્ર સ્વર્‌ પછીતો અનુ- 


કા સઝ અ--ઝ-ડલ૯૨-- ૪-૦ લત કકાાઇનસદકા ર૧૦૭ રલ જમણન. ૦તલન્પયર.”-૧-ઝ વાઇન. નનનઝનનસનનભજકાન” 


૨3. જુઓ. 10. &81* 1914, પૃ. ૬૨-૬૧૬:-તેને અનુવાદ -- 
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સ્વાર લાંપરા પડતાં સ્વર દીર્ધ બતે છે અતે અનુસ્વાર અનુ- 
નાસિક-સ્વરૂપમાં આવી રહે છે.” અત્યારે ગુજરાતી ભ્રાષાર્મા 
ઊતરી આવેલું આ અતુનાસિક ઉચ્ચારણુ ખહુ જ થેડા અપવાદ 
સિવાય દીર્ધ સ્વરમાં છે. ન્યાં એ દ્સ્વ સ્વરમાં છે ત્યાં એ જેમાં 
જે તેવા સ્વરવાળી શ્રતિ (5712016) પછીની શ્રુતિ (8)1140016)માં 
સ્વરભાર આવેલો છે; જેમકે સાંભળવૂં પણુ સંભળાવૃ. આવી 
સ્થિતિ થવામાં વચ્ચેની શ્રુતિ અસ્વરિત એટલે કે લધુપ્રયત્ન અકાર- 
વાળી છે, તે ખાસ તૉંધવા જેવું છે, જેથી સૈશ એવી બે શ્રુત 
એક શ્રુતિ રૂપે જણા।ય છે અતે પછીની શ્રતિ પર ભાર નય છે. 
ઝોને વૈકલ્પિક અપવાદ મંડવૂં નાં રૂપોઃમાં છે; જેમકે સડ્યો, મૅડેલેઇ 
સડે વગેરે. એવો કાઠિયાવાડની એક પ્રાંતીય બોલીમાં 'હુસવૂ 
ક્યિપદનાં રૂપોમાં છે; જેમકે હસ, હૈસિયે, હૈસે, હૈસતો વગેરે. ઈ-ઉ.. 
ના વિષયમાં તેવા ઉચ્ચારષણુ ટાણે જ્યારે એ પછીની શ્રતિમાં સ્વર- 
શાર હેય છે ત્યારે ઉચ્ચારણુમાં પ્રાયઃ વિભાષા જણાય છે. તેવે 
સ્થળે જેડણીક્રેશમાં (મૂળ શખ્દો તેમ જ સાધિત શખ્દોમાં) ઈ-ઉ- 
ને દીર્ધ રાખવાનું સવેમાન્ય વલષણુ રવીકારવામાં આવ્યું છે; માત્ર 
અપવાદમાં કુવારી, ઝૅપળ, સુંવાળા, ડકેંભાર વગેરે થેડા શ્ચખ્દ ત્યાં 
સ્વીકાર્યા છે, જે મૂંઝારો, લૂંટારો વગેરે સાધિત શખ્દોમાં અવિકૃતિ 
માફક સર્વથા અવિકૃંતિ એટલે કે વ્યુત્પત્તિથી સિદ્ધ દીર્ધતા તરફ ખેચે છે. 


આમં અનાદિ દજ્ઞામાં અપવાદો અકારના વિષયમાં ઉપર 
અતાવેલા ત્રણુ જ છે; ઇ-ઉ-ના વિષયમાં ખર્‌' જેતાં એક પણુ નથી. 
આ આખા પ્રક્રિયા “વસંત”માંના અનુસ્વાર અતે અતુનાસિક 
એ લેખમાં આ પૂવે મારા તરફથી અપાઈ છે. 

પદને અંતે આવેલા સાતુનાસિક ઈની દીર્ધતા તરફ પણુ અત્યારે 
હવે મતભેદ કયાંય પણુ ૨લો નથો. રવ. શ્રી નરસિહરાવ ભાઇએ- 


ર હિંદીમાં રેલના છ્ે ઉ૪૯ 


જૈ. _પર્દોત સાનુનાશિક દીર્ધ ડુ;  -“ રૈ ૧૪૨... 


અહિ, તહિ, જહિ કહિ, મહિ, દઠિ માં હસ્વતા ઇચ્છેલી; પણુ હવે 
એક. સરખી રીતે અહીં, તહીં, જહીં, કહીં, મહીં, દહીં અને નઠિ- * 
નહીં સ્વીકારાય છે. એટલે ઈ નો ઝવડેો પણુ પૂણુ થયે છે. રલ 
માત્ર પદાંત સાનુતાસિક ઉ. આ ઉ દીર્ધ છે કે કડુસ્વ ? 


નાન્યતર્‌ જાતિના સંમત્ર. વિકારક શ્રખ્દોમાં આ સાનુનાસિક- 
જં રહેલો છે એ વસ્તુ સો જણે છે. એવા શખ્દોમાં ગુજરાતીએ 
એવો કં મેળબ્યો છે તે પ્રક્રિયાના વિચાર કરવામાં આવે તો એન 
સ્વરૂપના વિષયમાં નિશ્ચય કરી શકાય. 


નીચે માત્ર ખે પ્રકારના શખ્દેો આપું છું : 


સ. પ્રા. અપ. ગુજ. 
દશઃ દ્ત્યો છ્વ્જુ ટય 
દદલવ: દરથગો દૃલ્થઝ ' છૂથો 
 પર્નત્‌ વં વળળુ વાન 
વર્ણક્‌' વશાસં ૫ળળઝં વાને 


આ ચખ્દોમાં એક બાજૂ ૬ૃલઃ અને ૧0ત્‌ ૨રાબ્દ છે, ત્યારે 
બઓજી ખાજ્‌ ૬૬%: અતે વર્પવમ્‌ શબ્દ છે. આતે! તફાવત વિચારતફે' . 
આપણુનતે જ પ્રત્યય કાંઈક વિશેષના અર્પતેો લાગે છે. પ્રા. રૃત્યો 
અને ૧0ળઅં તેમ જ અપ. રૃત્થઝ અતે ૫ળ્ળઝં' એ રૂપો સાહિત્યમાં 
ગ્રષોજાયેલાં છે. અને શ્રીહેમચંદ્રાચા્ષે, નાન્યતરજાતિના ઝં ની તો. 
ચર્ચા પણુ કેરી છે. જુએ! “જાન્તસ્યાત ૩ દયનો: (શિ. ફે. ૮-૪-ર્‌૫૪)- 
મૂળ પ્રકૃતિમાં ૪ જેના અંતમાં છે તેવા શબ્દના (જ માંના) સ પછી 
સિ (પ્રયમાં એકવયતતે પ્રત્યવ) અતે બ્‌ (દિતીયા એકવચનનેર 


_શઉ.ન્‍ડનાકાનતત.. 4. ૧૪૦ ૦-૮ «0-૮ - 


૬. અર્વાચીન ભાષામાં આવેલાં ભૂતફદતોમાં બ૩ બદલે ર્ઝુમાંથી જુ." 


આવ્યું છે; ત્યૉ જ પ્રત્યય કરતાં રત એ સેટ ધાતુના સૂ. ફન પત્યચજુ.. . 
પામે છે. 


* ૨૪૨ ] . અક્ષર મને શખ્દ 


ગ્રત્યય), એ પૂર્વે અંત્ય સતો ઝં આદેશ થાય છે,” એવું એમતું વિધાન. 
વસ્તુસ્થિતિએ નરન્ળતિને।, શખ્દતા અંગમાં ન પેસતો ૪ અને 
નાન્યતરજતિતો, તેવે જ, શ્રખ્દના અંગમાં ન પેસતો ઝં એ સ્વાર્થ 
પ્રયોજ્નયેલા જ પ્રત્યયતો અવશેષ હોય તેમ માનવામાં કોળને વાંધો 

* નથી; (કેટલાક શ્રબ્દમાં ૪ પ્રત્યય આવતાં અર્થશેદ થાય છે, તે વસ્તુ 
અહીં મહત્ત્તની નથી.) 


પાશ્ચાત્ય ભ્રાષાશ્ા્રીઓમાંના ડૉ. હોર્નલે? આ જ પ્રત્યની 
પ્રક્રિયાતે સ્વીકારી છે, મિ. બીમ્સે૨ મુખ્યત્વે સ્વરભારનું તત્ત્ત જ 
સ્વીકાર્યુ છે. સદ્ગત રમણુશ્ાઈ નીલકડઠે પણુ આમાં માત્ર સ્વરભારવું 
તત્ત જ ન્ેયું છે, સ્વ. નરસિહરાવભાઈ જપ્રકૃતિના સમર્યક છે, 
' છતાં સ્વરભ્ારની પ્રક્રિયાતે ઉવેખી શ્રકયા નથી તે તેમતા નીચેના 
વિધાનથી માલૃમ પડરો$ઃ-- 

“નાન્યતરનનતિમાં “એને ડઠેકાગે “હ” અને ત્ય્હાં પણુ એક પણે 
*માંગણું' જેવા રાખ્દો છે, તે ખીજે પક્ષે “દૂધ, “ધર? જેવા અકારાંત રાખ્દો 
છે; અને “એને! ખુલાસો છે તે જ “ઉ”ને। ખુલાસો છેઃ--આમ ર૨. ખબ. 
૨મણુભાઇ કહે છે. હું' પણુ તેમ જ કહું છું; પણુ હેમને મતે સ્વરભારને 
આલાસે। છે, તો મ્હારે મતે જ પ્રત્યય લાગવા ન લાગવાનો ખુલાસો! છે; 

- સ્વરભાર પણુ ઉપરના તોડ પ્રમાણે સ્વીકારવાનો બાધ નથી.”(સનતેમુકુર પૃ.૫૬૬) 
સ્વ. નરસિહરાવભારએ ડૉ. હોર્નલ અતે મિ. ખીમ્સના મતની 
સમોક્ષા આપી બંનેના મતને સમન્વય સાધતી વેળાએ મૂળ સંસ્કૃત 
ગ્રખ્દેોના આધ્વાદાત્ત અતે અત્યોદાત્ત વિશેની ચર્ચા તેમના 1130 
60]. 1.20૪ & 1-1. 10. 1 ના પ. ૧૯૬-૨ ૦૩માં આપી છે. 
ચર્ચા અહીં ઉતારવી નિરચૈેક છે; પણુ એ ઉપરથી એમણે કાઢેલી 
એ આખી તારવણીમાં તેમતા ઝોક ઉપર '“મતેમુકુર'માં આપેલા 
વિધાનનું જ પોષણુ કરતો સપણ જણાય છેઃ-- 


૧, 1168 ઉછ]: 1.80૪* & 41.11. 19૦017 1, પૃ. ૨૯૯ 


જ 


૧૦. પદાંત શાતુનાશિકટુ દીઘ ઝુ; [ ૧૪૦ . 


“ ૧૫૭, (11૯ ૧૦૮૦૯1૬ 15 10૬ ૬1૯0 વૌૉ1€૦૬ ૦૫૩૭૯ 
બં દલ ૯8 ટ, ૫/3 1ટ 13€ % $પ]ડઝ 13: (11૦0 % ડપડં# 
16, 103 2 ૫૪9, 11૯ 3૫૨૬ન 1. ૦. શમવાચિવા(ળ બ (10 બી 
€0ત1ટ ત1તં રં €0તૉ કછુ, ૪1316 પ૯ 2૦૦૦1 15 (લાઇ 
સિત્તિશકા(ળ , લાઇટ 21 11:૯૯ 1041૫૦1૩૦૦. 111૯ 2૦૦૯૬, 
(૦ [01 11 તૉર્ણિહ'€111), 15 2 ૦૦-૦૪તૉ118£€ 2૦101 91108 
દૉ1છુક 1010, [2121 111€ જ ૩૫૩)% 101 ત ૬[2૯૦ત્ા ૩૫1૦૩€- 
1133 100105૦ 18 11€ [101૯૯૦1 ૦1 110 1101 ૫૪૦૪૯ 
25ુત1351 (10 ૮૦1૦૩1૦1 ૦ તૈલ૦2).” 

( એજન પૃ. ૨૬૩ ઝે 

જાઈ પણુ રીતે સ્વરભાર અંત્ય સ્વર પર સચવાઈ રહે છે અને 

તેથી જ જ પ્રલય અને પ્રાકૃત અપભ્ર_ શમાં અતુકમે અંત્ય મકારની 

બાજમાં મો-મં અને ૩-૩ આવી કભ્રા છે. સ્તરભાર આ ઓગ ૭ 

૩-ઝંની પૂર્વના કકારમાં છે એવો સ્વ. નરસિંહરાવતે। આશ્ઞય નોચેના 
વાકષથી સ્કૂટ થાય છેઃ-- 


“11 1029 ૯ 8૫૪૪૯8૬૯તે દદ 1૦: 211 દલ ૧ 
ફઝ 18 190૬ ત1 €ઇ110108ાંવ્ત્રો 1061101. ૦1 ત11 ૬૪૯૦ 
2૮10૮117 ૩૯૯ 110 44/૮6/74775# વાતં $પ૩ડ૯વૃપ૯10€ 
8£2૬€35 13 ૬11€ થડ. 10 1113 થ૩ 11૯ મ 15 ૮૦૦૦૩૬૯૦, 
1૦0 ૪ 31ત10તેડ 812211. ૫11૮1 ૦૮૦૫ાંતે પીડ ૩ 8દ્રાળતૈ 1૦1 2 
3૯11૦૦ 13૯ ૧ $3011ઝ ૫તડ 101(101૯તં. 1135 19 ૦119 2 
80688121€ 11]201136ડાંડ.” 

( એજન પુ. ૨૦૫ » 

જે થ૩નું છે તે જ બડંનું છે, તે પુનરુકત કરવાની કાંઇ 
આવશ્યકતા રહેતી નથી. આ પ્રમાણે સ્વરભારવાળા અંત્વ અકાર પછિ 
જ પ્રકૃતિના (ભૂતરૂદતોના સંબંધમાં શત પ્રકૃતિની સર્વત્ર ગયુતરીઃ 
કરવી; તેના પણુ) અવશિષ્ટ નરજાતિના અપ. ૩ અને નાન્યતરજતિના 


“ ૧૪૪ ] અક્ષર અને રાળ્ડ 


જે 
અપ. ઝં સુધી તે! સ્વરભારવું તત્ત્ત નિયામક છે, એમ સ્વ.'નરસિ'હરાવ- 
જાઇને પણુ, ભલે ગોખણુ રીતે, સ્વીકાર્ય છે. એ સ્તર્ભાર્‌ અંત્ય અકાર 
જર્‌ ન રહે ત્યારે જ ૪ પ્રત્યય લાગતો તથી ને તેથી દૃલ્સઃ-ટૃસ્થો-૬યુ- 
હાથ અતે પળેમ્‌-૧૦ળ-૫”ળ-પાત એવાં લધુપ્રયત્ન ભકાર જેના છેડામાં 
છે તેવાં શ્રખ્દસ્તરૂપાો આપણી સમક્ષ ૨જૂ ચાય છે. 
પણુ જ% નામ-વિશેષણુ-સર્વનામ સિવાયનાં તત્સદશ રૂપોમાં 
નચી એ નેઈયે. જુએ ૧૨ શ્રખ્દઃ-- 


સ. અપ. સધ્ય ચુ. 
થરોતિ થર્ડ વહ 
છુ થરછું દ 


(એવાંજ થરીશ-જરથ્શૂં વગેરે અર્વા. ચુજ. નાં રૂપો પણુ » 

આમાં કોઈ જ (કે ભૂ. ફૂ. ર્ત ) પ્રત્યયની સંભાવના નથી, 

પણુ સ્વરભાર ₹ ઉપર આવતો હોવાથી મખ્ય. ગુજરાતીની ૨૪ 
કૂમિકાથી અલગ રહેલા સ્વરો એકરૂપ થઈ જવાથી એક દીર્ધ રવરૃષે 
આવો રલ્રા છે. ડો. રેસ્સિટારીએ ઉભય પ્રકારનાં રૃપોની પ્રક્રિયા 
7૫૦૬૯૬ ૦0 0ંતે ૫1૮31૦10 1રેત]25113211 માં સમઝાવેલી છે 
સેના અનુવાદ માત્ર અહીં આપું છું; (અંગ્રેજમાં દ£410511૯1તાબાની 
મુશ્કેલીને અ'ગે તેમનો અ'ગ્રેજ ફકરો છાપવામાં કાઠિન્ય છે, તે માટે)$- 
“(૪) હઝ ઝકારના સ્વરૂપમાં આવી રહે છે. આ પ્રમાણે ઝીકાર થવામાં 

(ક્‌ 2 રર ૩ ફે ના આભાસસામ્યની જેમ) બઝવું ૩૪ થવુંડકારણુર્પે 
રદેલું છે કે સ્વરભારવાળે ૩કાર કારણુર્પે રહેલો છે તે નિશ્રચપૂર્વક હુ' કહેવા 
નસસાક્તિમાન નથી. સ્થિતિ એવી છે કે કેટલાંક ઉદ્દાહણુ।માં પ્રથમનું કારણ 
નિચામક હેાચ છે. આ પ્રમાણે સૂ (વિ. ૭૭ ) (જુએ $ ૮૩) «૮ અપ. 
* સુ «૮: સ'- માન્‌ ( પિશલ $ ૪૧૮). એ ઉદાહરણુમાં હતું છકાર સ્વરૂપે 
* આવી રહેવું ૧૩૩ દારા માની શકાયઃ અને લગભગ એમ જ, કેમકે તે પૂવે” 





ઉનના... તયાયટ,-૩૦૦૪-૪૦૦નન-ન૦ન--૯૦- ડઝન” 


1 તુછું પરથી તૂ યાય છે; તેમાં ઝઝની શક્યતા છે; ન્યાં ડો. ટેશ્સ્નિ- 
અોરીની ઓષ્ઠય વર્ણની માન્યતા નકામી ન્નય છે. 


૧૨, પદાંત સાતુનાશિક દીઘ ઝુ: પી [(૧૪૦૯- 
 આષ્ઠય વર્ણ આવેલો! છે; ન્યારે કૂં ( જીઓ $ ૮૩) «૮ અપ. ફઝ ન્ડ્સ. 


'અદૂજ્વ્‌ ( પિશલ $ ૪૫૭), એ ઉદાહરણુમાં મરુતું ઝીકાર સ્વરૂપે આવ. 
| દેવું ઝુકાર પર સ્વરભાર આવ્યાને કારણે જયાય છે. બીજ ઉદાહરણ! આ છેર-- 


છાપળવં (રશ, ૧-૨) 4: બાવળપરું (જુએ। $ ૯૨); 


 છૂળ (કારિ. રૂ ) 4૮ જ્૩ળ (જુઓ ફ €૧.) 4: જવળ 
( પિશલ 8 ૪૨૮); 


શોં (%. ૭૧૫-૧-૨ ) «૮ થોઇઝં (જુઓ $ ૧૧૭); * 


સ «4 શં (જુઓ 3૭૫ (૫) 4: અપ. છું .4: સ. ગાયન: 
(10તૉંવ્રળ &તંવૃપત(9 વર્ષ ૧૯૧૪, પૃ. ૬૧) 


આમાંના જૂળની આપણુને જરૂર નથો. ખાતામાં સં સિવાયનાં 
થંમાંથી નિષ્પન્ન છે. ડૉ. ટેસ્મિટોરી અત્ય ૩ ઉપર ભાર માતે છે, 
જે ખરું નેતાં ૪ પૂર્વના મમાં છે. આટલે! જ માત્ર મતભેદ. બાકી 
તત્ત્ત તો એક જ છે અતે તે મડંનું અલમ હોવાપણું. જે પાછળથી 
સષ્ય-મુજ.નતી રજી ભૂમિકાથી (ડૉ. ટેસ્સિટારીના મતે ઉત 
૫1031૯1 1રે2]ત3111111) એક દીર્ધ જંકાર રૂપે ઊતરી આવ્યું છે. 


સ્વરભ્રાર આપણુતે આ દીર્ધ છી મધ્યકાલીન ચુજરાતીમાં આપે 
છે; અને હાથપ્રતોમાં પણુ પ્રાયઃ દીર્ધ જંકાર પ્રયો'ળયેલે! મળે છે; 
શુદ્ધ પ્રતોમાં તો ચે!કસ જ, ૭તાં લેખનમાં કવચિત્‌ ઠહેસ્વ પણુ 
લખાયેલે। છે. નરશ્નતિમાં આવતે 'બો દીર્ધ છે એ વિષવમાં કોઈને 
મતભેદ નથી. જે પ્રેક્ર્યાથી ઓ થયે! છે તે જ પ્રક્રિયાથી જં થયેલે 
છે, એટલે તેતી દીર્ધતાને માટે શંકા ભ્રાગ્યે જ રહે છે; અને કવિ 
દયારામ સુધી એ શુદ્ધ લેખનમાં દીર્ધ તરીકે સ્વીકારાયેલો છે. 
ઉચ્ચારણુતી દષ્ટિએ તપાસતાં ચરેતરીય પ્રાંતીયતાને બાજૂખે રાખતાં. 
છનું દીધોચ્યારણુ શબ્દના સ્તાભ્નાવિક ઉચ્ચાર્માં રહેલું છે; પરતુ* 
શ્રિષ્ટ ગુજરાતી ભ્રાષામાં એ /ડુસ્ત સ્વરૂપે અન્તણ્યે સ્વીકારાઈ જતાં 


“અડ ” અક્ષર અમે સબક, 
' ગમલ્ટ્રેડ માસ્ટરના શખ્દોમાં કહું તો ૫ 31૯8? 10806106 


₹£0૦૮૯તંડ (00 (110 1૮4170૯6 1૦ 10૮1 1006 2૦6૯4%દ 
હોંદગ્ટાતે ૪10157 ૫૪૦0 113€ વૃુપત્રૉ[!9 8 9110001 10 દૌ૯-' 


3૪૯0 ૪/૦#વે. 


આ ટીકા આ ઉચ્ચારણુમાં ખરે।બર લાગુ પડે છે; અને એ 


શ ઉપર જાણે કે સ્વરભાર નથી જ તેવી જ રીતે આજે સૈ માની. 


ટ. 


રહ્યું છે-8સ્ચારણુમાં પ્રત્યેક વ્યકિત તેના ઉપર ભાર આપતી હોવા 
છતાં. આ છંકારની પૂર્વે «યારે સ્વરભાર હોય છે ત્યારે મધ્ય. ચુજ. માંથી 


“ઊતરી આવેલેઃ એ દીર્ધ ઝં હસ્વ ૩3 બની જય છે એટલું જ નહિ, 


જાણુ પોતાની સાનુનાસિકતા પોતા ઉપરાંત પૂર્વના સ્વરને પણુ અર્ષે 
છે; જેમકે ગાંડ, ચાંઝં, જમાડું, નંજ્ઞાંઝ વગેરે. અદ્લેોઅદલ એવું જ ર્‌તું 
ઉદાહરણુ સ્વ. નરસિ 'હરાવે થાંદૂંમાં સ્વીકાર્યું છે. બાકી સ૧ત્ર સ્તરભાર 
અંત્મ સ્વર પર આવતે હોવાથી અને તેના પછી લધુપ્રયત્ન બકારવાળી 
માઈ શ્રુતિ નહિ હોવાથી તે સ્વાભાવિક રીતે દીર્ધ આવી રહે છે. 
આલ્ફેડ માસ્ટરે 5૫૯૬૬ 4૮૯૯1૧૬ 11 ર ડગતૈટા1 €૦૫]૧:તધંમાં 


આવા સાતનુનાસિક પ્રચલિત ઝની મીમાંસા પણુ ખીન્ન શ્રબ્દાની 


સાથોસાથ આપી છે. પ્રચલિત નેડણીને અતુસરી તેમતે આવા બધા 
નૌબ્દોમાં ઇળ આપવો પડયો છે, પણુ તેમણે તેવા પ0 ને સર્વત્ર 
300૪ુ 27 [૦૩0101 ગણ્યો! છે. આશ્ચયની વાત તો એ છે કે એમણે 
માવે! 101૪ 99 [2૦૬1૬૦0 3 ચરોતરની ખોલીમાંથી મુખ્યત્વે 
સાંભળ્યો છે.૨ જેકે મારુ તો સ્પષ્ટ માનવું છે કે ચરોતસ્માં સાતુતાસિક 
ઉઊગચ્ચારણુ નષ્ટપ્રાય છે અને તેયો 81:₹€5૬ તેવા ૩ માં નથો અને 
ફેસ્ય તો સ્વલ્પ જ. એનું સારામાં સારું ઉદાહરણુ અમદાવાદની 
સટરખસવાળાઓને બાવ્યુ જિ ઢાખ્દ છે; આમાં થુ તો ફેસ્વ થઈ 
અથે છે, પણું બા પરના સખ્ત સ્વરભ્ારને કારણે છેઃ પયુ છિ રૂષે 


$, 3૬૬૯55 4૦€21 10 1106૯10 ઉળંદદહાં નામક નિખ'ધ, પૃ. ૮૮ 
૨. જુએ એજન. પૃ. ૮૨ 





૨૧૭. પદાંત સાનુનાસિક દીધ સુર [૧૦૪૪ 


માવી રહ્યો છે. બિચારા વમાંના લધુપ્રયત્ન-મકારનું તતો નામોનિચ્નાન 
પણુ પ્રાતત નથી. હ શ 

આલ્ફ્રેડ માસ્ટરે શ્રુતિ, ત્રિશ્રુતિ, ચતુઃશ્રુતિ, એમ ત્રણુ જાતના 
સ્ખ્દો તોંધ્યા છે. લધુપ્રયત્ન મકારવાળા શખ્દોમાં એમતે ભકાર શ્રાંતઃ 
10૫૯ જ લાગ્યે। છે એટલે કયાંય પણુ તેની જુદી શ્રુતિ (5911281016) 
ગણી નથી, એટલે નીચેનાં ઉદાહરણમાં આપણી દષ્ટિએ મરજ્યનું 
જેવામાં પાંચ શ્રતિ (8)/12101€) દેખાતી હેય ૭તાં તેમને મતે ત્રણુ 


શ્રુતિ જ છે. તેમણે સ્વરભારવાળા શબ્દોની ટીપ આપી છે તેમાં 
સ્વરેનાં સ્વરૂપ સૂચવવા નીચેની નિશ્ચાનીએ। પ્રયોજી છેઃ 


-- 1.00૪ 97 16101૯ સ્વાભાવિક દીધ; 
૫% 1-008 97 ૦૩ાંધ૦ા રિથતિતે કારણે દીર્ધ; 
ડ-_ ગૌ ૦૬૬ કહસ્વ. ક 
જેકે નીચે આપેલા ૩૮ યી તો તેવા »ડસ્તર જતે પણુ દીર્ધ જ 
માની-ગણેલ છે. 
તેમણે શચખ્દોનો ટીપ ૬£2035111€11101યી આપી છે. ડું અહોં 
તેને નાગરીલિપિમાં આપું છું, જેયી સમઝવામાં સેકય' યાયટ-- 
દિક્રુતિ શબ્દોમાં 
૨, -- ૫/ ક્ોઢું 
૪. / ૧/ પરુ, દિભ્ટડું, ચર્તુંકઃ 
૮. [_ 1/ યર્‌ 
ત્રિશ્રતિ શખ્દોમાં 
૧૧, -- --- / થાંષેછું, નાલેઢું, રેતારયું 
૧૪, -- / 1/ વાયયું,પ સેનવયું 
૧૭, ૧/ ._ 1/ ચમર, ધુન્ળકું 
 * આ અને :આવા જ શખ્દોમાંના લધુપ્રયત્ત મવાળી શ્રુતિ તેમને 
અસ્વીકાપ છે, એટલે જ શબ્દો દ્રિકુતિ ગણયા છે; 
૨. જે જે રાબ્ટ ઉપર અહીં એકને! આંક કર્યો. છે, તેમાં લધુપ્રચત્ન બેન 


કાર હોવા છતા લેખકને સમરાયા નથી; એટલે ત્યાં તેવા બ કારવાળી શ્રુતિને. 
સ્વતત્ર શ્રુતિ ગણી છે 


૧૨ 


૧૫8૮ ) ર કાફ અને શખ્દ: 


૨૩. / [_ 1/ જોરિજું, થેવું;પ માસિતું, માય ( કે આાથેણું 
૨૫. ૧/ [_ '/ રિગડુય 
૨૬. ન પ/ યરેસું, જરેટ; 
ર૧. __ 1/ 1/ વહવણું, વર્યું'₹* ર્મસ્રુ; 
રેપ. [__ ._ 7 થમળું,? બષઠ્‌ષ 
ચતુઃશ્રતિ શખ્દોમાં 
રૂ૮, -- -- [__ - પ્જારિસડુડ 
૪૨. -- __ .__ - 'જરવયું 
૪૬. -- ૧/ - પજરાવવુર 
૫૦. [__ ._ :._ - ૧મયિજ 


(પૃ. ૮૩ થી૯૦) 

આલ્ફ્રેડ માસ્ટરે આપેલા નિરપત્રાદ આટલા શખ્દે જ પર્યાપ્ત છે. 

ગએમણે શ્રામાટે અંત્ય સાનુનાસિક્ હસ્વ ૩તે 101૪ 7 ૩૩૦૬૫૦1 
ગથ્યે। છે ? ુ 

મતે એનું કાર્ણુ સ્વ. નરસિહરાવભાઈના નીચેતા ચખ્દ્ોમાં 
જણાય છે;--- 

“* &3 1૯૪1તૈડ (1€ જોમહતમસ ૮7%510૮47 ત ૦! ત 
311 ૩ 11 744674 ૦1૫તૈક ૪૯ ળંગ૩૦#૫0૯ત દદ 
1 15 311018ાાંડ8 11 ૩પ ત્રાત 3િ૦તવી તૉંડા1વડ દરા 
કજિતિાંત્રઝતતં;” 11 15 વાતતોાટુ ૨1100 ૦૬ ૪૯%, 10 


૨. ઘર્‌ળ્યું રાખ્દમાં ₹ ને 1008 9૪ 2૦૩ાંદં૦ળ ગણ્યો છે, જે લેખકને! 
પ્રમાદ છે: ૨ અહીં પણુ લધુપ્રયત્ન બૅકારવાળોા છે, અને તેથી આ રાબ્દ 
તેમતા મતે પણુ દ્િ્કરુતિ ગણાય. એવી જ સ્થિતિ જ્ાઘયું ની છે. 

૩. અહીંથી નીચેનાં ઉદાહરણમાં અત્ય સ્વર, ઉપરનાં ઉદાહરણુમાં 


109૪ 9૪ ૪૦કાં1બા હતે, તેને લેખકે 1003૪ 09 છદ્દાપાક સગવડ ખાતર 
ગણ્યા છે, લાઘવ ખાતર. 


૪. કાઠિયાવાડમાંના અનુનાસિક ઉથ્ચારણુની પ્રાચીનતા કહે, વિશિષ્ટતા 
કહો, છેક પાણિનિના સમયની છે : 


૧૬. પદાંત સાનુનાસિક દીઘ જુ ' ( ૧૪૯૦ 


ટી1310૯દ્ઞ્તત તીંડદંતદ દતે ₹૦૫૩ર્લ 0001; લાલ ૧૦૮૯૬૬ 
2110051 ૦ ત પતાંડપ્રરટુ [૩૦1 10 €132₹૦1:.” 
(11૯ ઉળું. 1.1૪. % 11૬. 10. 11, પૃ. 2૨૯) 

આદફેડ માસ્ટરે ચરેતરમાંના કોમલતમ ઉચ્ચારણુવાળા ૩ ની 
મ્રાંતીયતા સ્વીકારી તેમના વિશાળ અતુભ્રવમાં આવેલા સ્વાભાવિક 
[(( શી. નરસિંહરાવના અતુસ્વારના કોમળ ) ઉચ્ચારણુતે ખ્યાલમાં 
શાખી 1૦1૪ 07 [૦ંધંબળ ગણ્યું છે, જેણું તેવા સાનુનાસિક 
સ્વરમાં દીર્ધતા સ્વાભાવિક રીતે અર્પો છે. 

અને એક સતે ૬ પ્રકૃતિ અતે અન્યમતે સ્વરભારના તત્ત્વને 
આપણે સ્વીકાર કરતા હેઉઇયે તો તેવો સ્તરભારવાળા સાનુનાસિક્ર 
છી દીર્ધ આવી રહે. છેલ્લા ૭૫ વર્ષથી ન્નણ્યે અ4રણ્યે આપણે 
એની હૂસ્વતા માની અતે માન્યા પછી તે સત્ય જ છે એમ 
આપણુને થયું અને છેક એટલે સુધી કે નિશ્ચાળામાં ન્રતલેખન વખતે 
, શિક્ષકો પણુ તેવા સાતુનાસિક જીતે મઝાતી ફકૃત્રિમતાથી હ્સ્વ 
'ઉચ્ચારે (કે જે ક્રોઈપણુ વિત્ત બ્યકિતિ સાંભળે-ભલેને તે ખુદ ચરે।- 
તરને હેોય-તેને પણુ કર્ણુકટુ લાગે ). 

બ્યુત્પત્તિની દણ્રિએ આ વિષયની વિસ્તૃત ચર્ચા વસંત વર્ષ ૩૦- 
શુ. ૨૯૦-૩૦૧ માં પદાત ઇ-ઈ ઉ-ઊ. એ મથાળાના એક લેખમાં 
મારા તરક્થી કરવામાં આવી છે, એટલે એની પુનરક્તિ અહીં કરી 
નથી. ખાજી એ તો સત્ય છે કે પ્રાંતીયતાને ત્યાગ કરવામાં આવે તો 
બ્યુતપત્તિ અને ઉચ્ચારણુ એ ઉભય દૃષ્રિએ આ ઉચ્ચારણુ દીર્થ છે 
અને તેના પુરાવા ચુજર્‌ાતી ભ્રાષાના મ્રથોતી શણ હાથપ્રતો છે. 


જેએેા હાથપ્રતોના બહોળા પરિચયમાં આવ્યા છે તેઆ આ વસ્તુ 


સારી રીતે સમઝી શાકે; ખીન્નઓતે માત્ર કુતૂહલ લાગે. 


ચથા ણૌરાવ્ટિજા નારી તકે છયમિમાપતે । 
થા રઃ પ્રયોશાય્યા શે અરે ર્વ શેટ્યા ॥ 
( પાણિનીય રિક્ષા ) 


ન્ન 


"૧૮૬ ] , અક્ષર અને શખ્ટ. 


. વીરાસિહકૂત*ઉષાહરણુની સૈ, ૧૫૬૯ ની હાયપ્રત ઉપરથી શ્રી... 
ભોગીલાલ જયચંદ સાંડેસરાએ તેયાર કરેલું એ ફાવ્ય શ્રાર6ર્બસ્. 
સુજરાતી સભાના ત્રેમાસિકમાં હાલ ૭પાય છે તે તરફ હું તજનગોનું. 
જયન ખેચવા માગું છું. શ્રી. સાંડેસરાએ પ્રાયઃ ૨ખ્દશડે એ નકલ. 
તૈયાર કરી છે. આવી તો અનેક શિષ્ટ હાથપ્રતો 'મ*્યકાલીન ચુજરાતી- -. 
ની બીજ ભૂમિકાથી માંડી છેક કવિ દયારામે પોતાને હાથે લખેલા” 
પાતાના રસિક્વઇમ કાવ્ય સુધીની છે કે જેમાં દીર્ઘ ઝં સ્વીકારાથેલે 
છે. ખર્‌' નેતાં માત્ર બુકકમિટીની ઇ. સ. ૧૮૬૮ માં આવેલી કૃત્રિમ 
જેડણીમાં જ એ વીસરાયો તે વીસર!યે। જ, જેમાં હું તો માત્ર પ્રાંતીયતા 
જોડણી નકી કરનારાઓની-ને જ દોષ માનું છું. હું સંપૂર્ણ વિભા- 
થાવાદી છું, છતાં પણુ આ એક ઉચ્ચારણુના સંબંધમાં શિણ લિષિત' 
હ્ષાષા ( 31ત1તંતા'તં ૦પ]ત૮્તદાં ) માં પણુ સ્વરભારને કારણે 
વિભાષા અનુજ્વવી શકતે નથી.૨ 

રિષ્ લિખિત ભાષા ( 31દ્॥તૈતાતે €0]2પં )માં એના 
તરફ અનાદિ દશામાં તો મંપૂ્ણુ સદ્ભાવ કેળવાઈ ગયો છે, હને માત્ર. , 
અંત્ય દશામાં જ તેવા સદૂભાવતી અપેક્ષા છે. રતિ શય 
તા. ૨૧ $ ૨ $ '૩૮ મીઠાખળી-અમદાવાદ ” 

( વસ'તઃ વધે ૩૬, અક ૪, કાર્તિક-પોષ, સ. ૨૯૯૪ ( સને ૧૯૩૭ ), 
પૃ. ૨૬૬-૨૩૪ ]) 
 શઉ, ગાચકવાડ ઓરિથેન્યલ ગ્રથમાળામાં મારા મિત્ર શ્રી. મધુસૂદન મોદી” 
મો. બળવ'તરાય ઠાકે।ર સાથે શુઝરરાસાવજિ સ પાદિત કરી રહા છે, એની” 
રાસ્્રીય આવત્તિ પ્રસિદ્ધ થચે મારં ઉપરનાં સમગ્ર વિધાનાની સત્યતાને। ' 
તન્‍્ન્જ્ઞાને પકિચિચ થશે. ગુજરાતી ભાષાની ઉચ્ચારણશષ્દ નેડણી નક કરવામાં ' 
શુજરાતી ભાષાના રિ હસ્તલિખિત ગ્રથોના પશ્ચિયની જેટલી જરૂર છે-: 
તેટશી જ દેરાભરમાં પ્રચલિત વર્તમાન ઉચ્ચારગણોના પરિચયની પણુ જરૂર.. 
છે. આ ખને વસ્તુઓમાં જેટલી ચિથિલતા એટલા આપણા 'નેડણીકારા. 
 ચુજરાતી ભ્રાષાના સ્વાશાવિક સ્વરૂપથી વેગળા સમઝવા. 
૨. ઉમેરણુ--આ પ્રશ્ન જ ખૂબ જટિલ છે, એને સમઝવા સમ૨રભારના 


તત્ત્ને। જીવત ભાષામાં કેવો અમલ છે તેની બારીક દછિએ તપાસ કરવી .. 
%૪રૂરની જ છે. તા, ૬૧-૦૮-૪૪ " 


૧૧, વ્યાકરણુનું શિક્ષણુ 


ગુજરાતી વ્યાકરણુ કેવી રીતે શીખવવું એ તરફ ધણા થોડા 


“વિદ્દાતોતું ધ્યાન ગયું છે. જે વિદ્દાતોનું ધ્યાન ગયું છે તેએ, ન્યાંસુધી 
'સારી માહિતી છે ત્યાંસુધી, ગુજરાતી ભાષાને પ્રધાન રાખી કાંઇ કરી 
“ગયા હોય તેવું જણાતું નથી, આ વસ્તુ કેળવણીના ક્ષેત્રમાં કામ 
“કરનારા કેળવણીકારે।એ અભ્યાસક્રમમાં ગુજરાતી બ્વાકરયુતે। અભ્યાસક્રમ. 
“નક્કી ક્ષય છે તે ઉપરથી તરી આવે છે. 


ગુજરાતી ભાષાં પણુ એક સ્વતંત્ર ભાષા છે અને તેતે પોતાનું 
“સ્વતત્ર બંધારણુ છે એ વાત સાંથી પ્રથમ આંખ સમક્ષ હોવી ન્નેઇયે. 
“નીચે બતાવવામાં આવશે તે પ્રમાણે સૈથી પ્રથમ અક્ષરવિચારમાં જ 
“શ્રુજરાતી ભાષાના સ્વાતંત્ર્યતી ઉપેક્ષા કરવામાં આવી છે. એવાં બીર્ન્ન 
પણુ સ્થાને છે કે જ્યાં આ નનતની ઉપેક્ષા જેતામાં આવે છે. પણુ 
એમાં તે તે કેળવણીકારેને। દોષ સ્વીકારવા કરતાં આપગમુને મળેલી 
વિદેશી જૂતી પદ્દતિની અભ્યાસપર'પર્‌ાને। જ દોષ છે એમ મતે લાગે છે. 


વધુ વિસ્તાર ન કરતાં ગુજરાતી વ્યાકરણુતે। અભ્યાસ કર 
“૬ૃષ્રિથી થવો જઇયે તેતી જ મીમાંસા અત્રે આપનામાં આવે છે. 


કોઈ ભાષાના વ્યાકરણુને। વિચાર કરતાં એનાં પ્રધાન ત્રણુ અંગો 
૧. અક્લરવિચાર, ૨. શાબ્દવિચાર અને ૩, વાકયવિચારનો વિભાગવાર 
વિચાર આવશ્યક અતે છે. કવિતાવિચાર એ ચોથું અંગ છે એમ 
- માતી એતે વ્યાકરણુના અંગમાં દાખલ કરવામાં આવે છે એ ખરેોબર ' 
વસ્તુ નથી. એમ કરવું હોય તો પછી રસ. અને અલંકારતો, વૃત્તિઓ 
અને રીતિતે, એ બધોને। પણુ વ્યાકરણુમાં સમાવેશ થઈ ન્ય. શ્રબ્દન 
“વિચારનો ખ્યાલ કરતાં ૬ૃત્તિના વિચારતો! વાકરણુમાં પ્રવેશ કરાવવા 
' દિલ લલચાય, પષુ વ્યાકરણુમાં તેનો સમાવેશ્વ અનાવસ્યક છે. સબ કે 
"થ્યાશરણુમાં માત્ર અક્ષર શ્રબ્દ વાકયના કલેવરતે જ વિચાર છે. એમાં 


૧૮૨ ] થમક્ષર અને શખ્ક 


એના અર્થને ઉદ્દેશી કાંઇ કરવાનું પાસ આવશ્યક નથી. કારકર્માં 
આપણે અયનોા ખ્યાલ કરવાને હોય છે, પણુ તે પણુ સ્યૂલ છે; 
વૃત્તિઓમાં જે સૂદ્દમતા છે તે તેમાં નથી. એ જ પ્રમાણે કાળના 
અય*માં પણુ એ સ્થળતા છે, અને તે શખ્દોના-ક્રિયાપદેના કલેવરને જ 
વ્યકત કરવા માટે છે. આં રીતે તેના સ્થૂળ સ્વરૂપમાં અક્ષર શબ્દ 
અને વાકયતે। વિચાર એ વ્યાકરણ છે. 'બ્યાકરણુ' શ્ાખ્દને। શખ્દાર્ચ. 
પણુ એજ વાત કરે છેઃ જેમાં વિરેષે કરી અક્ષર-શ્રખ્દ-વાકયના 
આડરણુ-આકારતે। નિશ્ચય છેઃ તે વ્યાકરણુ. 
અક્ષરવિચાર 

આપણાં વ્યાકરણામાં અ વિષયમાં ઓછામાં એછે વિચાર 
કરવામાં આવ્યો છે. સંસ્કૃત વ્યાકરણુને અનુસરી સંસ્કૃત ભાષામાં જે 
ઉચ્ચારણે છે તેટલાં જ સ્વીકારી આપણું કામ ચલાવી લેવામાં આવ્યું. 
છે. વધુમાં માત્ર વૈદિક જિઊ્ામૂલીય 'ળ'તે દાખલ કરવામાં આવ્યે। છે. 
આટલા સ્વર અને બ્ય'જનેાથી ચુજરાતી જીવંત ભાષાને લેખનમાં 
બ્યક્ત કરી શકાતી નથી એતે! વિચાર સુધ્ધાં કરવામાં નથી આવ્યે. 
સ્વ. નરસિહરાવ દિવેટિયાએ સ્વત-ત્ર રીતે થે।કું ધ્યાન દોર્યું છે, પણુ 
તેના તરફ કેળવણીકારેની તદ્ન ઉપેક્ષા છે. આજનું કેળવણીખાતું 
ખહાર શું યઈ રહ્યું છે એની સામે ખાસ જેતું લાગતું નથી. તેમાંથી 
તેયાર યઈ ખહાર આવતા અખ્યાપક-વર્ગની પણુ તેવી સ્થિતિ છે. 
આપણાં નિત્યનાં જીવંત ઉચ્ચારણુને વિચાર સુધ્ધાં આપણે કરવા 
તૈયાર નથી. 

સ્વરે જ પ્રયમ લઇયે. સંસ્કૃતતે અતુસરી, ભ, મા, ૬, રૈ, ૩, 
ઝ, %૬, ૬, ૪, ગો, બૌ, અન્નુસ્વાર અને વિસગે આટલાં ઉચ્ચારણો 
વિશે આપણુ સાન મર્યાદિત છે. સંસ્કૃત તત્સમ શખ્દાને માટે આવેલા 
%ઇનું તો છેક સંસ્કૃતકાળથી આપણે ઉચ્ચારણુ ગુમાવ્યું છે. એને 
ઉપયોગ આજે તત્સમ શ્રબ્દો પૂરતો જ છે. આ સિવાયનાં બાકીનાં 
ઉચ્ચારણૂ।માં લધુપ્રયત્ત અકાર્‌ ઇકાર અતે ઉકાર, અને ખાસ કૂુરીનેઃ 
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₹-શથોનાં ચતુવિધ ઉચ્ચારણ્‌।ાના વિષયમાં આપણે ત્માં બ્યાકરણાઉનું 
મન છે. પ્રાકૃત બ્યાકરણ્‌।માં ઇ-બોનાં દ્વિવિધ ઉચ્ચારણુ તોંધાયેલાં 
હતાં તેના તરફ પણુ આપણે આંખ આડા કાન કર્યા છે. આનાં વધુ 
ખે ઉચ્ચારણ છે તે તરક્‌ સ્વ. નરસિંહરાવ દિવેટિયા, સર નયોર્જ 
એ. ત્રિયર્સન, પ્રે. ટર વગેરેએ બ્યાન દોર્યું, પણુ તે વ્યાકરણુના 
વિષયમાં તો તદન ઉપેક્ષિત થયું છે. આ ઉચ્ચારણુ તે ₹-મોવું પહેળું 
ઉચ્ચારણુ. અંચ્રેજ ભ્રાષામાં આ ઉચ્ચારણુ છે. તેનો અહીં પ્રવેશ્ર થયો 
તે પૂવનાં આ બેઉ ઉચ્ચારણુ વ્યાપક છે અને ઉચ્ચારણુભેદે જુદા જ 
અયથેના શ્રખ્દો હેય છે. ઘેર વષેર્‌, મોર મોર, મેજ મોળ, જાગજો જાયે 
ખા શાખબ્દ્યુગ્માને તપાસવાથી તે વાત સમઝાશે. અંગ્રેજીમાં જેડણી 
જુદી હોવાથી બંનેના ઉશ્ચાર્ણુ વચ્ચે ભેદ જાણુવામાં આવે છે. 
ગુજરાતીમાં લેખનમાં જુદાં ચિહ્ધો બ્યાકર્ણુકારોએ અપનાબ્યાં નહિ 
હોવાથી એનાં જીવત સ્વરૂપ લેખનમાં ખતાવી શકાતાં નથી. આપણી 
નિશ્ચાળુ ભાષા અને જીવંત ભાષા વચ્ચેતો આ ભેદ તેથી જ તરી આવે 
છે અતે એતું દુષ્ટ પરિણામ તો એ છે કે એનાં ખરા ચ્ચખ્દોમાંનાં 
એ ઉચ્ચારણે! નવી પ્રજ્નમાં વિલીન થતાં ન્નય છે. 


અનુસ્ત્રાર એ નાસિકાસ્યાનીય એક જ ઉચ્ચારણુ વ્યાકરણુમાં 
નોંધાયેલું છે. બીજું ઉચ્ચારણુ હોઈ શકે તેવા આજનું એક પણુ 
ગુજરાતી વ્યાકરણુ જેવાયો આપણે ખ્યાલ મેળવી શ્રકિયે નહિ. છેક 
વૈદિક સમયથી અતુનાસિક કિવા નાસિકય તામનું ઉગ્ચારણુ ”નણીતું 
છે. પ્રાકૃત વ્યાકરણૂામાં-ખાસ કરી અપભ્રશ્નમાં અત્યંત વ્યક્ત થતા 
આ ઉચ્ચારણુને વિશે આપણે ત્યાં વ્યાકરણામાં કશે! ભેદ નચી. સ. 
થંત અને ગુ. કાંતવું-માં લેખનમાં કાંઇ પણુ ભેદ નથી. આ વિશે સ્વ. 
નરસિહરાવ 1દવેટિયા, પ્રે. રા. ટ્રે. કોલેજના એક વખતના પ્રિન્સિપાલ 
સ્વ. માધવલાલ વગેરેએ અનેકશ્ઃ ધ્યાન દોરવા ૭તાં કેળવણી ખાતાની 
તે વિશે ઉપેક્ષાશૃત્તિ રહી છે. આ બંતે ઉચ્ચારખુનો ભેદ સ્પજુ છે. 
એકમાં સ્વર પછી નાસિકાસ્થાનીય ઉચ્ચારણુ છે જે વધી પડે છે. 


(મઈઈ ] અફર અને ર૦૬ 


આ અનુસ્વાર. બીજુ ઉચ્ચાર્ણુ એવું છે કે સ્વર પોતે જ નાકમાંથી 
ખોાલાય છે, અને તેના સ્વરૂપમાં કશે! વધારો નચૌ થતો, એટલે 
સ્વર કહુસ્વ હોય તે લધુ જ રહે છેં. 

વિસર્ગનો આપણે ત્યાં સં. તત્મસ શખ્દે પૂરતો સ્વીકાર છે. 
એ પૂર્ણપ્રયત્ન મહાપ્રાણુ ઉચ્ચારણુ ખીજ રીતે આપણે ગુમાવ્યું છે, 
પણુ ચુજરાતી થઈ ચૂંકેલા ચખ્ટોમાં “હ'તું લધુપ્રયત્ન કિવા સ્વર્મય 
ઉચ્ચારણુ છે. લેખનમાં આજે એને “હ'થી જ બતાવવામાં આવે છે. 
વ્યાકરણુમાં જૂની રૂઢિએ “હ'રૂપે જ આવે છે. સ્વ, નમ'દારાંકર કવિથો 
માંડી સ્વ. દિવેટિયા સુધીમાં આ “હ'તે કેવી રીતે બતાવવો તેને 
વિશે પ્રકારે નિરૂપાયા છે. તેનું આખરી સમાધાન હજી થયું નચી. 
એ સ્પષ્ટ હકાર તો નથી, પણુ શ્રખ્દમાં કેઈ એક સ્વર જ સહાપ્રાણિત 
ચતા હોય છે. દા. ત. બહેન, વહાણુ શખ્દો લેવામાં આવે તો 
ઉચ્ચારણુમાત્રા ત્રણુથી વધતી નથી. લેખનમાં “હ' જુદે બતાવવાથી 
ચાર માત્રા જેટલું શખ્દમાપ ખને છે. ખે'ન વા'ણુ કે ખડેન વ્હાણ” 
લખવાયો માત્રામાપ ત્રણુનું બતે છે. પણુ તેમાં એ-આ સ્વર મઠા- 
પ્રાણિત છે એનો ખ્યાલ નથી આવતે. આ સ્થાને મંસ્કૃતનું પેલું 
વિસર્ગ-ચિષ્‌ અપનાવી લેવામાં આવે તો માત્રામાપની દણ્િએ 
સ્પષ્ટતા, અને બ્યંજન “હકાર અને મહાપ્રાણિત સ્વર વચ્ચેનું તારતમ્ય 
મેળવી શકાય. જેમકે બેઃન, વાઃણુ'. જીવંતભાષાતે તેના સાચા સ્વરૂપમાં 
બ્યકત કરવાતે આવું કાંઈક જરૂરી છે. 


વ્યજતોમાં પણુ આવી મુસ્કેલી અતુભવાય છે. સંસ્કૃત ભાષા- 
માંને મૂર્ધન્ય ઘ આપણે ત્યાં ખાસ નથી. વેદકાળથી ચાલ્યાં આવતાં 
ડ-ઢ નાં અનાદિ દશામાં આવતાં મૂર્ધ ન્યતર ઉચ્ચારણ, ઉપરાંત ય-વ- 
નાં લધુપ્રયત્ત ઉચ્ચારણુ વિશે આપણે ત્યાં વ્યાકરણો।માં મૌન છે. 

ચ-૭-જ-ઝ-શ-સનાં પ્રાંતીય ઉચ્ચારણોને જતાં કરિયે, પષ્યુ 
ઉપરનાં વ્યાપક ઉચ્ચારણેને જતાં કરાય નહિ. એને માટે જુદા 
સંકેતો પણુ આવશ્યક છે. અંગ્રેજ-ફાર્સી તત્સમ શ્ખ્દોમાં કેટલાંક 
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૦ય'૪ન-ઉગ્ચારણે! ગુજરાતીને જે પરિચિત છે તે અપનાવવાં પડે 
છે. એ જુદા સંકેતથી સ્વીકારવાથી જીવત ભાષાનો પરિચય વધુ 
સરળ ખને છે. 


સ્વર-વ્યજતે।નાં જુદાંજુદાં ઉચ્ચારણુસ્થાનોની મીમામા વ્યાક- 
રણનું પ્રધાન અંગ છે. તેની તો અત્યારસુધીતા ।એડ પણુ ગ્ર યમાં 
મીમાંસો નથી મળતી. આતી જરૂરિયાત ગુજરાતી ભાષાના સ્વાંગ 
૭૫ ટકા શ્ાખ્દોની વ્યુત્પત્તિ સાધવામાં છે. ક્રમિક વ્યુત્પત્તિતાો ખ્યાલ 
નહિ હોવાને કારણે કોઈ ભાષાના વિકાસના જ્ઞાનમાં અત્યત આવશ્યક 
એવું આ પ્રધાન અંગ તદ્ન ઉપેક્ષિત થયું છે. એમ તો વ્યુત્પત્તિ સિદ્ધ 
ક્રર્વાના પ્રયત્નો સ્વ, પ્રજલાત શ્વાસો, સ્વ. નવલરામ પડયાથાી માંડી 
સ્વ, નરસિંહરાવ અતે સ્વ. કેશવલાલ ધ્રુવ સુધી થયા છે, પણુ પહેલા 
એક અને છેલ્લા ખેને ખાદ કરતાં વ્યુત્પત્તિની સાચી પ્રણાલીનાં દર્શન 
પણુ નથી ચર્તા# સ્વ. વ્રજલાલ શ્ચાસ્રીએ દિશાસૂચન કરી માર્ગ 
ખતાવ્યો હતો. 


વ્યાકર્ણુના ત્રથોમાં એમ તો વ્યુત્પત્તિતે વિશે પાનાંનાં પાનાં 
ભરાયેલાં જણુ।ય છે, પષ્યુ તેમાં કયાંય પણુ વૈદિક ભાષા(11ત૦0-:11210) 
પછી અનેક ભૃમિકાએ વટાવી આજની ગુજમાતી ભાષા પોતાનું 
સ્વરૂપ પામી શટી છે તેતી ઝાંખી દૃષ્ટિ પણુ મળતી નથા. મંસ્કૃત- 
માંથી ગુજરાતી ભાષા સીધી ઊતરી આવી છે એવી ભ્રામક માન્યતાએ 
આપવામા આવેલી વ્યુત્પત્તિ સ્તરરબ્ય'જનપ્રક્રિયાની સ્વાભ્ાવિકતાને 
હ્રષઠયમાં જ આવવા દેતી નથી. 


આમ અક્ષરવિચાર્માં અક્ષરોનાં ઉચ્ચારણુની તેના સાચા 
સ્વરૂપમાં વ્યક્તિ અતે સ્વર-વ્ય જનોના ઉચ્ચારણુશાર્ના નિયમ 
ગ્રમાણે વિકારોતો સાચો! વિકાસ એ કેઇપણુ બ્યાકરણુ-ગ્રથમાં તે તે 
કક્ષાની દૃષ્ટિએ આવશ્યક છે. આ વિના ક્ોઇપણુ વ્યાકરયુ પૂર્ણુ 
ન ગણી ફ્ઞકાય. 


'૧૮૧૬ ] અમહાશર જાને શરદ 


શખ્દવિચાર 

વ્યુત્પત્તિ એ શખ્દવિચારતું અંગ નથી, કેમકે તેમાં શખ્દતે 
સમષ્ટિરૂપે ખ્યાલ નથી, પણુ તેમાંના પ્રત્યેક ઉચ્ચારણુનો વિકાસ 
બતાવાય છે, શખ્દવિચાર્‌ એ વાકયવિચાર્ના પગથિયારૂપ છે. 

અંગ્રેજમાં જેને ૪2115 ૦0 50૯૯04 કહેવામાં આવે છે તે 
આ શખ્દવિચાર છે. એમાં પ્રત્યેક શખ્દનું વેભાગિક પૃથકકરણુ છે. 
નામ, સર્વનામ, વિશેષણુ, ક્રિયાપદ, ક્રિયાવિરેષણુ, નામયાગી, ઉભયા- 
ન્વયી અને કેળવણીપ્રયોગી એ રીતે મુખ્ય આઠ ક્રકાર પાડવામાં 
આવ્યા છે. આમાં ક્રિયાપદના અંગમાં ફૃદત લેવામાં આવ્યાં છે. 
કુદતની સ્વતંત્ર જીમત ગુજરાતીમાં એટલા પૂરતી છે કે તેમાંનાં 
“જૃટલાંકથી કાળનાં રૂપાખ્યાનેોની ગરજ સરે છે, જયારે તે વિધેય તરીકે 
આવે છે. ખાજી રૃદતને। ઉપયોગ પ્રાયઃ વિરેષણુસ્વરૂપે છે. સામાન્ય 
સ્વરૂપમાં ક્રિયાપદના મૂળ ધાતુને પ્રત્યય લાગી તેય? થયેલાં રૂપે! તે 
કુદતત છે, તે પછી નામ પણુ હોઈ શ્રક્રે, વિશેષણુ પણુ હોઈ શકે 
અને અવ્યય પણુ હોઈ શકે. આ કૃદત તે પછી સંસ્કૃત ભાષામાંથી 
પ્રાકૃતોદ્દારા મળેલાં વ્યુત્પન્ન કૃદતેો તેમ જ નવાં કૃદ'તે, અને નામ, 
સર્વતામ, વિશેષણો, ક્રિયાવિશેષણો વગેરેને નના અતુગો લાગી નવાં 
નામ, વિશેષણુ, ક્રિયાવિશેષણુ વગેરે બતે છે. સંસ્કૃતમાં આને તહ્િત 
કહેવામાં આવે છે. એ રીતે ફૃત્પ્રત્યય અને તહ્તિ પ્રત્યયે।, વધુ 
પ્રામાણિકપણે કહિયે તો ફેત્‌-અતુગો અને તહિત અનુગે એ શ્ઞખ્દ- 
વિચારનાં મહત્ત્વનાં અંગ છે, જેની 302115 રબ 5[2૯૦૦૮11 કરતાંયે 
વધુ મહત્તા છે. વ્યાકર્‌ણૂમાં સ્વતંત્ર રીતે આ પ્રકરણો વધુ ધ્યાન 
ખે'ચે એવી રીતે અપાવાં ન્નેઇયે. આવી જ પૂર્વગોતી વિશિષ્ટતા છે, 
અને તે પણુ તે જ રીતે ચર્ચાવા ન્નેઇચે. 

ક્રિયાપદ્દોના કાળ અને અર્થનાં રૂપે! ક્ત રિ-કર્મણિ-ભાવે-પ્રેરકની 
દૃષ્ટિએ આપણે ત્યાં ઠીક પ્રમાણુમાં ચર્ચાયેલાં મળે છે. પણુ સાથે।- 
સાય અંગ્રેજી વ્યાકરણુને અનુસરી મિશ્રકાળાનતો ખડકલો પણુ 


૧૫. વ્યાકરષર્નું શિક્ષણ દ [ ૧૮૭ 


આપવામાં આવ્યે હેય છે. ગુજરાતી ભાષાના સ્વરૂપમાં મિશ્રકાળેનું 
વિશ્ચિણ સ્થાન નથી. સંયુક્ત ક્રિયાપદોને। વિશ્ચિદ્ પ્રયાગ સુજરાતી મિશ્ર- 
કાળામાંના ધણુાની ગરજ સારી આપે છે. એ રીતે મિશ્રકાળ બતાવવાતે 
તારવવામાં આવેલાં “છે-હે!'નાં સાહાય્યકારક ક્રિયાપદોનું સ્થાન સંયુકત 
ક્રિયાપદોના અંગમાં જ અંતર્ભ્પ્ત થાય છે. કર્યું છે, કરી રહ્યો, કરી 
લીધું, કરી મૂકયો, આ પ્રથોાગેો સરખાવી જવાથી મિશ્રકાળાની 
જર્ર્યાત છે કે નહિ તે સમઝાશે. અંગ્રેજ બ્યાકરણુને અનુમરી દાખલ 
કરવામાં આવેલી મિશ્રકાળપદ્દતિને જતી કરી સાદા કાળ અને 
અર્થનાં રૂપાખ્યાને! મુજરાતી વ્યાકરણુને માટે પૂરતાં છે. 
શખ્દવિચારનાં આ બધાં અંગો વધુ સ્પષ્ટ મીમાંસા મામી લે છે. 


વાક્યવિચાર 


વ્યાકરણુનું ૩ જુ પ્રધાન અંગ વાકર્યાવચાર છે, જેમાં મુખ્ય તો 
કાયેક છે. કારકથી વાકયમાં એક ૨ાખ્દ સાથે ખીનન શબ્દને કયા 
પ્રકારને! સંબંધ છે એ નક્કો કરવામાં આવે છે. વ્યાકરણુમાં સામાન્ય 
રીતે “વિભક્તિના અર્થો” એ મથાળે કારકની ચર્ચા આપવામાં આવી 
હોય છે. સંસ્કૃત ભ્રાષામાં કારક વિશે ધણી ચે।કસાઈ છે. એને અનુસરી 
ગુજરાતી ભાષામાં પણુ એ પ્રકારની મીમાંસા દાખલ કરતીમાં આવી 
છે. પણુ સંસ્કૃત અને ગુજરાતી વચ્ચેતી ભાષાભૂમિકાઓમાં વાકયમાં 
યખ્દોના પરસ્પર સંખંધમાં જે કાંઈ ફેર યયા હોય તેનો ક્રમિક ખ્યાલ 
આપવાને! હજ સુધી પ્રયત્ન થયેલે ખાસ ન્નેવામાં નથી આવતે. 
એક જ ઉદાહરણુ આપું: “હું ગામ નનઉ' છું' એમાં “ગામ”તી 
સસ્કૃત વ્યાકરણુ પ્રમાણે ખીજી વિભક્ત ગણી લેવામાં આવી છે. 
સંસ્કૃત ભ્રાષામાં ગત્યર્ચક ક્રિયાપદ્દો સાથે સ્થાનવાચક શબ્દ ખીજીમાં 
આવે છે એ ખરુ, પણુ અપભ્રશ્નમાં આવતાં ત્યાં સાતમી વિભક્તિ 
આવે છે. અને શાજિદ્દારા જીવતી ગુજરાતી ભાષામાં “હું ગામ્ય 
જાઉં હું” એમ આવે છે, જેમાં પેલો લધુપ્રયત્ન ચ સાતમીને। જીવંત 
પ્રત્યય છે. લેખનમાં તે ન બતાવાય એટલે કાંઈ વિભક્તિ બદલી ન 


“૫૧૮૮ ] અક્ષર અને શખ્ટ 


'₹ળય. એ માતમી વિભક્તિના અર્થને! જ છે. અકારાંત નામમાં આમ 
“શ મળે છે, ને ખીન્ન સ્વર અંતે હોય તેવામાં “એ' છે, 'હું નરીએ 
"#ઉં છુ? વગેરે. 

આવે પ્રશ્ન 'ને' અતુગ માટે છે. ત્રીજી કે સાતમી વિભકિતના 
નામ પૂર્વે વિશેષણાત્મક છઠ્ઠી વિભકિતિતે! મનાતો “નું' અતુગ “ને?ના 
રૂપમાં આવે છે-જેમાં ત્રીજ સાતમીને। “એ” પ્રત્યય લાગીને; જેમકે “૨।ન્‍નને 
ઘોડે લાત મારી”, “હું રા'નને ધોડે ચડયે।.” આમાં પહેલા વાક્યમાં 
ત્રીજતા અથને। 'એ' પ્રત્યય અતે ખીન્ન વાકયમાં સાતમીના અને! 
“એ' પ્રત્યય છે. પણુ કેટલાક અનવયે પહેલાં આવી સ્થિતિમાં માત્ર 
વિશેષણુતાને ખ્યાલ આપે તેવી સ્થિતિ દેખાતી હેય છે; જેમકે 

“હરિની ઉપર ગુસ્સે થયે. 

“મારી નડે તમે આવને.” 

“તેની સાથે શૂં કામ છે ? વગેરે. 

પ્રત્યયતી દૃષ્ટિએ વિચારતાં આમાં “હરિનું-૪, માર્‌ન-ઇ, તેનુંકછ” 
'એવી સ્થિતિ છે. 'ઉપર' એ “ઉપર્ચ' છે. એમાં સાતમીના પ્રેત્યયનો 
અર્ય છે. પછીના બંને દાખલા સ્પખ્ટ છે. આવાં બીન ઉદાહરણુ ભાષામાં 
“ણાં છે. એ શેધી સ્પષ્ટ કરી આપતાં જેધયે. 


હવે અહીં ખીજ-ચે।થી વિભ્રક્તિના ગણાતા “ને' અનુગ વિશે 

નેઇયે. આપણે ત્યાં સંપ્રદાનના અથમાં હોય ત્યારે “તે' ચોથી વિભક્તિના 
પ્રત્યય (વધુ માચે। શખ્દ “અતુગ') તરીકે ગણુવામાં આવ્યે! છે, અને 
દિકર્મક કરિયાપદ્દેની પણુ ચોથી વિભક્તિ ગણુવામાં આવી છે. એટલે 
તેટલા પૂરતું સ્પષ્ટ થઈ ન્નય છે. પ્રશ્ન માત્ર વાકયમાં એક જ કર્મ 
“ રદખાતું હોય અને તેને “ને' લાગ્યો હોય ત્યારે ગૂ'ચવણુ ઊભી કરે 
છે. 'પિતા ર્ીકરાને ખોલાવે છે'. કર્તરિમાં આ સ્થિતિ. કમૈણુમાં 
“પિતાએ ર૨ીકર્‌ાને બે!લાવ્યે'. ખે3માં દીકરાને અબાધિત છે. કર્મેણિ- 
શ્રયોગમાં કર્મ પહેલી વિભ્રકિતિમાં જવું જનેઇયે, હતાં અહીં તેમ નથી 
ચવું, ક્રિયાપદ તેના પ્રમાણે ફેરે છે છતાં, આને ચમત્કાર “મારવું” 


૧૧. વ્યાહરખુતું શિક્ષણ ' ૧૮૯૦ - 


ક્રિયાપદતા ઉપયોગમાં છે; એવો! પ્રયાગ મુજરાતીતે। માત્ર આગવે। છેઃ - 
સિપાઈ ચોરને મારે છે. 

સિપાઇએ ચોરને માર્યો. 

સિપાઇએ ચોરને માર્યું. 

સિપાઇએ ચોરને લાકડી મારી. 

સિપાઇએ ચોરને લાકડીએ માર્યો. 

આ પાંચ વાકયેમાંનું પહેલું કર્ત રિપ્રયોગમાં છે. પછીનાં કર્મણુ- 
પ્રયાગમાં છે. બીન્ન અતે પાંચમા વાકયમાં ચોરને પ્રમાણે ક્રિયાપદ 
જરે છે, છતાં વિભક્તિ પહેલી નથી. આવી વિચિત્ર સ્થિતિમાં “ને'વાળા 
પદતે। નિર્ણુય કરવો વિકટ થઇ પડે છે. જેમાં ગમે તે રીતે કાંળફ 
દવાનું છે તેમાં જેને દેવાનું છે તે ચોથી વિભક્તિનો અથ ધારણુ કરે. 
વિભક્તિઓ નકી કરવામાં છેક સંસ્કૃત બ્યાકરયુથી એના પ્રત્યયો 
લક્ષ્ય કરવામાં આવ્યા છે અને પછી કયા કયા અર્થમાં એ વિભક્તિએ 
વપરાય છે તે નકી કરવામાં આગ્યું હોય છે. આ રીતે વિભ્રક્તિ- 
પ્રત્યય પ્રમાણે નીચે સુજબ નક્કો કરી લેવું નનેઇયે, જેથી બાળકાને 
પડતી સુસ્‍્કેલી ટળી ન્નય. 

૧લી-રજ વિભક્તિતે પ્રત્યય નથી. ૩૪-૭મીને। એ. 

ખાજ્ીની શુદ્ધ વિભાક્તેિઓ ગુજરાતીએ ગુમાવી છે. અંગને તે તે 
અથ ખતાવનારા અનુગા લગાડી કામ ચલાવી લેવામાં આવે છે. 

આ રીતે “ને' ચોથીના અર્થેનો અતુમ સિદ્ધ ગણાશે, અને 
પ્રેરકમાં એમાં “મંપ્રદાન' જેવો જ અર્થ સ્કૂટ થશે. છઠ્ઠીના અનુગમાં- 
ત્રીજ-સાતમીને। “નું-એ' એ રીતે મળી થયેલે। 'ને' એ જુદી વસ્તુ, 
છે તે ઉપર બતાવાયું છે, જેવી “નું-૪'થી 'ની'ની સ્થિતિ છે. 

કારક પછી વાકયવિચાર્ના અંગમાં સમાવિષ્ટ થામ તે સમાસ 
છે. સંસ્કૃત ભાષાના તત્સમ શખ્દો પૂરતો તો આ વિષય તદ્ન નકી- 
છે અને તેજ વિભાગે આપણે ત્યાં ગુજરાતી શબ્દોના સમાસને। નિર્ણય 
છે. શુદ્ધ ચુજરાતી શ્રખ્દોને માટે આ વિષય જર્‌ા પણુ અધરે। નથી. 


“૧૨૦ ] , ક્ષર અને શખ્દ 


આ વાકયવિચારની અંતર્ગત વાતો પછી અંગ્રેજ વ્યાકરણુમાં 
. જેનું મહત્ત્ત છે તે વાકયપૃથક્કરણુ અને પદચ્છેદ આવે છે. વાકયનાં 
' પ્રધાન ખે અંગે અંગ્રેજ પ્રમાણે 500]૯૦૬ અને ઇછિ૯તાંત્તધ૦. અદલે।- 
અદલ એ પ્રમાણે વાકયપૃથક્રણુ કરવા જતાં આપણે ત્યાં મુશ્કેલી 
* ઊભી થાય છે. 5૫]૦૦થી આપણી પરિભ્ાષામાં કર્તા લદ્્ય યાય 
' છે, જ્યારે વસ્તુસ્યિતિ તેનાથી જુદી છે. સંસ્કૃત વ્યાકરણુના 
વાદમ્રંથામાં આ વિશે જૂતા સમયમાં વિચાર થયૅલે! છે. સ્વ. 
કમળાશ્કર્ભાઇએ આ વિષય ખૂબ નિર્ણીત કરી આપ્યો છે. 
કર્તા અને ક્રિયાને સ્થાને સં. વ્યાકરણુના વાદગ્ર'થોઈની “ઉદ્દેશ્ય' અતે 
“વિધેય' સંત્ઞાએથી ગુજરાતી વાકયપૃથક્કરણુ બહુ સ્પષ્ટ થઈ ચૂકયું 
* છે. આમ છતાં હજ ગુજરાતીમાં ક્રિયાપદ રહિત વાકયોના પૃથક્કરણુને 
વિષય અસ્પૃષ્ટ જ રલ્ો છે, જેને નિશ્રય કરવો જ પડશે. 


ગુજરાતી ભ્રાષાની એક આગવી વિશ્ચિષ્ટતા તેના ખેવડા કર્મણિ- 
' પ્રયોગમાં છે. આ પ્રકારનાં ન્નેડિયાં વાકમે। ન્નેવાથી તે સ્પષ્ટ થશેઃ 

છે।કરે દાખલે। કર્યો. ' છેકરાથી દાખલે। કરાયો. 
અંગ્રેજીમાં એ ખેઉની નીચે સુજખ સ્થિતિ છેઃ 

110 90) ૦1૮૯તૈ ૦0૬ દત્ત 3010. 

£. 3011 ૫૪ત્ર૩ %૪૦1૪૯તે ૦૫૬ 00 પલ 0૦%. 

આનું અંશ્રેજીમાં વાકયપૃયક્કરણુ થતાં પહેલા વાકયમાં 110 
૪૦૪ એ 35૫]૯૦ના ખાનામાં અતે બીના વાકયમાં /. ૩૫0૩0 
એ 3૫૦૦]૯લના ખાનામાં આવરે, ગુજરાતીમાં આ સ્થિતિ નથી. 
ગુજરાતીમાં તો બંને વાકય કર્મ ણિપ્રયોગે છે અતે ક્રિયાનાથ દાખલો 
છે, અતે તેના પ્રમાણે વિધેયમાંતું ક્રિયાપદ (કૃદત) કેરે છે; એટલે કે 
ઉદ્દેશ્ય અહીં ખેઉ કિસ્સામાં દાખલે। છે. અતે કર્તા છોકરે-છોકરાથી 
છેક વિધેયવર્ધકના ખાનામાં સ્થાન પામે છે. 

એનાથીયે વિકટ સ્થિતિ તો તીચેનાં કમ સિવાકયે।તી છે, જેમાં 


“૧૧. વ્યાકર્યુનું શિક્ષણુ [ ૧૯૨" 


પ્રેરકનાં ('ે અંગ્રેજી વ્યાકરખુ પ્રમાણે કર્ષકપ્રયોગનાં) ક્રિયાપદોનાં કર્ષને, 
વાકયપૃથક્કરણુમાં કયાં મૂકવાં એ નક્કી કરવું વિકટ છેઃ 
શિક્ષકે વિધાર્થીને બોલાવ્યે।. તવંગરે કેદીને છેડાવ્યે।. 
છેકરે ફુતરાતે માર્યો. એક મલ્લે બીનન મલ્લને પાડયે।, પછાડયે।. 

' આ વાકયોમાં સર્જન ક્રિયાનાથ પેલા 'ને' અનુમવાળા શખ્દો 
'છે, આપણે સામાન્ય એ નિયમ કર્યો છે કે પહેલી વિભ્રક્તિમાં જે હેય 
“તે ઉદ્દશ્ય, અને એ રીને કર્તરિપ્રયાગમાં કર્તા અને કર્મ ણિપ્રયોમમાં 
કમ “ઉદ્દેશ્ય” હેય છે, જે ક્રિયાનાથ હેય છે. આ સ્થિતિ ઉપરનાં 
વાક્યોમાં નથી, કેમકે ક્રિયાનાથ પહેલી વિભક્તિમાં નથી. આવા સંયોગોમાં 
શું કરવું એતો નિણુંય વિકટ છે. ચુજરાતી ભાષાની લાક્ષણિકતાને 
લદ્દયમાં લઇશ્રે તો 'ને' અનુગવાળા આ શખ્દો ઉદ્દેશ્ય હોઈ વાકય-- 
પૃથક્રણુમાં “ઉદ્શ્ય'ના ખાનામાં આવવા ન્નેણયે. 

, થ*યાકરણુમાં જે ભાષાનું બ્યાકરણુ હોય તેની લાક્ષણિકતાને પ્રયમ 
સ્થાન હોવું જઇયે અતે એ સિદ્ધાંત ઉપર નિર્ણુયો હોવા ન્નેઇયે. 

પદચ્છેદતેો વિષય વ્યાકરણુમાં સ્વતત્ર સ્થાન એટલા પૂરતું જ 

પામી શકે કે તેમાં, વાક્યોમાં તે તે શ્રબ્દનું શું સ્થાન છે તે તેના 
સ્વરૂપત્તાન સાથે નિશ્ચિત કરી શ્રકાય. ખરું ન્નેતાં તો એ, વિધ્યાર્યાને 
શ્રત્યેક શખ્દની એળખ છે કે નહિ, તે નનણુવાની કસે।ટીરૂપ છે. આવી 
અએાળખ અંગ્રેજ ખોખાના અનુવાદરૂપ હોવાને બદલે ગુજરાતીની 
સ્વતંત્ર હોવી ન્નેઈયે. બ્યાકરણુમાં વિરામચિહ્ધોનું સ્થાન વિવેક પૂરતું 
છે. વિરામચિહ્નો એ અને અધીન છે. ખોલવામાં કાંઈ વિરામચિહદ્ધોની 
આપણુતે જરૂર નયી; આપોઆપ એ વસ્તુ અથથી નિશ્ચિત થઈ ન્નય 
છે, લેખનમાં તેની જર્‌૨ અયસંદેહ ટાળવાને છે, અને તે રીતે એને 
ઉપયોગ છે. અને એને। ખરે પ્રયોગ તેથી જ સમઝવે આવસ્યકુ છે. 
આ તરફ પુષ્કળ ખેદરકારી આપણે ત્યાં છે. સ્વ. કમળારોકર્શાપ્રએ 
આ વિશે જે વિચાર કર્યો છે તે એક દરે પ્રમાણુ છે: આવશ્યક સ્યળે જ 
માત્ર વિરામચિહ્નો પ્રયોજવાં ન્નેઇયે. 


૧૯૨.) અક્ષર અને શખ્ફ.. 


ર જોડણી 

| ગુજરાતી બ્યાકરણામાં આ પણુ એક પ્રકરણુ ઉમેરવામાં આવ્યુ 
જોય છે. વ્યાકરણુમાં આવું સ્વત-્ર પ્રકરણુ હોઈ શકે એ જ આશ્રયેનોા 
વિષય છે. આજે કેટલાક સચોગોામાં ઉચ્ચારણને અનુકુળ 
જોડણી ન હોવાને કારણુ આ ધાંધલ વહેર્વી પડે છે. 
વસ્તુસ્યિતિએ એ આપે પ્રશ્ન વ્યુત્પત્તિશ્રાસ્રતો છે. ઉચ્ચારણાને 
અનુફૂળ રહી આપણુતે જૂતો ભાષામાંથી શખ્દ્દો કેવી રીતે 
આથી મળ્યા છે તેનો નિશ્ચય થયા પછી એ મૃળ શખ્દો ઉપરથી 
જૂરી સાધિત શખ્દો, મૂળ ધાતુઓ ઉપ*્થો ક્રિયાપદનાં ર્પાખ્યાને!, 
કુદ'તો, નામ-વિશેષણુ-સર્વનામનાં રૂપાખ્યાનો અને તદ્દિત અનુગોા 
લાગતાં સ્વર્ભાર પ્રમાણે સ્વરે।નાં સ્થાન કેવી રીતે ખદલાય છે તે 
વગેરે બ્યાકરણુમાં તે તેતા સ્થાને નક્કી થઈ જવું નનેઇયે. એ નથી 
થયું હોતું, એટલે કે સાચાં ઉચ્ચારણાના પરિચયતે અભાવે એતો 
નિર્ણય નથી થયો હોતો એતે કારણે “નેડણી'તું સ્તતત્ર પ્રકર્‌ણુ 
રચવામાં આવ્યું હોય છે. એની કાંઈ પણુ જર્‌ર તેથી રહેતી નયી. 
આજે લેખન પૂરતી કાંઈ પણુ આવશ્યકતા હોય તો શખ્દો લેખનમાં _ 
%વી રીતે છૂટા પાડવા; તેમ શખ્દા કેવી રીતે તોડવા એ પણુ નક્કો 
કરવું આવશ્યક હોય છે. આનું સ્વત'ત્ર પ્રકરણુ આવશ્યક ખતે છે. 

[ ખુદ્ધિપ્રકારાઃ પુ. ૯૧ું, સને ૨૯૪૪, અ'ક ૩, પૃ. ૯૨-૯૭] 


૧૨. ગુજરાતી લિપિની પરંપરા બતાવનાર કોઠો 
[ ઝજરાતી લિષ્વિના [આજને। મરોડ કેવી રીતે ઊતરી આવ્યા છે તે 
બતાવનાર કે।ડો આ સામેના બ્લોકમાં બતાવવામાં આવ્યો છે, એ ઉપરથી 
જારી કે જૂની બ્રા લિપિમાંથી કયા કમે આજની ગુજરાતી લિષિ 
વિકસી છે--લેખક ]) પી 


[ 'ગુજરાતી'-દિવાળી-અ'ક, સને 1૬૯૩૩, પૃ. ૪૬) 
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૧૩. રાષ્ટ્રલિપિ અંગે લિપિ-સુધારણુા 


૧. ગયા ઇસ્ટર્ના તહેવારો (ઇ. સ.  ૧૯૩૫)માં ઇદોર મુકામે. 
રમું હિંદી સાહિત્ય સંમેલન થયું હતું. ભાઈ કિશનસિંહ ચાવડાએ 
સાનસીના પ્રથમ અંકમાં તે સંમેલનનું વિહંગાવલોકન આપ્યું છે 
તે વાંચવામાં આવ્યું. આખા સંમેલનમાં ઉપયોગી અતે ધ્યાન ખે'થાય 
તેવું કાર્ય થયું . હોય તો તે કાકા કાલેલકરનેો લિપિની નવેસરથી 
વિચારણુ। કરવા માટે સમિતિ નીસવાતે। ઠેરાવ પસાર કરવામાં આવ્યા 
તે. વર્તમાનપત્રોમાં વાંચવામાં આવ્યું કે-લિપિસુધારણુા। માટે નિમાયેલી 
' સમિતિની એક બેઠેક ગયા જૂનમાં થઈ અને તેમાં સોળ ઉપયોગી 
ઠેરાવો પસાર્‌ થયા. પ્રસિદ્ધ ચયેલા આ ઠરાવો માંના ૧૪ ઠરાવ નાગરી 
લિપિમાં કરવા નજેઈતા સુધારાઓનું સ્વરૂપ બતાવે છે. સુચવવામાં 
આવેલા આ સુધારાએ નાગરી લિપિતે સાર્વ'દેફ્રિક તેમજ સરળ 
જરૂર બનાવી શકે તેવા છે. ઉકત ઠરાવે! અંતિમ નિયુંય આપનારા 
નથી, તેમ છતાં અંતિમ નિર્ણયના સ્વરૂપને ધણા જ નજીક છે એમ 
નિષ્ણાતોતે જરૂર લાગ્યા વિના નહિ રહે. 

ર. વિજ્ઞાનના જમાનામાં સર્વ કાંઈ વેતાનિક દદ્દિએ શુદ્ધ હોવું 
ભયે એમ સૌ કાઈ ઇચ્છે એ સ્વાભાવિક છે. આજે વિદ્ત્તા 
ગુત્રિમ અલંકારાથી ભરચક જડખાંતોડ સામાસિક શબ્દોથી ખદબદતી 
માત્ર વિદ્દ્ભોગ્ય ભાષામાં નથી સમીયેલી, કિતુ સરળમાં સરળ સર્વ 
ગ્રા ધરગથુ ૭તાં ભાષાજ્ઞાસ્રના સ્ત્રાભાવિક નિયમોને! સમાદર કરવામાં 
પછાત ન રહેતી તેવી ભાષા અપૈવાની કુશળતામાં સમાયેલી છે. લે।. 
મા. ગાંધીજએ નવજીવન-૬્રા આ અભિનવ છતાં સમાદરને સર્વથા 
ચે[ગ્ય તેવી ભાષાશેલી પ્રચારમાં આણી છે. માત્ર ગુજરાતી ભાષા 
નહિ પણુ હિદી ભાષા પણુ આ નવીન રૈલીતે। સમાદર કરતી અત્યારે 
પ્રાત થાય છે. તેતો સારામાં સારે। પુરાવો ગોરખપુરથી પ્રસિદ્ધ થતું 
“કલ્યાણુ” માસિક છે. ભાષાના સાર્લ્ય સાથે લિપિ કિવા અદ્યર- 
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'વિન્યાસ પણુ શુદ્ધ અને સ્વાભાવિક હોવે ન્નેઇ્ચે તે તરફ દેશના 
અગ્રગણ્ય વિદ્દાનાનું ધ્યાન ખે'ચાયું છે, એટલું જ નહિ પણુ તે તરફ 
સર્વસાધારણુ જનતાનું પણુ ધ્યાન ખે'ચાય તે માટે હિદી સાહિત્ય 
સંમેલન દારા તે વિષયમાં શ્રાંત પ્રચારકાર્યતો આરભ થઈ ગયેલે 
વર્તમાનપત્રોમાં વાંચવામાં આવે છે. લે. મા. ગાંધીજએ સુધારેલી. 
લિપિ સર્વ ્રાલ થઈ રકે કે કેમ તેના અખતરો કરવાનું પણુ માથે 
લીધું છે તેવું પણુ વાંચવામાં આવ્યું છે. ઉક્ત સમિતિએ પસાર કરેલા 
-ડેરાવોની દિશાએ કામ કરવા માત્રથી પણુ જરૂર એ અખતરો પાર 
'હઊતરશે એવું નિષ્ણાતોને જણાયા વિના નહિ રહે. 


૩, લેખનમાં લિપિનતી સરળતાની આવશ્યકતા છે તેના કરતાં 
'સુદ્રણુમાં તેવા પ્રકારતી સરળતાની વધુ આવશ્યકતા છે તે માત્ર મુદ્રણુ- 
ખાતાના નિષ્ણાતો જ નણે છે. મુદ્રમુકાયેમાં સરળતા ત્યારે જ ગણી 
“શકાય કે જ્યારે લિપિમાં વપરાતા સંકેતો માત્રનાં સ્વતંત્ર બીબાંથી 
કાર્ય વહાવી શ્રકાય. રોમન લિપિમાં આ ખૂખી રહેલી છે તે તેન 
એછામાં ઓછાં વર્ણુમાળાના અક્ષરો અને વિરામાદિ ચિહ્ભોનાં ખીખાંથી 
સમઝી શકાય છે. આર્ય લિપિઓમાં વર્ણાં સ્વર્યુક્ત અતે સ્વરવિહીન 
એમ ખે પ્રકારના છે; એટલે જેટલા વણા છે તેટલાનાં તેતાથી બમણાં 
બઓખબાંઓ તેયાર કરવા માત્રથી ને મુદ્રણુકાર્ય સચવાઈ જતું હેય તો 
તે સરળતા ભરેલું છે એમ કહેવામાં કાંઈ પણુ વાંધો નથી. ૭ાષ- 
"ખાનામાં અખેડ ખોડી ટાઈપ એછામાં એછા હોવા જ્ેઇયે, ૭તાં 
ક્રા્યે સમયને! પૂરો બચાવ કરી પાર પડતું હોવું જેઇયે. અત્યારે 
નાગરી લિપિના ટાઇપ લે! કે આપણી ચુજરાતી લિપિના ટાઇપ લે, 
આથી જુદી જ જાતની સ્થિતિ પ્રાશ્ન થાય છે. એકને એક વર્જી 
અધો, અકાંરથી મિશ્રિત, હસ્વ અન્જુવાળો, દીર્ધ અન્જુવાળો, હેસ્વ 
વરડુવાળે!, દીર્ધ વરડુવાળે!, ત્રદકારત્રાળા, એકારવાળાે, આટલાં તે 

' સાદાં અતે સર્વમાન્ય ખીબાં ધરાવે છે, તે ઉપરાંત જુદા જુદા વર્ણા 
સાથે સંયુક્ત બનતાં તે જ વણુનાં અનેકાતેક ખીબાંઓ હોય તે તો 


૧૯૬ ] . અક્ષર અને શખ્દઃ 


જુદાં જ. આમ એક જ વણુનાં આદે તો 'એ!છામાં એહાં અને પ,. . 
ત, ૬ એ વગેરે વર્ણાનાં અનેક ખીખાંઓ ૭ાપખાનાવાળાએ વસોવવાં. 
ષડેૅ છે. અક્ષર ગોઠેવવાવાળાએને એકી સાથે કેટલાં ભિન્ન ભિન્ન: 
બીખાંએ સાથે કામ લેવું પડેછે તે આથી સમઝાશે. ઉપર સામાન્ય: 
આઠ પ્રકારનાં બીખાં ઉપરાંત ઉપર-નીચેતી ડિત્રીવાળા (8) ઉપરની: 
ડિત્રીવાળા ટાષ્પ, (૨) નીચેની ડિગ્રોવાળા ટાઈપ અને (૩) બંને 
ડિશ્રીવાળા ટાઇપ, ઉપરાંત હસ્વ અતે દીર્ધ વરડુનાં અનુનાસિક (કિવા- 
કહેવાતા અનુસ્વાર)વાળાં ખોખાં તો જાદાં જ. ડિત્રીવાળા ટાઇપો એ 
માટે કે કદી કેઈ વરડુવાઇી' ખૌખું અથવા સૈંયુકતાક્ષરમાં ઉપર નીચે: 
મૂકવાનું હોય કે સો સૌની માત્રા માથે અતુસ્વારનું ટપકુ' વગેરે મૂક- 
વાતું હોય ત્યારે ડિત્રીવાળા ટાઇપ ત હોય તો ઇજ વણું ઉપનનવવે॥' 
જવી રીતે? કેટલીકવાર તેવો ડિત્રીવાળા ટાઇપ ન મળવાથી ટાઈપ 
કાપવાના સંચાથી ઉપર-નીચે ડિત્રી માટે ચાલતે કમ્પોઝિંગે ઊઠી: 
ટાઇપ કાપી વર્ડીએ ખેસાડવી પડૅ છે. આ મુસ્કેલીને અનુભવ હાપ- 
અનાના અનુભવીએઓને જ સમઝાય તેવે! છે. 


આવા પ્રકારતી કડાફૂટમાંથી ઉદહ્દાર કરવા માટે ઉકત સમિતિ" 
સ્થિર નિણુય કરવા પ્રકૃત્તિ થઇ છે તે સર્વથા સમાદરણીય છે. 

વિદેશી લિપિએમાં નથી તેવી જખ્બર મુશ્કેલી આપણે ત્યાં. 
દરેક વર્ણુતી બારાખડી ખનાવવામાં છે. બારાખડી ખનાવવા વરડોએ!। 
કયાંક વર્ણની ડાખો બજૂએ, કયાંક જમણી ખાજુએ, કયાંક તીચેઃ 
છેઃ જેવી કે વણુની ડાખી ખાજુએ “કિ; વણુ'નતી જમણી 
ખજુએ “કા, કી;' ઉપરની ખાજૂએ “કે, કે, કે; વણુતી નીચેની 
આજૂએ '* ક, રૂ, ફે; અને ' ઓઆ-ઓ-ઓ'માં ઉપર અને જમણી 
આજૂએ. “કિ-ક્રી? માં યછપિ ગુજરાતીમાં તેને માટે સ્ત્રતંત્ર- 
આવતાં ખીબાં ડાબો જમણી બાજુએ મુકાતાં તે તે વણું પ્રાપ્ત 
થાય છે, તાપણું દેવનાગરી ટાઇપમાં પ્રાવઃ વણું ઉપરતી ડિમ્રોવાળોા 
લણ 3 અને વ આ પ્રકારે ઉપર અને પડખે અનજુનું ખીછું મુકાય છે... 


"૨૩. રાષ્ટ્રલિપિ અ'મે લિપિ-સુધાશ્ણુા [ ૧૯૪ 


“તેમાં ને ખાંચો! રહી જય તો તેતે માટે આવતી ચોરસ કે લંબચે।૨૦ 
માપતી ડિમ્રો-સળીએ ભરવી પડે છે. નાગરી ટાઇપના ] માં પણુ 
આ સ્થિતિ છે. આવી વિકટતામાં સમિતિને! નીચેતે। નિણુય આવકારવા 
“લાયક છેઃ 
૨ ] થમારાલરી સેં છરો શ્રી સય માત્રાઉ થલરોં જે બાને રસી ગાય 
સિર ૧૨ ચા વારે જે નીચે નરી દૂર '?' જે સમ્યન્થ સેં યટ 
સિ્ળય દુઞા જિ રરચારળ જે ક્રમ સે વફ મી ગામે દી જિશી ગાય, 
'વિત્છુ ૩ચજે શ્યહ્વ જો સિલિત વરને જે હિળ્‌ વિરોષજ્ોં છે 
સૂચનાણ મમવાથી ગાય તવ તજ વતલાન વરતિ તે ટસ્વ “” 
*અહે દી રિલી ગાથ । 


સમિતિ વિરૈષગ્નોને સ્વ અનજુના સ્તરૂપના વિષયમાં સૂચના 
“કરવા માટે નિમ'ત્રણુ આપે છે. પ્રાચીન બાહ્મી પ વર્ણુની 
'જમણી' બાજૂએ ઉપરના જ્રાગમાં શસ્ત્ર દીર્ધ અન્જુ |, 1 
આવા સ્વરૂપમાં ક્રમે લખવામાં આવતી. ધીમે ધીમે જ અજજુ 
' ઉપરથી વળતી વળતી ડાખી બાજૂ લડી ગયેલી થતાં થતાં અર્વાચીન 
૧ અને “ ' આ સ્વરૃપમાં આવી ગઈ છે. વર્તમાન નાગરી, શારદા, 
'ટાકરી, ચુસ્સુખી, કથી, ચુજરાતી, બંગલા અતે શૈથિલ લિપિમાં આ 
પ્રમાણે ડાખી ખાજુએ આવી રહો છે, તેમ તાં ઉડિયા, મોડી, ત્રચ, 
-મળાયળમ, તુળુ અને તામિળ લિપિમાં તે જમણી જ બાજૂએ રહેવા 
પામી છે. તેલુમુ અતે કન્નડમાં તે ઉપર જ રહો ગઇ છે. 
“સમિતિની સૂચના જમણી ખાજૂએ હસ્ત્ર-અન્જુ લખવાના નિર્ણુમ 
'તરમૂ છે. હ્સ્વ અન્જુ અને દોર્ધ અનજુમાં થોડો ભેદ રાખવાથી 
'લેખન તેમ જ સુદ્રણુ એ ઉભયમાં અનુકૂળ થાય તેવું મેરે આપણે _ 
"મેળવી શકીશું. 
પ. ખહીં ચુજરાતી લિપિમાં અતુફૂળ થાય તેવા રીતે સ્વરની 
ગ્માત્રાએ સરવે જ જ્મણી બાજુએ આવી રહે તેવી ખારાખડી. 
વ્મતા[વું છું;-- 


ત્રગાઝમઝઝમગ ગજ મ2૩૪૩ 
૩૩/૩/૩૪૩૫ 
“ન 5૩ તઇગલપટહફ્કટઠળ 
તશટથછનપવશતરમમગસરલમ૧₹૧સ 
હત્ડત્તસ-ક જન કનકઝઝળ૪સ-ઝ 


૩ક 5/1 ૨3૪૫૬૩૭૮૮૯૦ 
જે. 


મજ# ખનગનથયડ નઇગલમટ્ઠડડટટ 
ઇતથઢરઇનપષાવમયકથરતવ4શયસ 
ટેહસસ-કથવત્રઇનશલ-પમઝક 


3. 
કક#બઅ ગઘધકનઇગશગટ 8 ડડઢ૭ળ 
તથદધનપજબમમ ય રલવરાયત્ 
હ્જકાન્ઞ- કબગક્ષન્ઇનકસ- -શ્રશ્ા 


અઅ।ખખાઅ બ અ અ“બ'બ'બામાજ 
અ'અ“બ૬-કધગ/%૧ડ૭ચઇજઝગટકડ 
»૦ટછાતથદઇનપ#બનભમયરલવશ 
મસહવળશતસ-યઇજ%સ ૩*07-1137૫$3૮૬ 


૧૨ રાષ્ટ્રલિપ અ'ગે લિપિ-સુધારણા 1 ૧૯૯ 
અઆ આઔઓઔ અ; અ. અ અર્ચ. 
અ/આ' આ“ અ” અ અ” અ? 


[ સૃચનાઃ--સુધારેલી દેવતાગરીતી બારાખડી આ સામે છપા- 
યેલા ખ્લોકમાં જેવા વિનંતી છે. ] 


અકારની ખામાખડી માકક જ સર્વ વ્યંજતોની બારાખડી બનાવ- - 
વાની. એકાર અતે ઓકારનાં ખે* સ્વરૂપ છે તે ચાલુ એ-એઓ 
અને વિશૃત એ-ઓ બતાવવા માટે છે. હસ્ત વરડુ અને દીર્ષ વરડુ 
અત્યારે ચાલુ , અને , આ ચિહ્નોથી લેખન-સુદ્રણુમાં છે; આમાંના 
_છુસ્ત્ર વરડુના ખીબાને વણુ'નતી નોચે ન મૂકતાં જમણી ખાજુએ . 
અક્ષરના નીચેના અર્ધ ભાગમાં સમાઈ જાય તેમ ઊભું મૂકવું. દીધ 
વરડુનાં ખીબાંને તે જ સ્વરૂપમાં ઉપરના જ સ્થળે મૂકવું. અતુનાસિક 
અને અતુસ્વારનાં ઉચ્ચારણાનો ભેદ ખતાવવે। અત્યાવશ્યક છે. સદ્ગત 
પ્રિન્સિપલાલ માધવલાલભાપ્ટએ વર્ષો પૂર્વે તેની હિમાયત કરી છે. 
લિપિસુધારણા-સમિતિએ એક ઠરાવમાં આની સ્પષતા કદી છેઃ 


[૬] પૂર્ળ ઘનુસ્વાર જે ર્થાન ૫ર [”] છનમાયાં ગાય સૌર અન્ટ્નિન્સુ 
જો ગમ જેવઝ [ ] અનમાયાં ગાય ૩ અતુસ્તાર જે સિચે 
વૈક્ષાનિક ₹૧ તે શર્ટ્રીન્‌ ટ, અ, ળ્‌, ન્‌, મ્‌ મો સિશે જા 
સજે છૈ । 


૧ દક્ષિણુ દેરાનાં ભ્રાષામાં એક હસ્વ એકાર-ઓકાર પણુ છે. ઉક્ત 
સશિતિ તેને! નિદે શ કરતાં લખે છે કે-- 
[૪] ૬ક્િળ જી રિંવેયોં જે સ્વરો સેં દૂશ્વ ણ ગૌર દૂઘ્વ મો જ 
₹વ સાતે છેં, ૩નજે [શ્વે નાશ્રા [૩] ફત પ્રજાર ળમાયી ગાય । 
ગુજરાતી લિપિમાં આની હાલ ખાસ જરર નથી, પ્રચલિત દેવનાગરીમાં 
આ ઉક્ત નિર્ણુચ પ્રમાણે સર્વથા આદરણીય છે. આ સામે છાપેલા બ્લોકમાં 
ત્રણે એકાર તેમ જ ત્રણે ઓકારનાં સ્વરૂપ બતાવ્યાં છે જ. 


/ 





૧૦૦ ] *મફર બને શખ્ડ 


--આતે ગુજરાતી “લિપિમાં શા માટે ન અપનાવી લષ્નયે ? 
વિસર્ગ અને કોલનનતે। ભેદ બતાવવા વિસગેને પોહા, ખે મીંડાંથી બતાવ- 
વો આ શશ્યક છે. માત્ર ગુજરાતી ક્ચિપિમાં જ ન*.. પણુ નક્કી કરવા 
પારેલી સુધારેલી દેવતગરી લિપિમાં પણુ વિસર્ડ બે પે।લાં મીંડાંથી 
બતાવવામાં સોકર” સ્પજ્ુ છે.? 


અઃ1 પ્રકારતી બારાખડી ખનાવવાથી લેખન અને મુદ્રણુમાં 
ધારેલું સફલ્ય મેળવી શકાશે. 


[-નોંધઃ--હ્સ્વ વરડુ અને દીર્ધ વગ્ડુ જૂતઃ તાગરી લિપિમાં 

વર્ણુની જમણી બાજુએ લખાતાં, જેને અવશેષ ૬ તેમ જ ૨માં 

જી પામેલ છે; એટલે આ આપણુને નવીત નથી. માત્ર ૬માં છે, 
તે બધા વર્ણામાં અપનાવવું રહ્યું ] 


આવા પ્રકારે મુદ્રયુમાં માત્રાએનાં ખીબાંએ જમણી બાજએ 
ગોાઠવવાથી એક એક વર્ણુનાં આઠ આઠે એછામાં ઓછાં ખીખાં 
ખનાવવાં પડે છે ત્યાં માત્ર અધો વ્ણુ' અને આખો વણુ આવાં 
ખે જ પ્રકારનાં બોબાં ખનાવવાં પડશે. 


૬. ર્સયુકતાક્ષરના પૂર્વા વર્ણું તરીકે અર્ધા વર્ણોતી આવશ્યકતા 
છે જ. હવે જે વર્ણોમાં કાનો અંતગત છે તેતો તે કાને દૂર કરવાથી 
અર્ધા વર્ણ: પ્રાતત થાય છે; પરંતુ લિપિમાં બધાજ કાતાવાળા વર્ણી 
નથી. ન્યાં જ્યાં કાનાવાળા વર્ણો નથી ત્યાં તે વર્ણુ ન હલ 
ચિર્ધૂવાળાં જેવાં કે-ફ, ડ, ', જ, ઝ, ૬. ડૂ. ડ. ડ ૮, *, ૬. ૬, 
૨, હ આ સ્વરૂપ ફાઉન્ડોવાળાએ પૈ તયા૨ કરે. આમ પણુ સરવાળે 

૧ ગુ”રાવી લેખનમાં 'લધુપ્રયત્ન 'હ' બતાવન્ાની ખૂબ મુશ્કેલી છે. જે 
કવર ન હેય તેના પછી વિસર્ગ'નું પોલા મીંડાવાળુ' નહિ તેવું ચાહુ 
સાદુ' ચિહન પ્રચોાન્નતય તે! સરળ થઇ પડે. દા. ત. બેન, વાઃણું, માડ 
વગેરે. તા. ૬૨-૮-૪૪ 


"૨૭. શષ્ટ્રલિષિ અ'ગે લિપિ-સુધાર્ણુા ( ૨૦૨ 


એક વર્ણુનાં ખે જ ખીબાં બનાવવાં પડશે. જૈને કાનો નથી તેત્રા 
અક્ષરોને પછીના વ્ય જત સાથે નડતાં વચ્ચે-આડી રેખા કરવાની 
શલામણુ ઉકત સમિતિએ કરી છે. જુએઃ 


[૧૪] રંચુશાણર થનાને સેં ઝગિન બસો સેં ૧ાફે રૈ, રન વી ૧૨ દ 
ટી ગાય ગૌર ચિન! વારેવારે બક્ષરેં જે મામે - જેતા શયોગક ગિ 
જમાને તે વે બક દૃન્ત શકશે ગાય 1 શ્ર જે બત્ત ચા લ્- 
લરન્રસ્પ તે ઝવ વજિસી થ્યખ્ઝન જો દૃળગ્ત વનાના દો તો રજે 

 છુરની વર્તે જે મનુવાર છી દૃઝન્ત ચિહ્ન જૂર! ફો વના ગાય । 
એસે વિસટ્‌, બર્થાત્‌ મારિ । 


--વચ્ચે આડી રેખા કરવી ગોર્વદોષથી મ્રસ્‍ત લાગે છે, સબખ 
ઉકત ઠડેરાવના ઉત્તરાષેતી સૂચનતાને સવંત્ર સ્વીકાર્વી-ખાસ કરી કાના 
' વિનાના અક્ષરોમાં જ. હલ્‌ [ચહ્વાળૂ' બોણું આમે પણુ અન્ય વર્ણી 

ખડે લખવાને પ્રમંગે જેઈશે જ. તેવું ખીભુ પ્રાસ હોવાથી વચ્ચે 
આડ કરવાની લપમાં પડવા કોઈ પણુ ન્નતની કશી આવશ્યકતા 
સહૃદય વિદ્દાતોને જણાશે નહિ. નાગરી લિપિમાં ૪-જ અર્ધા કરવા 
ટાણે ૧-૧ આવા પ્રચલિત સ્વરૂપના આવે, બ!કીના માટે ૬ છ ટૂ : 
ટટ 5૪ટર્રફ્ર્‌ટ્‌ટ આવા સ્વરૂપનાં બ્લોકમાં બતાભ્યા મુજભ- 
નાં સુધારેલો લિપિનાં બીમાં નનેઇયે. ક 
૪કાર જ્યારે મંયુક્તાક્ષર્ના પૂર્વ વર્ણું તરીકે હોય છે ત્યારે વણુંની 
જમણી બાજુએ રેફના સ્વરૂપમાં આવે છે. ઉચ્ચારષુ વણુંની પૂર્વે 
હોવા છતાં અત્યારે તેનું સ્થાન વર્ણુની પાછળ રહે છે. પ્રાચીન ભ્રાણો 
“લિપિમાં રેક અર્વાચીન સ્વરૂપમાં છે તેવી જ રીતને! વણુ ની ઉપર 
લખાતેો.. અત્યારે પણુ આપણુ લખિયે કિયે ઉપર, પરંતુ કાપવામાં 
તા તે વ્ણુની પાછળ આવે છે. આ મુસ્કેલીમાંથી બચવા પૂવ' વું 
“તરીક ૬ ૩ 2 ના રૂપમાં જ, લખવો યુક્ત છે. કાના વિનાના વર્ણો 
ખાડા તો લખવાના જ છે, એટલે તેનું (, ર્‌ આવું બોબુ' પયુ 


“૨૦૨ ) અક્ષર અને શબ્દ 


રહેવાનું જ. આ જ રકાર સંયુકતાક્ષરના અંત્ય વણુ તરીકે હેય છે 

ત્યારે / કે _ આ સ્વરૃપમાં આવે છે; તેવા ચિર્ધની હવે જરૂર નહિ 
રહે, કેમકે પૂર્વ વર્ણ ઉપર સૂચવ્યા મુજબ આવવાને! જ; તેની બાજૂમાં 
આ રકાર ગોઠવાઇ રહેશે ( શ્રાસ્્રી-શ્રાસ્તરી ) અને સ્વરની માત્રાએ 
તેના પછી ગોઠવાઇ રહેશે. 


છ. પ્રચલિત લે।કભ્ાષામાં “ડ ઢ' નાં ખે ઉચ્ચારણ સ્પષ્ટ છે. 
વસ્તુસ્યિતિએ વૈદિક કાળથી આ ઉચ્ચારણો! પૃયચક્‌ ચાલ્યાં આવે છે. 
પ્રાચીન શાહ્મોમાં “ડ'ના આ મૃધેન્યતર્‌ ઉચ્ચારણુ માટે સંકેત અલગ: 
હતો. પ્રાચીન તામિળમાં “ઢ' ના મૂધેન્યતર્‌ ઉચ્ચારણુ માટે સંકેત 
હતો. અત્યારે આપણે નવા સેકેતો ઉપન્નવવા કાંધ પણુ જરૂર નથી.. 
હિંદી લિપિમાં સ્વીકારાયેલ નુકતાવાળ] ડ-ઢ ગુજરાતી લિપિમાં સ્વી- 
ક્રારી લેવાયી કાર્ય સરી નાય છે. આ તુકતાનું સ્થાન વણુની ડાબી 
બાજૂએ નીચેના ભ્રાગમાં રાખવાની લિપિસુધારણા સમિતિએ હિમાયત 
કરી છે. ઉદૂ-ફારસીના કેટલાક શખ્દો તેમ જ અંશ્રેજ ભાષાના શ્રબ્દોનાં 
' સાચાં ઉચ્ચારણો આપણી ભાષામાં બતાવવા લેખનમાં આ નુકતાનોા 
ઉપયોગ આવશ્યક છે. સુધારેલી દેવનાગરી લિપિમાં તે સમિતિની 
સૂચના મુજખ યોજાય તે ₹૪ચ્છવા યેગ્ય છે. ગુજરાતી ગ્રામીણુ પાત્રોનાં 
ઉચ્ચારણેમાં અંગ્રેજ 2 જેવું એક ઉચ્ચારણુ છે, જે શુદ્ધ 'જ-ઝ'- 
ને સ્થળે ગ્રામીણ! પ્રયાોજે છે. આ ઉચ્ચારણુ જ-જકાર નીચે ડાબી 
ખજૂએ નતુકતાથી ખતાવવું. વળી 'શ્-ષ્‌-સ'તે સ્થળે ગ્રામીણા એક 
વિશિષ્ટ પ્રકારનું ક'ઠય ઉચ્ચારણુ કરે છે તે ખતાવવા હુંકાર રક્તિ- 
માન નથી. આ માટે તુકતાવાળા સકાર પ્રયોળ્નય એ જ પરષ્ટ છે. 
સુધારેલો નાગરી લિપિમાં સમિતિના [૭] મા નિયમનું પાલન આવ- 
કારવા લાયક છે. 


૮. સર્વગ્રાદ્મ નાગરીમાં શ આ, સેકેત રક આ ખે વર્ણા જેવા 
છે. તેતે માટે સમિતિ ગુજરાતી “ખ'ની ભલામણુ કરે છે. [૩થશે લો? 


ફ્‌ 


૨9. રાષ્ટ્રણિ'પ અ'ગે ભિપિ-સુધારણુા [ ૨૦૨- 


શભરતી ખ બરછા રૈ--જુએ નિયમ ૧૦ મે. ] કૈથીમાં પણુ આવો 
ખકાર છે. [ખ બ્લોકમાં જુએ. ] " 


ટે. બ, શ્ર, ળ, શ આ સ્વરૂપ સમિતિએ માન્ય રાખ્યાં છે. 
જકારનું હિંદી સ્વરૂપ સમિતિ સૂચવે છે. પરંતુ મને લાગે છે કે હિંદી : 
લિષિના આ છ માથેથી શિરેરેખા ચાલી જતાં ચાલુ ગુજરાતી “ભ? 
જેવે। જ તે થઇ રહે છે. તે માટે તેનું જેન કિવા ગુજરાતી સ્વરૃપ . 
અપનાવવું વધારે યોગ્ય છે. (તેતું સ્વરૂપ જુએ। પૂર્વે છપાયેલા 
લોકમાં.) વષ આ સાચે ન્નેડાક્ષર ચાલુ લખાણમાં સ્વતઃસ્વીકૃત 
છે જ. ભૂમિતિ વગેરેમાં છ કે જ્ઞ ભલે સ્વીકારાય. રસ અત્યારે જન આ 
સ્વરૂપમાં ઉચ્ચારાતો નથી, માટે સ્ત્રતત્ર સંકતે રહે તે વધારે 
સરળ થશે. 


૧૦. સ્તરોમાં જ, %, જછમાંતે! શ્ઠકાર સંસ્કૃત તત્સમ શખ્દોમાં 
દશભાષાઓમાં સ્ત્રીકારવામાં આવે છે તે બ્લોકમાંતા સ્વરૂપમાં રહે. 8: 
દીર્ધ ક્ટ ની સંસ્કૃત શ્લોકો સુધારેલી નાગરીમાં લખતાં જરૂર પડે, 
ત્યાં ખ્લોકમાંના સ્વરૂપે વણુની જમણી ખાજૂએ લખવે. સ્ઠકાર માત્ર 
વત્ટવ ધાતુ પરથી આવેલા વત્ટષ્તિ જેવા ખેક શખ્દમાં જ છે. ત્યાં તે લ-ત્ટ 
સ્વરૂપમાં ભલે પડયે।, તે માટે અલગ બીખુ ન કરવું હોય તો લ-જતી 
જમણી બાજૂએ ક્ઠકારના ચિહ્ સાથે લખવાથી સરળતા યશે. 


૧૧. ઘ અતે ધનો સુધારેલી નાગરીમાં ભેદ રાખવે। જરૂરનેપ 
છે. આ માટે થના ઉપરના અધે વતુલતે। ઉપરતો છેડે થ સાફેક 
વાળવો, જ્યારે ઘ જૃની નાગરીમાં છે તેવો રાખવો. આમ કરવાથી 
તેતો તફાવત તરત પકડી શકાય. 


૧૨. નકાર માથેથી શિરેરેખા ચાલી જતાં મ અને મમાં કાંઈ 
પણુ ભેદ નથી રહેતો; તે માટે મકારવું જુદુ સ્વરૂપ સ્વીકારવું. (તે 
* સાટે જુએ બ્લોકમાં આપેલે। તે વર્ણુ. ) 


“૧9૦૪ ] અક્ષર અને શળ 


૧૩૦ ઈંદોરતી લિપિસમિતિતે જે ન્નતની લિપિની આવશ્યકતા 
- છે તેવી વૈજ્ઞાનિક દષ્રિએ રુદ્દ લિપિ કેવા પ્રકારતી હે શકે તે 
બતાવવાના આ મારે પ્રયત્ન છે. તેમાં “ સાપ ભેળા વીંછીના ” 
: એ ન્યાયે ચુજરાતી લિપિમાં પણુ કરવા નનેઈતા તદતુફૂળ સુધારાઓ 
' આ લેખમાં સૂચવ્યા છે. છાપખાનાંવાળાએને ઓછામાં એછાં 
ઔખાંથી સંપૂર્ણ કાર્ય સાધી શકાય તેવો પૂરો ખ્યાલ રાખી અગ્રે 
: સૂચનાઓ રૂ કરવામાં આવા છે. ઉપર સૂચવ્યા સુંજખનાં ખોખાં 
ઉપરાંત જુદાં જુદાં વિરામચિહ્નો, કૉસે, નાની મોટી-ડેશો,...ટપકાંઓ 
વગેરે અત્યારે છે તેનાં તે જ ઉપયોગમાં ચાલી શકરો; તેમાં કરે 
કેરપ્રાર કરવાની જરૂ૨ નહિ રહે. જેડાક્ષરનાં અતેકગણાં બીખાંઓ, 
સ્વરની માત્રાવાળા અખંડ ખોડી ટાઇપો વગેરેની જર્‌૨ રહેશે જ નહિ. 
' સારા સામાન્ય અતુભવથી મને જે સઝયું છે તે અહીં સૂચવવાની 
' ધૃછ્તા કરવામાં આવી છે. આ વિષયના નિષ્ણાતો જરૂર .આ વિષયમાં 
* સારામાં સારે। તેમ હતાં સહેલામાં સહેલો રસ્તો શોધી કાઢી આધુ- 
નિક વૈજ્ઞાનિક દદદિથી સરળમાં સરળ ઉચ્ચારણુના ક્રમને જાળવી 
રાખનારી વર્ણુમાળા જનતા સમક્ષ મૂકશે જ, ત્યાંસુધી મારી અલ્પ 
સૂચનાએ પણુ જનતાને માગંદર્શીક નીવડશે તો મારા યત્નતી હું 
સાથકતા સમઝીશ્ચ. 

 ( સાં. ૧૯૯૧ જન્માષ્ટમી--માંગરોળ-કાઠિયાવાડ ૨૧ : ૮ : '2૫) 


“તા. ક. આ નિબંધ લખાયા પછી નવેમ્ખસમાં સુમ્બઈમાં મળેલી 
સમિતિએ નિણુય ખહાર પાડયો છે, તે જેઈ સંતોષ થયે 
છે. સાથેને। બ્લોક્ર બનાવતી વેળાએ તે સૂચનાઓમાંની ૪ને 
અમલમાં મૂકવામાં આવી છે તેની અહીં સહષે સાભાર નોંધ : 

લઉં છું. તાઃ ૧૭: ૩ : '૩૬, મીઠાખળી-(અમદાવાદ). 

[ માનસૌ; સ'. ૬૯૯૨ (સને ૧૯૩૧૦, પૃ.' ૧૯૫-૨૦૫] 


૧૪. લિપિસુધારણા-(૧) 


શોડા સભય થયાં રાષ્ટ્રિય એક જ લિપિ કરવાને માટે આગેવાન” 
દહિદીએ તર્કથી પ્રયત્ન શ્ઞરૂ થયા છે. એ પ્રેયત્તોને કેટલાકે 
વધાવી લે છે, ન્યારે કેટલાક્રોને તે તરફ સ્વાભાવિક ઘૃણા જ હોય :_ 
તેમ લાગે છે. બંને પક્ષે નિષ્પક્ષપાત દષ્ટિથી હાલને મારે ઉપસ્થિત * 
થયેલા આ વિષય ત૨% ન્નેવાનું છે. 

શ્રી. કાકા કાલેલકર વગેરેને આ દિશ્ઞામાં પ્રયત્ન કરવાતું જે ' 
સઝયું છે તે રાખ્ટરિય એકતાને માટે જ. બંગાળી લિપિ એક ગુજરાતી 
જ્ઞાગ્યે જ વાંચી શકવાને! ( બંગાળી લિપિના ખાસ અભ્યાસ કર્યો 
હોય તેવા આમાંથી ખાદ.) તે પ્રમાણે ફન્ડતે હિંદુસ્તાનના ઇતર 
પ્રાંતના કોઇ પણુ વતની ભાગ્યે જ વાંચી શકવાને।. કેટલીક વાર એવું 
બને છે કે ખાલનારના વિચારે ભાંગી તૂટી એક ભાષામાં હોય તે 
અન્ય પ્રાંતતેો માણુસ સમઝી શ્ઞકવા સમર્થ થાય છે. પરંતુ તે તો 
«યારે તેવા બંતે માણુસો એકત્ર થાય ત્યારે. પરંતુ જે દૂર રલે 
દૂરની ભ્રાષા સમઝવી હેય અતે તેતે! અભ્યાસ ફેરવો હોય તો અપ- 
રચિત લિપિ કરતાં પરિચિત લિપિમાં દૂરની ભાષાતે। અભ્યાસ- 
પરિચય જર્‌૨ ઝડપથી સાધી શકાય, અંગ્રેજ ભાષાનો અભ્યાસ કર-- 
નારને પણુ પ્રથમ તા માતૃભાષામાં ઉચ્ચારણે। લખેલાં વાંચ્યા-શીખ્યા 
પછી જ તે લિપિમાં લખાયૈલી ભાષા ઉપર કાખૂ સાધી શ્રકાય જે. 
આ જ હેતુથી એક લિંપની અનિવાર્યતા ઊભી થાય છે. 

ખધા પ્રાંતોની અતુકૂળતાનેો વિચાર કરી હિંદી, મહારાષ્ટ્રિય, 
ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદના પ્રતિતિધિએએ સર્વમાન્ય એક લિપિતો : 
અનુરોધ કર્યો છે, એટલે તે જરૂર આવકારવા લાયક છે. 

લિપિનું લેખનમાં સારલ્ય નેઇયે તેના કરતાં મુદ્ર્યુમાં સારલ્મ . 
વધુ આવશ્યક છે, કેમકે જેમ ઓછાં ખીબાં તેમ ખયે થોડો આવે. 
અત્યારે નાગરી લિપિ કે ગુજરાતી લિપિના એક રેઇસતી ( દાખલા* 


₹-૨૦૬- ] અક્ષર અને શબ્દ * 


"તરીકે લે પેકા, ) ૪૫૦ થી ૬૦૦ જેટલી મેત્રિસ જેઇયે. આ ક્ષાને 
' આભારી છે? અંગ્રેજ કેપિટલ, સ્મોલ કેપિટલ અને ચાલુ ટાઈચોયે 
થતાં ( ખધાં ચિહ્નો વગેરે ચઈ ) ૧૫૦ મેત્રિસ નથી ન્નેઈતી. તેતું 
કારણુ તો સ્પજ્ જ છે કે સ્વરેોનાં સાદાં, અતુસ્વાર્વાળાં અને ખુદ 
સ્વરનાં જુદાં આવાં ખીબાં, તે દરેકની પાછી બારાખડી, તે ઉપરાંત 
ભેડાક્ષરાતી સંયુકત રચતા, આ વગેરેનાં અખંડ ખીબાંઓ ( કે જે 
' સુદ્રણુને સરેળ બનાવવા યોજ્યા વિતા ચાલે તેમ નહતું ) માટે આટલી 
અધી મેત્રિસ નેઇતી હતી; અતે દરેક ફ્રાઉન્ડીવાળાએ તેટલી રાખવી 
પડે છે જ. લિપિસુધારણાના પ્રશ્નની ચર્ચામાં પડેલાએએ પોતાની 
ચર્ચામાં લેખન કરતાંય મુદ્રણુને સાંધું અને સરળ બનાવવા તર્ક 
ખાસ જ્યાન આપવાનું રહે છે. લિપિસુધારણા-સમિતિના પ્રયત્નમાં 
' તૈવું મુદ્રણુમારલ્ય છે જ તે વાત તે વિષયના અનુભવીએ। જ સમઝી શકે. 
લિપિસમિતિ જે ફેરફાર સૂચવે છે તે ધરાર હોકી ખેસાડવા નહિ જ, 
અતે તેથી જ તે વિષયમાં રસ લેનારા પોતાતેો અભિપ્રાય વ્યકત 
કરવાને હકદાર છે. તેઓના મતતે લિપિસમિતિ અતરગણુવાતી 
નથી જ. અતે સૂચવવામાં આવેલા યોગ્ય ફ્રેરક્રારાને લિપિસમિતિએ 
વધાબ્યા છે તે સ્વાનુભવ છે. 
' લિપિસમિતિએ ચાલુ ગુજરાતી લિપિમાં ક ખ ચ જ ઝ છુ 
ધ ફ ભ લ ળ એ અગિયાર અક્ષરોના સ્વરૂપમાં ફેરફાર ઇચ્છયે છે 
, એ વાત'કેટલાકેને નથી ગમતી. જેએનતે નથી ગમતી તેઓને દું 
પૂછવા માગું છું કે પ્રચલ્લિત ગુજરાતી લિપિમાં મુદ્રણુસો'દર્યની દષ્ટિએ 
ક્રાંઈ ફેરફાર પ્રષ્ટ છે ખરા કરે ? અને તે જ રીતે માથાવાળી નાગરી 
' લિપિનાં માથાં કાયમ રાખીતે પણુ તે લિપિતે સાવૈ દેશ્િક બનાવવામાં 
- સમર્થ થઈ શકાય તેવી કોઈ યોજના પ્રષ્ટ છે ખરી ઝે $ 
નાગરી લિપિનાં ખીબાં ગોઠેવવાતી મુશ્કેલી ખૌબાં ગોઠવનારા 
સમઝે છે. અખંડ ખોડી ટાઈપો હોવા ૭તાં પણુ તે બોબાં ગોઠવવાની 
"મુશ્કેલી ખાસ ઓછી નથી થઇ, કારણુ કે ભાષામાં જેટજેટલાં સ્વરૂપો 


૧૪ હિ પસુધાશ્ણા-(૧) ન ( ૨૦૪ 


છે તેટતેટલાં બીખાં બનાવી ટાઈપની કેષ્ઠસેમાં તેટલાં ખાનાં બનાવે - 
( આ માટે અત્યાર સુધી જે ખે કેઈસ છે તે પૂરતી નહિ થાય, 

ત્રણુ કેઈસ ઓછામાં ઓછી ન્નેપ્શે ) ત્યારે સારલ્ય થાય. તે ધર્ણું 

એળછું મંભવિત છે. આ જ માટે લેખનમાં ફેરફાર પ્રષ્ટ છે. તે ફેરફાર 

ચતાંની સાથે જ લિપિ સાર્વત્રિક બતી શરક્રે તે માટે નાગરીતા પાંચેક 

વ્યંજનો જેવા કે લ ળ ઘ મ ૪ એ, અતે સ્વરોનાં સ્તતત્ર રૂપોમાં 

"રફાર થાય, તે સાથે ન્નેડાક્ષરોમાં લેખનસોંદર્ષ થાય એટલે લિપિ- 

મુદ્રયુ 'સુકર તેમ જ સાર્વજનિક ખતી શકશે. નાગરી લિપિનાં 

માથાં જેમને ઇષ્ટ છે તેવાએ આટલા ફેરફાર સ્વીકરિ એટલે બીમાં 

ગોાઠવનારાતી તકલીફ ધણી જ હટી જવાની. 


શ્રાંતીય સ્વરૂપોને ખ્યાલમાં લેતાં એક ઉચ્ચારણુ એક દેશમાં 
જશોય તે જ ઉચ્ચારણુ અન્ય દેશમાં હેતું જ નથી. આ પ્રાંતીય ઉચ્ચા- 
રણ! સાંચવવા માટે નજીકના ઉભ્ચારણુવાળા વૃણુ નીચે તુકતા 
સ્વીકારવાથી નેેઈતી મગવડ મળી જવાની. આમ કરતાં છતાંયે ર૦૦ 
મેત્રિસથી વધુ મેત્રિસ નહિ નેઈશે. જુએ, કયાં ૨૦૦ મેત્રિસ અને 
કયાં ૪૫૦ થી ૬૦૦ મેત્રિસ? 


સ્વરોના પૃથક્‌ સંકેતો અત્યારે નાગરિલિપિમાં ૬ ફે ૩ જ જ જ 
સ્ટ છત છે. ઓ ભૌ માટે તો બુંજ સ્વરૂપ જેઈયે. કોઇ કહે કે 
સ્વરે। વિ”્નતીય છે, તેઓમાં સ્થાનભેદ છે અને ભ ની ખારાખડી થવાથી 
સંધિના નિયમોમાં અડયણુ પડશે ! ભદ્રા ઓ મૌમાં આ વાંધો નથી ? 
તેમાં મ શ્વા માટે ૨ાખવામાં આવે છે ? તેમાં જેમ ભ સ્વીકારવામાં 
આગ્યો છે તેવી રીતે બધા સ્વરે માટે થ સ્વીકારી જુટાં જુદાં 
સ્થાનનાં ઉચ્ચારણો માત્રાએથી બતાવવામાં આવે તો સોકર્ય 
વધવાનું કે ધરવાનું ? 


આ માટે જ તે દિશ્વામાં જે પ્રયત્ન થયે છે તે આવકારવા 
ભ્રાયક છે, લિપિને સાર્વદેશ્રિક બતાતરત્રા તેમ જ મુદ્ણુસોકર્ય મેળવવા. 


૨૦૮ ] જાક્ષર જાતે શબ્દ. 


અત્યારે માથાં કાઢવાં ન રચે એ સ્વાભાવિક છે, અને તે માટે માથા-- 
વાળી જ--પૂરાં માથાંવાળી નાગરી લિપિ ભલે રહી. 


સ્વરના સકતો લિપિસમિતિના વરવા લાગતા હેય તો ( અને 
તે એ-એ-એ-ઓ માં ખાસ, તેમ જ ઉ ઊ માં કંઈક; ) તેને 
સરળ બનાવવાનો પ્રયત્ન ઇજ. એટલું તો સચવાવું ન્નેઈયે ઝે' 
સ્વરનાં ચિહ્ધે ન માથે, ન નીચે કૈ ન ડાબી ખાગ્તૂએ આવે, તેજ 
રીતે ન્નેડાક્ષરાના પૂર્વ વર્ણો કાનાવાળા હોય તેને કાતો તૂટી જાય, 
ને ટાને। નથી તેવા વર્ણી ખોડા લખાય; અથવા તે! વર્ણુના જમશી: 
 છાજૂએ નીચેના ભાગ તરફ હલૂ-ચિહ્ન જેવું, નીચે હળતી મંયોગરેખા 
જેવું ચિહ્ધે યો?નય.-અને લ ળ ઘષ મ જ માં લિપિમમિતિને પજ 
ફરફાર ચે।્નય. ( આવા મંયેગમાં જ ગુજરાતી ભ-થી ગોટાળા ન 
પામે તે માટે જેની જ લખાય તો તેથી એછું સૌકર્ય પ્રાપ્ત નહિ થાય.) 

તે જ રીતે ચૂજરાતી લિપિ પશુ ઉપરની પહદતિએ યોજાય, એટલે' 
નવી લિપિ શ્રી. કાકા કાલેલકર તરફથી સચવાયેલી છે તેનાથી ભડક” 
નારાએ એક પગલું આગળ વધ્યા તો લાગશે, અતે લાઠી ભાંગશે. 
નહિ ને સાપ મરશે નહિ. મીઠાખળી, અમદાવાદ, તા. ૨૯ : ૨ : 'ટફ 


તા. ક.--૨ની સ્થિતિ પણુ અન્ય વર્ણું જેવી; એટલે રેક કે 
ઘોડીની કડાકૂટયી બચી જવાશે. આ વિષયમાં મારે સ્વતંત્ર નિબંધ: 
અન્યત્ર થોડા સમયમાં જ પ્રસિદ્ધ થરે તે નઇ વિચારવા પ્રાચૈના છે.. 
( ચજરાતઃ નવું. પુ. ૨, અંક ૨, એપ્રિલ ૧૯૩૬, પૃ. ૧૪૪-૧૪૫] 


3. દીર્થ અન્જુની નિરાની ચાધુ જ; હસ્વ અનત્જીને માટે જમણી 
છા જએ ઊંધા રેફ જેવી નિરાની _ ; હસ્વ વસ્ડુ અત્યારનું છે તે, પરતુ; 
જમણી ખબાજ્‌એ નીચલા ભાગ તરફ ઊભુ; તેજ રીતે દીર્ધ” વરડુ; ત્રઠકાર્‌- 
માટે ત્રડકારમાંથી “ત્ર' નો ભાગ કાઢી જમણી બાજુનું અર્ધા વર્ણની જમણી' 
ખાનએ આવી રહે; અને માત્રાએ અ'ગેજી “31001૮6? ના સ્વરૂપની. 

ઝ્‌ છ” છા છા. 


૧૫. લિપિસુધારણા-(૨) 


'પૂર્મ ભાગ્યતી વાત છે કે સારાયે હિંદુસ્તાન માટે એક જ 
રાટટલિપિ હોવી ન્ેપ્યે તેવું મંતભ્મ ધરાવનાર આજે હિદુસ્ત!નનાો 
અનેક પ્રાંતાના આગેવાન વિદ્દાને। થયા છે. જેવી રીતે રાષટભાષા તરીકે 
સારાચૅ હિદુસ્તાનની પ્રશ્ન આપણી સર્વમાન્ય હિંદી ભાષાને કોઇ પણુ 
નળતના મતભેદ વિના સ્વીકારવા તૈયાર છે તેતર જ રીતે સમંમ્ર પ્રાંતીય 
જાષાએ એક જ લિપિમાં લખાય તો તેથી ગમે તે પ્રાંતના વિચારા 
અન્ય ગમે તે પ્રાંતતે! વતની વાંચી તો શકે જ. નને લખાણુ વાંચતો 
થરો તો થોડા પ્રયત્ત પછી મમઝવાતે પણુ શક્તમાન થશે. 


આવો રાષ્ટ્રલિપિ તરીકે પ્રયમ પદ ધારણુ કરતી કોઇ પચુ 
લિપિ હોય તો તે દેવતાગરી કિવા બાલબેાધ લિપિ છે.. ૨૨૦૦ વર્ષ 
પૂર્વે હિદની એક લિપિ તરીકે અશે।કકાલીન ષાહ્મો લિપિ જ હતી 
તે વાત નિષ્ણાતાથી અણુનનણી નથી. તેમાંથી ઊતરી આવેલી તેમ 
જ રાષ્ટ્રભાષા હિદીતી એક માત્ર લિષિ તરીકે સ્વીકારાયેલી અને 
તેમ છતાં રાષ્ટ્રલિપિ તરીકે સવને સમાન્ય રહે તેવા પ્રકારની લિપિ % 
તે આ દેવનાગરી કિવા બાલબોધ લિપિ છે. લેખન અતે મુદ્રણુમાં 
આ લિપિ કઠિન છે એવી સામાન્ય ડ્ર્િયાદ છે. આવી ક્રિવાદતે 
સ્થાન જ ન રહે તેમ ૭વાં હિંદુસ્તાનની સમમ્ર પ્રાંતીયતાને પોતામાં 
સમાવી લે તેવા પ્રકારના ફેઃકફાર આ લ્ષિપિમાં થાય તેવા પ્રયત્ન હિંદી 
સાહિત્ય ર્મમેલન,' ચુજરાતી સાહિત્યપરિષદ અને મહારાષ્ટ્ર સાહિત્ય 
પરિષદ જેવી દેશની અમ્રમણ્ય સંસ્યાએ। સેવી ૨હી છે. તેતું સત્પરિણામ 
લાવવાને પણુ આ પરિષત્‌-ત્રયી ભાગ્યશાળી થઈ છે. ૧૯૩૫ ના નવે- 
મ્ખર્માં ૧૨ મી તારીખે મુંબઈ મુકામે વિદ્ડ્્ય કાકા કાલેલકરના 
અધ્યક્ષતવે નાગરી લિપિ-સમિતિની એક ખેઠક મળેલી, જેમાં કેટલાક 
ઉપયુકત સુધારાએ। સૂચિત થયા હતા, જે તા. ૨૪મી નવેમ્બર ૧૯૩૫ નતા 

૧૪ 


૨૫૦ ] '  છાફાર આને કબ 


'સુંબઇસમાસાર-સાપાઠિક'માં પ્રસિદ્ધ થઈ ચૂકેલા. તેમાં સ્વીકારાયેલા 
સ્વરૂપનો બ્લોક તે જ વર્ષના તા. ૧૧ મી ડિસેમ્બરના “જયભારત'માં 
તેમ જ તા. ૧૨ મી ડિસેમ્બરના “મુંબઇસમાચાર-દેૈનિક'માં ૭પાળ 
ગયેલો. તે ઉપરથી આપણે નાગરી લિપિમાં થયેલાઃ અયવા કરવા 
ધારેલા સુષારાએને। ખ્યાલ મેળવવા શ્રક્તિમાન થયા ખિયે. 
આપણી લિપિઓ લેખનમાં સરળ હેય તેટલી જ મુદ્રણુમાં 
સરળ હોવી જેધયે. રોમન લિપિ અત્યારે ઇતર ખંડેમાં સંમાન્ય યઈ 
છે તેતું એક કારણુ આ જ છે: તેમાં એક ખીખાની ખાજૂમાં ખીજુ 
અખંડ ખીબું સુકાથે જ જય છે, જેથી ખીબાં ગોાઠેવનારાએ  વિનાશ્રમે 
ખાટીપા વિના કામ ઝડપથી સાધ્યે *નય છે. તેથી જ જતની સરળતા 
આપણી રાષ્ટ્રલિપિમાં હોવી ન્નેઈયે. આપણે ત્યાં સ્વરોની જે માત્રાઓ 
*--વરડીએ લગાવવામાં આવે છે તે ખીબાં ગોઠવનારાએ માટે જ 
જબખર્‌ ખોટીપાને પ્રર્સગ છે. આ ખોટીપે! ત્યારે જ ટળે કે ન્યારે 
સ્વતત્ર આખા વર્ણુની જમણી ખાજુએ--કેમકે ઝાઝી માત્રાઓ 
જમણી બાજુએ જ આવી રહે-ગોઠવાય તો ધાર્યું કામ ઝડપભેર 
મેળવી શ્ઞયાય. તે રીતે બધી જ માત્રાએ--વરડીએ જમણી બાજૂ 
ગોઠવાય તેવું ધોરણુ ઉકત સમિતિએ સ્વીકાર્યુ છે, જે સવ'થા આદરણીય 
અને અનુકરણીય છે. નાગરી લિપિ ઉપરના માથાબંધનથી સુશોભિત 
છે; પરતુ માથાબંધન લેખન-સારલ્યમાં જરા વિધ્રકાર્ક છે. આતે 
કાઢી નાખવાથી અક્ષરે વરવા દેખાય તેવી દહેશ્ચષતથી મામાતો અંશ્ન 
માત્ર રાખવાને સમિતિ યોગ્ય ભલામણુ કરે છે. આવા પ્રકારની 
સાથાબંધનના અંશવાળી ખારાખડી તૈયાર થતાં સારેલ્ય છે એ વાત 
નિવિવાદ છે. જુઓ સામેતે। બ્લોક (૨) આ વિષયમાં કેટલીક સૂચનાઓ 
એક સ્વતંત્ર નિબંધમાં મેં અન્યત્ર કરી છે. તે નિબંધ આ નવી ખેઠંક 
પહેલાં પ્રસિદ્ધ થવા સંભવ નથી. તેતે! કાંઈક અંશે ઉપયોગ ઉકત 
સમિતિની બેઠકમાં થયે! હોય તેમ લાગે છે. એટલે માત્ર અહીં વધારે 
સૂચનાએ આપવાની ધૃષ્ટતા કરુ' તો તે ઘષ્ટતા નહિ જ ગણાય. 


3ગા૩ગ?૩0૩૭& ૦૪૫% ૩3/73/59. _ 
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48૧૨ ] અક્ષર અને શબ્દ: 
સ્વરો એતે બારાખડી 
ઉક્ત સશિતિંગે ૭પાંવેલો બ્લોકમાં નાગરી મકારેની ખારાખડી . _ 
ધણી જ સુંદર તેમ જ બધાટીલી થઈ તે નિવિવાદ છે. મૂળ' 
 કકારનું એક બીબુ' અતે તેની જમણી બાજ સૂચિંત માત્રાએ-વર-- 
ઢીએનું એક ખીણુ' આવતાં જ આપણું સમમ્ર કાર્ય સફળ ચઈ ન્નય 
છે. એક પ્યાન ખેચવા હું ખાસ માગુ' છું કે ટાઇપરાઈટિંગ મશીનેોમાં' 
, લેવાની અનુકૂળતા યાય તે માટે આ માત્રાએ। વર્ણુના સ્વરૂપ જેવકું જ 
થમીખુ રે।કનારી થાય તો જ કામ સુશોભિત થાય. નાગરી લિપિનાં 
ઢાઈપરાધટિંગ મશીનેોમાં આનાથી સારી અનુફૂળતા મેળવી શકાયઃ 
તેમ છે. 
આમાં કહડસ્વ ૪કાર અને'દીર્ધ ઈકારનું સ્વરૂપ તેના શુસ્વત્ત-દીર્ઘ- 
ત્વને! ખ્યાલ આપવા સંપૂર્ણું રીતે સમથે યાય તેવું નકકી થવું જઇયે. 
એએના ખ્લોકમાં ઓપેલી બાંધેલા ચાબૂક જેવા આકારની જમણી 
આજૂએ આવતા હસ્વ અજુ તેના &સ્વત્વતે। ખ્યાલ આપવા શ્રક્તિમાન' 
નથી લાગતી. તેનું સ્વરૂપ ઊ'ધા રૈફ જેવું થોય તો સારલ્ય વધે. તે' 
૨ફ અત્યારે છે તેના કરતા ઉલટાવતાં નીચેની ખાજુએ જર। લ'બાય: 
તેવા થવો જેઈયે, જ્યારે દીર્ધ અન્જુ અત્યારે છે તેવા સ્વરૂપનો. 
પરતુ વર્યુથી જરા ઊંચેરી છે તે વર્ણની ઉપરની ખાજૂની સમાન: 
લીટીમાં સમાઇ નય તેવી થવી જોઇયે. હસ્વ ઉકાર, ડેસ્વ ત્રઠકાર,. 
દીર્ધ ત્રકકાર, એકાર-એકારનાં સ્વરૂપો સુંદર્‌ છે. ત્રઠકારનાં બંને 
" 1ચહ્નો થકારની ખાજૂમાં અલગ ગોઠવાઈ નય તેવાં પૃથકૂ બીબાં હોવાં 
નેઇચે, જે બીબાં અન્ય કેઈ પણુ વર્ણની આગળ ૬૪ રી ઊ રે 
વગેરેનાં અલગ ખીમખાંની માંક્‌ક આવી રહે: 
એકાર-ઓકારનાં બખ્ખે રૂપો સ્વીટાય છે. આ સંવત અનેઃ 
વિજૃત છે; પરંતુ એક માત્રા જેટલે જ સમય રોકતા હસ્ત એકાર-" 
ઝએકાર અહીં રહી જ નય છેં: તેને મારે વિવૃત કરતાં ઊલડું પાડેલું; 
બીળું સુંદર અને અને સરળ થઇ પડશે. (જુઓ પૃ ૨૧૧તે। બ્લોક.) 


ર 4 
“૧૫. ભિપિસુધારથુ।-(૨) [ ૧૧૨ 


અનુનાસિક અતે અનુસ્ત્રારનાં સૂચવેલાં રૂપો! મધ્યમાં રહ્રાં તે 
“જરા "ઉપર લઈ વર્ણુતી ઉપરતી ખાજૂતી સમાન લીટીમાં સમાઈ 
જાય, તેથી વધારે યુકત દેખારે. અનુતાસિકનું ચિહ્મ પોલું મોંડું જે 
નીચે ખોડાના ચિહ્જં જેવું છે તેને સ્થળે સાદુ' બિદુ આવે અને તેની 
નીચે ભલે ખોડાનું ચિહ્ૃ રાખવામાં આવે. આ માટે ખ્સોકમાં બતાત્યા 
સ્વરૂપવાળી ખારાખડી સ્વીકારવાથી ધાર્યું કામ જરૂર સાધી શકાશે 
એવું મારુ' નમ્ન મતવ્ય છે. 

સંસ્કૃત ભાષામાં લકાર્તો ખપ વસ્વધાતુ ઉપરથી ઊતરી આવેલા 
ખે શખ્દોમાં છે, ત્યાં ઉપર સૂચવ્યા પ્રમાણે ત્ઠકારના ચિહ્વાળે 
લુકાર ગ્રચોજાર એટલે બસ. કોલનથી ભેદ બતાવવા વિસર્ગનાં પોલાં 
મીંડાં સૂચવાયાં તે યુક્ત જ છે. 

વ્યંજને। 

' નામરી લિપિ સારાષે હિંદુસ્તાનની દરેકે દરેક પ્રાંતીય  મોલીનાં 
વિશિષ્ટ ઉચ્ચારણોેને સમાવી લે તે માટે બધા સંકેતો સાંચવનારી 
હોવી જેધ્યે. જે વહુ નાગરી લિપિમાં ન હેય તેને નુકતા જેવા 
ચિહ્થી ભળતા વણુથી પૃથક્‌ બતાવવામાં આવે તો તે ત્રેયસ્કર યઈ 
પડે. આ રીતે આપણે ત્યાં નાગરીમાં નથી તેવા વિશિદ્ મ જ અ 
શંવસઇજઝઇ ૪ યતે માટે તે અક્ષરોમાં નિમ્ન ભાગમાં નુકતતાઓ 
દાખલ કરી નવાં ખીખાં હાજર રાખવાં જ ન્નેઇયે. 

નાગરી લિપિ સાર્વ દેશિક બની શકે, માટે કેટલાએક વર્ણામાં જે 
કાંઈ ફ્રેરફ્રારોા ઉક્ત સમિતિએ સૃચવ્યા છે તે સમાદરણીય છે. 
ખણધભશા આ પાંચ અહ્ષરોમાં ઉપરના ભાગમાં પોલા 
' વળાંકવાળા (ગુજરતી ણુનું આછેરું સ્વરૂપ સાંચવી રાખતો) સ્વીકારવામાં 
આવેલ છે. ખ ગુજરાતી જ સ્વીકારવો પડચથેો! છે. કેથોમાં તે જ 
આકાર્તેો ખકાર છે. આ ઉપરાંત લકારનું' સ્વરૂપ ફેરવવા સૂચંવું છું. 
' પ્રચલિત હિંદી સ્વરૂપવાજોા! લકાર ચુજરાતી ભકારને ખ્યાલ આપે છે, 
“સે સ્થળે ચુજરાતી સ્વરૂપને મળતા સ્વરૃપવાળે લકાર -- જેનું સ્વરૂપ 


ક 


“૨૫૪] મ [ અક્ષર અને શખ્દઃ 


ઉકત સમિતિએ છપાવેલા ચુજરાતી લિપિના બ્લોકમાં સ્વીકાર્યું છે તેવું : 
સ્વીકારવાથી આ જાતની મૂઝવણુ ટળી જશે. આ રીતે આપણી. 
સમક્ષ ઉપર બ્લોક (૨) માં ખતાવ્યા સુજબનાં વ્યજનસ્વરૂપે 
હાજર થાય છે. 
તેટલા ઉપરાંત શ્રી મળી ૪૬ સ્વરૂપે. સ્વરે।માં સ્વતંત્ર ઝ્83।૨ 
માટેનું રૂપ ગ્રૂપ ઉક્ત સમિતિએ સ્વીકાર્ય ગણ્યું છે, આ રીતે-- 
૧. બકાર ર, અતે વરડીઓ ૧૪ (એની ત્રણુ અને ઓનીઃ 
એક એ ન લેવાની, કારણુ કરે કાનાની જમણી બાજુએ 
એ નૌ ત્રણુ અને એનો એક માત્રા ગોઠવવાથી વ્યવહાર - 
ચાલો શકરે જ. ), 
૨. વ્ય'જમનાં ૪૬ સ્વરૂપો (થ્રી સાથૅ), અને 
૩. ઝનું એક. આ ઉપરાંત ખીજગણિત. વગેરેમાં ક્ષ સ નાં. 
એક એક રૂપ મળી ૬૫ સ્વતત્ર ખીબાંથી સમગ્ર સ્વર-- 
ભ્યંજન-સમામ્નાય સાધી શ્કાશે. 
જેડાક્ષરો 
નવી રીતે ન્નેડાક્ષરા ઉપર-નીચે લખવાના નથો, પરતુ ઉચ્ચા- 
રણુના ક્રમે ગોાઠવવાના છે. આ રીતે કાનાવાળા વ્યજતે। પૂવ વણી 
તરીકે આવે ત્યારે કાનો લુપ્ત થઈ ન્નય. આવાં ૪ % જ ના જમણી 
આજૃુના છેડાને અને વતુલને કાપી કાઢેલાં, વર્ણો, સાથે 2૪ 
ઔખાં ન્નેઇયે. 
જે વર્ણામાં કાનો નયી તેમાં જ % ૪. વી વર્ણો 
«નેડાક્ષરમાં પૂર્વ વર્ણ તરીકે આવે ત્યારે ખોડા લખાય તે ઇજ છે. 
આઇછટટઠ#ટ૪ટ#ઇઈલઈટ્રક એ ૧૨ વર્ણો ખોડા નેઇયે. 
સંસ્કૃત ભ્રાષામાં સમગ્ર વ્યંજનો! ખોડા નનેળ્યે છે; માટે આ ૧૨ સહિત 
બધાં મળી ૪૬ ખીખાં ખોડા-સ્વરૂપવાળાં ન્નેઇયે.. (કારના રેફમય સ્વરૂપને 
ઉક્ત સમિતિએ કાઢી નાખેલ છે; અતે તે જ ધંષ્ટ છે. તે પૂર્વ વરણું 
તરીકે આવે ત્યારે ખોડે લખવાથી સારલ્ય છે. તે જ રીતે તેનાં લીટી: 


૧૧૫. લિષિસુધારણા-(3) રી [ ર૫૫ 


ઘોડી વગેરે સ્વરૂપ પણુ ૨૬ કરવાં ન્નેઈયે. જેડાક્ષરના ઉત્તર વધું 
તરીકે આવતાં ખધા જ સંયોગોમાં રકાર અન્ય વર્ણોની મણૈક આખો 
લખાય-૭પાય. એ રીતે મેજ કે દ્રર લખવું હોય તો વ છૂરય લખાય. 


આ રીતે ૬૫4૩૪-4૪૬-૧૪૫ ખીબાંથી સમમ્રન્વણુ-સમામ્નાય 
સાધી શકાશે. 

આ ઉપરાંત ૧, ર, 2, ૪, ૫, ૬, ૭, ૮, € અતે ૦, અને 
૧૬ વિરામચિય્‌ વગેરેનાં ખીબાં તૈયાર રાખતાં બધો જ વ્યવહાર 
સાધી શકાશે. ૧૪૫4-૨૬--૧૭૧ ખીબાં આમ જ્નેઇશે.? અને આનાથી 
હિંદની બધીયે ભ્રાષાને। વ્યવહાર સાંચવી શકાશે. 


શિરોરેખા વિતાની આંતરરાષ્ટ્રિય લિષિ 


આવા પ્રકારની લિપિના ઉપરના ભ્રાગમાંથી નાની જ્િરરારેખા 
નાખૂદ કરવાથી આંતરરાષ્ટ્રિય લિપિ લેખનાતુરૂળ સાધી શ્રકાશે. તેનું 
સ્વરૂપ એવું છે કે જે અત્યારની ગુજરાતી લિપિને મળતું આવી ન્નય 
છે. આના નિવેડાથી અત્યારની આપણી ગુજરાતી લિપિતે પણુ સારા 
હિદુસ્તાનની આંતરરાષ્ટ્રિય લિપિ બનાવી શ્રકાશે. આનું સ્વરૂપ ઉકત 
સમિતિએ સૂચવ્યું છે તેમાં સ્વરોની માત્રાએ જૂના સ્વરૂપમાં જ સ્વી- 
કારી છે તે નાગરી લિપિના નવા સ્ત્રૂપમાં સૂચભ્યા સુજખ સ્વીકારાય 
તો જ મુદ્રણુ અને તેતે લીધે ટાઈપરાઇટેગ અને લીને! મશીનમાં 
સરળતા સાધી શ્રકાય, આનું સ્વરૂપ ખ્લોક (3) માં બતાવ્યા સુજબનું 
રાખવાથી આનું , આ સ્વરૂપ લેખનમાં આંતરરાષ્ટ્રિય બની ન્નય છે 
અને માથા વિતાતી નાગરી લિપિને જ સાંચવી લર્ધ શ્રકાય છે. 
આતી બારાખડી પણુ તેના આંતરરાષ્ટ્રિય સ્વરૂપને ત્યારે જ સાંચવી 
યાક કે જયારે બ્લોક (૧) માં સૂચવ્યા સુજબ નાગરી લિપિતે સૂચવા- 


૧. સ્વરની વરડીઓમાં અતુનાસિક અને અનુસ્વારનાં ચિહને। અ દર સાથે 
રહે તેવાં ખીબાં રાખવાની જરૂર જણાય તે ૨૮ ખીખાં વધારે નેઇયે. આ 
રીતે બધાં મળી ૨૯૯ ખીખાં જેઇથે. 


૧૬) :“ છાકષર માને શબ્ડ 


શૈલી સ્વરેની માત્રાઓ -વરટીએ। લગાડાય. આ વાતને જતી કરવી 
“શ૪ પદ રીતે ન પાલવે. 

આપણી ગુજરાતી લિપિના ચુજરાતી યણ ચૂકેલા વર્ણોનું સ્વરૂપ 
[ફેરવ્યું ન ર્‌ચતું હોય તેવાએએ પણુ સ્વરોતી માત્રાઓ તો સુધરેલી 
નાગરી લિપિની જેવી જ રાખવી નેઇયે. તેથી જ ખીખાં ગોઠવવામાં, 
ક્ાઈપરાઈટિંગમાં અતે લીતોટાઈપ મશીતેમાં સરળતા મેળવી શ્રકાશે. 

આપણી આ પરિષદ સંમુખ આ અલ્પ સૂચનાઓ મૃકુ છું. 
સાથેના બ્લોકમાં તેતું સ્વરૂપ છાપ્યું છે ( પૃ. ૨૧૧ ) તેને પ્યાન- 
ચૂર્વક ન્નેળ વિચારી જવાની ગિદ્દાનો તકલોકફ્‌ ઉઠાવે, અતે તેમાંથી 
ક્રાંઇઠ પણુ ઉપયોગી જણુય તે તેને સ્વીકારવાની કૃપા દર્શાવે એટલાથી 
જું મારી આ મહેનતતી સાર્થકતા ગણીશ. ફતિં શમ્‌ । 

માંગરોળ, તા. ૧૮-૧૨-'૩૫ 

[ ઝુજરાતી સાહિત્ય ્સમેલન-અધિવેરાન ખારમું, પાથ તથા 
નિબંધ-સંત્રહ, સાહિત્મવિભ્ાગ, પૃ. ૩૭-૪૬ ) 


૧૬. ગુજરાતી અક્ષરોનાં ખીખાં 


*-_મ્‌ા॥ાપતી સમક્ષ મૂકવામાં આવતે પ્રફૃત વિષય પ્રાથમિક નજરે 
કાંઇ પણુ મહત્ત્વ અપૈતો હોય તેમ લાગશે નહિ. ખીબાંએ એ માત્ર 
આલ્ર વસ્તુ જ છે; તેનાં નક્કી કરેલાં સ્વરૂપો! બ્યવહારને સંપૂણુ રીતે 
ચલાવી શ્રકે એટલે આપણું કાર્ય સર્યુ; આમ જ સામાન્ય માન્યતા પ્રચલિત 
હોય એમ લાગે છે. અતે તેથી જ આમવર્ગ એ તરક્‌ તદન ખેદરકાર 
રખાય છે. જેએ બાલમ સાદર્યને આંતર સૉદર્યની માફક જ થોડું પણુ 
'અદ્પત્વ આપ્યા વિના ચાહનારા છે તેએ આ વાતને કદી પણુ 
ચલાવી લેવા માગતા નથી. ખેશ્ક આવા ચાહકો અલ્પસ્વલ્પ છે, 
તથાપિ તેના મહત્ત્તતે તેનાથી લેશ્વ પયુ આંચ આવે તેમ નથી. આ 
સાચા ચાહકે।! પ્રથમ નજરે જ દિલને હરી લે તેવાં સુંદર વળાંકવાળાં 
ઔખાં ઇચ્છે છે; અતે ખર્ચની પણુ પરવા રાખ્યા વિના મનપસંદ બાં 


“28૧. ચુજરાવી થ્મક્ષરાત 'જાબાં પી ધી 1 3$ઇ 


£્ાઉનન્‍્ડ્રોએમાં કઢાવી પાતાનાં વહાલાં: ગચ્તમમાં. વાપરે છે. જયારે 
'પૃણુ જાઈ પણુ ફાઉન્ડ્રામાં મળતા ટાઈપના : નમૂનાની ગોપહટીગોક 
આપણા હાથમાં લઇચે હિયે અતે તેમાં પ્રાસ થતા એકના એક જ 
સ્વરૂપના ટાઇપોના ભિન્ન ભિન્ન વળાંકે સારાં ફલો અને વેલોથી 
,સુગોભિત થમેલા આપણી આંખ સમક્ષ રજૂ થાય છે ત્યારે સ્વાભા- 
વિક રીતે આપણાં દિલને હરી લે છે. મુંબઈ-નિણુયસાગર પ્રેસ 
“આ વિષયમાં કદાચ પ્રથમ કક્ષામાં આવે તો તેમાં કાંઇ પણુ આશ્રવે 
નથી. તે પ્રેસની ઉચ્ચ કક્ષાની ફૂાઉન્ડીમાં ઉત્તમ પ્રકારની ટકાઉ 
“ધાતુમાંથી સુંદર દેખાવતા ટાઇપોનાં સ્વરૂપા આપણે નેઇયે ખિયે 
ત્યારે ખરે જ આપણુને સંતોષ નનહેર કર્યા વિના ચાલતું નથી. તેના 
જ પૈકા ટાઈપોમાં છપાયેલું પુસ્તક હાથમાં લે; પછી ખીજ કાઈ 
'શ્રાઉન્ડ્રીમાંના તે જ પેકા ટાધપમાં છપાયેલું પુસ્તક હાય લે; જોતાં જ 
'ઉભય એક જ પ્રકારના ટાઈપનાં ખાલ સોંદવમાં આપણે તારતમ્ય 
અનુભવી શકીશું. તે પછી ત્રીછ જ ટા૪પ-ફરાઉન્ડોના પૈકાનું પુસ્તક 
હાથમાં ધરે. કોઈ પણુ એક ફૂાઉન્ડીને અન્યથી હલકી ચીતરવા આ 
પ્રયત્ન નથી; પરંતુ જેમાં જે કાંઈ સૉંદર્ય-પવિષયક વિશેષતા યા હીતત। 
મ્રત્યક્લ થાય છે તે બતાવવા પૂરતો જ આ પ્રયત્ન છે. આ ગુજરાતી 
ટાઈપ કાઢનારી ત્રણે પ્રકારની ફાઉન્ડીએ ઉત્તરોત્તર પ્રયમ-દ્િતીય- 
તૃતીય કક્ષામાં આપણુને જણાય છે એ ખૂખી માત્ર કારીગરોાતી છે. 
એક ફાઉન્ડી સોદયેમાં આછા દીપતા ટાઇપો કાઢે છે તેમાં વાંક 
એકલા ફાઉન્ડોવાળાએ તે પણુ નથી. ગ્રાહકોને સાંધા ટાઇપો। નેઇંયે 
છે, અતે તેથી સહેલી રીતે' અતે સફાઇની દરકાર રાખ્યા વિના 
- દુલકી ધાતુમાંથી ટાઇપો કાઢવામાં, આવે એ.કાંધ અસ્વાભાવિક નથી. 
આમ છતાં પણુ સાદા ટાઈપે। કાઢવામાં વધુ મુશ્કેલી તો ન જ ગણાય. 
“ભલે ધાતુ હલકી વપરાય, પરતુ ટાઇપોના 'ટફ્રેઇસ' સારા અને સુંદર 
કરવામાં આવે તો તેથી ફાઉન્ડોવાળાઓને ખાસ તુકસાન જવા 
-સંભવ નથી. ર 


૨૧૮ ]  ઃ ક. થમક્ષર અને રખ 


પરંત્તુ આ ખધાનું મુખ્ય કારણુ મને તો એક જષુય છે-અને _ 
સે એ જ છે-આપણુમાં ચલાવી લેવાની ખૂરી ખાસિયત છે. આ 
ચલાવી લેવાની 'ખાસિયતને લીધે જ ચુજરાતીએ અન્ય પ્રાંતીયો 
કરતાં કાંઇક અંશે પછાત છે. 

એક ખીજીં કારણુ પણુ મતે જણાય છેઃ રોમન લિપિમાં 
સાલુ મુદ્રયુ-કામ માટે ૨૬ મૂળાક્ષરેનાં નાનાં મોટાં (51011, ૦૦1, 
લૈ 910411 ૦તગંઈત) થઇ મુખ્ય ૭૮ બીખાં જ હોય, એટલે ૭૮ 
મેત્રિસ બનાવી ખધું કાર્ય પાર પાડવામાં આવે છે. અતે તેથી જ 
અનેક પ્રકારના અવનવા ફ્રેઇસવાળા ટાઇપો મેળવવામાં નિઃર્સકોચ- 
જૃત્તિવાળા ચળ શકાય છે; જ્યારે પૂર્વની લિપિઓમાં સ્વરોની જુદી 
જુદી માત્રાએ।-ન્નેડાક્ષરો વગેરેમાં પરાપૂર્વથી ચાલ્યાં આવતાં સ્વરૂપોને 
લીધે એક જ અક્ષરનાં ૧૦-૧૨ અતે છેક ૨૪ સુધીનાં ખબીખાં કરવાં 
પડે છે. ક્યાં ૩ ખીખાં અતે ક્યાં ૨૪'ખીબાં ? નીચે એક ક નાં 
અનેક ખીષાં કયાં છે તે સરળતા ચવા બતાવું ષુંઃ-- 

૧ ૩--ચાલુ ટાઈપ; 

૧ ક--ઉપરની ડિમીવાળે। કે, કૈ, કો, કો, કં વગેરે ખનાવવા;. 

૧ કુ--નીચેતી ડિત્રીવાળા કુ ફૂ ફૂ નાં ખીખાં અખેડ ખૂટી 

જત! તે વરડુ વગેરે ગોઠેવવા; 
૧ ફ૩--8પ૫૨-નીચેતી ડિત્રીવાળા-જેડાક્ષરમાં નીચેના વણુની 
ઉપર્‌ મૂકવા વગેરે માટે તેમ જ કુ કૂં વગેરે બનાવવા; 
૧ જી--દીર્ધ અજવાળું ખીયું તેયાર મળે છે; 


૧ ઝુ--હસ્વ વરડુવાળું ખીખું તૈયાર મળે છે; 
૧ ફૂ--દીધે વરડુવાળું ખીખુ તૈયાર મળે છે; 
૧ ફૂ--ત્રડડકારવાળું ખીછું પણુ તૈયાર મળે છે; 
૧ ફ--જેડાક્ષરમાં પૂર્વ વણુ તરીકે મૂકવા “ક' નો જમણી. 
ખાજૂની આડી રેખા અધૂરી રાખી; 
૧ ક--એક માત્રાવાળું અખંડ ખીગ્ું; ' 


"શં. કશુરાતી મન ખીબાં [ ૨૬૯-- 


જ ક--૨કારથી સંયુક્ત 'ક' નાં ચાલુ, ઉપરની ડિ્રોવાળું, 
નીચેની ડિત્રોવાળું, અને ઉપર-નીચેની ડિમ્રોવાળું; 
૧ ફૂ--ખોડા 'ફ્‌' નું અખંડ ખીબું; 
૪ ક્ત--તકારથી યુકત “ક્ત'નાં ચાલુ, ઉપરનૌ ડિમ્રીવાળું, . 
નીચેની ડિ્રીવાળુ,, અને ઉપર--તીચેની ડિત્રીવાળું; 
૧ ફકું--સાનુનાસિફ દીધે ઊંકારવાળું અખંડ બીબું; અને 
૪ ક--'ક' થી સંયુક્ત “ક'નાં 'કે-કત' સુજખ ચાર ખીખાં. 
આમ માત્ર કે નાં મારા અનુભવમાં ઓછામાં ઓછાં ૨૪ ખીબાં. 
આવેલાં છે. કફાઉન્ડીવાળાઓતે આ ખાતર ક ની ૨૪ મેત્રિસ તૈયાર 
રાખવી પડે છે. આ રીતે અતેક વર્ણોની ભિન્ન ભિન્ન મેત્રિસ તૈયાર 
' કરવામાં જ-વસાવવામાં જ ફાઉન્ડીવાળાએઓ ખર્ચના ખાડામાં ઊતરી 
કય છૈ; અતે તેથી પણુ તેએ ટાપ્પોનાં બાલ્યાંગ સુધારવામાં ઓછુ 
યાન આપનારા ચાય તો તેમાં દું કશું આશ્ચર્ય જતો નથી. 


આપણે ત્યાં નનેડાક્ષરા ખહેળા પ્રમાણુમાં છે. લેખનમાં કાના 
વિનાને। વ્યંજન પૂર્વ વણુ તરીકે હોય ત્યારે અતે સામાન્ય રીતે 
પકાર-તકાર્‌ વગેરેના સંયોગ હેય ત્યારે નેડાક્ષરા ઉપર-નીચે . 
લખાય છે. ખેશ્વક તે શેભીતું લાગે છે. એથી જ કરીને એક જ 
વ્ણુનાં અનેક ખીખાંએ। તેયાર રાખવાં પડે છે. રોમન લિપિમાં આવી . 
માથાકૂટ નથી, અને તેથી અંગ્રેજ ટાઈપ કાઢનારી ફાઉન્ડ્રીએ અનેક 
પ્રકારના સુશોભિત બાભ્રાંમવાળા ટાઈપોા ખજાર્માં હાજર રાખી શકે : 
છે અતે ખરીદનારાએ એછી જીમતે ખરીદી શકે છે. રોમન લિપિના 
એક પ્રકારની ૧૦૦ જેટલી મેત્રિસ હોય એટલે એક આખો પ્રકાર 
સિદ્ધ થાય છે, જ્યારે ગુજરાતીમાં એક જ પ્રકાર માટે ૧૦૦૦ જેટલી . 
મેત્રિસ તેયાર રાખવી પડે છે. આમ રે।મન લિપિના ટાઈપોા તૈયાર 
કરવામાં સારલ્ય જબરું છે, સમયને! બચાવ છે અને કરકસર્‌ છે. 

આપણે ત્યાં નાગરી ટાઇપો[નું કંપાઝિગ સામાન્ય રીતે અધરું . 
ગણુવામાં આવે છે. નિણુયસાગર પ્રેસ જેવાં છાપખાનાંઓ ધરની જ 


૧૨૦ ] અફર અને શળ 


-શ્રાઉન્ડીની મદદથી અનેક પ્રકારનાં અખંડ ખીખાં વસાવવા શ્રક્તિમાન 
“છે, જ્યારે ખીર્ના છાપખાનાંઓમાં તેટલું સારલ્ય નથી. સખબ, એ 
કામ સર્વત્ર અધરૂં અને ખર્ચાળ મનાય છે. પ્રાય: ટાધપો। ઉપર-નીચેની 
ડિત્રીવાળાઓ જ વસાવવામાં આવે છે; સ્વરોનો માત્રાએ લગાવતાં 
રહેતા ખાંચા ચોરસ અતે લંબચોરસ ડિત્રીએથી ભરવા પડે છે; 
- આમ ખીખબાંએ ગેોઠવવા-વસાવવામાં જ સમય અતે નાણાંની બરખાદી 
- થતી હોવાથી તે કપોઝિંગ મોધું પડે એ સ્વાભાવિક છે. ગુજરાતી 
. ટાપ્રપોનું કંપાઝિંગ સમૃદ્ધ છાપખાનામાં સરળ અતે સસ્તું ખરં, પણુ 
નાનાં છાપખાનાંએઓમાં મુસર્કેલીભરેલું છે. આ નાગરી-ગુજરાતી 
'ટાઈપોના કપોઝિગમાં સરળતા કેટલી જરૂની છે ? 

આનો સાચી તકલીક્ર તો ટાઈપ-રાઇંટરો અતે લોતોટાઈપ 
મશીનોમાં છે. સ્વરે।ની સાત્રાએ લગાવવી, જોેડાક્ષરાો ઉપર-નીચે 
, મૂકવા, તે કાર્ય તેમાં ખહુ જ મુશ્કેલીભરેલું છે. વધારામાં ચુજરાતી 
વણુસ્વરૂપોને પહાંચી વળવા અનેક ખીબાંએ તેયાર હેય તેવી ચાવી- 
'વાળાં જ મશીતો હોય તો કામ પૂ2' અતે સારું આપી શકે. કેટલાંક 
' પાર્સી વતમાનપત્રે જેમ ન્ેડાક્ષરોની દરકાર પણુ કર્યા વિના અક્ષરે 
બધા જ આખા છાપે છે તેવું આ ટાઈપરાઇટરોનાં મશીતની મદદે 
કરે તો કામ ઝટ થાય અતે મશીતે। સૉંત્રાં મળે; પણુ તેમ સત્ર 
બની શકતું નથી. આ માટે તો એજ ઉત્તમ માગે કે જેમ ખને 
તેમ એછામાં એકાં બીખાંથી વધુ કાય થઇ શકે તેવાં મશીને- 
તેવા ટાઇપે। તૈયાર હોય તો જ સમય અતે નાણાંતે। બચાવ થાય; તે 
' તરફ આપણે બ્યાન આપવું ન્નેઇયે. 

આપણે ત્યાં પ્રથમ મુસ્કેલી સ્વરોતી માત્રાએ।-વરડોએ લગાવ- 
" વામાં છેઃ-- 

કકાકિફીડઝુકફૂફૂકેકેકે કોકો કો ક કઃ 

આમાં સ્વરની માત્રાઓ લગાવતાં કુ ફૂ ફૂ કે કે કે કે। કો કો કં 
-આ પૂણુ વર્ણો બતાવવા કાં તો સ્વતંત્ર રીતે અખેડ ખોડી ટાઇપ 


,૧દ. ગુજરાતી અફરોનાં બીબાં [ ૨૨૨: 


જેછષે, નહિતર ઉપર-નીચૅની ડિમ્રીવાળા ક ન્નેઈયે. દ્સ્વ અટ 
અને દીર્ધ અજનાં ખૌખાં એવાં છે કૅ ટાઇપની ડાભી--જમણી . 
આજૂએ મૂકવા માત્રથી ૪ર વણું આપે છે. હ્સ્વ અજ આવા 
સંયોગોમાં પ્રાયઃ તૂટી જય છે, કારણુ કરે અનું વછુંક ટાઇપને : 
સોથે આવી રહે છે, જે કાનામાં ચૉંટેલું હોય છે અને છાપવાના 
મશીનમાં અથડાતાં ભાંગી ખરી પડે છે. “ટૂ લાઈન્સ'. વગેરે ટાઇપોમાં - 
હસ્વ દીર્ધ અજેનું વ્ુલ સર્વત્ર નાનું હોવાથી તૂટવું નથી એટલાં 
સદ્ભાગ્ય. આ કડવો અતુભ્રત દરેકે દરેક પુસ્તકમુદ્રાપતતે હોય છે તે. 
સમાનધર્મીઓને અજ્ઞાત વાત નથી. માટે પ્રયમ તો આ માત્રાઓ 
જેવા સ્વરૂપવાળી હોવી નેઇમે કે જેને માટે અખૅેડ એક જ ખીખું 
વણુનાં ખીબાંની એક બાજૂ ગોઠવાઇ રહે; ઉપર નીચે કયાંક એ માત્રાએ 
મૂંકવી જ ન પડે. કંષોઝિંગ સરળ કરવા આવો કોઈ સર્વમાન્ય ઉપાય 
શૈજવાતી નિષ્ણાતોને ખાસ જરૂર હોવી જ નેઇયે, તો જ કાર્યમાં 
મમય અતે નાણાંને! બચાવ થાય. 
ઇદો૨-હિદી સાહિત્ય સંમેલનની ખેઠંકમાં નાગરી લિપિને સર્વ- 
માન્ય અતે સર્વસામાન્ય સાફલ્યવાળી બનાવવા યોજના કરવામાં 
આવી છે? લિપિ-સુધાંરક સમિતિએ તે વિષયમાં કેટલ્ાએક ઠરાવો  . 
ઘડયા છે તેમાંતો સ્વરની માત્રાવિષયક એક ઠરાવ ધણો જ ઉપયેગી : 
છે, જેના પ્રમાણે વર્તત કરવાથી સમય અતે નાણાંને જબર બચાવ 
થવાને પૂરતો સંભવ છે, કેમકે તેમાં એક જ વણુનાં અનેક અખૈડ - 
બખાંઓની જરૂર જ નથી રહેતી; એક જ ખીબાંની ખાજૂમાં સ્તરોની 
સાત્રાનાં સ્વતંત્ર બીખાં મૂકવાથી સકળ કાયે સરી ન્નય છે. તે ઠરાવ આ છે:- 
“ (૨) થારાલરી સેં સ્વરેથી સવ માત્રાઇ બક્ષરોં જે 
અંને રણી ગાય | કિર ઘર ચા વારે જે નીચે નીં ઝ૮ ૩૯” 
આ સમિતિને આશ્ઞય એમ પણુ છે કે માત્રાઓ વર્ણની 
જમણી બાજૂ જ આવી રહે. હસ્વ અનજુ અત્યારે ડાખી બાજૃએથીઃ 


શ્ર 


માથે આવે છે તેન તરક આ સમિતિ બહુ જ ઓછા-માનથી જુએ 
“જ અને પચ્છે છે કે નિષ્સાતો કોઇ થેોગ્ય સ્વરૂપ સૂચવે જે જમણી 
આજૂએ જ દીર્ધ અનજુની માફક જ ગે।ઠૅેવાઈ રહે. આ હૂસ્વ અનજુ 
 હસ્વ તો છે જ. દીર્ધ અજ્જુથી તેના ભેદ બતાવવા દીર્ધ આખી છે તેને 
અદલે આ અર્ધી પ્રયોજાય તો તે સરળતા જરૂ૨ અર્પશે. હું નિષ્ણાતોનું 
અત્રે ધ્યાન ખેંચું છું કે હિ'દની ઉડિયા મોડી ગ્રેય મળાયળમ તુળુ 
“અને તામિળ લિપિઓમાં હ્સ્વ અન્જુ વણુતી જમણી ખાજૂએ જ 
સવે છે તેતે આપણે અપનાવી લઈયે તેમાં કોઇ પણુ ન્નતની હાનિ 
“હું નનેતો નથી. 

ખીખાંઓમાં પૈકા માપની વાત કરતાં પ્રાયઃ સર્વ વર્ણો પહોળાઇમાં 
અર્ધ એમના છે; અ ખ ણુ એ ત્રણુ કરે ચાર વર્ણો પોણા એમના 
'જછે, આ પોણા એભના વર્ણાનો ફેઈસ હુર! સાંકડો કરી બધા જ 
વણો ર એભના માપમાં લઈ લેવા: તેની બાજૂમાં-જમણી ખાજ્‌ૂ 
માત્ર હું એમના મપપમાં સમાઈ રહે તેવાં સ્વરેની બધી જ માત્રાનાં 
'બઔખાં તૈયાર કરવાં. એ એ એ ઓ એ ઓ, આ સ્વરેની માત્રાએ 
વણુતી ઉપર આવે છે, જ્યારે કાતો: જમણી ખાજૂએ આવે છે. 
આને નમૂતે ફેરવી ર: એમનું જ એક ખોણું ખતાવી તેમાં સ્વરેની 
માત્રાએ સમાવિષ્ટ કરવી. અ] માટે હું જે ૧૫ માત્રાએ સચવું છે 
“તે સામે આપેલા બ્લોકમાં જુએ. * 

આખા વણુની જમણી બાજુએ એ પ્રમાણે ખતાવેલાં ટં એમનાં 
બોબાં આવી જવાથી સંપૂર્ણું બારાખડી સાધી શકાશે. (જુએ ખ્લોક- 
'માં આપેલી ખારાખડી.) 

સ્વરની માત્રાએ માટે એ પંદર ખીખાં મુખ્યતયા આવશ્યક 
' છે. તે ઉપરાંત અનુનાસિક સુશોભિત થાય તેમ ખતાવતાં ખ્લોકમાં 
અતાવ્યા મુજખનાં બીખાં વધારાનાં ન્નેધ્યે. ( ટાણપરાઇટરોમાં અને 
'શ્ીતો ટાઈપ મશીનેમમાં ખ્લોકમાં આપેલમાંથી ખધાંતી જરૂર નથી.) 

એટલાં ૨૨ ખીખાં 3 એભ અથવા ડું એમ જે પ્રમાણે 
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માપમાં સચવાઈ રહે તે મુજબનાં: ખનાવવાં. આટલાં 8૭ ખીબાં ' 
'ચાત્રથી સમગ્ર વ્યવહાર ચાલી શ્રકશે. કંપાિટરાતે રોમન લિપિના 
કંપોઝિંગ જેટલી-જ આનાથી સરળતા થશે. આમ એક જ. આખા 
વર્ષનું ખીણું બારાખડીના દરેક અક્ષરને માત્રાનાં સ્વતંત્ર ખીખાંની 
મદદથી આપવા શ્રક્તિમાન યગે. અનુસ્ત્રારનાં જે ખોખાં ખ્લોકમાં: 
આપ્યાં છે તે સિવાયનાં અનુનાસિક કિવા અનુસ્વારનાં બિંદુવાળી 
આાત્રાએનાં સ્વતંત્ર બીબાં અત્યારે જે સ્વરૂપમાં છે તે સ્વરૂપવાળાં . 
જછાપખાનામાં રાખવાં તો પડે છે જ. માત્ર આ પોલાં મીંડાવાળે . 
અનુસ્વાર ઇદેરના હિંદી સાહિત્ય સંમેલનની લિપિ-સુધારક સમિતિ-- 
ની સૂચનાએ વધુ ઉમેરેલ છે, જેતે આજ નહિ તો કાલે પણુ. 
શુજરાતીએએ સ્વીકાર કર્યા વિતા છૂટકો જ નથી. અમો વર્ષા થયાં. 
સે અનુસ્વારના પોલા મીંડાનો ભલામણુ કરિયે છિયે તેના તરે, 
આપણુ જ ગુજરાતી વિદ્દાતા ભલે ખેદરકાર રહે, પરતુ સમગ્ર: 
રહિદના એ દિદી સાહિલ સંમેલને તો તેનો અનુરોધ કરી આડકતરી. 
રીતે પણુ અમોને પ્રોત્સાહન આપી ઉત્તેજિત ફર્યા છે. 

ઉપર સુજખ બારાખડી એક વર્ણુનાં જ બીબાંનો જમણી 
બાજુ સ્વરેનો ભિન્ન બિન્ન માત્રાએનાં સાનુતાસિક સાનુસ્વાર અને 
સાદાં મળી ૩૭ બૌબાં આવતાં તેયાર યદ ચૂકે. 

હવે બૌન્ને જટિલ પ્રશ્ન સંયુકતાક્ષરાના વિષયમાં છે. માતૃભાષાના 
ખર્‌ા પ્રેમી પત્રકારોને તે ચલાવી લેવું નથી. ચુજરાતી, પ્રજ્નબંધુ ગુજરાતી-- 
“ચંચ વગેરે સાપ્તાહિકે! તા સાવધાન જ છે અને છાપવામાં સંયુકતાક્ષરે।ની 
શુદ્ધિ ઉપર બર્‌।બર બ્યાન રાખે છે. પારસી દેનિકો આ વસ્તુમાં નિરુપાયે 
અસાવધ છે; પ્રાયઃ ન્ેડાક્ષરાને તોડી નાખી આખા વર્ણો જ ગોઠવી: 
દે છે. અને તેમ કર્યા વિના છૂટકો પણુ નથી હોતો. અતેક બીબાંઓઆ 
નેઇયે ત્યાં સમયસર પત્ર છાપવું હોય લારે કયા ખાનામાંથી કર્યું. 
બીચું શોધવા થોભવું ? આ ન્નેડાક્ષરની વ્યવસ્થા ગુજરાતી લિપિમાં 
એક સરખી નથી જૅજ તેમાં અડચણુ કરનાર્‌ં છે. તેનું ધોરણુ એક 
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સરખું બંધાય તે જ ધ્રષ્ટ છે; તેનાથી જ કંપેોઝિંગ, ટાઈપરાઈટિગ્ર 
છાને લીને-ટાર્છપેગ સરળ થઇ પડશે. 


આપણે ત્યાં કાનાંવાળા જે વ્યંજનો છે તેને ભેડાક્ષરમાં પરં 
વર્ણુ' તરીકે મૂકતાં કાને દૂર કાઢી નાખિયે ષિયે. આનાં કાના વિનાનાં 
તે તે અક્ષરનાં બીબાં દરેકે દરેક છાપખાનામાં હેય છે જ, તે જેડાન 
ક્ષરમાં પૂવ વર્ણું તરીકે રહે એટલે પત્યું. જે બ્યંજને કાનાવાળા 
નથી તેને પ્રાયઃ પાછલા વ્ણુતી આગળ કે ઉપર ગોઠવવામાં આવે 
છે. આ માટે કાંતો તેવા ન્નેડાક્ષરનું આણું અખડ એક બીથું જ 
સખવું પડે છે, નહિતર-ઉપર્‌-નીચેની ડિત્રીવાળા ટાઇપો લછ ઉપર્‌- 
નીચે ગોઠવવામાં આવે છે; પરંતુ ત્યારે અનજુ કરે વરડુ તેમ જ 

અકારાદિનો માત્રાએ લગાવતાં બહું જ મૂંઝવણુ પડે છે અને સમય- 
ને સારે ભોગ લેવાઇ જય છે. તે માટે કાંઈ પણુ માર્ગ શોધી 
કાઢવો નેધયે. ઇદેર લિપિ-સુધારક સમિતિ તેવા સંયોગમાં પૂર્વ વર્ણું 
અને ઉત્તર વણુને અલગ રાખી વચ્ચે આડી રેખા કરવા સૂચવે છે, 
તે કરતાં તે તે વણું ખાડે રખાય તે જ ૪ છે. આમ એક વર્ણુનાં 
માત્ર ખે બીમાં તે એવી રીતે કે-- 

૧, કાનાવાળા વ્યંજનેોનું કાનાવાળું ને કાના વિનાનું, 

૧. કાના વિનાના વ્યંજનોનું સાદું અને નીચે ખોડાના ચિહનવાળું 
જેઇપે. 

--આટલા ફેરફારથી આપણે સમમ્ર વ્યવહાર ચાલશે. રકારને 
મારે રેર અને રેખા ઝે ઘોડી કરવામાં આવે છે તેતી આથી આવશ્યકતા 
જ નહિ રહે. કમે લખવું હેય તો કરમ લખારો-૭પાશે; ૨જી લખવું 
હોય તો શાસ્ત્રી લખાશે-૭પારો; અને ફર સ્વ લખવું હેય તો હૃરસ્વ 
લખાશે--૭પારે. આ સુધારો ટાઈપરાર્છાટેગ અતે લીતો ટાઈપ મશીન 
નોમાં કેટલી સરળતા લાવી મૂષશે તે માત્ર નિષ્ણાતો જ જાણી શકે. 

સંસ્કૃત શાષાનાં અવતરણ તેમ જ વિદેશી ભાષાના ફકરાએ। 
ગુજરાતી લિપિમાં ઉતારતાં ખોડા બ્યંજતેોની ધણીવાર જરૂર રહે છે. 
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કરાતા વિનાના બ્યંજનોનાં ખોડા રૂપવાળાં બીમાં ઉપર બતાવ્યા સુજખ 
જયાર રહેવાનાં જ. કાનાવાળા ખ ગ ધ ચ ગ ણુતચધ ન પ ખબ 
ભમયલ.વડમષ સક્ષસ આટલા વર્ણામાં નીચે હલ-ચિહ્નવાળાં 
આબાંએ તેયાર રહે એટલે સર્વ કાર્ય સરળ થઇ પડશે. 


ગુજરાતી ક્તિપિમાં ઘ અતે ધતી પાજી સૂંઝવણુ છે. તે ટાળવા 
પના ઉપરના વછુલમાં થતે મળતું સીંડુ કરવાથી સૌંકર્ય પ્રાસ થશે 
તેમ જ તે વધુ અલારે જે શોભા આપે છે તેતા કરતાં ધણી જ સારી 
શોભા આપશે. વધારામાં જ-સનાં વિદેશી અને ગ્રામીણુ ઉચ્ચારણુ 
સાટે અનુક્રમે ર અતે ૩ ખીખાં ન્નેઇયે. વધારામાં ગ્% અતે શ્રી. 
( જુઓ બ્લોકમાં. ) % 

આ રીતે આપણને માત્ર ખ્લોકમાં ખતાવ્યા મુજખનાં ૧૪૪ 
સૂળ ખીખાંએ જ જ્ેઇશે. 

આ ૧૪૪ ખીખાં ઉપરાંત વિરામચિલ્તો વગેરે ૧૬ (. ,: ; !? 
---“'[3 (--૦/ )મળી ૧૬૦ ખીબાં અને ભગ્ન વક 
મળી ૧૭૬ બીળાં ન્નેશચરે. 


માત્ર આટલી મેત્રિસ તૈયાર રાખવાથી હમસે તેમ જ 
પટ જેટલી ચાવીઓથી ટાઈપરાઈટર બનાગનારાએ। અને લીને। ટાઈપ 
મશીને। તૈયાર કરતારાએ પોતાને! સમત્ર ભ્યવહાર સાધી શ્રકરો. 


આ તો માત્ર ટાઇ્પોની જ વાત થઈ. હવે અહોં તેના સ્વરૂપના 
વિષયમાં થોડુંક કહેવા ઇચ્છું છું. 

આરંભમાં ચૂચવી જ ગયે છું કે ફાઉન્ડીવાળાએ જરા ખામચી 
રાખે' તો મનોહર બોબાંએ અવશ્ય ઉત્પન્ન કરી શકે. નિરુયસાગર 
ટાઇપ ફ્‌ાઉન્ડોએ આ દિશામાં ધણી જ પ્રગતિ કરી છેઃ અંગ્રેજ ધ્ટેલિકૂસ 
ટાઇપના ધાટતા ટેઢા વર્ણો તે ફાઉન્ડ્રીએ ફાઢયા છે. સુંદર્‌ પુસ્તકોમાં 
થેગ્ય સ્થળે તે ટાપ્પોના પ્રયોગથી ગ્રંથ શેભાસ્પદ જરૂર બતે છે. 
આ ડાબી બાજ ૬ળતા હોય છે. તે જ રીતે જમણી બાજૂ ૯ળતા 
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રૃખાવવાળા વર્ણાં પણુ શેભાસ્પદ બને. ફૂલે અતે વેલેથી સુરોશિત 
ટાઇપોા, ખાસ કરી કેપિટલ પ્રયેોજતા પડે યાં આપણે યાં વાપરવાનો 


મ્રચાર છે, તેમાં પણુ નિષ્ણાતો નવી નવી ભાત પ્રયોજે તે ઇચ્છવા 
ચેગ્ય છે. 


અલારે પ્રાસ થતા ટાઇપોના પ્રકારમાં સાદા અતે બ્લૅક એવા 
સુખ્ય ખે જ લેદે પ્રાયઃ પ્રાપ્ત થાય છે. મુંબઇની બેએક ફ્રાઉન્ડોમાં 
“કાને! એક ત્રીજે પ્રકાર દાખલ થયો! છે, જેનો ફેઇસ લગભગ 
સવાઇ પૅકાને મળતો છે. ચાલુ કંપોઝિંગમાં આ ત્રણુ ભાત તેની 
જરૃરિયાત પ્રમાણે જર્‌૨ રોભાસ્પદ બતે છે. બોમ્મે લેટર ફાઉન્ડીએ 
, “સ્મોલ વૈકામાં પણુ આના પ્રકારે। કાઢૅલ્ઞા. આ જ પહૃતિ લોંગ પ્રાઇમર, 
' સવાઈ પૈકા અતે ગ્રેટ પ્રાઇમરમાં મે।જ્નય એ ઇચ્છવા યોગ્ય છે. ઉપર 
ખતાવ્યા પ્રમાણું આજ દિવસ સુધી ૧૦૦૦ જેટલી મેત્રિમ તેયાર 
રાખવી પડતી હતી તેનાથી ધણી જ એઈછી મેત્રિસ તે લમભમ 
૧૭૦ જેટલી જ એક જતને માટે રાખવાની છે. આમ ધણા જ 
ખચ બચી નય તેમ છે; અને તેથી આ દિશામાં સારલ્યપૂર્વકક ધણી 
જ પ્રગતિ સાધી શકાય તેમ છે. વર્તમાનપત્રકારો અને ગત્રંયમુદ્રાપકે 
જે ઇચ્છે તો ધાર્યું કાય મેળવી શકે તેમ છે. માત્ર વાંધો એટલે! જ” 
છે કે આ દિશા તરક વાપારી મગજના પત્રકારો જરા ખેદરકાર્‌ રહે છે. 


આ વિષમમાં મારી સમંક્ષ ઉપસ્થિત થયા છે તે આપ 
સના કરતાં મારો ઓછામાં ઓછે અનુભવ હશે, ' આ વિષયના 
નિષ્ણાતો ઉપર સૂચવેલી મારી સૂચનાએ સાવધાનતાપૂર્વક વિચારી 
તેનો કાંઇ પણુ ઉપયોગ કરે તો તેટલાથી મારી ફતકૃયતા છે એમ 
(હું માતીશ. શજ્ષેુ જિ વછુના ? 


[ ગુજરાતી સાહિત્મ સમેલન-અધિવેરાન ખારમું, ૧૯૭૬, અમદાવાદ, 
અહેવાલ તયા નિબંધસંમહુ, પત્રકારત્વવિશાગ, પૃ. ૨૧૫-૫૧૮] 


૧૪, ભેડણી વિશે કાંઇક 


આજે લેખનના વિષયમાં અંતભૂ'ત એવા નેડણી એ વિષય ઉપર 
આપની સંસુખ કાંક જણાવવા માયું ષહ્ઠું. આજ સુધીમાં આ વિષયમાં. 
અનેક પ્રયત્નો થયા છે, પરંતુ એવા એક પણુ પ્રેયત્તનું સવારે પાલન . 
અદ્યાપિપર્યત થઇ શ્રકયું નથી. તેથી ડું એમ કહેવા નથી જ માગતો 
૧ આ વિષયમાં કેવળ અરાજકતા ચાલે છે. કેટલેક અંશે સિદ્ધિ મળી 
છે, તથાપિ સર્વમાન્ય ન્નેડણી સ્વીકારાઇ નથી, એટલું જ કહેવાને! . 
મારો આશ્ઞય છે. સામાન્ય રીતે આજ દિવસ સુધીમાં જે જે નિયમો 
ઘડાયા છે તે તે નિયમોમાં સરળતા કે અનુકૂળતા તરક ધણું કરી ધ્યાન 
આપવામાં આવ્યું છે. સ્વ. ગોવર્ધનરામભાઇએ એક એવે નિયમ 
અગાઉ ધડેલે કે-“પદને અંતે ઈ એટલા દીર્ધ અને ઉ એટલા &હુસ્વ.” 
ષરંતુ આ શા માટે ?'એનેો એ જવાખ આપી શકાય કે લેખનની. 
* સરળતા. આમ લેખનની સરળતા ન્નેવા જતાં કેટલીયેવાર ઉચ્ચારણુ 
તેમ જ શ્રાઆ્રીય સર્યાદાનો ભગ કરી દેવામાં આનો હેય છે. આ 
સંબંધમાં છેવટનો પ્રયત્ન આપણી ગુજરાત વિધાપીઠ તરફથી થયેલો. 
જે તેમાં પણુ આ નનતની ખામી દેખા દે છે. આપણે ત્યાં જેમ જેમ 
શાષાશાઅવિષયક સાનતે। ફેલાવો થતે ન્ય છે તેમ તેમ ભાષાશ્રાસ્રને 
અધીન એવાં તત્ત્ત જડતાં આવે છે. તદનુસાર આપણે આપણું વલણુ 
ખદલતા જપે દિયે. આ મળી આવતાં તત્તવોમાંનાં કેટલાંક તો એવાં 
સવ'વ્યાપક હોય છે કે આપણે તેને માન આપ્યા વિના ન જ ચાલે. 
આવા સંયોગોમાં આપણુ કૃત્રિમ કામચલાઉ નિયમોને તિલાંજલિ 
આપ્યા વિના ચાલતું નથી; એટલે આપણુ ઉપર અરાજડતા ફેલાવ્યાને 
આરેપ આવે છે. 

ભેડષણીના નિયમો નકી કરતાં એક એવી ન્નતની પણુ શંકા 
ઉઠાવવામાં આવે છે કે ગુજરાતી ભાષાના સ્વરૂપમાં પ્રાંતીય ઉચ્ચારણ 
અવ્યવસ્થા ઉતપન્ન કરે છે, માટે સર્વમાન્ય નિયમો બડાવા નેઇયે; 
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અને એવા સર્વમાન્ય નિયમો ન ધડાય ત્યાંસુધી અરાજકતા રહેવાની. 

પણુ આ* કહેવાતી અરાજકતા નથી ટળી શ્રકતી એવું કોઇ પચ 
સિદ્ધ કરી આપવા તૈયાર થઈ શકે ખરું? આજથી સિત્તેર-એ'સી વર્ષ 
શ્ર્વેનાં લખાણુ જુએ અતે આજનાં લખાણુ જુએ. અમુક અમુમ 
ચર્ચાસ્પદ સ્થળા સિવાય એક ધાટદીનું જ લખાણુ લગભમ મળવાનું. 
આ ચર્ચાસ્પદ સ્થળોને નિર્ણય પણુ સુકર છે. પ્રાતિયાખ્યોથી માંડી 
“અત્યાર સુધીનાં વ્યાકરણ! ભજેવાથી આ વસ્તુ ખ્યાનમાં આવી શરફ 
તેમ છે. મહાન વૈવાકરણો આવી ન્નતની અરાજકતા દૂર કરવા સમયે 
'ચઇ શકયા છે, તેઓએ વિભાષા કે વિકલ્પ નામતું તત્તર સ્વીકાયુ 
છે. શાર્રીય દદિએ જ્યારે એક કરતાં વધારે નનતનાં રૂપા આપણી 
સામે આવી પડે છે ત્યારે આ વિભાષા કે વિકલ્પ એક આબાદ 
ઓષધ થઈ પડે છે. ગમે તેવા નેડણીના અસાધ્ય રોગોને હટાડવા 
આ વિભાષારૂપી ઔષધ સમર્થ થઈ શકે છે. પંડિતપ્રકાંડ હેમાચાર્યનું 
સિદ્ધદેમનામક વ્યાકરણુ અને તેમાંય તે ગ્રથને પ્રાકૃતભાષાવિષ્યક 
આઠમે! અધ્યાય સાધત ન્ેવાથી આ વાતને। પત્તા મળી ન્નય છે. 
. 'ઉચ્ચાર્ભેદને લોધે પ્રાકૃત ભાષામાં એકની એક પ્રકૃતિનાં એક કરતાં 
વધારે રૂપ મળી આવેછે. આવાં રૂપાને વૈયાકરણુ। સર્વત્ર વિભ્રાષાદ્દારા 
સ્વીકારી લે છે. ઉચ્ચારણુમાં યતર આ ભેદ પણુ કાંઇ કૃત્રિમ હોતા જ 
નથી, અસ્ુક નિયમોને જ અધીન હોય છે. આવા નિયમોમાં ખૂઃો 
તો 'એ હેય છે કે-તે વિકાર દુનિયાની _ ગમે તે ભ્રાષા લો, તેમાંથી 
જડી આવવાના. તુલનાત્મક ભાષાશાન્ત્ન આ વાત અત્યારે તદન 
સિદ્ધ કરી ખતાવી છે. 

અત્યારે ચુજરાતી ભાષાના સ્ત્રરૂપમાં પણુ આ રીતે વિચારક- 
'દષ્ટિએ તેતો તોડ આવી શકે તેમ છે. 


નેડણીનાં તત્ત્તતો વિચાર કરતાં આપણે નીચેની વસ્તુઓ ઉપર 
“જાન આપિયધે તો મારુ' માનવું છે કે-આપણે જેડણીની ગમે તેવી 
*રાજકતા હેય તોય તેતે નિકાલ લાવી શ્ઞકિયે. એ તત્ત્વો આ છેઃ-ન 
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૧. ઉચ્ચારણુ, ૨. શ્ઞાર્રીય મર્યાદા અને 2. સારલ્ય કિવા લેખનનો 
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આ ત્રણે તત્ત્વોના સમન્વયપૂર્યક કસ્વામાં આવેલાં રૂપો કે નિયમે॥. 
માનવા લાયક જ થઇ પડે. ન્યાં ન્યાં ઉગ્યારણોમાં ભેદ થઇ પડતે 
છાય લાં ત્યાં શાઅતી મદદ લે! વસ્તુનું તિરાકરણુ તરત જ મળવાનું.. 
ચએ ખે તર્તવોથી પણુ જ્યાં કાંઇ ભેદ મળી આવે ત્યાં સારલ્ય એ 
તત્ત્તની' મદદ લે!. એ ખેમાંથી સ્વીકાસ્વા લાયક- રૂપને વિભાષાદ્દારા 
થાપણે સ્વીકારી શકિયે. 

દાખલા તરીકે આ નિયમો હં આપની સંમુખ મૂકુ ષુંઃ-- 

૧. ગુજરાતી ભ્રાષામાં તત્સમેતર શખ્દોમાં સાનુનાસિક સ્વર: 
દીર્ધ છે. 
જ્‌. જ્યારે અસંયુક્ત ઇ-ઉ પૂર્વે સ્વરભાર હોય ત્યારે- એ અંત્યઃ 
જ-ઉ દીધ નથી; બાકી બીજ બધા સેયેગે માં તત્સમેતર શખ્દોમાં. 
અંત્ય ઈ-ઉ દીર્ધ છે. 

આ ખેમાંતે પહેલે નિયમ આપણે લઇંયે- 

આજ સુધીના જેડણીના નિયમોમાં સામાન્ય રીતે આપણે એવું જ 
વૃલણુ ન્નેયું છે કે અંત્ય ન હોય તેવા સાનુનાસસિક ઈ-ઊ દીર્ધ છે;. 
અંત્ય સાનુનાસિક ઈ દીર્ધ ખરે, પરંછુ અંત્ય સાનુનાસિક ઉ તો હહસ્વ જ. 
આમ એકલા અંત્ય ઉતે જ શા માટે હરવ ગણવા નેધ્યે એવે. 
જકાઈના મનમાં કદી સવાલ ઊઠયો! હોય એમ આપણે ભાગ્યે જ નેષયે. 
દી. બ. કેશવલાલ હ. ધરવ જેવા એવે પ્રસંગે દીધે લખે ત્યારે આપણે: 
તેની ઉપેક્ષા જ કરિયે. કારણુ શું ? આપણે તો એમ જ કહોશું 9- 
આજ સિત્તેર-એ'સી વષે ચયાં એ ડસ્વ જ છે તો પછી દીર્થ્યતાનો 
રાંકા જ ફયાંથો આવે? ગુજરાતી પ્રાથમિક શાળાઓમાં સામાન્ય રીતે 
પ્રાકૃત ભાષાનાં વ્યાકરણુ-સંબંધમાંના અજ્ઞાનને લીધે- જ આત્રા પ્રશ્નમાં 
જાઈ રસ લેતું મળી નથી આવતું. આવી વાતોમાં આપણે ઉપર 
આપેલાં ત્રણે તત્ત્વોનો સમન્વય કરી ન્નેઇયે તો. ખરાં રૂપો કયાં તે! 


૧૪. જોડણી વિશે કાંઈક [ ૧૨૫ 
તરત જ મળા આવે. રૂહિ તો તેવા સંયોગોમાં આપણુતે હસ્વ ઉં 
રાખવો એમ કહેશે, પરતુ ઉપરનાં તરતવે। આપણને દીર્ધ ઊ આપશે; 
અને સરળ કયું રૂપ હેય તે શેધવા દૂર જવું પડરો નહિ, ઉચ્ચારણુ. 
અને શાક એ બંતેય એવા પ્રસંગે દીર્ધ રૂપ આપે છે, અને સારલ્ય 
દીર્ધતામાં સ્વાભાવિક છે, એટલે વિભ્રાષા તરીકે સ્વીકારવાની આવશ્યકતા 
નથી રહેતી અને દીધ રૂપ આપોઆપ સ્વીકારાઈ જાય છે. જ્ુત્પત્તિથી 
એ વાત તપાસિયે. ઉચ્ચારણુનિયમે સ્વરભ્ાર અંત્ય સ્વર ઉપર હોવાથી 
ઊ દીર્ધ છે. તેનો શ્વરાસ્રોય પરપરા આ છે:-- 
સંસ્કૃત પ્રાકૃત અપભ્ર શ ગુજરાતી 
વર્નજ્મ્‌ ઘળ્ળઝ વળળઝુ પાન 
ભઝંમાં રહેલું સ્વરયુગ્મ એકરૂપ થતાં છેલ્લા સ્વર ઉપર ભશ 
આવો પડે છે. મરિણામે બકાર્‌ લુપ્ત થતાં ૩ દીધ ખતે છે, અને 
માપ બરેબર સયવાઈ રહે છે. 
હવે પાનુ એમ #હસ્વાંત ખોલિયે તો ભાર પા ઉપર રહે. 
ચ્રાસ્રીય દષ્ટિએ પા ઉપર ભાર રાખતાં અત્ય ઉકાર આવી ન શકેઃ 
 ઘળમ્‌ વળ્ળ વળ્ળુ પાન 
નાન્યતર જતિના રૂપમાં આ સ્થિતિ છે. સ્વરભારવું આ તત્ત્વ 
નર જાતિના શબ્દોમાં તપાસિયેઃ 
ઘોટક: ઘોટમો ઘોઈઝ ઘોડે 
આંમાં સ્વરભાર અત્ય સ્વર ઉપર રહેતાં સંયુકત સ્વર્યુમ્મ 
ભોરૂપે પરિણુમે છે. બોકારની દોર્ધતામાં કેતે શંકા છે ખરી ? 


પ હવે ને સ્વરભ્નાર ઘે ઉપર માનિયે તો આ રૂપ ચાયઃ-- 


ઘોટઃ પોરો ઘો ઘોડ 
દત ૨્ાખ્દના સ્વરૂપ ઉપરથી આ વાત તરત જ સ્પષ્ટ થરેઃ- 
ર્શ્તઃ ર્ત્યો દ્ત્યુ હાય : 


* રૃશ્તજ$ દવો દત₹થયગઝ હાથે. ... 


ફેરફ] અક્ષર અને શખ્હઃ 
આ ઉપરથી એક વસ્તુ પ્યાનમાં આવશે કે અપબ્ર શમાં ઉપાંત્મ 
સ્વર ઉપર ભાર હેય ત્યારે અંત્ય ઉકારનતેો અ થાય છે. પરંતુ ન્ને 
સ્વસ્ભાર્‌ અંત્ય સ્વરયુગ્મમાં હેય તો સંસ્કૃતમાંતી પં. હેમાચાર્યે માનેલી 
શાર્ચે જ એં પ્રકૃત ઉપરથી નિષ્પન્ન ૪ (નર ન્નતિમાં) અતે ઝં 
(નાન્યતેર જ્નતિમાં)ગયુજરાતીમાં બો તેમ જ જ એમ દીર્ધ સ્વરૂપે પરિણુમે. 
હું સ્વરૂપ જાએ!$-- 
થ્‌ દ્બમ્‌ છડ ટ 
, અપબ્રંશ્માં મં સ્વરયુગ્મમાં સ્વરભાર બ અને ૩માં વિભક્ત 
શેવાથી ઝંકાર પ્રાયઃ હેસ્વ માન્યો! છે. જુએ।-૫ન્‍્તે ઝં-છુ-હિં-રજારાળામ્‌ 
૮-૪-૪૧૧. એ જ સ્વરભાર્‌ કકારનતા લેપપ સાથે ઝં પર પડતાં દીર્ધ 
, ઊંકાર્માં પરિણામ પામ્યે. 
એક ખીજ ચકા મૂઝુ'. કદાચ પ્રશ્ન યશે કે-અપભ્ર'શ્માં સપમ્યંત 
અવ્યયોમાં હિં આવે છે તે ઉપર આપેલા સૂત્રમાં જણાવ્યું તે પ્રમાણે 
શેસ્વ છે, તો પછી અહોં, કહો, જહીં, તહીંમાં દીર્બત્વ શ્રા માટે ? 


* જુએ, તળ ગુજરાતમાં અત્યારે પણુ લ'ખુ છુ જેવા નિર્તુનાસિક 
પ્રયાગને લીધે ઉતાવળથી ખોલતાં કહડુસ્વ ઉચ્યાર થતે। લાગે છે. જૂની 
ચુજરાતીમાં પણુ આ નિરતુનાસિકત્વ ધણું જ સામાન્ય થઈ પડેલું. 
ક હેમાયચાર્યના વખતમાં દિં અને દિં એવા બંતે પ્રયોગો મળી આવે 

છે. છેદ ૮-૪-૩૨૫૨ અતે રેં ૮-૪-૩૫૭. આ સંબંધી ખુલાસો હુ 
થોડા સમયમાં જ નીચે કરવાતે। છું. ચુજરાતીમાં આવતાં સ્તરભ્ાર 
અંત્ય હીં ઉપર પડવાથી સ્વાભાવિક રીતે હીં દોર્ધ આવી રહે છે. 

આ જ રીતે અંત્ય અમંયુકત ઇ-ઉ પહેલાં ન્યાં સ્વરભાર છે 
તેવાં સ્થળોને! ત્યાગ કરી, બાકી બધા સંથોગેમાં અંત્ય ઈ-ઊ દૂધે 
છે. ક્રોળ, કાંઇ, ભાઇ, મેઇ, બાઇ, રાઇ, સાંઇ તેમ જ લડાઇ, ચડાઇ 
અને કામચલાઉ, ચડા, ખટાઉ, કમાઉ વગેરે શબ્દોમાં અસંયુકત 
જ-ઉ પૂર્વેના સ્વર પર્‌ ભાર છે, એટલે ઉચ્ચારણુ «સ્વ છે. પરંતુ 
ભાં અંત્ય સ્વર પર ભાર હોય ત્યાં હ્સ્વત્વ કેવી રીતે હોઇ શરફ ? 


૨૭. જોડણી વિરે કાંઈક [ રર. 


એ દીર્ધ શ્રા માટે એ અહીં ભજેણયેઃ--- 
' શ. નરસિહરાવભ્રાઇએ પાતાના 1116 ઉપ]. [.208- & 1૬. 
૬1.1 એ નામના મ્રંયના ૪૧૪ મા પૃ ઉપર આ ઉત્સગે આપ્યા છે--- 


'“*યારે પ્રાૂત, અપભ્ર'શ કે ક્રમિક રૂપમાં શબ્દને છેડે સ્વરચુચ્મ 
ફ્ોય છે ત્યારે તેમાંનો હ્સ્વ કે દીધ ખીન્ને સ્વર લુત્ત ચાય છે અને 
શ્રથમને! સ્વર હ્સ્વ હેય તે દીર્ધ થાય છે.”' (અનુવાદ) 

આ રીતે-- ન 

સ. પ્રા. અપ. ગુજ. 
છુટ ષ્વિમિં વિટ ઘી 
મૌશિક મોસિઅં મોસિઝ મોતી 
મારાત્રિકં, બારસ બારસિિઝ આરતી 


ધિ ષળિમો નન ધણી 
થાપર જયરિગા કકે પાડી 
વિરત્તિજ્ના વિગ્જસિઞા -- વિનંતી કે વીનતી 


આમાં ર્મ-૬૩-ર્‌ઞા માં અંત્ય સ્વ2 લુપ્ક થતાં ૨ દીર્ધ થાય 
છે. આમાં દીર્ધ ઈ માટે શ્રંકા નથી. સંબંધક ભૂતમૃદતને પ્રત્યય પયુ 
તે જ રીતે ઊતરી આવ્યા છે. પં. હેમાચાર્ય અપભ્રશ્નમાં ચાર 
પ્રત્યય આપે છેઃ ત્ય ૬-:૩-દ્વિ-મવ૧? ૮-૪-૪૩૬૯. આમાંના ર્ઝ 
પરથી આપણે એ ઈ આવે છેઃ 

ર્તા ' જર્ઝિ કેરી 
શૈ આગળ જસયુાવ્યું છે કે-અસંયુક્ત ઇ-ઉ પૂર્વે સ્વરશાર હોય 
ત્તા ₹-૩ હસ્વ છે. એ રીતે ન્નેઇ, હેઇ, સૂઇ, લેઇ, કમાઈ 
એ સંબંધક ભૂતકૃદ'તતોમાં ફૈકારની શસ્વતા આવી રહે છે. 

હવે રહો વાત તત્સમેતર શ્રખ્દોમાં દીધ ઊતી. 

ર1. નરસિંહરાવભાઇ આ માટે આ ઉદાહરણ! આપે છે?-- 


૧૪૫૪ ] જાક્ષર અને શબ્દ 


સૈ. પ્રા. અપ. ગુજ. 
શુ: યટ્ભો યદ વર્‌ 
(દેશ્ય) ઝં રઝ ' ર્‌ 
ક યહ્ઞં થર૩  ખઆરૂ 
હ જોત્છુભો ષોલ્છુડ કલ્ટ 
જાવે; શકલ જાત૬૩ કામર્‌ 


આમાં છેવટના સ્વરયુગ્મ ૩૩ ઉપરથી દીર્ધ ઊ આવે છે, અને 
આ રીતેજ લાડૂ વગેરે સિદ્દ થાય છે; * 


જટુજઃ જઞરરૂમો ઇર્ટેઝ લાડૂ 
હવે ને લાડું સિદ્ધ કરવા જપ્યે તો લાડ આવેઃ 
સર જુ ન લાઠ 


"કમકે અપભ્રંશ્નમાં ઉપાંત્ય વણુ પર્‌ ભાર આવે છે, અને તે 
શાર તે સ્થળે કાયમ રહેતાં અંત્ય ઉ લુમ યતાં લાડ રહે. 

આમ ર્ભ-ર્મા-ફઝ અને ૩ઝમ-ઝભમા-૩ઝઝ એ ઉપરથી દીધ 
₹-ઊ ઉતરી આવે છે તેમાં કશે! શક નથી. 

ઉપર જે સંયોગોમાં નરક્નતિમાં બો અને નાન્યતરમાં ઝં મઝ 
અને બર્ડ પરથી ઊતરી આવે છે તે જ સંયોગોમાં તેવે સ્થળે બો 
અને ઝં ન થાય ત્યારે દીર્ધ ઊકાર થાય છે. આમાં એ સ્તરભારનું , 
ધોરણુ નિયામક જણાય છે. આપણે ર્‌ામે।-કાળો-દેવો એ વગેરેમાં 
ભકાર નથી વાપરતા ત્યારે રામૂ-કાળૂ-દેવૂ એવું ઉચ્ચારણુ કરિયે 
છિયે. સ્વરભાર આપણને એ અત્ય દીધ જી આપે છે, કમકે નને 
ઝસ્વ ઉ તરફ જ્યંયે તા પ્રસિદ્ધ કમમાં દોષ આવે અને સ્વરભાર પૂર્વના 
સ્વર પ૨ રહેતાં રામ-કાળ-દેવ એવાં રૂપ જ સંભવે. નાન્યતર જાતિનાં 
લોંબૂ-આદૂ એ વગેરે રાખ્દોમાં એ જ રીતે ભ૩ ન રહેતાં મઝ પરથી 


ઊ આવે છે. (આદૂને સ્થળે આદૂ' પણુ પ્રચારમાં છે.) આ જ રીતે 
' આલુ, પેડૂ , વિયાળૂ વગેરે શ્રખ્દો આવી રહે છેઃ 


૧૭; જોહેશી વિરે કાંઈક [ શ્રમ. 


થિજાળવમ્‌ , વિગાજઝ થિભાખઝ સિયાજ, 

(આ જ રીતે ર૬સુશ્ર, જુદ્મર એ પૂર્વ ઉત્સર્ગને લીધે રજૂ , ગ્ર. 
એ રૃપે પરિણામ પામે છે. તેમાં ૩% છે. ફારસી-અરખી ધણા શખ્દે॥. . 
એ રીતે આપણે ત્યાં દીર્ધ ઊંકારાંત ઊતરી આવે છે. આ વાત ૩બની.. 
થઈ. સઝતી આ સ્થિતિ મૅ આ પુર્વે જ ખતાવી છે.) 

ચાલૂ , લાઝૂ એ વગેરે પણુ આમ દીધાત આવે છે. 

. વિયાળૂ વગેરેમાં હુસ્વ ઉકાર કેઈ રીતે ન થઇ શકેઃ 

વિયાઇન્‌ વિનાં નિમાઝઠુ વિયાળ 

આ ઉપરથી અત્યારે પ્રચલિત નેડણી નકી કરવાનાં ત્રણુ 
તત્તવાથી જ આની ઉપયુકતતા સિદ્ધ થઇ ન્નય છે. આમાં ઉચ્ચારણુ 
દીર્ધ છે. શારુય ૫૨૫૨ આપણુને દીર્ધતા અપ છે. સારલ્ય એ %-- 
_તત્સમેતર શખ્દામાં સ્વરભાર અતે હોય ત્યારે સાનુતાસિક તેમ જ 
નિરનુનાસિક ઈ-ઊ દોર્ધ.-૫ર'તુ નિર્તુનાસિક અસંયુકત ૪-ઉ પહેલાં જ 
સ્વરભ્નાર હોય ત્યાં ૪-ઉ કહસ્વ. 

આવે જ એક ખીજ પ્રસંગ છે. 

તૃતીયા તેમ જ સપ્તમીનો એ પ્રેત્યય જ્યારે નામને લાગે છે 
ત્યારે સાનુનાસિક ઉચ્ચારણુ છેઃ ૨માયેં, નદિયે, રચે; પરતુ ઊ-એ।કારાંત . 
નામને લાગતાં અત્ય ઊ'-એ લુમ થઈ એ અંતગત થઈ જય 
છે ત્યારે ત્યાં નિર્નુનાસિક અએ છે? ગાડે, ધેોડે ત્યાં અતુતાસિકતા નથી જ. 

તે જ રીતે છઠ્ઠી સિતરાયના ને પ્રત્વયમાં અનુનાસિકતા છે. 

વળી વત'માનકાળના પ્રથમપુરૃષ ખહુવચનમાં આવી જ રીતે 
ઇયે ઉશ્ચારષુ મળી આવે છે. 

આ ઉપરાંત અને, માટે, ન્યારેં, ત્યારે, કયારે, અત્યારે એ 
વગેરેમાં પણુ અનુનાસિકતા મળી આવે છે 

૧ક]ડિયાવાડમાં રહેનાર આ વાતથી ભાગ્યે જ અજાણ્યે! છે. 


રળળ---૦૦૫૦૦--. .. .ભળહઇજ-૦સાઇબટ૦-નવના#૦ ----૦-------ન્‍--- --. - 


૧. કાડિચાવાડમાંનાં ઉચ્ચારણુ।ને લહ્ય કયી કરવામાં આવેલા આ નિર્ણચે? - 
સાત્ર વ્યુત્પત્તિને અધીન છે. વ્યાપક ઉચ્ચારણેમાં [ડસ્વતા તરક્‌ વલણુ છે. અટ: 
વિશે આ પૂવે અનેક સ્થળે પાદટીપોમાં સૂચન કરેલં છે. તા, ૨૨-૧૬-૪૪ ' 


“૧83 ] . અક્ષર અને ક્ષખ્દ 


" આ ભાતની અનુનાસિકતા પ્રાચીન મ્રેથોમાં એટલે છેક અપબ્રશ્ના 
મળમાં વિભાષારૂપે છે; જૂતી ચુજરાતીમાં પણુ છેઃ 
“એક ઊધાડા વસ્રવિહીણુ, ભૂખઈ' કરી એક થાઇ ખીણુ.” કાન. પ. 
“જવ ધર્મિઈ' સસાર તરઇ; થાવકિઇ દેવ પૂનિઉિ,” સુગ્ધા. એઓ. 
“છોસિ અગાસિ તાવડિ દા૩ઇ, રાતિ વાઇ ટાઢિ.” કાન્હુ. પ. 
“વસ્તુનઈ પરિત્યાગ સૂચિઇ.” સુચ્ધા. ઓએ. 
“પૂણુ। પુરુષ છિ સ્વામી ઇહાં, આપણુ જઇઈ નવરંં તિહાં.'' વેતા. ૫. 


તે જ રીતે અનઇ, જિવા૨ઇ, તિવારઇ, કિવારઇ વગેરે પ્રયોગો 
"મળી આવે છે. 


આવી વિભાષા શ્રા માટે એ દૂર શોધવા જવું પડે તેમ નથી. 
અત્યારે પણુ જેમ જેમ તળ ગુજરાત તરફ જધઇથૈ તેમ તેમ નિરનુ- 
'નાસિકતા શ્રવણુગોાચર થશે, ન્યારે કાઠિયાવાડમાં તે જ સ્થળે સાનુતાસિક 
ઉચ્ચાર્ણુ મળશે. આ બંતે ઉચ્ચારણ! અતિ પ્રાચીન કાળથી રૃશભેટે 
ચાલ્યાં આવે છે.-એને જ માન આપી પં. હેમાચાર્યે વિભાષા દ્વારા 
વિકલ્પ સ્વીકાર્યો છે, 
અમે-અમેંતી સ્થિતિ તેમ જ તમે-તમેંતી સ્થિતિ જુએ: 
ઝ્લ-શસોર*છે હામ્ટ્ટૂં ૮-૪-રૂ૫૬ 
ગ્રલ-શયોણ્ુમ્ે તુન્ટ્રૂં ૮-૪-રૂ૬૬ 
 જન્જે ઉપરથી અમે-હમે. થળ્ટ્રૂં ઉપરથી અમે-હમૅ. 
 ુશ્હે ,, તમે-ત્હમે. ઘયુ*્દ્દૂં .. તર્મે-ત્હર્મે. 
મઇ-તછ ઉપરથી મેં-તેંતી સાતુનાસિકતા તે જ વખતની છે. 
ટા ઇથતા સરં ૮-૪-ર્‌૭૭, ટા થચતા પદં સરૂ ૮-૪-રૂ૭૦ 
આ રીતે લેખનમાં વિભાષા નામનું તત્ત્ત સ્વીકાર્યાથી કહેવાતી 
અરાજકતા દૂર કરી શકિયે. 
શ્રતલેખનમાં વિદ્વાર્યોએને કેટલી મુશ્કેલી નડે છે તે વાત 
“રાઇથી અન્નણી નથી. આપણે ઉચ્ચારણુ કરિયે કશિયે-કશ્યિેં અને" 


“છોકરાને ઉપદેશ આપિયે કે લખ કરીએ. ન્નણે પરભાષા શીખતો 
'ફ્રેય તેવી દશ્ના દેખાય ! 


૧૪. જોડબી વિરે કાંઇક [ ૨૪૦ 

(નોંધઃ--કરીએ એ રૂપ તદ્ન અસ'શવિત છે. ન્યાં લધુપેષત્ન ચકાર 
નથો ધૂસ્પો ત્યાં પણુ કશિએ એવું [સ્વ ઇ-વાળુ ઉચ્ચારણ છે. સ્વરભાર 
અત્ય સ્વર ઉપર હોવાથી શિ અસ્વરિત દશામાં દીર્ધ કોઇ પણ્‌ રીતે ઉચ્ચારી 
સાકાતે! નથી.) 


આ રીતે જ વર્ણુમાળામાંનાં આપણાં પ્રચલિત ઉચ્ચારણુમાં 
વિદ્યાર્યોએ ભૂલ કરે છે. પ્રાથમિક શ્રાળાઓમાં ડોસો, ધોડો અને 
ગાડુ” એમાં સર્વત્ર ડે મર્ધન્ય જ ઉચ્ચારે છે. ડેસે।, ધોડે અતે ગાડૂ'માં 
ડ મૂર્ધન્ય છે. ઘોડેમાં ડ મૂર્ધન્ય નથી, કિતુ પ્રાતિશ્નાખ્યતે મતે 
તાલવ્ય છે. ર1. નરસિહરાવ એને મૂર્ધન્યતર કહે છે. છોકરો! પાતાના 
વ્યવહારમાં ખોલે ધોડે।-તાલવ્ય ઉચ્ચાર, પણુ જ્યારે વાંચન કરતો 
' હોય ત્યારે વાંચે ધોડો-મૂર્ધન્ય ઉચ્ચાર. એ શાતે આભારી! એ જ 
જ ડુ મૂર્ધન્ય કે તાલવ્ય તેને માટે કશું જ નવું ચિહ્ન નહિ. હિ'દીની 
મારક તાલવ્ય ઉચ્ચારણુ વખતે નીચે બિંદુ કિવા તુકતો સ્વીકારી 
લખવાની યા છાપવાની રેવ હેય તો ખરાં ઉચ્ચારણુ વેગળાં 
શજ્ઞાગી ન જય. 


તેવી જ દક્ષા અનુસ્વાર અને અનુનાસિકની છે. અતુસ્વારને!. 
ઉચ્ચાર અસ્‌ કે અર્વૂં માફક વધી પડતો છે, જ્યારે અનુનાસિક 
સ્વરમાં અંતર્ગત છે. સશય ત્યાં અનુસ્વાર, સાચો ત્યાં અતુનાસિક. 
કસ્ય અને કાંસ એ ખેય સ્થળે આ ઉપર જુએ. કૉસ્યમાં અતુસ્વાર, 
ફાસુ'માં અનુનાસિક ઉશ્ચારણુ.આ માટે આપણે ત્યાં કાંઈ એળખ ખરીદ 

અનસ્વારના ઉચ્ચારણુ માટે પોલું મીંડું રાખે. 

અનુનાસિક ચાલુ બિ'દુથી જ વ્યકત કરે અને એ સંસ્કાર. 
અગ્સાંઓને પાડે. 

ખાજના લેખન એ વિષયમાં કાંઇક ઉપયોગી થઇ પડે એવા. 
ઉદ્દેશથી આ નાતેોશેા નિબંષ આપ સેમુખ મેં રજૂ કર્યો છે. 

શુદ્ધ સંસ્કારોનો મૂળ પામે! પ્રાથમિક શ્રાળાએમાં જ નખાય. 


"4૨૨૮ ] અક્ષર અને શખ્દ 


છે. બગ્ચાંઓતે આર્‌'ભથી જ આવા વિષયે! સરળતાપૂર્વક સમઝાવવામાં 
આવે તો મોટાં થતાં એ સંસ્કારે કેટલા સન્‍જડ રહે એને! વિચાર કરે. 


ફંત્રિમતા એ કાંઈ કામની નથી. કૃત્રિમ બંધનો તરત તૂટી જાય 
છે. એવાં સનાતન બંધન હોવાં ન્નેઇયે કે જેમાં કૃત્રિમતાને! લેશ 
પણુ ન હોય. આપણી આ ભાષા જમાના પછી આ જ સ્વરૂપમાં 
રહેવાની નથી. તે વખત આજની ભાષાનું ખરું સ્વરૂપ સ્પછ રીતે 
વ્યક્ત થતું હોય તેવા જે અકૃત્રિમ નિયમો! ખાંધ્યા હશે તે! જ રહેરો. 
મ્રાચીન વૈયાકરણોએ વ્યાકરણુ ઠ્દારા જૂની ભાષાઓને ખાંધી લીધી 
છે, જેથી તે તે ભાષાખા અત્યારે પણુ જીવતી જેવી લાગે છે. અત્યારે 
ઉચ્ચારણામાંનાં ચોગ્ય તત્ત્વાને બતાવવાનું આપણી પાસે સાધન 
' નહિ હોય તો તે તે સ્વરૂપ માટે ભવિષ્યમાં પત્તો ન જ લાગવાતે!. 
રબ્દકોરા એ એવું એક સાધન છે. તે દ્વારા ભાષાનું ખરુ 
સ્તરૂપ “ળવી શ્રકાય. પરતુ આપણે ત્યાં એવો એક પણુ કોર છે 
જ જેમાં અ-આન] વિજૃત્ત ઉચ્ચાર, અતુસ્વાર અને અનુનાસિકતે। 
શેદ, ચ-૭-ઝ-ડ-ઢનાં મે ખે ઉચ્ચારણ્‌1, લધુપ્રયત્ન ય-૧- તેમ જ 
લધુપ્રયત્ન અ, ધ, ઉ, આ વસ્તુએ -નણી ૨ાકાય ? 
આપણે ત્યાં હાલ નામદાર ગૉંડલનરેફા તરક્થી ૨1, ર1. ચેદુલાલ 
પટેલ ચુજરાતી શખ્દકરોશ તેયાર કરે છે, તેએ આ અતિ ઉપયોગી 
તત્ત્વોને ગખ્દકાગ્માં શખ્દે-શ્રખ્દે ખતાવશે તો ભવિષ્યમાં પણુ ભાષાનું 
ખરું સ્વરૂપ પકડવા કલ્પનાઓના ધોડા દોડાવવા નહિ પડે. 


પ્રશુ એ કામમાં એમની નેડે ઊભા રહે એ અભ્યર્થના સાથે % 
આ મારાં વચને પૂણુ કરુ છું અતે આપનો અમૂલ્ય સમય રોકવા 
સાટે આપ સર્વેતી ક્ષમા માગું છું. 
સાંગરોળ, તા. ૨-૫-૩૧ 


[સને ૧૯૬૧માં ઉનાળાની રન્‍્તમાં રાજકોટ મુકામે કેળવણીકારોની 
પરિષદમાં રજ થયેલે! નિબ ધ--અખુદ્રિત] 


૧૮. ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ મંડળની જેડણી, 
એઅજરાવી ભાષાની નેડણી નકી કરવાના આ જ પોણા સૈકા 


યાં પ્રયત્ના થઈ રલ્રા છે. જેમ જેમ ગુજરાતી ભાષાના મૂળ સ્વ- 
રૂપનું ઊંડુ અને સંગીન જાન મળતું ન્નય છે અને ચુજરાતી ભાષાના 
મ્રાચીન ગ્રૅથો પ્રકાશમાં આવતા ન્ય છે તેમ તેમ ભાષાનું ખરુ 
સ્વરૂપ શું હોવું જેઇયે તે નકી થતું આવે છે. ગુજરાતી ભાષાની 
ન્નેડણી નકી કરવા આ પ્રમાણે આપણે તેનું પ્રાચીન અને સધ્ય- 
કાલીન સ્વરૂપ નેવું પડે છે અતે તે ઉપરથી જ અત્યારતી પ્રથલિત 
નેડણીમાં કયાં કયાં ખામી છે તે નેઇ શકિયે હિયે. ચુજરાતના 
એક અમ્રગણ્ય ભાષાશાસ્રીએ પોતાના એક ખાનગી પત્રમાં મને સ્પજ 


“શખ્દોમાં જણાવેલું કે-“ % »૮ » 2૮ જ્યાંસુધી અપભ્રેરનોા બરાબર 
અભ્યાસ ચશે નહિ. ત્યાંસુધી આવી અવ્યવસ્થા ચાલુ રહેવાની.” 


અપબ્ર'્નને અભ્યાસ એટલે શું ? એજ કે વિકમના ૧૦મા * 
શ્ાતકથી ગુજરાતી ભાષાના જૂના સ્વરૂપનું મુદ્દે અપભ્ર શતું, તે પછી 
સેકાવાર થતા કેરફારે।નું તે ચુજરાતી ભાષાના અત્યારના સ્વરૃપ સુધીનું 
કેમિક જ્ઞાન સંપાદન કરવું તે. એ રીતે જિદ્તે એક ખાજૂ મૂકી ખરા 
વિચારક વિચારે તો ન્નેડગીીનું છેવટનું સ્વરૂપ શોધી શકવામાં લાગતી 
મુશ્કેલો દૂર્‌ થઈ નવ. 

ન્નેડણીના નિયમે। નક્કી કરનારા વિદ્દાનોને આમ આજ દિવસ 
સુધીના યોજવા ભાષાના સ્વરૂપનું ત્તાન કેટલું અનિવાર્ય છે તે 
જણાઈ આવશે. 


છેલ્લા પોણા સેકામાં જોડણી તકી કરવાનાંપ સાત ગ્રયત્ના યઇ 


૨. ગુજરાત વર્નાકયુલર સોસાયટીએ સને ૧૯૨૯ ના લ્તૂનની પ મીએ 
નકી કરેલો કાચો ખરડા, એને ગણિયે તો તે આઠમે! પ્રચત્ન. આ ઉપરાંત 
નાના પ્રયત્નો તે! બીન્ત અનેક હરો. આ કાચા ખરડામાં પરિષદ મ'ડળ અને 
જોડણીક્રાશમાં નમાં વિરોધ છે વાં પ્રાચઃ વિકલ્પ સ્વીકારવામાં આવેલ છે. 


“જીઓ તેને 8 ને અને ૧૭ મો! નિયમ ( ચ્રથ અતે થથકાર, પુ. ૨, 
પૃ, ૨૬૬-૬૨૯.) 


૦ :ઇઆજનન-૦૦--૦૭ 


૧૪૦ ]) જાફર અને ક્ષખ્દ 


આૂક્યા છે. તેમાં છેલ્લો પ્રયત્ન તે ગુજરાત વિદ્યાપીઠ તરશેથી 
જેડણીકેોશટ્ારા પ્રસિદ્દધિમાં આવ્યો છે. તેમાં નેડણીને એકધારી 
કરવાના પ્રયત્નો કરવામાં આવ્યા છે. તેનું પરિણામ એકદરે સાર્રુ 
' આવ્યું છે. 

એટલું તો આપણે નણી જ શ્નકિયે છિયે કે ગુજરાત વિધાન 
, પીઠના ન્નેડણી વિષયક નિયમે। નક્કી કરવામાં ચુજરાલી સાહિત્ય 
અરિષદ મંડળે છેવટે મંન્તૂર કરેલા નેડણીના ખે એક વ્યાપક નિયમ 
ધ્યાન બહાર રહી ગયા છે. ગુજરાત સાહિત્ય પરિષદ મેડળે તકી 
કરેલા નિયમો એ સામાન્ય ભેનમાંથી નીકળેલા નથી. તે નકો કરવામાં 
સુજરાતના સમર્ચમાં સમર્થ અગ્રગણ્ય વિદ્દાનાતો સાય છે. ખેશક 
સરળતાને માટે કેઈ કેઈ નિયમ ખામી ભરેલો હરો; પરતુ તેથી 
તેની પ્રતિષ્ઠામાં લેશ્ચ પથુ હાનિ નથી થતી. હા, કેઈ સ્થળે ખામી 
રહી ગઈ હોય તો તે સુધારી શકિયે. અહીં તે બંતેતા નિયમોમાંનું 
' શામ્ય તારતમ્ય અને ફેરવવા યોગ્ય નિયમોનું ફરેરવવાપણું બતાવવાને 
આ મારે અલપ પ્રયત્ન છે. 


ગુ. સા. પ. મંડળે ન્ને$ણીના ૧૮ નિયમે। બનાવ્યા છે 
તેમાં લગભગ ભાષાસ્વરૂપનેો સમાવેશ થઇ નય છે એમ કહું તો તે 
અતિશ્ચયોક્તિભરેલું નથી. “ વસંત? ના ખધા જ વાચકે પાસે ચુ. 
સા. પ. મ. પત્રિકા (ત્રેમાસિક)નાં પુસ્તક્ટો હોય એ બનવા નગ 
નથી, એટલે અત્રે તે તે નિયમતે ઉતારી તે તે નિયમની પ્રતિષ્ઠા 
કિવા ખામી અને તેનાં સમર્યન આપવાં અસ્થાને નદિ ગણાય; એટલે 
તેની” તે ભાષામાં અત્રે તે નિયમો ઉતારતો જ3' છું. 
સુ૦ સાત 3. ભાષામાં તત્સમ અને તદૂલવ બને રૂપાને સમાન રીતે સ્વીન 
કારવાં. ( જેમકે, 'કડિન,' 'કઠણુ'; “આશ્ચર્ચ,' “અચરજ.” ) 
#9 અ મૂળ ફારસી, અરબી, અગેઇ વગેરે વિદેશીય ગ્રખ્દ ગુજરાતી 
ભ્રાષામાં કઢ'ગુ' ન દેખાય તેમ મૂળને અવુસરતા લખવા. 
(જેમ કે, “સિપાહી' નહિં, પણુ “સિપાઇ.') : 


૧૮. શુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ મ'ડળની જોડણી * [ ૨૪૨ 


૩: સ્વરાંત તત્સમ રાખ્દો મૂળ પ્રમાણે લખવા. (જેમ ક», 
“મતિ; “ગુરૃ.” ર 

૪. ગુજરાતીમાં આવેલા વ્ય જનાંત તત્સમ રાખ્દોની ન્તેડશી 
સ્વરાંત કરવી, (જેમ કે, “જગત;' “પરિષદ; “અકસ્માત.') 


ગુન વિન ના ન્નેડણીકોશમાં આ ચારના પાંચ નિયમ બનાવ્યા 

છે. એમાં અહીંના ૪ થા નિયમના ખે ભ્રાગ પાડો નાખ્યા છેઃ 

“પશ્ાત્‌, કિંચિત્‌, અર્થાત્‌, ક્વચિત્‌” એવા શબ્દો એકલા આવે 
અથવા ખીન્ત સસ્ફત રાબ્દની સાથે સમાસમાં આવે ત્યારે વ્ય જનાંત 
લખવા, ઉદા૦ ક્ચિત્કર, પક્ષાત્તાપ, આવા અવ્યયોા પછી ન્ન્યારે જ આવે 
ત્યારે તેમને વ્ય જનાંત ન લખવા, ઉદા૦ ક્વચિત જ. ” 

આ નેેડણીકેશ્ના નિયમના પૂર્વાધે મુજબ જ્યારે આવા વ્યે- 
જનાંત શબ્દો એકલા હોય ત્યારે બ્યંજનાંત જ લખવા. ખેશક સંસ્કૃત 
ભ્રાષાતું માન સાંચવવા આ નિયમ યોગ્ય ગણાય. પરતુ અહોં એ 
પ્રશ્ન સ્વાભાવિક ચાય કે સંસ્કૃતેતર ભાષાના વ્યજનતાંત શબ્દોની 
શી હાલત? વસ્તુસ્યિતિજ એવી છે કે ગુજરાતી ભાષામાં આવા 
શ્રખ્દાો વ્ય જનાંત બોલાતા જ નથી, પરતુ તેમાં લધુપ્રયત્ન અકાર 
સામેલ રહે છે; એટલે જ ગુમ સાન ૫૦ મંડળે આવો અપવાદ 
સ્વીકાર્યો નથી. જુએ 'જ' અવ્યય લાગતાં શ્રખ્દતો ચમત્કાર. એ 
લધુપ્રયત્ન અકાર પૂણુપ્રયત્ન થઇ જાય છે સવત્ર : ક્વચિત જ. આમ 
સ્વાભ્નાવિક રીતે નનેડણીકેશતેો ૪ થો! નિયમ નકામો! ચઈ પડે છે. 
સુર સા૦ પ. રિષ્ઠ જનોના ઉચ્ચાર જુદા જુદા હોય ત્યાં બધા ઉચ્ચાર 


2 ણ 


૨. ગુ વ૦ સો।૦ ના.કાચા ખરડામાં આનો તોડ આમ છેઃ-- 
“૩, જે વ્યજનાત તત્સમ શાખ્દો ગુજરાતી પ્રત્યય! લે તે અને 
તત્સમ ભારદશક જ લે ત્યારે અકારાંત ગણીને લખવા. જેમ કે 
વિદ્દાન્‌-વિદ્રાનને, પરિષદ, પશ્ષિદમાં. તેમ કવચિત જ. ”” 
(ગથ અમે ત્રથકાર, પુ. ૨, પૃ. ૨૬૬) 
પરંતુ આમ વિકલ્પ નવા હુ' કારણ નેતે! નથી, ખુલાસો ઉપર શપછ છે. 
૧ૃદૃ 


૨ળ૧ ) અક્ષર અને શબ્દ 


સ્વીકારવા, અને તે પ્રમાણે નેડણી કરવી. [ જેમ કે, “ડોશી,” 
“ડોસી; 'ફ્લ,' 'ફળ;' ( પ્રસંગાનુસાર ); પણુ “સું' નહિ પણુ 
“શું? ] પરન્તુ સરલતા વગેરે કારણુથી આ નિચમને। અપવાદ 
કરવો પડે. ( જેમ કે, ચકારતે લગતો નીચેનો ચોદમોા 
નિયમ જીએ. ) 
અત્યારે પરસ્પર સાક્ષરામાં ન્નેડણીવિષયક વિરોધ છે તેવું 
નિરાકરણુ આ વિભાષાદારા થઇ નય છે. ખેશક કેટલાંએક સ્થળ 
એવાં હોય કે જ્યાં આવી જાતની વિભાષા કદાચ સ્વીકારવી ન ન્નેપ્રયે. 
આનું સ્પષ્ટીકરણુ હું નીચેના મા નિયમમાં કરીશ્ર. આ પાંચમા નિયમ- 
ના ઉત્તરાર્ધમાં જે ચૌદમા નિયમનું અપવાદત્વે સૂચન છે તે ચોંદમા 
નિયમમાં આપ્યું છે. ગુન વિદ્યાપીઠને આ નિયમ સ્વીકાર્ય છે. ( જુએ 
તેનો ૧૬ મો! નિયમ.) 
ગુ૦ સપ૦ ૬. એક સ્વરવાળા તદ્લવ શખ્ટોમાં અત્ય “ઇ? દીર્ધ લખવી 
(જેમ કે; “ધી,' જ,' “પી,' ); અને એક સ્વરવાળા તદ્ભ્વ 
શખ્દ્દોમાં અ'ત્ય “ઊં દીર્ધ લખવો, પણ્‌ તે અનુસ્વારવાળે। 
હોય તે! ડસ્વ લખવો, (જેમ કે, “નૂ, ર, “લૂ', 'હુ”, 
તુ, દું! “છું”, 
ગુ૦ વિન ના ૧૯ મા નિયમમાં આ નિયમ સાંચવવામાં આવ્યે 
છે. પરતુ તેતો નિયમ આ કરતાં વધુ વ્યાપક છે, કેમકે તેમાં અનેક- 
સ્વર્વાળા શખ્રદોના સાનુનાસિક તેમ જ નિરનુનાસિક -ઉ ની હકીકત 
સમાવવામાં આવી છે-- 
જો૦ કે।૦ ૧૯. તદ્‌ભવ રાખ્દે!માં અત્ય ઈ તથા ઉ સાતુસ્વાર કે નિરતુસ્વાર 
એ અનુક્મે દીર્ધ અને ;ડસ્વ લખવાં. ઉદા૦ ઘણી, વીંછી, 
અહીં, દહીં, પિયુ, લાડુ, જુદું 
અપવાદ-એકાક્ષરી શખ્દોમાં નિરતુસ્વાર ઊ દીર્ધ લખવે!* 
ઉદા? ન, લૂ, થૂ, બૂ; લૂ. 
પરિષદ મંડળતોા છઠ્ઠો નિયમ એ પછીના સાતમા શથી 
પૂર્ણ ખને છેઃ-- 


૧૮. થુજરાતી સાહિત્ય પારેષદ મ'ડળાની જોડણી [ ૨૪૩. 


ગુ સા૦ ૭. (ક ) બે સ્વરવાળા તદ્ભવ ચખ્દોમાં ખને “ ઈ” દીર્ધ લખવી. 
(જેમ કે, “બીડી,” “ખીલી,' '“સીડી'.) (ખ) ત્રણ 
સ્વરવાળા તદ્ભવ શખ્દોમાં દીર્ધ અક્ષર પહેલાંની “ ઇ ' ફડસ્વ 
લખવી, અને ;ડસ્વ અક્ષર પહેલાંની “ ઇ' દીર્ધ લખવી. (જેમ 
કે, “મિન્તસ,' “હિસાબ, “રશિવાજ,' “ભીતર,' “પીડર.') (ગ » 
અનુસ્વારવાળી અત્ય ' ઈ”દીઘ લખવી; પણુ રકાર સિવાયના 
ખધા પ્રસંગમાં અનુસ્વારવાળા અત્ય “ઉ' સ્વ લખવો. 
(જેમ કે, “તહીં.” “અહીં,” “હવું,' “બધું,” “ફરે” “કર્‌ં'. ) (ઘ » 
અનેક સ્વરવાળા તદૃભવ રાબ્દોની જોડણી કરવામાં રિષ્ટ ઉચ્ચાર 
ઉપર, અને ન્યાં વ્યુત્પત્તિના આધાર મળી શકતે! હેમ ત્માં 
વિશેષે કરીને વ્યુત્પત્તિ 6૫૨, '્યાન રાખવું. ( જેમ કે, “દૂધ,” 
“શીખવવું,” “ઊડનું,' “નીવડવું.') પરંતુ આડમા નિયમને અનુ- 
સરીને આ નિષમ લાગુ પાડવો. 


આ ખે નિયમમાં અંત્ય તેમ જ અતંત્ય ઈ-3તી વાત છે. 
અનેત્ય ઇ-ઉતી હ૪ીકત ગુન [૧૦ ના ર૦ અતે ૨૨-૨૩-૨૪ એ 
નિયમે।માં સમાવેલી છે. 

અનંત્ય ઈ-ઉ મારેતા નિયમો બંનેમાં સમાન છે. ખેશક ગુજ 
વિન ના કેટલાક અપવાદો ચિત્ય છે; તેતી ચર્ચા નીચેના આઠમા 

'નિયમતી ચર્ચા વખતે કરીશું. અંત્ય ૪-3 માટેતા મત પણુ બંતેમાં 
સમાન છે. ફેકત સાતુતાસિક “રં' ના વિશેતો બંતેતે મતભેદ છે. 

આ ઉભય નિયમાવલીઓથી અંત્ય ૬-8 સંબંધમાં નીચેતી 
“હઝીકત મળી આવે છેઃ-- 

૧. એક સ્વરવાળા તદ્‌ભવ શખ્દોમાં અંત્ય ૪ દીધ લખવે. 

૨. એક સ્વરવાળા તદ્દકવ શાખ્દોમાં અંત્ય નિર નાઝિક ઉ 
'દીધે લખવે. 


૨. ગુ? ૧૦ સે।૦ ના કાચા ખરડામાં રુ [ઉસ્વ રાખ્યો છે, જુઓ ત્યાને: 
4તપમ ૨૬૨ સે, પૃ. ૨૬૯. 


૧૪૪ ] અક્ષર અને શબ્દ. 


૩. અનેક સ્વરવાળા તદૂશવ શ્રખ્દોમાં અંત્ય ઈ દીધ લખવે!, 


જ. અનેક સ્વરવાળા તદ્ભવ શ્ાખ્દોમાં અંત્ય સાતુનાસિક કે નિર" . 


નુનાસિક ઉ હ્સ્વ લખવે।* ( છતાં ચુન્‍ સાન ૫૦ તે મતે 
સાનુનાસિક રં દીધ લખવે।. ) 


આ વિષયમાં એક વિસ્તૃત ચર્ષા દુઃ પદાંત ૬-ઈ ઉ-ઊો '' 

ગએ નામના લેખમાં આજથી એક વષે પૂર્વે કરી ચૂકયો ષ્ઠું. આ લેખ 

“ વસંત 'ના આ જ સાલના પૌષના અંકમાં છપાઈ ગયે। છે, એટલે 

ગેનું પિષ્ટપેષણુ અહીં નકામું છે. ત્યાં મે ભાષામાં નીચેના નિયમો 
પ્રચારમાં છે તે સપણ રીતે બતાવ્યું છે:--- 

૧. છે પ્રમાણે સાનુનાસિક અન્ય ઇ-ઊ તત્સમૈતર શખ્દોમાં 
દીધ છે, તે પ્રમાણે શખ્દામાં સાતુનાસસિક અત્ય ઈ-ઊુ 
પણુ દીધ છે. 

૨. જ્યાં સ્વરભાર ઉપાંત્ય સ્વર ઉપર છે તેવા અસ'યુકંત ઈ-ઉ 

| કશિઘાચના ખીજા બધા પ્રસંગોમાં તત્સમેતર શખ્દોમાં અ'ત્ય . 
ઈ-ઊ દીઘ છે. 

મુખ્યત્વે અહીં ચર્ચવાનો વાત તે સાનુનાસિક અંત્ય “ ઉ' 'ની' 
છે. આજ દિવસ સુધીના જેડણીના ખધા નિયમોમાં સ!તુનાસિકે' 

“ઉ” હ્સ્વ સ્વરૂપે જ સ્વીકારવામાં આવ્યે! છે. વ્યુત્પત્તિ, ઉચ્ચાર 

અને સરળતા શ ત્રણેયના સમન્વયે આપણી પાસે એ દીજે. 

સ્વરૂપમાં મોજૂદ છે, આમ છતાં તેને હ્સ્વ લખવામાં: આવે છે.? 
અઆૃુકકમિટીએ સને ૧૮૭૨ માં પોતાના નિયમો અમલમાં મૂકયા તે' 


૧ સ્વરભારનું તત્ત્વ રાબ્ટદ એક્લો ઉચ્ચારાતાં જે સ્થિતિ આપે તેને 
હાંક્વાના પ્રચત્ન સામે આ કથન છે. થવ્યાં ;ડુસ્વતા વાકયગત' 
સ્વરૂપમાં છે તે સમઝીને નિચમે। બાંધવામાં આવે તે તે વાંધાપડવું નછિ# 
“ઇ-$' ની ભાષામાં સર્વત્ર સરખી સ્થિતિ છે, છતાં રાખ્દાંતે “ઇ' દીર્ધ અને: 
એકાક્ષરી રાબ્દો સિવાય 'ઉ' (સ્વ, આવે! નિચમ કરવે! તે બાધક છે. 

તા. ૬૨-૮-૪૪ 


"૧૮, ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ મ'ડળની જોડણુીી [ ૨૪૫ 


પહેલાં દરેક શિછ્ લખાણુમાં વિક્રમતા ચોંદમા શ્રતકથી ચ્રખ્દોને અંતે 
આવેલે। સાનુનાસિક કિવા અતુસ્ત્રારના કહેવાતા પોચા ઉચ્ચારવાળે 
“ઊ' દીર્છ છે, આપણે ત્યાંના હસ્તલિખિત પુસ્તક્મંત્રહેમાંનાં 
પુસ્તક્રેની જે નામાવલીઓ પ્રસિદ્ધ થઇ છે તેમાં ગ્રંથના આદિ 
અને અંતના જે ઉતારાએ આપવામાં આવેલા છે તે ઉપરથી 
'આ વિષયની સંપૂણુ ખાતરી થઈ શકે તેમ છે. નિરનુનાસિક 
અંત્ય “ઈ અને “3' પણુ તે જ રીતે વ્યુત્પત્તિ ઉચ્ચાર અતે સરળ- 
તાના સમન્વયે દીઘ છે તે પશુ એ આપણી પ્રાચીત લેખનશૈધ્ી- 
જ સપણ રીતે પુરવાર કરે છે. * 


છેવટમાં છેવટ સાનુતાસિક દીર્ધ ઊંકાર આપણે ગુજરાતી પ્રેસ 
તરક્‌થી પ્રસિદ્દ થયેલ નમેકવિતામાં ન્નેઇયે દિયે. એ પછી પ્રાયઃ 
અકકમિટી અતે વાચનમાળાના નિયમોનું ગાડશિયા પ્રવાહ નેનું 
' અનુકરણુ આપણે કરતા આવ્યા છિયે. એક ફક્ત દી. બ. કેશવલાલ 
ધ્રુવ આવા દરેક સંયોગમાં પ્રાચીન શાઓય પ્રણાલીને અનુસરી 
સાનુનાસિક “ઊં' દીધ લખે છે. અત્યારે ગુજરાતી ભાષાના અદલ 
સ્વરૂપના જણુકારામાં દી. બ. ધવ અત્રપટે છે એમ કયો સહઢ્ઠદય 
સ્વીકાર્યા વિના ન રહે ? 
અહીં જૂના ગ્રંથોમાંથી ઉતારાએ આપવા ખેસિયે તો ગ્ર થાના 
ગ્રથા ભરાય, એટલે અહીં સં. ૧૬૪૮ માં લખાયેલા ગીતગોવિદ્ના 
ગધ-અનુવાદની ગુજરાત વર્નાકયુલર સોસાયટીના હસ્તશિખિત પુસ્તક- 
સંત્રહતી નં, ૨૬૬ વાળી પ્રતિ અતે મં. ૧૬૯૮ માં લખાયેલ વિષ્યુ- 
દાસના રામાયણુતી પ્રતિમાંતા એક એક ઉતારે। આપી સંતોષ માનું ષુંઃ 
ગોતગોાવિદમાંથીઃ-- 
“વલી કેહવુ છિ તે હરિ। તરલ ચપલ એહવુ વાયુ ચે ટૃષ્ટિતા અત ” 
“ । એહવૂ ચ ચલ ચે મુખ । તેણિ ઉપન્નવ્યુ છિ સભોગ નિ સ્નેહ કાં ”” 
“જેહુનિ। તુ નણે કરિ રારતકાલનિ વ્યષિ વિકાસને પામ્યાં કમલ '' . 
“હૃપરિ કીડા કરવા બિષજન એડુવૂ' પીપિરિ એહનૂ' તલાવ જ હુચિ ” 


૧૪૧ ] અક્ષર અને શખ્દ 


“નહીં શૂ । કેહવૂ' છિ ॥ કૃષ્ણના રારીરનિ તલાવતી શરષાઇ છિ ।” ' 
“અનિ સુખ જે તે નન'ણે કમલ । અનિ બેઠ આંષિ નનણે ષજન ” 
“પક્ષી ” (પૃષ ૪૫ સું) 
રામાયણમાંથીઃ-- 
“પ્રથમે વીનાએક વીનવૂ ચરીત્ર નીસગ અતુભવૂ' ॥ ” 
“ગુણુ સ્તવૂ' સ્મામી સૂભ મતી પામવા રે । ૧ ॥”” 
“રામકથા જેમ વીસ્તર્‌ તવ ચરણે ” 
“ ટૂ' ચીત ધરૂં સ્તવન કર્‌ ભવચાકટ ને ભાળવા રે 1૨” 
(ક્રાબસ સભાની હસ્ત૦ નામાન ભાગ ૨ ને, પૃ. ૩૭૫)? 
તેમ જ 
“ શ્રીરામ તણે ચરણે નમૂ । ભ્રાવ ધરીને પ્રણુમૂ' । 
“ચેહ સમૂ નહી કો પાવન નણીઇ રે ॥ ૨ ॥ 
“ તેહ નામ હૂં અતુભવૂ' । ચરીત્ર નીરતર અલિનવૂ । 
*“ હ' સ્તવ્‌ રધુનદન અધ ટાલવા રે ॥ ૨ 1” 
4 ૨1. ૨1. નટવરલાલ ૪. દેસાઈની સં. ૧૬૯૮ ની પ્રતિ, પૃ. ૨૧૨ ) 
ઉપરના ઉતારામાંની રામાયણુની પ્રતિએ અશુદ્ધ છે, એમ 
જોવા ૭તાં સાનુતાસિક દીર્ધ ઊંકારતે તે જાળવી રાખે છે જ. 


નિર્તુનાસિક અંત્ય 'ઉ' દો છે તે ઉપરના ઉતારામાંનો ખેહ્‌ 
સ્ખ્દ જોવાથી માલૂમ પડરે. જૂની ભાષાના જણુકારોને આ વાત 
અજાણી નથી. * 

ગુન સા૦ ૫૦ સ૦ ના છ સા નિયમના (ગ) માં કેક્ત “રૂં”- 
ને દીર્ધ રાખવામાં આવ્યે છે એનો અયે શે ? માનો કે સરળતા; 
તો] પછી ખધે જ સરળતા રાખવા દીર્ધ ઊકાર સ્વીકારવામાં શે। ખાધ ? 

તે જ નિયમના ( ખ ) માં ખતાવેલી હકીકતને માટે કશે 
થજાધ નથી, તેના જે જે અપવાદો છે તેનું નિરાકરણુ (ધ ) થી 
ચઈ જાય છે. તેમાં જ્યાં વિદ્દાનાનો મતભેદ હેય છે ત્યાં વિભાષા. 
સ્વીકારવી યેગ્ય છે. . 
ચમ સાન ૮. “ઇ'કારવાળા અને “હ'કાર્વાળા પ્રાથસિક તદ્ભવ રાખ્ટ: 


કી... .:--- 
કે. # ગચ .તણનાઇ .. 


૧૮. ચુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ મ'ડળાની જેડી [ ૨૪૭- 


ઉપરથી ધડાતા શખ્દોમાં પ્રાથમિક શબ્દોની નનેડશી કાયમ 

રાખવી. ( જેમ કે, “દૂધ,' “દૂધપાક,' 'દૂધાળી,' “મૂલ,' 'ભૂલ- 

થાપ, “સૂલામણુ, “ભૂલાવોા,' *“ઊઠડું,' 'ઊઠાવવું;' “શીખવું,” 
“શીખવાડવું;' '*પીગું,' “પીવાડડું.' ) 

ભાષામાં આવી સ્થિતિ છે અતે ર૨. નરસિંહરાવ દિવેટિયા 

વગેરેને! સંપૂર્ણ ટેકરો હોવા છતાં જેડણીકોશમાં આ નિયમતો અપ- 

વાદ મળે છે. ' 

નેડણીક્રોશમાંના ૨8 મા નિયમને અપવાદ જુઓ. ત્યાં એવું 

વિધાન છે કેઃ--- 

“વિશેષણુ પરથી થતાં નામે તેમ જ નામ પરથી ખનતાં લાવવાચક 
નામોમાં મૂળ રાખ્ટની જોડણી . કામમ રાખવી, ઉદા૦ ગરીબ-ગરીબાઇ$ 
વજીલ-વકીલાત; ચીકણું-ચીકણાઇ; મીઠુ-મીઠાશઃ ન્હૂડું-ત્તૂડાણું. ” 

એ પછી ર૪ મા નિયમની નોંધ જુએઃ-- 

“આ ન્નતનો શખ્દ સમાસ હચ તે। સમાસના અંગભૂત શબ્દોની 

નૉડણી કાયમ રાખવી. ઉદા૦ ભૂલથાપ, બીજવર, હીણુકમાઉ,” 


આમ આ ૮ મા નિયમ સુજખની હજીકત સ્વીકાર્યા પછી ર૫ 
મો નિયમ નેન કે।૦ માં નીચે સુજબ છે:-- 
જો૦ કે।૦ રપ. પ્રાથમિક રાબ્દો પરથી ઘડાતા રાબ્દોમાં તથા પ્રેરક અને 
કર્મણિ-પ્રથોગનાં રૂપો।માં પ્રાથમિક શખ્દ્ટ અથવા ધાતુની મૂળ 
જોડણી કાચમ ન રાખતાં ઉપર કલમ ૨૩ તથા ૨૪ પ્રમાણે 
જોડણી કરવી. ઉદદા૦ ભૂલ, ભુલામણી; શીખ, રિખામણ; 
નીકળ, નિકાલ; ઊઠ, ઊઠાડ, ઊઠંમણું; મૂકવું, સુકાવું, સુકાવવું; 
ભૂલવું, ભુલાવું ભુલાવવું. 
ગુ” વન સે।૦ ના કાચા ખરડાના ૧૭ મા નિયમમાં આવી 
સ્થિતિમાં વિભાષા સ્વીકારી છે. 
આ નિયમમાં પ્રાથમિક શખ્દો પરથી ધડાતા ચખ્દો એટલે 
રું ? ૨1. નરસિહરાવે સને ૧૯૩૦ ના “આુદ્ધિપ્રકાશ”ના પ્રથમ અંકમાં 


૨૪૮] થમફાર અલે ક્ષણ 


₹જોડણીનો એક નિયમ ' એ મથાળા નીચે રા. ચતુરભાઇ પટેલના 
તે જ મથાળાના આગલી સાલના ડિસેમ્બરના “ ખુદ્ધિપ્રકાશ”માંના 
લેખને જવાબ આપેલે। છે તેમાં સ્પષ્ટ સૂચવ્યું છે કે, 

“(૪) વસ્તુત: પોચા અનુસ્વાર્યુક્ત આ-કારને, હાવે પ્રસગે અ-કાર 
થતાં અનુસ્વાર નેરદાર થઇ ન્નય છે, તેમ ઈકાર--ઊકારને પ્રસ'ગે 
ઉચ્ચાર્પરિણામ નથી થતું; વાંચવું-વ'ચાવવું, રાંધવું-રધાવવુંડુ 
ઇત્યાદિ; પણુ નોંદવું-લૂટ્વું-તું નિન્દાવવું, લુણ્ટાવવું જેવું ઉચ્ચાર- 
પરિણામ નથી થતં. નીંદાવગું-લૂ'ટાવવું એમ થવા માટે આ ખહુ 
સૂચક સ્થિતિ છે.” 

એટલે તેમણે ત્યાં “ હું ઈકાર ઊકારને દીર્ધ જ રાખવા તરકે 
નિર્ણય આપું છું” એવે સ્પષ્ટ અભિપ્રાય દર્શાવ્યો છે. 
ઝેક સરશ્ખી સ્થિતિ હોવા છતાં એક ઠેકાણે એક નિયમ 
ગ્રવર્તે અને ખીજે ઠેકાણે ન પ્રવર્ત તેમ કહેવું એ વદતોવ્યાધાત 
છે. એટલે એનો એજ ખુલાસે। ઠીક કે સાધિત શખ્દોમાં પ્રાયમિકે 
શબ્દોના ઈ-ઊ અવિકૃત રહે. * 
ગુશ સા? ૯. રાબ્દમાં આંવતા નેડાક્ષરથી ન્યાં આગલા સ્વરને થડકો લાગતો 
હોય ત્યાં ઇ' કે “ઉ' જે હેોચ તે )ડસ્વ કરવાં. (જેમ કે, 
“ડ*ર;' “હિસ્સે..') ન્ન્યાં અનુસ્વારને ઉચ્ચાર કે।મળ થતો 
. હય ત્યાં “ઇ,” ગને 'ઊ' દીધ લખવા. (જેમ કે, “સીંચવું,” 
' મૂડવું.” ) 
નેડણીકોશમાં આ નિયમ બે જીદા નિયમોમાં વેચી નાખવામાં 
આવ્યા છે. જુએ ત્યાંતો ર૨૧ મો તેમજ ૨૦ મે અતુકમે. 
આમાં બંનેના નિયમોમાં મતભેદ નથી, તેમ ૭તાં ૨૦ મા નિયમ- 
માં અપવાદ આપ્યા છે. કુંવારું, કુભાર, કુવર, કુતરી, સુંવાળું આ ચારે 
શખ્દોમાં ૨1. નરસિંહરાવભાઇએ કહી તેવી જ સ્થિતિ છે. વ્યુત્પત્તિ 
આાપણુને દીર્ધતા આપે છે જ. આ વાત મે' અન્યત્ર “ અનુસ્વાર 
ગમતો અનુનાસિક ” એ નામના લેખમાં આપી છે. તે પ્રસિદ્ધ થયે 
ગમે વસ્તુતો ખરે! ખ્યાલ આવી' શ્રકશે. મુદ્દે ગુજરાતી ભાષાના કલે- 
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વરમાં આવે। અપવાદ સ્વીકાર્ય નથી જે કોઇ પણુ સંષોગોમાં સાતુનાસિક 
એટલે કે અતુસ્વારના કહેવાતા કોમળ ઉચ્ચારવાળા સ્વર ડ્રસ્વ હોમ. 


થુમ શ૦ ૧૦. (ક) જે રાબ્દોના અ'તમાં [ફસ્વ કે દીર્ધ “ઈ' કે “ઉ' હે તે 
શબ્રાને પ્રત્યય લગાડતી વેળાએ મૂળ શખ્દનું સ્વરૂપ કાયસ 
. રાખવું. (જેમ કે, “ચતિ,' 'ચતિએ; “કવિ,” “કવિઓ;' “હ&,” 
“ડીઓ; “નદી,' “નદીએ।;' “નૂ, “નૂએ.') (ખ) જે ચબ્યોના 
અંતમાં “ઉ' 'ઉં,' અને “ઓ, હ્ય તે રાબ્દોમાં ઉપાંત્ય 'ઈ” 
[હસ્વ કરીને “ચું, અને “યો' એમ લખવું, (જેમ કે, “પિયુ; 
“દૃડિચા;' “ઘોડિયું;' “દારયો..”) (ગ) શબ્ટના અગમાં “ઈ પછી 
“ય' શ્રુતિ થતી હેય ત્યાં “ ઈ' પછીને!' સ્વર એક્લો નહિ 
પણુ “ચ' કાર સહિત લખવે।. (જેમ કૈ “ધડિયાળ'; “કાઠિયાવાડ; 
* સહિયર. ) 


જેડણીકેશ્રમાં આને ર૪ મા નિયમમાં સમાવી લીધેલ છે. 
પરિષદના આ નિયમોમાં ઉચ્ચારણુને (ક)માં નનળવવામાં નથી આવ્યું, 
«યારે (ખ)-(ગ)માં જાળવવામાં આશ્યું છે. વસ્તુસ્યિતિ તો એવી 
છે કરે અહોં જે મંભળાય છે તે સપણ યકાર નથી, પરંતુ લધુપ્રયત્ન 
'થફાર છે. મંસ્કૃત કાળથી આજના કાળ સુધીમાં આ લધુપ્રયત્ન યકાર 
સચવાઇ ર૨લ્યો છે. પ્રાચીન વૈયાકરણાએ વિભાષાદ્દારા આ ચકાર 
'સાંચવ્યો છે. એ રીતે ઈ પછી બહુવચનમાં “ એ। ' સ્પટ્ટ ખાલાય છે 
તેના કરતાં લધુપ્રયત્ત યકાર વધારે ગોચર છે, એટલે આ ત્રણેય 
સ્થળોમાં વિઠલ્પે 'અ'-અનતે “ય' સ્વીકારવા. આમ કરવાથી ન્યાં «યાં 
અ સ્પષ્ટ ઉચ્ચારાતે હશે ત્યાં ત્યાંના વિઠ્દાના “અ' લખે અને જ્યાં 
જ્યાં લધુપ્રયત્ન યકાર ઉચ્ચારતા હોય ત્યાં ત્યાંના વિદ્દાનો “ય' લખે. 
આ રીતે મઠાગુજરાતનાં આ બંતે રૂપો ભાષામાં સચવાઇ રહેશે. 
તેજ રીતે 'થયેલું-ગયેલું' માં પણુ “'થએલું-ગએલું' સ્વીકારવામાં અને 
“જર્વે છિયે' વગેરેને ખદલે 'કરિએ હિએ' સ્વીકારવામાં કરો ખાધ 
“નથી. નેડણીકોશમાં કરીએ છીએ એવી પ્રચલિત ન્નેડણી સ્વીકાર 
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'તા અનુરોધ કરવામાં આવ્યો છે; પરંતુ સારા ગુજરાતમાં કોઈપણુ 
સ્થળે હું નથી ધારતો કે ઇ દીર્ધ ખોલાતો હોય; જૂની. ચુજરાતીમાં 
કરીઇ એ રૂપ મળે છે. તે સાથે જેમ જેમ અંત્ય સ્વર ઉપર ભાર 
વળતો જય છે તેમ તેમ તે ઈ હસ્વ થઈ ગુજરાતીમાં ડશિચે. કે 
કરિએ એ સ્વરૂપમાં ઊતરી આવે છે. આમ કર્‌ીએ એવી ન્નેરણી, 
સર્વયા ત્યાજ્ય છે. 


આ લધુપ્રયત્ત ય આ જ રીતે તૃતીયા તેમ જ સપ્તમીતે એ- 
ઝં શબ્દમાં અંતર્ગત નથી થતો ત્યારે દેખા દે છે. જેમકે ધોડાએ- 
ધૈડાયે તેમ જ ધોડાએ-ધેડાયે તે સ્થળે પણુ તેને વિભાષાદ્દારા અપ- 
નાવવાની જરૂર છે. ભાષાના ખર્‌ા સ્વરૂપને નનેનારોા આતો વિરેધ. 
“કં જ ફરે. 


ફકત “સો' શબ્દને લાગતાં તે સ્થળે લધુપ્રયત્ન વ દેખા દે છે. 
મ દશ્રાના પ્રત્યયોમાં આમ લધુપ્રયત્ન ય તેમ જ વ સ્વા- 

જ્ઞાવિક છે તે આપણે નીચેના ૧૧ મા નિયમમાં ન્નેઇશું. 
ઝમ સા૦ ૨૨. ક્રિયાપદનું આજ્ઞાવાચક બહુવચન “વોકારવાળુ'” નહિ, પણુ 
“ઓ' કારવાળુ' રાખવું અને તે જ પ્રમાણે બીન્ન' રૂપો।માં “વે' કાર 
નહિ, પણુ “એ' કાર્‌ વાપર્વે।. (જેમ કે, “જુએ,” “ધુએ,” 

“જીએ,' “ધુએ.' ) 

 જેડણીક્રોશમાં ટર્‌ મો નિયમ પણુ આ જ મતલખતે। છે. ગુજ 
વ૦ સેો।૦ ના કાચા ખરડાને ૨૩ મો તેજ વાતને ટેકો આપે છે.. 
ચરંતુ આ નિયમ ઉચ્ચારણુથી તદન વિરુદ્ધ છે. ૧૦ માં નિયમમાં 
'ઈકાર પછી સવર્‌ આવતાં જેવી રીતે લધુપ્રયત્ન ય સપણ છે તેવી જ 
રીતે આ સ્થળોમાં લધુપ્રયત્ન વ સપણ છે. ખેશક તેમાં પ્રાંતીયતા 
કદાચ હરશે, તાય પણુ આતે આપણે વિભાષાદ્દારા રવીકારી લઇયે. 
આ રૂપો તેયાર ચાય છે તેમાં ધાતુની મૂળ પ્રકૃતિ ઉકારાંત બતે છે, 
તે પછી પ્રત્યય આવતાં દશા સમસ્ત સ્વાભાવિક રીતે બતે છે, એટલે _ 
કપરના '“દરિયે!' વગેરેના ઇકાર પછીના લધુપ્રયત્ન “૧' ની માકક 
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અહીં તેવો “વ' શ્રતિગાચર થાય છે. નરસિંઠરાવે એમના જોડણી 
(સને ૧૯૦૫) એ નામના નિબંધના પૃ. ૯૧ ઉપર આ વાત સૂચવી છે. 
આ ઉપરાંત આવી જ સ્થિતિ દિયે-દિએ, લિયૈ-લિએ, પિયે- 
પિએ, ખ્ડઠિયે-ખ્ડિએ તેમ જ દિયો-દિએ, લિયે-લિએ, પિયો-પિઓ, 
બ્હિયો-ખ્ડિઓ, એ વગેરેની છે. ત્યાં લ્યે-લ્યો, ઘે-ઘ્વો એવાં પહેલા 
ખે ધાતુનાં રૂપાખ્યાને છે તે દેખીતી રીતે લિયે-લિયે।, દ્યે-દિયેનાં 
સૂચક છે. આને આપણુ સાવ જતાં જ કરવી છે. લે-લેો, દે-દો એ 
આ જ રીતે મૂળ સ્થિતિમાંથી લ્યે-લ્યો વગેરેથી લધુપ્રયત્ન યકારના 
નાશનતે પરિણામે લે-લે। વગેરેમાં પરિણિમે છે. 


તેવી જ રીતે અકારાંત ધાતુઓ તેમ જ કર્મેણિરૃપાખ્યાનમાં. 
આગ્તાર્ય ખીજપુસ્ષ બહુવચનતે। એ। ભ્રાગ્યે જ શ્રતિગાચર છે ત્યાં 
સ્પે રીતે કમાવ-ક્નવ-થાવ-રચાવ વગેરે રૂપો ઉચ્ચારાય છે. સરળતા 
ખાતર આ ખધાં સ્વાભાવિક રૃપોતેો ત્યાગ કરવા જવાં ભ્રાષાસ્વરૂષનું 
શું ખૂન નથી થતું? ન્યાય ખાતર આપણે તેને વિભાષાદ્દારા 
સ્વીકારી લયે. 
શુનસા૦ ૧૨. જે રાબ્દોમાં “એ' અને “ઓ' એમ એક સ્વરવાળા જ ઉશ્ચાર 
હોય તે રાબ્દોમાં “એ' થી અને “ઓથી જ જોડણી કરવી, 
“ અઈ' અને “અ૬' એ બે છૂટા સ્વરેોથી નહિ. (જેમ કે, 
“પૈસો,” “ખબર,” ચોંટૂ',' “સો'.) 
આ નિયમ ન્નેડણીકે।શ અને ચુબ વ૦ સે।૦ ના કાચા ખરડાને 
સંમત જે. 
ગુન સા? ?3. તત્સમ શખ્દોમાં અનુસ્વારને! અને અતુનાસિકને। વિકલ્પ રાખવે।. . 
(જેમ કે, “ગન્બ', 'ગધ', “મન્યુ', “બધુ; “આનન્દ'' આન ૬.) 
પરતુ અસ્પૃષ્ટ નાસિકય હેય ત્યાં તથા તદ્ભવ રાખ્દોમાં કેવળ: 
અનુસ્વારનેો ઉપથોગ કરવે!. (જેમ કે, “સ યમ; “૧૨; 'માંસ';- 
“જાઈ, 'કાંતશું': “આંખ'; 'ભાંધવું'.) અસ્પૃષ્ટ નાસિકય “અ*' 
હમેરાં ટૂ કે! બોલાચ છે. 


ઊપર ] પુ થઉમક્ષર અને શબ્દ 
નેડણી દશમાં નિયમાવલીમાં આં નિયમ નથી; પરંતુ સૃચનામાં 
“આ વિકલ્પ સ્વીકાર્યો છે. 
ઉપરના નિયમમાં અતુનાસિકને અર્ય ૩, ઝ્‌, ણ, ન્‌, મ્‌, 
સમઝવાને છે. નેક મહર્ષિ પાણિનિતે આ વિકલ્પ પ્ણ નથી, આમ 
છતાં પર*પરાથી આ વિકલ્પ પ્રચારમાં આબ્યો છે, એટલે વિભાષા 
સ્વીકારવાંમાં ખાધ નથી. 


અહી એક ઇ૪ીકત સમઝવા જેવી છે. ઉપરના નિયમમાં 
“અસ્પષ્ટ નાસિકય એવી સંસા આપવામાં આવી છે અતે સાથે સાશે 
'જણાભ્યું છે કે-“ અસ્પૃષ્ નાસિક્ય “અ હંમેશાં ટ્રકો ખોલાય છે. ” 
-અહોં જે ઉદાહરણુ આપવામાં આવ્યાં છે તેમાંના પ્રયમના ત્રષુ શ્રબ્દમાં 
અસ્પષ્ટ નાસિક્ય હેય તે સર્વથા અમંભવિત છે. અસ્પૃષ્ટ નાસિકય એટલે 
મહર્ષિ પાણિનિ જેને “સુલનાસિજાવત્નોડનુનાસિકઃ ( મષ્ટાન ૧-૧-૮) 
“સુખની સાથે નાસિકા વડે ઉચ્ચારાતો વર્ણું તે અનુનાસિક ” કહે છે 
તે આરીતે દરેક. સ્વર સાનુનાસિક ખની શકે છે. હૂસ્વ' સ્વર સાનુનાસિક 
હોય તે ફેક્ત એક માત્રા જેટલો સમય રેકે. સૈયમ, વંશમાંતું 
ઉચ્ચારણુ લધુતા અર્ય છે ખર્‌|? બેશક ને સેચ્યમ એવી ન્નેડણી 
કરિથે તો 'સ' લધુ રહે; બાફી નહિ જ. અનુસ્વાર અને અનુનાસિકનો 
ભેદ મેં મારા અનુસ્વાર અને અનુનાસિક એ અપ્રસિદ્ધ લેખમાં 
અને વર્સતના માધના અંકમાં છપાયેલા “ આપણી વણેમાળા” 
નામના લેખમાં આપેલ છે. 


ય, વ, લ પહેલાં અનુનાસિક યૂ, વ્‌. લૂ કરે તો આગલા સ્વર્‌- 
માં અનુતાસિક ઉચ્ચારણુ અંતગેત રહે. જેમકે સંચ્યમ, સંબ્વાદ, 
સંહ્ષાપ, નહિ તો તે સાનુસ્વાર રહે અતે ખે માત્રાતો સમય રાજ. 
ક્રાંતવું, બાંધવું, વગેરેમાંતું જે ઉચ્ચારણુ છે તેજ ખરુ અસ્પૃષ્ટ 
' નાસિકય અતે પાણિનિનું અતુનાસિક ઉચ્ચારણુ છે. : 
આ અતુસ્વાર અને અનુતાસિક વૈદિક કાળથી તદન ભિન્ન 
' ઉચ્ચારણો છે, એટલે કે અતુસ્વારના ભિન્ન ભિન્ન ઉચ્ચાર એ 


૧૮. ચુજરાતી સાહિત્ય પશિષદ મ'ડળાની જોડણી [ મપ$ઃ 


વાત જ નિમ્ષળ છે. આવાં ખે | વિભિન્ન ઉચ્ચારણા માટે આપણી. 
જ્ાષામાં કશ્માં ચિહ્ં નથી. આ સ્થળે અનુસ્વાર દર્શાવવા ૦ પોલું: 
મોડું અને અતુનાસિક દર્શાવવા બિદુ ચાલુ બ્યવહાર્માં અપનાવી લઈ, 
સદાની મૂઝવણુ દૂર કરવાની શું અત્યાવશ્યકતા નથી ? એક વાર પ્રચાર-- 
માં આવ્યા પછી આતે પ્રયોગ અતિ સરળ થઈ પડશે. 


ઝુમ્સા૦ ૨૪. ગુજરાતના અમુક ભાગના રિષ્ટ ઉચ્ચારમાં કેટલાક રાબ્દોમા . 
“ચ' કારની શ્રુતિ યાય છે, એમ એક મત છે; પરતુ ત્યાં તે 
“ચ” કાર શ્રુતિ લખવામાં દર્શાવવાની જરૂર નથી. (જેમ કે, 
“આંખ્ય;' નહિ, પણુ “આંખ; “આવ્ય' નહિ, પણુ “આવ.') . 


આ નિયમ બંતેને સંમત છે. વાર્‌, અહીં પ્રશ્ન કર્‌' કે, તો 
પછી “ આવ્યો, ગયે, લાવ્યો ' વગેરેમાં “ય' તી જરૂર શી છે? જે 
ઉગ્ચારણુ “આવ્ય'માં છે તે જ 'આવ્યો'માં છે. આમ છતાં પણુ. 
એવા યકારને એ શિષ્ટ ઉચ્ચાર્માં હોવા છતાં મૃષ્ઠી દેવો તે ન્યાય્ય 
નથી. તેને વિભાષાદ્દારા સ્વીકારવામાં આપણે પછાત ન રહિષે. 


સઆુ૦ શા૦ ૧૫. કેટલાક શખ્દોમાં “શ'કાર તેમ «7 “સ'કાર વપરાય છે. તેવે સ્થળે 
એ બને ઉચ્ચાર પ્રમાણુ વિકલ્પે નેડણી કરવી. (જેમ કે, 
“શ,' “દસ;' પરતુ “રાકર' નહિ, પણુ “સાફર.') 


» 1. “બાઈડી,' “ખાંડણી,' 'દોરડુ,' “હળણું,' વગેરે કેટલાક શખ્ટોમાં 
“૪', “ડ', “૨,' “ળ,' આવેછે ત્યાં તેમને ખદલે કેટ્લેક ઠેકાણે , 
“૫' મૂકાચ છે; પણુ તેમ ન કરતાં મૂળ “ઇ “ડ' 'ર' અને “* 
રાખીને નેડણી કરવી. 


9? ૨છ. જે તત્સમ શખ્દોમાં અલ્પપ્રાણુ અને મહાપ્રાણુ સયુક્ત હોય 
તે તત્સમ રાખ્દોમાં સસ્કૃત નેડણી કાચમ રાખવી. [જેમ કે, 
'ફત્થાન,' “અશ્વત્થ.') અને બીન રાખ્દેમાં મહાપ્રાણનું દ્ત્વ 
સ્વીકારવું, (જેમ કે, “ચોખ્ખુ; “ચિઠ્ઠી, “પથ્થર. ? 


આમાંના છેદ્વામાં “૧૭' તે। સંયોમ જેડણીક્રોશ્ આપે છે તે 


“૧૫૪ ] ' શખ્દ અને અક્ષર 


આવકારવા યોગ્ય છે. એ ઉપરાંત ટૂનધ ને સંચેગ હું ચચવું છું: 
“અદ્દર' વગેરે. 


૧૬ સા નિયમમાં “દળીષણ્ઠુ”માં ખે મૂર્ધન્યતર ભેળા થાય છે. 
આનું ઉચ્ચાર્‌ણુ શડય નથી. તે જ ખાતર “વળણુ ન થતાં “વલષુ' 
થાય છે. હજી “વળણુ'માં તે! ઉચ્ચાર્સોકર્ય છે, પર'તુ “દળણું'માં તો 
“ળ' માં લધુપ્રયત્ન અકાર હોવાથી ઉચ્ચારસે[કર્ય નથી. કાઠિયાવાડનું, 
ખાસ કરી સોરઠેનું “ર” આવા સંયોગોમાં ઉચ્ચારસેોકર્યે પ્રચમ 
પસંદગી મેળવશે. 


૧૭ મા નિયમમાં સંસ્કૃતેતર શ્ખ્ટરોમાં વિકલ્પ સ્વીકારવો 
આવશ્યક છે. આ સ્થિનિ આધુનિક નથી. તેતે તેનો પુરોાગામિનો 
' શાષાએને। સાથ છે. 


હવે છેવટમાં છેવટ રહેતો હકારતેો નિયમ છે. પહેલવહેલો! એ 
વિષય છેડનારા કવિ નર્મદાશેકર અને નવલરામભાઇ છે. એ વિષય 
નેડણીના વિષયમાં ડોળાયે છે તેટલે ભાગ્યે જ કોઇ બીન્ને ડાળાયો % 
“હશે. ૨1. નરસિહરાવને એ વિષય અત્યંત પ્રિય છે. 

૨1૦ સા૦ ૨૮. (5) “અ અને “હ ન્ેડાક્ષર તરીકે લ'ખખવા નહિ.' ( જેમ કે, 
“આહસે' નહિ, પણુ “અમે'. (ખ) સવ નામમાં અને ક્રિયા- 
વિશેષણુમાં “હ'કાર લખવે। નહિ. (જેમકે, “ત્હમે' નહિ, પણ 
“તમે; “યહારે' નહિ, પણુ “જન્યારે.') પણુ “હુ” એમ લખવું. 
(ગ) આ સિવાચના જે રાબ્દોમાં “હ'કારતું શ્રવણુ વિશેષ હેચ 
તેમાં “હ' રાખવે;; પણુ તે બૌન્ન ૦૫ જનની સાથે ભેળવવે 
નહિ, અને “અ'કારની પછી જુદો લખવે।. (જેમ કે, “દહાડો; 
“બહેરા'; “કહેવું'; “વહાલું'; “પહેોંચવું'; “વહે'ચવું'; “પહેણુ '.) 
પરતુ “ચહાવુ”, “નહાવું, અને “સહાવું”, ન લખતાં “'ચાહવુંઃ 
જાહવુ”?. અને “સાહવુ” એમ લખવુ, (ધ) '“કાઢવુ”, 
“ચઢવુ”, “લોહ, “સાહુ”, વગેરે રૂપ જ લખવાં--'કહાડવુ 
“ચડવું”, 'લ્હોટું”, “મ્હોડુ” વગેરે રૂપે! નહિ. 


૧૮. શુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ મ'ડળની જોડણી [ રપષા 


જો૦ કે।. અને ગુન વ૦ સે।૦ ના કાચા ખરડાને આ વાત 
સંમત છે. 


આ ખધાંય સ્થળામાં હકાર લધુપ્રયત્ત છે તે માટે તો કરો 
ગક નથી, ર1. નરસિહરાવે જેડેણી [વશેના વિસ્તૃત નિબ'ધમાં પ. 
૪૦-૪૪ માં આ ચર્થા ઉઠાવી છે અતે તે જુદો ન લખાવો નેપ્ષે 
તેવા નિર્ણુષય આપ્યો છે. “ કાઢવું ', “ ચઢવું ' સ્વીકારવામાં તેમને બાધ 
નથી, પરતુ “લેહુ'' ' મોહું' તે બદલે લ્હેોકું, મ્હોડું સ્નીકારે છે. 
આનું ખરુ સ્વરૂપ એ શબ્દોમાંતું કાઠિયાવાડી ઉચ્ચાર્ણુ આપશે. 
કાઠિયાવાડમાં લેહું-મેહુંમાં ઢ મૂર્ધન્ય ઉચ્ચારાય છે તેતે બદલે 
ગુજરાતમાં ૨1. નરતિહરાવ કહે છે તેવું ઉચ્ચારાય છે; અતે એ રીતે 
કાઢવું, ચઢવું, વદવું ની સ્થિતિમાં જ તે આવી રહે છે. 

આ જ માટે મૈ મૂર્ધન્યતર ડ-૯ અતે જિતામૂલીય ળ એ 
લેખમાં ( “બુદ્ધિપ્રકાશ” સતે ૧૯૩૦ ના પૃ. ૨૭૭-૨૮૮ માં ) તેવાં 
સ્થળાએ નુકતાવાળા હ ની સૂચના કરી છે. તેનાથી જ બધો ઝમડે 
પતી નનય છે. 

“ હ 'કાર સંબંધમાં શિણ ઝુજરાતી જેડણીર એ નામના 
મારા એક અપ્રસિદ્ધ લેખમાં હં તેને નતેચે જુજબ તોડ લાવી શકયે। ષું:- 
નિયમ ૨૨. જ્યાં જ્યાં હકારનું સ્પણ્ઠ ઉચ્ચારણુ છે તેવા તત્સમેતર 


ર કન.ન4૧ત-ન/-. ૦... 








1. આશ્રય છે કે 'ાઢવુ-વટવુ” માં કાઠિયાવાડમાં મૂર્ધન્ય શુદ્ધ “ઢ' છે 
ન્યારે “ચડવુ”માં મૂર્ધન્યતર “ડ' છે ન્ેડણીકોરો વિકલ્પ સ્વીકાર્યો છે. હું 
“સડવુ” સ્વીકારવાના પક્ષનો છું, કાઠિચાવાડમાં ત્યાં “ઢ' નધી: માટે. 

તા, ૬૨-૮-૪૪ 

૨. આ નિયમાવલી શિષ્ટ ગુજરાતી જેડણીનાી નિયમાવલી એ - 
મથાળે પછી “માતસી”: ગ્ર. ૨, અક ૬ સાં છપાઇ છે, એના ઉપર 
વિસ્તાર કરી “કોસુદી”માં પછીથી જોડણીની એકવાકયતા એ નામનેદ 
નિબ'ધ છપાચે હુતે,, જેમાં 'હ' વિશે સુખ્ચત્વે ચર્ચા બાકી રહી વહતી. 

તા? ૨૨-૮-૪૪ 


શખ્દ અને અક્ષર- 


શખ્દોમાં હકાર પર્વતો વ્યંજન અકાર સહિત અથવા 
અકારં રહિત એમ બંને રીતે લખવે।. ઉદા૦ ચ્હેરો-ચહેરે, 
ત્દેનાત-તહેનાત, ત્હેવાર-તહેવાર, ત્હોમત-તહે મત, 
ન્હેર-નહેર, ન્હોર-નહેર, પ્હાડ-પહાડ, પ્હાણુ-પહાણુ,. 
પ્હેરવૂ-પહેરવૂ, પ્હેલ-પહેલ, પ્હેલૂ-પહેલૂ' પ્હાંચવૂ',- 
પહોંચવૃ', પ્હો૨-પહેર, બ્હોળુ -ખહેળૂ', ખ્હાન્‌,-બહાનૂ', 
અહાર-ખહાર, બ્હેડૂ-ખહેડુ' વગેરે અતેક. 


“કહે, રહે, લહે, વહે અતે સહેનાં નીચે પ્રમાણે રૂપા 


સ્વીકાર્ય છેઃ--કહેઃ-કઠૂ', કહિયે, કહે-ફહે, કહો-ફૂહે, 
કલર, કહેલૂ-ફહેલૂ', કહીશ, કહીશ: પરતુ કહેશ્‌-ફહેશ', 


 કહેશેો-ફહેશા, કહેત-ફહેત કે કડત-ફ્હત, કહેતૂ્‌'-ફહેતૂ,. 


કહેનાર-ક્હેનાર, કહેવાનૂ-ફ્હેવાન્‌, કહેજે-ફ્હેજે, કહેવૂ'- 
કૃફેવૂ,કહેવાવૂ-કહેવાવૂ ,કહાવવૂ'-ફહાવવૂ',કહેવડા[૨1)વવૂ'- 
ટૂહેવડા(રા)વવૂ અતે કહે ઉપરથી કહાણી-ફડાણી, 

કહેણી-ફ્હેણી, કહેવત--ર્હેવત. વગેરે . 
રહે, લહે, વહે, સહેનાં તેવાં જ રૂપો! રહે-સહેનાં પ્રેરક રૂપો. 
ત્રચારમાં નથી. કહાવવૂ ની માફક રહાવતૂ-લહાવવતૂ 
ફક્ત પ્રચારમાં નથી. 


૨૩. ચાહ, નાઠ, સાહ, દે! અતે લોહ એ ધાતુઓને અનિય- 


મિત ગણી નીચે પ્રમાણે રૃપે સ્વીકારવાંઃ--- 

ચાંઠુ-ચાદ, ચાહિયે, ચાહે કે ચહાય-ચ્હાય-યાહે-ચ્હાવ- 
ચ્હાએ1, ચાહવું, ચાહેલુ', ચાહીશ, ચાહીશ કે ચાહશ્‌- 
ચ્હાશ્‌, ચાહશે-ચ્હારે, ચાહશે।-ચ્હાશે, ચાહત કે ચ્હાત, 
ચાહતૂ-ચ્હાતૂ, ચાહનાર, ચાહવાન્‌', ચાહ, ચાહજે, 
ચાહવૂ-ચ્હાવૂ. ચાહનાં પ્રેરક રૂપો પ્રચારમાં નથી. 
કર્મણિ ગ્હવાવુ'. નાહ,-નાઠૂ', નાહિયે, નહાય-ન્હાય, 
નાહે-ન્હાવ, ન્હાયૂ',નાહેલ્‌-ન્હાથેલુ ,તાહોશ્ર,નાહ(હી)શૂ- 


૧૮. ચુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ મ'ડછાની જોડણી [ ૨૫૫9 


ન્હાથૂ|, નહાશે।-ન્હાશે, નહાશે-ન્હાશે, નહાત-ન્હાત, 
નહાતૂ-ન્હાતૂ, નહાનાર-ન્હાનાર, નાહવાનૂ્‌-ન્હાવાનૂ, : 
નહા-ન્હા, નહાજે-ન્હાજે, નાહવૂ_-ન્હાવૂ'. કર્મેણિ નવાવૂ- 
.ન્હવાવૂ* પ્રેરક નવરા( -ડા )વવૂ' કે ન્હવરા( -ડા ?વવૂ. 
સાણું--ચાહ પ્રમાણે 
રાહુ--દોહ', દોહિયે, દુહં, દુહો, દોલ્ર, દોહેલૂ', દોહોશ, દોહોશ” 
' જ દોહશ!, દોહશે, દેહશે, દુહત કે દેોહત, દોહતૂ[, દોહુ- 
નાર, દોહવાન્‌', દેહ, દોહજે.-દોહનાં કર્મણિ પ્રેરક રૂપો! નથી. 
દો& અને લોહ એ બન્ને સ્થળે સર્વત્ર તેમ જ કર્મણિ 
-પ્રેર્કમાં પણુ દો અને લે એવા ધાતુ પ્રચારમાં છે. 
રૂપ જો જેવાં જ. 
હે!હુ--દોહ મુજબ. 
નાંધ--ચહ અને નાદટનાં ચ્હા-ન્કા પ્રકૃતિરૂપે ઉપર રૂષે 
'ટલાંક આપ્યાં છે. તે ઉપરાંત આંકારાન્ત ધાતુ ગણી 
જાનાં રૂપો જેવાં સ્વીકારવામાં હુ' કશે ખાધ નેતા નથી. 
ર૪. ગુજરાતના ડેટલાક શખ્દોમાં હકારનું ઉચ્ચારણુ છે, 
જય? કેટલાક ભાગમાં નથી. આવા શખ્દ્ોમાં વિકલ્પ 
શાખવો. ઉદા૦-ડહાપણુ-ડાપણુ, ડહેોળવૂ'-ડેળતવૂ, 
નહાર-નાર, પહાણે।ા-પાણા, વહેરે।-વેરો, ખોહ-ખો, 
યાહ-સા, જેઠ-જે, તેહ-તે, એહ-એ, મેહ-મે, ક 
વેહ-વે, શ્ાહ-શા, ગેહ-ચે, કુહાડેો-કુવાડે।, જુહાર- જુજ! 
દુહે-દુવે। વગેરે. 

૨૫. ચુજરાતના કેટલાક ભ્રાગમાં વ્યુત્પત્તિસિહ્ધ લધુપ્રયત્ન 
હકારનું કેટલાક શ્રબ્દોમાં અસ્તિત્વ છે, પરતુ કેટલાક 
ભાગમાં એ લધુપ્રયત્ન હકારનું શ્રવણુ નથી યતું. આવા 
શ્રખ્દોમાં વ્યુત્પાત્તસિદ્ધ લધુપ્રયત્ન હકાર જેડણીમાં વિકલ્પે 

૧૭ 


ફં 


૨૫૮ ] અક્ષર અને શખ્દ 


બતાવવે।. ન્હાનું-નાનું, પ્હાની-પાતી,પ્હાનો,-પાને,, ફૂહાન 
-કાન, પ્હરોણા-પરેણુ, ભ્હે-વે, જ્હેત-વેંત, મ્હેટ્ટ-મેટૂ, 
બ્હાલમ-વાલમ, કહેોણી-ક્રાણી, કંટ્ણી-કૂણી, બ્ડાણૂ- 
વાણૂ,દ્‌ન્‌-ઊન, હોજર,-એાજરં,હવેડો-અવે.ડે।-ડવાડે- 
અવાડો, હૈડકી-એડમઝી, હેલી-એલી, હેવાતન-એવાતન, 
હોલવવૃૂ--એલવવૂ', હોળવૂ'-એળવૂ,, હગવૂ-અધવૂ', 
દૂલ્હો-દૂલે, મ્હે-મે, લ્હાય-લાય વગેરે. દ્-તૂ ના 
રૂપાખ્યાનમાં પહેલીનું એકવચન બાદ કરી સવત્ર વિભ્રાષા 
સ્વીકારવીઃ હમે-વગેરે. તે-જેનાં ત્હેને, ત્હેમતે, તેમ જ 
વિભક્તિના પ્રત્યયોવાળાં રૂપે।માં વિભ્નાષા સ્વીકારવી. તે જ” 
રીતે તે-જે પ્રકૃતિવાળાં અવ્યયે।માં પણુ. ' 


ઉપ૨ મુજબ ચુન સાન પ૦ મંડળની ન્નેડણીમાં સુધારે કર- 

“ તાથી ભાષાતું પ્રચલિત સ્વરૂપ સંચવ્રાઈ રહે છે એમ મારું માનવું 

છે. જે ડ્રેરફાર સૂચવ્યા છે તે સ્વીકારવાથી કાંઈ આજ દિવસ સુધી 

પ્રચારમાં સુકાઇ ગયેલી ન્નેડણીના માનને હાનિ નથી. આજ દિવસ 
સુધીતી નનેડણી તે આષ અતે ઠવે પછીની તે શિષ્ટ. 


વિભાષા ત્યાં જ સ્તીકારી શ્રકાય કે જ્યાં વ્યુત્પત્તિ ખે હોય 
અથવા 'ઉચ્ચારણુ ખે હોય, આ સૂત્ર ભુલ્લાવું ન નેઇયે. ૬તિ શમ્‌. 
માંગરોળ-કાઠિયાવાડ તા. ૨૦-૯-'ટ૨ 

[ વસત વર્ષ ૩૬, અક ૭-૮, શ્રાવણુ ભાદ્રપદ, સ ૧૯૮૮ ( સને 
૧૯૩૨), પૃ. ૨૧૬-૨૨૭ ] 


મન્ના 


૧, આ ન્તતના નિચોડમાં “હ' વ્યજન સ્વરૂપમાં દેખાય છે તે તેના 
સ્ચશ્તિ ઉચ્ચારણુને આવરૅ છે. એથી હવે મને તે સ્થળે જે સ્વરમાં તે 
ઉચ્ચારણુ છે તે સ્વર પછી વિસર્ગ ચિહન સ્વોકારવુ સગવડ ભરેલુ લાગે 
કે; જેમકે નાઃનું, પાઃની, કાડન, પઃરેણેુ।, વે?, વેત, મે!ઃટુ વગેર. ન્યાં હુ 
નથી કે વિકલ્પે નથી ત્યાં વિસર્ગ ચિહન ન લખવુ. તા. ૬૨-૮-૪૪ 


૧૯. કવિ નર્મદાર્શકર અને ગુજરાતી જેડણી 
-[હુંદસ્તાનના શાજ્યતંત્રમાં નવયુગતા કિ'વા નવીન રાન્‍્યશ્રાસન- 
કાળ જે પ્રમાણે ઈ. સ. ૧૮૫૭ ના બળવા પછીથી શ્રરૂ 
થાય છે તે જ પ્રમાણે દેશી ભાષાઓના વિકાસતે। યુગ પણુ 
«યારથી જ શરૂ થાય છે. સતે ૧૮૫૮ માં ગુજરાતી 'નિશ્ચાળામાં 
' ચલાવવાને માટે વાચનમાળા તૈયાર થતી હતી. પ્રખ્યાત હોપસાહેબ 
આ કાર્યના નેતા હતા. તેમણે આ વાચતમાળામાં ગુજરાતી શબ્દોતી 
જેડણીનું ધોરણુ શું રાખવું એ વિષયમાં તે સમવે ખાસ ચર્ચા 
“જપાડી હતી. તેમની સૂચનાતે અનુસરી ૨।. સા. ભોગીલાલ પ્રાણુ- 
વલ્લભદાસ, ૨।. સા. મોહનલાલ રણુછેડદાસ, ત્રી. મહીપતરામ રૂપરામ, 
ક્રવિ દલપતરામ ડાલ્ાભાઈ, શ્રી. મયારામ શંભુતાથ અતે 21. ર્‌. 
પ્રાણુલાલ મથુરાદાસતી બનેલી કમિટીએ એક ન્નેડણીકોશ તેયાર કર્યે. 
“લગભગ ૭૦૦૦ શખ્દોાની ન્નેડણી એ રીતે એ કમિટીએ નક્કી કરેલીઃ 
“ગુજરાતી નેડણીમાં અત્યાર સુધી ખહુ અનિયમિતતા પ્રવર્તતી હતી 
અને નવી ઊંચનમાળા રચવામાં એ પ્રશ્ન બહુ મુઝવતો હતે।, તેથી કમિટીનદ 
સભ્યોએ માંહામાંહે ચર્ચા કરી, જેડણી વિષે કેટલાક નિયમે। ધડી કાડમા 
“હતા, જે નિર્ણય સાથે ખહારના વિટ્ાનાએ પણુ અનુમતિ આપી હતી.” 
(ઝુ. વ. સે।સા. નો ઇતિહાસ, વિભાગ ૧, પૃ. ૬૧૦૯) 
આને અનુસરી હોપ વાચનમાળા તેયાર યઈ. આ રીતે ચુજરાતી 
ભાષાની ન્નેડણીતી ચર્ચા શ્રરૃ થઇ. વાચનમાળા તેયાર થઇ તે પછી 
તે વાચનમાળાને નવેસરથી સુધારી સ્રીશિવો ટાઈપમાં છાપવાનતેો 
'નિર્યુય થયો ત્યારે ન્નેડણીના નિયમો! ફરી જઇ જવાતું નક્કી થયું. 
ત્યાર બાદ નક્કી થયેલા નિયમો ખહેળી પ્રસિદ્ધિ માટે સતે ૧૮૬૮ ના 
ડિસેમ્મરના “શ્રાળાપત્ર”માં પ્રસિદ્ધ કરવામાં આવ્યા. આ નિયમો 
નકી કરવામાં તે સમયના પ્રસિદ્ધ વિઠ્દાનો ૧. મહેતાજી દુર્મારામ. 
મંછારામ, ૨. કવિ નર્મદાશંકર લાલશેકર, ૩. કવિ દલપતરામ ડાલાાભાઈી 
અને ૪. ચ્રાઓ ત્રજલાલ કાલિદાસ હતા. 


૨૧૦ ] ગુ અક્ષર અને રશાબ્દ: 


આ રીતે આર'ભ્રમાં જે નિયમો બહાર પાડયા તેમાં નિયમે 
નકી કરનારાઓમાં કવિ નર્મદાશંકર હતા, એ ચાર પૈકીના કવિઃ 
સિવાયના ખીન્ન ત્રણે તે પછી .આ વિષયમાં માથું માર્યું હોય એમ 
સાંભળવામાં આવ્યું નથી. કવિ નર્મદાશૅકરે આ વિષયને હાથમાં ઉઠાવી: 
લીધે।. સને ૧૮૭૨ માં નવલરામભાઈએ “ શ્રાળાપત્ર ”માં ચર્ચા. 
ઉપાડી કેઢલાક નિયમોમાં સુધારા સૂચવ્યા. નેડણીમાંનાં નિયામક. 
| તત્ત્વોની ચર્ચાનું ખરું માન તો પ્રથમ કવિ નર્મદાશંકરને જ છે. સને 
, ૧૮૭૩ માં તેમણે “ નમેક્રાશ ” સંપૂણું બહાર પાડયો. પ્રસ્તાવનામાં 
લંબાષ્યુથી તેમણે તે વિષય ચર્ચ્યો છે. નર્મદાશૅકરે સૂયવેલી દિશા 
ઉપયોગી છે તે ૨1. નરસિડરાવે એમના “જેડણી” નામક નિબંધમાં 
ખતાવ્યું છે: 

“હમાં એખાખે લેખનપદ્દતિનાં અમુક તત્ત્વ સ્વીકાચેા છે, હેંમાં ને કેઃ 
ગુજરાતી ભાષાના પ્રાકૃતભ્રાષા તેડેના એતિહાસિક સખબન્ધનું સપૂર્ણ્‌ અ'શે. 
શ્રહણ કરવામાં આવ્યું જણાવં નથી, તેમ જ ઉચ્ચારને સ'બન્ધે વાર્ગૌની 
સ્થિતિ, માપ, ઇત્યાદિ વિષયમાં કાંઈક વિચિત્રતા, અવિચદતા અને ગડબડાટ. 
'થઇ ગયાં છે, અને નિચમાની રચનામાં કાંઈક કઢગાઇ આવી છે, તથાપિ 
લેખનશુદ્ધિ વિષે ઉત્સાહપૂવક મનન અભ્યાસ વગેરે બળ કામમાં આણ્યાં છે. 
અને પરિણામે સ્વીકારેલાં ફળે! કેટલાંક ખહુધરા સત્ય માર્ગ તરક્‌ ગયેલા છે.” 

(પ. ૪-૫) 

ખરું જેતાં આ ચર્ચાને વિષય તરીકે આપનારા કવિ પ્રચયમં જ 
છે. એમની પાસે અલારે જે વિપુલ પ્રાચીન સાહિય ઉપલબ્ધ છે- 
તેવું વિશેષ હતું નહિ, એટલે જ આપણે અત્યારે તેમના નિયમોમાં 
જે ખામીએ ન્નેઠચે દિયે તે રહેવા પામી છે. એમણે જ ચુજરાતી! 
ભ્રાષામાં રહેલાં કેટલાક તત્ત્વો પ્રથમ વાર જ ખતાવ્યાં છે; જેવાં કે. 
ડકારનાં બે ઉચ્ચારણુ, અતુસ્વારનંં ખે ઉચ્ચારણુ ( એટલે કે અનુ-- 
સ્ત્રાર અને ખીજાં સાનુતાસિક ), હકારનાં ખે ઉચ્ચારણુ, એ-એ-નું 
વિન્ત ઉગ્ચારણુ અતે શ્રાંત ( જેને અત્યારે આપણે લધુપ્રયત્ન અક્રાર 
કહિયે ષછિયે તે ) અ. 


"૧૯. કવિ નમદાશ'કર અને ગુજરાતી જોડણી [ ૨૬૧ 


જોડણીમાં મૂજછીભત નિયમ _ 

લેખનશુહદ્ધિ માટે કવિતે જખ્ઞર આગ્રહ હતે. ચુજરાતી શ્ખ્દની 
'જેડણી કરવામાં તેઓ ઉચ્ચારણુ ઉપર ખાસ ભાર આપતા હતા. 
'નંમેકોશની પ્રસ્તાવનામાં તેઆ જણુવે છે કે-- 

'“હ્ેખનશુદ્ધિ વિષે ન્નયારથી મે* ગ્રન્ય લખવા માંડયા ત્યારથી જ 
'શોલનું તેનું જ લખવું એ જ વિચારને મૂળ ધોરણુ માનતો! આવ્યો છ$'. બે 
ત્રણ વાર નિયમે। પણુ ખાંધ્યા હતા પણુ તે પ્રમાણે સવ*ત્ર વત્તવા વિષે મે 
સ્પૃહા ૨ખી નથી, ત્રણેક વર્ષ થયાં જૂતાં પુસ્તકો વાંચવામાં ને ચબ્દોની 
વ્યુત્પત્તિ શોધવામાં મેં આનન્દ માન્યા છે, તે ઉપરથી પણ્‌ મારા પ્રથમ 
વિચારને પુષ્ટિ મળી છે, કે બોલવું તેડું જ લખવું, પછી રૂપાન્તર્‌ મૂળને 
'સળતું આવવું હેય કે ન હચ.” (પૃ. ત્ર) 

લેખનશુદ્ધિના અવિચળ નિયમે। ખાંધવાની એમની મ લિધારા 
'પાર પાડવામાં મુશ્કેલો તેમતે જણાયેલો જ. આ જ પૃઇ ઉપરની * 
“ટીપણીથી તેએ લખે છે-- 

““્યાંસુધી પરસ્પર સ્ડગતિત્વવહાર વશ્ચો। નથી, ધણા ગ્રન્ધકારો થયા 
“નથી, અનેક કોશમન્ય થયા નથી, ન્યાંસુધી પ્રદેશપ્રદેશાની ભાષા સમ્મિશ્રણ્ન% 
“એકરૂપ થઈ નથી ત્યાંસુધી લેખનશુદ્દિ વિષે અવિચળ નિચમ બન્ધાવા દુર્લભ 
“જે. અમણાં નિયમ બાંધવા તે માત્ર એ વિષે લક્ષ તથા ચર્ચા કક અને 
“નિશાળમાં ભણનાશાં ચથેચ્છ વર્ત્ત તેને અ૭ફાશમાં રાખવાને માટે છે 

[બને માટે “નમ'કોશ'ની નવી આજશૃતિ (અ--ઝ)), પૃ. ૭-૮] 


તત્સમ શખબ્રાની શુદ્ધિ 
ગુજરાતી ભ્રાષામાં સંસ્કૃત તેમ જ પ્રાકૃત ભાષાદદારા ઊતરી 
“આવેલા ખે જતના શખ્દો તેમ જ તે જ રીતે સંસગેમાં આવેલો 
અરખી ફ્રારસી અંગ્રેજી વગેરે ભાષાઓના રાખ્દો છે. આવી સ્થિતિ 
હ્ાવાતે લીધે મૂળ ભાષામાંથી આવેલા શુદ્ધ તેમ જ વિદ્ત્‌-શખ્દોને 
“કવા સ્વરૂપમાં સ્વીકારવા તેતી ચર્ચા આરંભથી જ થતી આવી છે. 
“કવિ તે વાત બતાવતાં સૂચવે છે કે-- 


૨૬૨ ]) અક્ષર અને શખ્દ- 


“પરભાષાના શબ્દને મૂળના જ ઉશ્ત્યારણુ પ્રમાણુ નહિં, પણુ મૂળના ૪ 
ઉચ્ચ)રણુને અનુસરતા રઈ લે।કકમાં જે ઉચ્ચારણુ રડું મનાય તેનું વિવેચત 
કરીને લખવો,” (પૃ. ગ.) 

“હસ્‍્કૃત ક્ષખ્દો (અન્ત્યના વાલિ સહિત અથવા રહિત)-* 
પોતાને શુદ્ધ સ્વરૂપે જ દોવા જોઈએ. 2૮ » » » 2 લોકને વાંચતાં અઘરુ 
પડરો માટે અનુસ્વારને વ્યઝગ્જનરૂપો ન લખવું એના કરતાં તેને તેનાં બનત 
ઉશ્ચારણુથી જૂદુ' પાડી દેખાડવાને વ્યઝ્જનરૂપે જ લખવું ને અભ્યાસથી અધરાંને 
સેલું કરી નાખવું એ જ ઉત્તમ પક્ષ છે. (પૃ. ત્રઃ) 

[બને નવી આવૃત્તિમાં, પૃ.:૯ ].. 


આ રીતે સંસ્કૃત તત્સમ શખ્દ્ોનો શુદ્ધિ મૂળ પ્રમાણે જ કાયમ . 
રાખવી. જે ભાષાની કિપિજ જુદી છે તેવી અરખી-ફારસી વગેરેના 
શખ્દો આપણા કંઠતે અતુકૂળ પડતા લખવા, પણુ તેમાં મૂળના 
“ઉગચ્ચારણને અતુસરતાં રહી. કવિ આથી કહેવા એમ પણુ માગે 
છે કે તે ભાષાનાં જે જે ઉચ્ચાર્ણુ આપણા કંડને અનુકૂળ છે તેને 
નતળવવા સંપૂર્ણુ કાળજી રાખવી. જે ઉચ્ચારણો આપણુને અપરિચિત 
છે તેને તો આપણે ખતાવી શ્રકતા જ નથી. 


એમનો “ અભ્યાસથી અઘરાંતે સેલુ' કરી નાંખવું ” 
ગમે મુદ્રાલેખ ખાસ ધ્યાન ખેચે તેવો છે. મ્‌ પછી વર્ગોય અક્ષરે 
આવતાં તેતી પૂર્વે તે તે વર્ગતે અનુનાસિક વ્યંજન યાય છે; જેમ કે 
ણ વ્ગ્જન, કેણ્ઠે, સમ્બન્ધ વગેરે; તેમ જ સંસ્કૃતને અતુસરી ય, 
, લૂ પૂર્વે અતુનાસિક યૂ, વ, લ ; જેમક્રે સંય્યમ, સંબ્વાદ, સંલ્લાપ, 
તે તે સ્યળા અધરાં છે. વિદેશી ભાષા ભણુતારાઓ તે તે અનનણી 
ભાષાની નાનામાં નાતી ખાખતો ઉપર પૂરતું ખ્યાત આપે છે'જ, તે 
પછી આવી વસ્તુ ધ્યાનમાં ન રહે તે સ્વીકારી ફ્ઞકાય તેવું નથી. 
આ રીતે કવિતે। તત્સમ શ્રખ્દોની શુદ્ધિ લેખનમાં ખતાવવાને। 
આગ્રહ દુરાત્રડ નથી જ, બલ્કે તે પ્રશ્નસ્ય અતે સ્વીકારવા લાયક છે. ' 
ભાષાસ્વરૂપ સપણ વ્યક્ત કરવાને તેએ ચિહ્તે। મૈજવાના 


૧૬. કવિ નમદાશ'કર અને ગુજરાતી જોડણી [ ૨૧૩ 


મતના હતા. તેમણે અ-ખા-ના વિશૃત ઉચ્ચાર તેમ જ હ-તે! લલુ- 
પ્રયત્ન ઉચ્ચાર સ્વર તીચે ( . ) બિદુ યા તુકતાથી ખતાવવાને 

અનુરોધ કર્યો છે તેમાં તેમતે ઉપરતે! મુદ્રાલેખ જ હેતુભૂત છે. 
ખરે જુ ચિહ્તોના વપરાશથી ભડકનારાએને આ ધ્યાનમાં લેવા 
જેવી વાત છે. 


જે લિપિ ભાષાસ્વરૂપ ખતાવવાતે સમર્ય ન હોય તેને આદરી 
લિષિ ન જ કહી શકાય. બોલવું તેમ લખવું તે ત્યારે સંભવે કે 
જ્યારે ભાષાસ્વર્‌પના વ્વૈેજક સંકેતો લિપિમાં હોય. આ માટે લિપિમાં 
જે અધૂરું હોય તે પરિચિત અતે સહેલા સંકતે થે।જ પૂરું કરી લેવું 
નેઈચે.૨ 
૧, આ નિયમોને ધ્યાનમાં રાખી સારલ્ય માટે નીચેના બે નિચે! 
આપવામાં આવે છે. આમાં કવિનું હાર્દ તેમણે થોજેલા પ્રયોગોથી ગ્રમજી 
સકાય તેમ છે. 

(૧) તત્સમ શખ્દોની નેડણી મૂળ પ્રમાણે કાયમ રાખવી. (છુ, મન્‌, 
ફત, વિન, મત્‌--વત્‌ વગેરે અતવાળા શખ્દોનું પ્રથમાં વિભક્તિનું એકવચન 
શજ્ાષામાં વપરાય છે, તેમ જ સં-ઞાં ઉપધાવાળા સકારાંત રાબ્દોની પ્રથમાના 
એકવચનમાં લુસ-ત્રવેસગ વાળાં રૂપો! પ્રચારમાં છે તેને તત્સમ જ ગણુવાં). 
(અ) ઉચ્ચાર અને ત્તડણી જુદી છે એવી અરભી ફારસી ઉદૂં અ ગેજ 
વગેરે ભાષાના શબ્દો ગુજરાતી ભાષામાં કઢગા ન દેખાય તેવી રીતે મૂળ 
ઉચ્ચારને અનુસરતા લખવા. (આવા રાખ્દોમાં મધ્યે લધુપ્રયત્ન અકાર નેવે 
ઉચ્ચાર હોય તે ત્યાં તે રાખ્દોમાં બન્ય જન ખોડા ન લખતાં 'અ' ઉમેરી 
નોડણી કરવી, અકબર વગેરે). (આ) વ્ય જન અકારવાળા « બોલાય છે. 
તેવું જ ભાષાનું વલણુ હોવાથી તેમાં અકાર ઉમેરી નેડણી કરવી, જગત, 
વિટ્દાન, અજખ, ન્નસૂસ વગેરે. 

(૨9 અનુસ્વાર પછી વર્ગીય વ્ય જન હેય તો તે જ્યજનના વગને 
અનુનાસિક ૬યજન અતુસ્વારને બદલે ચોજવે।. ચ, વ, લ પૂવે? અનુનાસિક 
ચ વ, લ કરવા, એટલે કે આગલા સ્વર ઉપર બિંદુ મૂકી ય, વ, લ 


ખેવડા લખવા. પિ 


૨૬૪]. અક્ષર અને શબ્દ 
તત્સમેતર રાબ્રાની શુદ્ધિ 
સને ૧૮૬૮ ના વાચનમાળાના નિયમોમાં એક નિયમ એ 
હતો કે 
ગુજરાતી શબ્દો ઝ્ુજરાતનતા ઘણા પેભાગોમાં જે પ્રમાણે બાલાઊ હચ 
તે પ્રમાણે લ'ખવા.” 


કવિ આ નિયમ થૈજવામાં સાથે હતા તે આપણે ન્નેયું છે, 
વસ્તુસ્થિતિએ ચુજર્‌ાતી જેડણીમાં વિકટ રથળે હોય તો તે ગુજરાતી 
શ્ૃરખ્દા ( - તત્સમેતર શખ્દો જે જૂની ભાષાદ્દારા ઊતરી આવ્યા છે 
તે ) છે. તેમાં પણુ ઈ-ઉ વાળા જ. બાકીના શ્ચરખ્દો માટે ઝગડેા 
ભ્રાગ્યે જ રહે છે. કવિએ “ નર્મક્ાશ્ન ”તી પ્રસ્તાવનામાં આ ઇ-ઉ-ની * 
વાત ચર્ચા છે. પ્રાથમિક શખ્દદોમાં ઇ-ઉ કેવા અતે સાધિત શખ્દમાં 
“ “ણ. ર્રાખવા આ મુખ્ય પ્રશ્ન છે. 


“કેટલાંએક, ઉંકારાન્ત નપુ'સક નામ-વિશેષણ્‌ના પ્રત્યયરૂપે છે કરતે અને 
કેટલાક ધાતુના સુખ્ય પ્રત્યય વું રૂપે છે તે એક સરખી જ રીતે બોલાચ છે. 
પણુ વું છે તેનુ ઉચ્ચારણુ કઈક વિશેષ સ્પછ ને કિગ્ચિત લમ્માતું જણાશે 
એમ મને ભાષાનું ,વલણુ અને છું, શુ તું ઉચ્ચારણ નેતા ને રાબ્દની 
વ્યુત્પત્તિ નેતાં જણાય છે.” (પૃ. 26 ) 

“એક અક્ષરના ઈકારાન્ત શબ્દ શયુસ્યાકયે ને તિરતનુસ્વાર) તે દીર્ધ જ 
જ--૪, ચોં, ઘી, છી, દી. ઇ૦ પણ નિરનુસ્વાર ઉકારાન્ત જા, ફ, લૂ શખ્દ 
તે દીર્ધ ને સાતુસ્વાર હુ', શુ' તે #ડસ્વ જ તેમ ધ્વ્રનિવાચક્ર ઊ', ચૂ*, ફૂ 
તે દીર્ધ જ રાખવા. 


“કે અક્ષરના શબ્દમાં અન્ત્ય ઈ દીર્ધ ને અન્ત્ય ઉ હસ્‍્વ જ રાખવાં; 
તેમ પ્રથમ વર્ણમાં ઈ-5 હેય તે। તે દીર્ધ જ ન્તણુવ|; વળી પ્રયમ ઉ ને 
અન્ત્યે ઓ ડ્વોય તે! વિકલ્પે હસ્વ ઉ ને વો! થાય. % 2 2૮ 2૮ 


“ખેથી વધારે અક્ષરના ચખ્દમાં પ્રયમ વર્ણુ ઈ-8 હોય અથવા એ 
સ્વર્વાળા વ્ય જન હેય તે તે! તે હસસ્‍્વજ જાણવા. ઇઝ-વાકું, 


ઉન્‍્નળડું, 2? મ2( 24 24. 
# 


૧૪ કવિ નસ'દાશ'કર અને મુજરાતી જોડબુીદ *  $ ૧૧૫ 


“દીધ ઈ-ઊ થી આરમ્સાતા શખ્દ બીના શબ્દ સાથે જેડાય તો તે 
#હિસ્વ થાય છે. કીડી પણુ કિડિયારું, 7 ૮ * તેમ ઈકારાન્ત શબ્દને એ- 
આ પ્રત્યય લાગેથી ડસ્વ ઇ તથા થે-ચો એમ પણુ રૂપ થાય છે. બારીએદ 
અથવા ખારિયો, 7 2૮ 2૮” (પૃ. .ઈ5-3) (“મુખમુદ્રા' “સ'. ૧૯૨૯ નક 
“પોષ જુદ ૬ રાને3''ને રોજ લખેલી). (નવી આવૃત્તિ પૃ. ૨૦) 


ઉપર્‌ કવિનું સામાન્ય વલણુ અંત્ય છકારની ( પછી તે માનુ- 
નાસિક કે નિર્તુનાસિક હેય તેની ) દીધંતા અતે ઉતી તેવાં સંથોગમાં 
'હસ્વતા' તરફ દેખાય છે. અંત્ય સાતુનામિક લુ કાંછક લંતાય છે એમ 
તેઓને જણાયેલું. “ નમેકોશ્ર 'માં આ સ્થિતિ હતી, પરંતુ ત્યાર પછી 
એમની જે “ નમેકવિતા '' ગુજરાતી પ્રેસ-મુંબઈ તરફથી ૭૫ા૪ 
તેમાં બધા જ સંયોગોમાં સાનુતાસિક ( અતુસ્વારના કહેવાતા કોમળ 
'ઉચ્ચારવાળા ) ઇ-ઉ દીર્ધ જ સ્વીકાર્યા છે. પ્રાચીન હસ્તલિખિત 
[્ચિષ્ટ સાહિત્યમાં” તેમણે આ સ્થિતિ ન્નેઇ અતે તેમાં વુકારમાં જે લખાતું 
 ફક્ચારણુ તેમને પ્રતીત થયેલું તેનો ટેકો મળ્યો હશે. બરમાંથી 
'આ દીધ ઊ' ઊતર્યો છે એ વાત તેમતે સમઝાર્ધ હોય તેમ દેખાય 
છે. આ રીતે સાતુતાસિક ઉકારતી દીધતાનેો નવીન યુમમાં પ્રચાર 
કરનાર કવિ જ પ્રથમ છે. 

અનંત્ય દશાના ( સાનુનાસિક ) ઈ-ઉ ની દીર્ધતા તેમણે માનેલી 
'છે. અત્યારે દી. બ. કેશવ હ. ધૃવ અતે ૨!. નરસિહરાવ દિવેટિયા 
જેવા ભાષાર્ાસ્ીઓની કૃપાથી વ્યુત્પત્તિની ખરી સ્થિતિ આપણી 
આંખો સામે આવી છે. નવા શા્રોય વલણુ પ્રમાણે સાનુનાસિક 
( કિવા અનુર્વારના કહેવાતા કોમળ ઉચ્ચારવાળા ) પ-ઉ અનંત્મ 
દશામા દીધે છે. નિસ્તુતાસિક ઈ-ઉ ને આધાર કેવળ વ્યુત્પત્તિ 
'ઊપર જ નિભર છે. ખર્‌ં ઉચ્ચારણુ શું એ કહેવું મુશ્કેલ છે, એટલે 
જ વ્યુત્પત્તિના આધાર આવશ્યક જણાયે છે, 

કવિ સાધિત શખ્દોમાં અનંત્ય ઈ-ઉ ને હૂસ્વ રાખવાના વલષુ- 
ના હતા, ૨1. નરસિંહરાવભાઈએ આ વિષયની મુર્કેશી જણાવી જ 


લ 





૨૧૧ ] 53 અક્ષર અને શખ્ક 


છે. ભાષાનું વલણુ નેતાં તે પ્રાથમિક દશામાં દીર્ધ હેય તો સાધિત 
દજ્ઞામાં દીર્ધ જ રાખવા યોગ્ય છે. બુક્કેમિટીના સને ૧૮૬૮ ના 
નિયમોમાં દીષૈ જ ૨ખવાની સંમતિ કવિએ આપેલી તેવું તે નિયમો. 
નીચે આપેલી કવિની સહીથી સમઝી શ્રકાય છે. 


અહીં ૨1. ખળવંતર્‌ાય ઠાકરની ' પુસ્તકાલય ' માસિકમાં 

સાર્શ જોડણીકેોશની સમીક્ષામાં આપેલી સૂચના યાદ આવે છેઃ આવા 

' સંયોગોમાં વિભ્ાષા સ્વીકારવામાં આવે તો રહેતે રહેતે બધું સ્વસ્ય. 
થઈ નય: 

ઈકારાંત નામોને એ-શ્મે। પ્રત્યય લાગતાં હસ્વ “૪' કરી લધુપ્રયત્ન 

“ય? રાખવાની શ્ઞાર્રીય વાત ખાસ ખ્યાન ખેંચે છે, તે સ્વીકારવા 

જેવી છે. સમસ્ત દર્ામાંના આ ફેરકૂારે। વર્ષો પહેલાં કવિને સૂઝી ગયેલા. 


મા રીતે ઇં-ઉની સ્થિતિ કવિએ માની છે. આ પછી ખાસ 
જયાન ખેચે તેવા વિષય તે હુકાર સંબંધી છે. હુંકાર સંબંધો એમનું 
વલષુ કાંઈક વિચિત્ર છે. ર. નરસિહરાવે એમના “નેડણી'” તેમ જ 
€૪૫]21211 1-ત13ટ૫ત૬૦ તત £11€11૫0૦, 1/01. 1 એ ગ્રંથોમાં 
વિસ્તારથી હુકારની ચર્ચા કરી છે. તેને! તોડ કેવી રીતે કાઢવો તે 
વાત મેં મારા “મૂર્ધન્યતર્‌ ડ હ અને જિડામૂલીય ળ” (બુહ્ધિપ્રકાશ્, 
પુ. ૭૭ મું, પૃ. ૨૮૪) અને “ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ મંદળની 
જેડણી” (વસંત, વર્ષ ૨૩૧) એ નામના લેખોમાં આપી છે તે તરક્‌ 
સારા વિદ્દાન મિત્રોનું ધ્યાત ખેચું છું.૨ 


શ. ગુજરાતી શાષામાં અત્ય દશા હેય કે અન'ત્ય દરા હેય સાનુનાસિક 
1નિરનુનાસિક બને પ્રકારના ઇ-8 ની સરખી દરા છે. કવિ નર્મ દારાકરના 
સમચમાં ગસે તે સ્થિતિ હ્ોચ, આજની ગુજરાતી બાલનારી પ્રન્નની ઉશ્ચા- 
રણુ-વિષષક્ર સ્થિતિ નતાં ઇ-૬ કમાં [ઉસ્વ જ ઉશ્ચરિત વધુ માલૂમ પડે. 
૪, પછી તેના ઉપર સ્વરભાર દોય કે ન હે।ષ. તા, ૬૨-૮-'૪૪ 

૨. જે સ્વરમાં “હ' લધુપ્રચત્ન હચ તેની પૂર્વજોના વ્ય જન અર્ધા લ'ખી' 
વોવી વિકલ્પે નેડણી સ્વીકારવાનો તેમાં સમાદર છે. 'હ'તું તે ઉશ્ચાંરણુ 





શ્રમ 


' ૬૯. કવિ નમદાશ'કર અને ગુજરાતી જોડણી “ &£ ૨૬૭: 


ઉપસંહાર 

આ રીતે કવિન્વૈ નેડણીની સ્થિતિ છે. ગુજરાતી ભાષાની' 
નેડણી પોતાના સમયમાં ઉપલખ્ધ સાધને।થી ડુશાગ્રખુદ્ધિના આ 
કવિએ સ્થાપિત કરવાને પ્રયત્ન કર્યે! છે. ૨1. નરસિહરાવ જેવા ભાષા- 
શ્રાઓી પણુ પોતે કવિના ,ત્કણી છે એમ ધણીવાર સ્ત્રીકારે છે. આ 
દિશાતે। ખરે! આર્‌ંભક જ કવિ છે. વસ્તુસ્થિતિએ કવિને જે જે નવાં 
તરવો! સઝેલ્ાં તે તે સિવાયનાં ખીર્ન્ન તત્ત્વો, ભાગ્યે જ સૂઝયાં છે: 
મૂળ તર્વેમાં મોટે સ્વરૂપભેદ પાછળના વિદ્દાતોને ભક્ષે મળ્યો હોય, 
તેમ છતાં તે શૈધવાનું માન તે કવિતે જ છે. 


અનુસ્વારનાં ખે ઉચ્ચારણ! લીત્ર અને કોમળ? એ તેમતી 
નજરે ચડેલાં. સસ્કૃત શખ્દોમાંના અનુસ્વાર ઉપરથી કોમળ ઉચ્ચાર 
ઊતરી આવ્યે છે, તે વાત ખ્યાલમાં આવતાં તેમણે આ $6કીંકત 


ખરા શબ્દોમાં કહિયે તો મહાપ્રાણિત છે. તે તે સ્વર, બતાવવા વધુ વિચાર 
કરતાં તેવા સ્વરની પછી (:) વિસર્ગ ચિહ્નો સમાદર કરવાથી સરળતા મળે . 
તેમ લાગે છે. છાપખાનાની મુશ્કેલી પણુ તેથી ટળી ન્ય છે. બે:ન, પેચ, 
મારું, તાઃરુ, કેઃ, રે$, વેઃ, ર:, કેઃ, કેઃવું વગેરે એ પ્રમાણે નેડણી કરવી. 
વિક્લ્પવાદમાં વિસર્ગ ન આવે તેટલું જ. સસ્કૃત બેચાર તત્સમ શખ્રેો 
સિવાચ આપણે ત્યાં વિસગને। પ્રયાગ નયી. આ ચિહન પણુ નણીતું છે 
અને “હ'નું પ્રતિનિધિત્વ જ સાચવે છે. તા. ૬૨-૮-૪૪: 

૧, અનુસ્વારના બે ઉચ્ચાર એ વાત એટલી ખધી રઢ થઇ ગઈ છેગ્ 
અઘાપિપર્ચત વિદ્દાનાને તે ઉચ્ચારણુના ખરા ભેદને! ન્પત્તો લાગ્યો ' નથી. 
સામાન્ય રીતે એમ જ માનવું છે કે તત્સમ ચખબ્દોમાંના અતુસ્વાર તદ્લવ 
શ્ખ્દોમાં લાંપડો પડી જતાં કોમળ થઈ ગયો. આ વઃત ખરી હડેવા છતાં 
અનુસ્વાર અને તે અવુનાસિક ઉચ્ચારણુ એક વસ્તુ નથી. આ પોચું કિવા- 
'અનુનાસિક ઉચ્ચારણુ તટૂન અલગ વસ્તુ છે. વેદના વારાથી લિત્ત સ'કેતેથી. 
ખેઉ ઊતરી આવ્યાં છે. પ્રાતિરા'ખ્યો તેઓને તદ્ન ભિન્ન જ આપે છે. આની 
પ્રાચીનતા ર1. નરસિહરાવે આપણને મેડ મોડે પણ્‌ પ્રથમ બતાવી છે. જુઓ 
* ઉપ]ં* 1.808* ૧૮ 1.11 ૧૦. 1 ? &વંટળતં& પૃ. ૪૭૦-૭૭૨. 
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“હેર કરેલી. આનું અતુસરણુ અધાપિપર્વતત આપણુ ભાષાશ્રારરીઓ 
કરતા આવ્યા છે. ર1. નરસિંઠરાવે પછી કમલ્‌ કેોમલતર કોમલતમ 
એવા ભેદે નયા, પરતુ તેતું મૂળ તો કવિતી પ્રથમ શોધ જ. 


આ રીતે કવિ નમદ-નર્મદ્યુગતો અધિષ્ઠાતા દેવ કોઈ અતે 
જાઈ રીતે ચુજરાતી સંસ્કૃતિ ગુજરાતી સાહિત્ય અતે માતૃભાષાના 
ગોર્વને। પરમ વિધાયક હતો એમ કયો ગુજેરીનો જયે સ્વીકારી 
મત્ત ન થાય ? સાહિત્યની દરેકે દરેક શ્રાખામાં પ્રવેશાવાળા આવે 
' સમ્ય પુત્ર મેળવી ચુજરાતની ભૂમિ ગૌરવશાલિની થઈ છે એમાં 
' લ્લેશ પણુ આશ્ચર્ય નથી. શતિ શમ્‌ ' 
સાંગરેોળ--કાઠિયાવાડ તા. ૫-૮-'૩૩ 

[નમ'દશતાખ્દી ગ્રથ-૨૯૩૭૩, "પૃ. ૨૨૬-૩૨૫] 


૨૦. જેડણી 


'પ્રશ્નલહરી'ના તૃતીય તરંગના એકટરેશનોા ખુલાસો 
' #૩[૦૪રાતી?ના તા. ૫-૧૧-'83 ના અંકથી પ્રે. હીરાલાલ ર. 
ષ્૭ 


કાપડિયાએ પ્રશ્નલહુરી એ મયાળા નીચે કેટલાક પ્રશ્નો મૂકયા છે, 
તેમાંના તા. ૧૯-૧૧-'૩૩ ના અંકમાં ન્નેડણીવિષયક એક પ્રશ્ન કર્યા 
છે. સુખ્યત્વે તેના ખુલાસા પૂરતો આ અહીં પ્રયત્ન છે. 


શ ાનનકનતામાડ-ઇઅતઉસ,હ૮ ક.ત૦તતજ અ૦૪૦૦૦..............૦-૦-. & કાઈ જી ઇજનઅ---૦--૦૦૯---.-..૦........ન૨._...._૭-----૦-. ._ 


સ્વરમાં અ'તર્ગત રહેતું ઉચ્ચારણ તે સાનુનાસિક, ન્ન્યારે સ્વર પછી 
વધી પડવું ઉચ્ચારણુ તે શાતુસ્વાર. સાતુનાસિક સ્વર ;ડસ્વ-લધુ પણુ હચ 
અને દીર્ધ-ગુરુ પણ્‌ હચ. “સયમ'માં અકાર નાકમાંથી બોલાય છે ત્યાં તે 
| ઝસ્વ-લધુ છે; અને બેવડા 'ચ' ને કારણે' ગુર બને છે. રા. નરસિહરાવના 
“ાઇ', “અહિં', “'તહિં' વગેરેમાંના ઇ સાનુનાસિક ,ડસ્વ-લધુ છે, વસ્તુસ્થિતિએ 
ગુજરાતી વ્ણૂ્‌'વિકારના અનેક ઉત્સગા માફક અતુસ્વારમાંથી ઉચ્ચારભેદે ઊતરતા 
અતુનાસિક ઉચ્ચારને આ ઉત્સર્ગ છે, નાસિકાસ્થાનૃતી સમાનતાને લીધે 
તે બેને કોમળન્તીત્રના ભેદે એક માનવા તે યુક્ત નથી જ, 


૧૦. જોડણી . [ ૨૯-- 


ગુજરાતી ભાષામાં તત્સમ થખ્દાની નેડણો મૂળ પ્રમાણે સ્વી- 
કારાવવામાં આવી છે, ચુજરાતી ભાષાની ન્નેડણીના અંતિમ સર્વન 
માન્ય નિયમો! ભવિષ્ય પર અવલંખેલા હોવાથી તદ્‌ભવ થખ્દોની 
*ેડણીમાં કેટલેક સ્થળે મતભેદ ન્નેવામાં આવે છે. પ્રથમ હોપત્રાચન- 
માલા કમિટીએ જે સંયોગોમાં ગુજરાતી ભાષાની નેડણીના કૃત્રિમ 
નિયમો પ્રસિદ્ધ કર્યા તે સમષે જૂનું અપભ્ર'શકાલીન સાહિત્ય બહોળા 
પ્રમાણુમાં કાસ થયેલું ન હતું, બલ્કે તે કમિટીના સભ્યોને તે સાહિત્ય 
નેવાનો લાભ ન મળેલો, તેમ જ મખ્યકાલીન ગુજરાતીના સ્તરૂપને' 
વ્યકત કેરતારા મહત્ત્તના હસ્તલિખિત ર્્રંથે। પ્રાપ્ત થયા ન હત. અત્યારે 
ખહેળા પ્રમાણુમાં અપભ્ર_શકાલીન સાહિત્ય અમુદ્રિત તેમ જ મુદ્દત 
દશ્ગયામાં અધિગત છે. તેવા સંથેગેમાં “ને જેડણી નક્કી કરવાને! એક 
પ્રયત્ન કરવામાં આવે તે શાસ્ર ઉચ્ચાર અતે સારલ્યના સમન્વયવાળી 
સર્વમાન્ય ન્નેડણી પ્રસિદ્ધ યાંય અતે જે માત્ર બે ચાર સ્થળે શ્રાઅઃ 
અતે ઉચ્ચારથી વિરહ નિયમો રહેતા નજરે ચડે છે તેતો નાશ થાય. 

આ: સાથે લેખકોની ખેદરકારીતે લીધે તેમ જ ઉગ્ચારમી 
અવ્યવસ્થાતે લીધે કેટલાંક સ્થળાએ થશખ્દોમાં અશુહિ થવા પામે છે 
તે પણુ સવ સામાન્ય તિયમે। બહાર, પાડતાં ટળી જાય. 

નેડણીમાં ગોટાળે યા મુશ્કેલી ઊભ્રા કરે એવા ખે સ્વરે 
મુખ્યત્વે છે; તે ઈ અને ઉં. અત્યાર સુધીમાં જે કાંઈ પણુ અત્યવસ્થા 
મુખ્યત્વે દેખાય છે તે ઝાઝે ભાગે આ ખે સ્વરના વિષયની જ હોય 
છે. પ્રે. કાપડિયાના પ્રશ્નમાં પણુ તે ઈ-ઉજ ૨૯ છે તે આ' 
વાતની સાક્ષી પુરે છે. ર 

ગુજરાતી ભાષામાં સાનુનાસિક અને નિરતુનાસિક ઈ-ઉ ની” 
એક સરખી સ્થિતિ છે. સાનુતાસિક એટલે ૨1. નરસિહરાવ જેતે- 
અતુસ્વારનો કમળ ઉચ્ચાર કહે છે તે ઉચ્ચારણુ. ગુજરાતી ભાષામાં. 
જયાં જયાં આ સાનુનાસિક ઉરચારણુ ઊતરી આવ્યું છે ત્યાં ત્યાં. 
ધણું કરી મૂળ પ્રકૃતિમાં અતુસ્વા૨ રહેલો હોય છે. જે સ્વરમાં. 


“3૭૦ )' અક્ષર અવે ૩્રખ્દ 


અનુસ્વાર હેય તે સ્વર્તી માત્રાઓ ખે હોવ છે, એટલે કે સાનુસ્વાર 
સ્વર ઉચ્ચારષુમાં ખે માત્રા જેટલે સમય રે[%ે છે. અનુસ્વાર જ્યારે 
“વર્ગોય વ્યજતે। પૂર્વે હોય છે ત્યારે તે તે વર્ગના” અતુનાસિક ભ્ય જન” 
રૂપે જ  ઉચ્ચર્તિ યાય છે. એટલે વસ્તુસ્યિતિએ સ્વર પછી ખે ન્નેડાક્ષરા 
આવી રહે છે. અપબ્ર'શમાંથી ચુજરાલીમાં ઊતરી આવે ત્યારે 
સામાન્ય રીતે જેડાક્ષર્તો આઘ વણે લુસે થાય છે અને 
પૂર્વનો સ્વર ગુજરાતીમાં દીર્ઘ સ્વરૂપે ઊતરી આવે છે, જેથી 
નમાપ કુદરતી રીતે બરાબર સચવાઈ રહે છે. વક્યપ્‌-વજઝૅ-વાફૂ', 
ઝસ્મજમ્‌-૩૨સ૩ં-ઊંચુ', છિટ્ઝ-છિષડઉં-હીંડૂં, વિરછમ્‌-વિચ્છઝ- 
' પિક્છઇં-પીંઠ્ઠ, (પીછૂ પણુ ) 

આ તે। અનંત્ય દશાની વાત ચઈ છે. અંત્ય ૪-ઉ માટે સ્થિતિ 
'જર્‌ જુદી છે, ત્યાં મૂળ અપભ્રશ્મમાં ખે જુદા સ્વરમાં સ્વરભાર્‌ 
.વિભકત હેય છે તે મધ્યકાલીન ચુજરાતીમાં આવતાં એક દીર્ધ સ્તર- 
રૂપે પરિણુમે છે. ઉપરનાં ચારે ઉદાહરણુમાં મઝ માં ખે સ્તરમાં વિભકત 
રહેલો ભાર્‌ એક સ્વરે પરિષુમતાં દીર્ધ રૂપે ઊતરી આવે છે. એ 
-રીતે વાંફૂ', ઊંચૂ', છીંડૂ, પીંછુ વગેરે દીધ ઊ'કારાંત શખ્દોનું સુજ- 
રાતી ભાષામાં અવતરણુ છે. સાતુનાસિક ઇં-અંતવાળા અહીં, તહીં, 
કહીં, નહોં, દહીં વગેરે નજ શ્રખ્દો છે. આ શબ્દોમાં નને ખે માત્રા જ 
' માનિયે તો છે, ત્હે, ફૂડ, ન્ડ, દૂહેં આવાં ઉચ્ચારણે। છે. ગુજરાતીમાં 
અપબ્રશમાં જેમ છે તેમ રવર વિભ્રકત રહો શ્રકતા નથી. ન્ને 


વિભ્રકત રાખવા હેય તો અંત્ય સ્વર ઉપર ભાર્‌ પડે એટલે 
અહોં, તહીં, કહીં, નહોં, દહોં એવાં ત્રણુ માત્રાવાળાં ઉચ્ચારણુ 


થાય. આની સરખામણી કરવી હેય તો નિર્નુનાસિક દીધ ઈકારવાળા 
'ગઈ) થઈ, રહી, જઈ, કહી વગેરે શ્રખ્ટ્રો છે. જે ઝડપથી ખો!ધી ખે 
“માત્રા જેટલો સમય રે।કિયે તો મૈ, થે, રહે, જ, ફફડે, આવી સમિતિ 
“મળે છે, તેને આપણે ગઇ, થપ્ઠ, રહિ, જઇ, કહિ એમ હેસ્વાંત 
નથી લખતા. સ્વર અલગ પાડતાં ચ્રુજરાતી ભાષામાં અંત્ય સ્તર 
ઉપર ભાર્‌ આવી રહે છે. 


૨૦. જોડણી [ સહજ 


વસ્તુસ્થિતિએ ગુજરાતી ભાષામાં બત્ય તેમ જ અતત્ય 
સાનુનાસિક કિવા અનુસ્વારના કહેવાતા કોમળ ઉચ્ચારણુવાળદ 
ઈ-ઊ-કાર રીર્ઘ છે (વધુ જિસ્ાસુને વસત માસિકના સાં. ૧૯૮૮ 
ના પોષતા અંકતો પદ્ાંત ૪-ઈ ઉ-ઊ, શ્રાવણુ-ભાદ્પદના અંકને. . 
ગુજરાતી સાહિત્યપરિષદ મેડળનો જેડણી અતે ચાલુ સાં. ૧૯૯૦ 
નાં કાર્તિક માગેશીર્યન્‌ા। અંકમાંતા અનુસ્ત્રાર અતે અનુનાસિક, આ 
લેખો નનેઇ જવા વિનંતી કરું છું). 

આ રીતે (૫) દહોં અને (૧૧) ઊંચૂ' એ સંબંધી શંકાનો 
શ્બુલાસે। છે. ર 

ઉપર સૂચવ્યું જ છે કે અપબ્રંશમાંથી ગુજરાતીમાં આવે ત્યારે 
સામાન્ય રીતે ન્નેડાક્ષરતેો આધ વણુ લુપ્ત થાય છે અતે પૂવતેો સ્વર * 
દીર્ધ થાય છેઃ (૧૧) વૂળિતા-પુળ્નિતા-પૃન્યમ કે-પૂનેસ (કવચિત્‌ 
પૂતેમ પણુ); (૯) છટડં-છૂટ% (૧૦) ૩ચ્મઝં-ઊમૂ; (૮) હિંદી જુર 
ઉપરથી ફૂતરે. 

જે શબ્દની વ્યુત્પત્તિ પ્રાસ થાય છે તેવા શબ્દને માટે ઉપર 
પ્રમાણેનાં નિયમને! છે. બાકીના જેની વ્યુત્પત્તિ પ્રાપ્ત નથી તેવા 
શાખ્દોમાં ૧-ખે સ્તરવાળા શ્રખ્ટરમાં અનંત્ય સ્વર ઉપર ભાર હોય 
છે તેવા શબ્દમાં પૂર્વતો સ્વર દીર્ધ રહેઃ (૩) ડીલ, (૭) ખૂણુ 
[ (૪) પૂરૂ શબ્દ-વૂરેતમ્‌ ઉપરથી પૂરિઉં-પૂરચં-પૂરં એ રીતે છે. તેમાં 
પ્રકૃતિમાં જ 'પૃ' 'દીર્ષ છે.] ૨. ત્રણુ સ્તરવાળા શખ્દોમાં પ્રથમને॥ 
સ્તર ભારવાળા હેય તે તે દીર્ધ અતે ખીનને સ્ત્રર ભારવાળે। હેય 





૧. શીરાસ્િજ્ઞિ-દીવાલિઆ-દીવાળી એ રાખ્ટમાં પણુ દી પ્રકૃતિમાં દીર્ષા 
છે. એ રીતે તા, ૨૨-૧૧-'૩૩ ના અંકની તે ચ્ખ્દમાંની  ચકાનો ખુલાસા : 
પણુ થઇ નષ છે. ર 


ઉમેરણુ-પણુ પછી આદિ 'દિ ડ;ડસ્થ્ર બને છે, સ્ત્રરાર “વા' ઉપર 
સ્થિર થતાં. તા. ૬૨-૬૬૧-૪૪ ' 


હૈડશ ] અક્ષર. અને 'શખ્દ- 


જતો પ્રચેમને સ્વર. હરેવ રહે છે. એ રીતે (૬) ફૂમતૂ[, (૨) લૂગડાં, 
પરંતુ રિવાજ, હિસાબ, વિનંતી વગેરે, 

શંકાસ્પદ ૧૧ શગ્રખ્દાોની આ દશા છે. (૧) સુરજ અતે (૧૦) 
૬િકર એ શબ્દોની સ્થિતિ સમઝવા 'જેત્રી છે. અર્વાચીન તદ્શવ 
લેખે આ શખ્દોતે। સ્વીકાર છે. સૂર્ય-સૂ૨જ, કાર્ય--1૨જ, વીર્ય--વીરજ' 
(કાબ્યમાં વપરાયા છે.) આ ત્રણુ શખ્દતી એકસરખી સ્થિતિ છે. આ 
'ગ્રબ્દોમાંના કારજના સ્વરૂપ ઉપરથી બીન સ્વરૂપોને ખ્યાલ ખાવશે, 
મૂળમાં કાવો, શ્રબ્દની ત્રણુ માત્રા છે. નનેડાક્ષર અલગ પડતાં ચાસ 
માત્રા થવા જાય છે. તે જ રીતે સૂર્ય વીર્ય, મૂળમાં ત્રણુ માત્રાના 
પછીયો નેડાત્ૃર અલત્રગ પડતાં ચાર માત્રાનું સ્વરૂપ દેખાય છે, 
મૂબ-મૂરખ, પૂણુ-પૂરષુ, ચૂણુ-ચૂરણુ, જીણુ-%રણુઃ એ વગેરે 
વિશેષ ઉદાહરણે! છે. 

આ રખ્દોમાં જ્ેડાક્ષર પૂર્વતે। સ્તર મૂડમાં દોર્ધ છે. તદ્‌ભવ' 
લેખે ઊતરતાં તેમાં મૂળને દોધ સ્વર દોધ રહે છે. આ રીતે "નને 
જેડાક્ષર પૂર્વ હસ્વ સ્તર હેય અતે ન્ેડાક્ષર અલ્ષગ પડે તો તે સ્વર 
મ્ેસ્વ રહે. ધર્ષ-ધરમ, કર્ષ-કરમ, વણુ-વરણુ, કણું-કરણુ;. તે જ રીતે 
અએરબી-ફારસી શખ્દો ઉખ્ર-ઉમર, કિક્ર- ફ્રિકર, અકૂલ--એકલ યગેરૅ 
અનેક. [ આમાં વિકાર થતાં ઉપાંત્ય અ (જે નનેડાક્ષરના પ્રયમ વણુમાં. 
ઉમેરાય છે, તે)તા ઉપર સ્વરભાર રહે છે. ] - 

[તા. ૨૬-૧૧-૩૩ ની પ્રશ્ષલહુરોમાંના એટું શબ્દતી 
વ્યુર્પાત્તિઃ--- ) 

ઝચ્છિઇજન્‌ -ઉચ્છિટ્િઉં-૩છિટુઝ - ઉહઠિટ3--ઉછટ્ટઉ'-- અઈદ્ઉ -.- 
એટ, એ કેમ સ્વાભાવિક છે. ઝત્સુછ ઉપરથો સંભાવના જ નચી. ] 

માંગરોળઃ તા. ૧-૧૨-'૩૩. 

( “ગુજરાતી” પત્ર: તા. ૧૦-૬૨-૭3, પૃ... ૧૭૯૩] 

૧. પણુ સ્વરશાર બીજ ક્ુતિ ઉપર જતે! હોવાથી આદિથુત્તિ ઉશ્યા- 
રણમાં %સ્વ જ રહે છે. ન તા. ૬૨-૫૨-૪૪ 


ર૧. શાસ્તાચ્ચારપરિશુદ્ધ જેડણી 


: સોરઠા : 
વાગમીશ્વ૨ - ચરણાબજ - રજથી રગ્યા હૃદયથી 
લખવા પ્રેરણુ આજ થાચ નેડણી - વિષચને. ને 
નમ નવભ ગોપાલ માધવ કમલા રખછણુતું 
સ્મરણુ કરી આ ખાલ તત્પથ ઉઈન્ત્વલ અતુસરે. સ 
ભ્ઞાષાન્વેષણુ - કામ સતત. જેણું આદરી 
કર્યું ખરું નિજ નામ, પ્રેરક તે નરસિહ મુજ. ૩ 
વાણીનો વ્યાપાર પ્રક્ટ્યો, એ એઇધાણુથી 
હૅંડા એકાકાર નાખ જેમ બ'ને ખને. ૪ 


ચબ્દભ્રહ્મવિકાસ આન'દે દિલમાં ભર્ચા: 
દિલના એ ઉહલ્લાસ આનજદે સલસ ફે. પ 
બળ ન %ે નથી હામ, તેોપણુ ચત્ન રશારૂ કરુ; 
દિલમાં છે આરામ; અમૃતદછિ બલવત જે. દ્‌ 
મન્દારાંતા 
કચાં આ વિઠ્ઠત્પારિષદ વડા ! ક્યાં રલો બાલ આ હુ? 
તોયે કેવુ સુજ દિલ બન્યું હામ આ લીડવાનું ? 
બચ્ચાં કેરાં મધુર વચને વૃદ્ધને જે ગમે છે, 
' સાચુ તે ને, "7 હૃદય તે યત્ન આ આદરે છે.. છઃ 


સાતૃભાષાગ્રેમી વિઠ્દદ્જ'& ! 
ગુજરાતી ભાષાની નેડણીમાં સામાન્ય રીતે જે અરાજકતા 


હતી તે ગુજરાત વિદાપીઠે તરફથી પ્રસિદ્ધ * લા જોડેણીક્રેશથી. 
ધણી જ ઓછી થઈ ગઈ છે એમ અત્યારતી ' -સ્થિતિ ઉપરથી 
આપણે સમઝી શ્રક્યિ ઠિયે, સામાન્ય દદિએ વિદ્દાતો તેમજ છાપ- 
'ખઆાનાવાળાઓએ જોડશીકે[શ્ષને મંમાની તેતી ન્નેડણીને માન આપ્યું 
છે. આમ આ વિષય હવે વધુ વખત ચર્ચાવાનો ન જ હોય તેવી” 


1. અગિયારમા ગુજરાતી સાહિત્યસ મેલનમાં લાઠીમુકામે વ'ચાયલે નિખ'ષ 
૧૮ 


૧૪૪ ] અક્ષર અને ક 


પ્રતીતિ થાય છે. ત્યારે સ્વાભાવિક એ પ્રશ્ન ઊઠેરો કે-આ મને 
કરવાનુ શું પ્રયાજન છે ? 


રા. નરસિંહરાવના જ ચ્ચબ્દોમાં કડું તો-- 

“"ક્ાોઇપણુ પ્રકારનું વાજખી સમાધાન પામ્યા વિના એ પ્રશ્ન શાન્ત થવાને 
નથી; ખળે કરીને ગ્‌ગળાવી નાખવાને! પ્રમત્ન થશે તેપણ હેના છીવનખળે 
કરીને [૩11૦૦૩1% પક્ષીની પેઠે ફ્રી સછવન થઈને આપણી સમક્ષ ઊભા 
. ફ્હેશે. માટે સર્જ દૃરદર્શી વિદ્દાનાનો ફરજ છે કે એ પ્રશ્ને શાન્ત, નિર્વિકાર 
મનથી અને સત્યશે।ધક દછિથી તેમજ ખરી વ્યવહારફરાલતાથી તપાસવે 
“અને સારી વ્યજસ્થાના કાયમ પાયા ઊપર મૂકવો, એમ કરવામાં એટલું ૪ 
ચાદ રાખવાનું છે કે વ્યવવહારફરાલતાની આગળ સત્યનાં ઊંચા તત્ત્વોનું બલિ- 
“દાન અયોગ્ય રીતે આપવાનું નથી.” ( જોડણી. પૃ. 1 છું) 


જોડણીકેોશ્માં સ્વીકારવામાં આવેલી જેડણી અંતિમ છે એમ તો 
'જોડણીકોશ્કાર કહેવા માગતા'જ નથી. પ્રથમ આકૃત્તિતી પ્રસ્‍તાવના 
વાંચવાથી એ વસ્તુ આપણે સમઝી શકિયે છિયે :--“ એકવાર અ- 
-૨જકતામાંથી વ્યવસ્થા ઉત્પન થઈ ગઇ એટલે પછી સુધારા કરવા 


જ હેય તો તે કામ પ્રમાણુમાં ધણું સહેલું થઈ જય છે.' (પૃ. ૧૦) 


ખુદ જોડણીકોશમાં જ બીજી આજૃત્તિમાં સાંઝ એવી ખરી, 
'નનેડણીને વિકલ્દપદ્દારા સ્વીકારી આ વાતને સાચી કરી બતાવવામાં 
“આવી છે. 


હવે ગુજરાતી ભાષા પોતાની નજીકમાં નજીકની ન્નેડણીના નિ 
'લગભ્રમ પામી ચૂ૪ છે એ ગુજરાત વર્નાકયુલર સોસાયટી 
તરપ્રથી જેડણી નકો કરવા મળેલો કમિટીના કાચા ખરડા 
ઉપરથી ન્નેઈ શ્રકયાં હિયે. આ છેલ્લા ખે પ્રયત્નોની પૂર્વે ગુજરાતી 
સાહિત્ય-પરિષદમડલે ન્નેડણીના અઢાર નિયમે પ્રસિદ્ધ કરેલા * 
ત્તે નિયમો ધણુ ભાગે ગુજરાતી ભાષાના સ્વરૂપને અનુરૂળ 
“હતા, આમ હતાં ગુજરાત વિધ્વાપીઠે તરફથી જેડણીકેગ્ર 


“૨૫. ક્ષાઓજ્યારપકિશન્ધ જોડણી (1 રઇપ 


પ્રસિદ્ધ કરી સરળતા ખાતર ઝેટલાક કામચલાઉ નિયમો અમલમાં 
મૂકવા અતુરોધ કરવામાં આવ્યો; પરિણામે મુશ્કેલી ઉત્પન થતાં 
ગુજરાત વર્નાકયુલર સોસાયટીએ અંતિમ નેડણી નકો કરવા એક 
"કમિટીની નિયોજના કરી, જે કે તે કમિટી છેવટતું સમાધાન લાવી 
વાકી નહિ. તેમ છતાં 'જે ચર્ચાદિ થયાં તે ઉપરથી એક કાચે। ખરડે। 
તેયાર કરી પ્રસિદ્ધ કરવામાં આવ્યે. પ્રાયઃ જોડણીકોશ્રના નિયમે! _ 
અતે ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ-મંડલના નિયમોમાં જ્યાં વિરોધ 
“હતો તે તે સ્યળે વિભાષા સ્વીકારી સમાધાનનતે। પ્રયત્ન ફરવામાં 
આવ્યો. આ ત્રણેય નિયમવલીએ ઉપર એક ચર્ચા સં. ૧૯૮૮ ના 
શ્રાવણુ-ભાદ્રપદના વસનત માસિકના પૃ. ૨૧૬-૨૨ર૬માં આ નિબંધના 
શ્ષેખખ તરકેથી આપવામાં આવી છે તે આ વિષયના જણુકાર 
વિદ્દાનતોની નનણુ ખહઠાર નહિ જ હોય, જેડણીકોશના નિયમોના 
"માન ખાતર ન્ને કે ગુજરાત વર્નાકયુલર સેપસાયટીના કાચા ખરડામાં 
'વિકલ્પે। સ્વીકારવામાં આના છે, હતાં ગુજરાતના સમર્ય ભાષા- 
શ્ાસ્રીઓના મતે તેવા વિકલ્પો જેવાની જરૂર નથી એમ હું કહં તો 
"લે અતિશયોક્તિ ભરેલું નથી. આ રીતે એ અંત સ્પજ છે કે ઝુજ- 
રાતી સાહિત્ય પરિષદમંડલની ન્નેડણી ખીજ કોઇ પણુ નિયમાવલી- 
એની ન્નેડણી કરતાં ગુજરાતી ભાષાના સ્વરૂપને વધુમાં વધુ નજક 
"છે એમ ખહેોળા પ્રમાણુમ મળતા પ્રાચીન શિષ્ટ હસ્તલિખિત 
'શ્રથોામાં સ્વીકારવામાં આવેલી જ્ેડણી જોવાથી આપણે સમઝી શકિયે 
ખિયે. ઝીજરાતી પદબંધ સહાભારતના સંપાદનને અંગે આવી સષ્ય- 
 ફાલ્લીન તેમ જ અર્વાચીન ગુજરાતી ભાષામાં લખાયેલા અનેક 
“હસ્તલિખિત ગ્ર'થોના દર્શનનો લાભ આ નિબંધના લેખકને મળ્યો 
હોવાથી આમ મત ઉચ્ચાર્વાતે હિંમત કરવામાં આવી જે. 
ગુજરાત જુદા- જુદા પ્રાંતામાં વિભક્ત છે. ઉચ્ચારણામાં તે જે 
_ગ્રાંતમાં ભિશતા છે. એ બધાતે સમન્વય કરવા વિભાષા-વિકલ્પની 
' આવશ્યકતા છે. ઉપર જે જતના વિકલ્પનું સચન કર્યું હે તે કોઇ 


યૃ 
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પ્રાંતીય વિકલ્પ નથી જ. ચુજરાત વર્નાકયુલર સોસાયટીના કાચા 
ખઅરડામાં નીચેના વિકલ્પ સ્વીકારવામાં આવ્યા છેઃ-- 


“ડ જે વ્ય જનાંત તત્સમ રાખ્દો ગુજરાતી પ્રત્યયો લે તે અને તત્સમઃ 
શારદર્રાક જ લે ત્યારે અકારાંત ગણીને લખવા. જેમ કે વિદ્ભાન્‌-વિદ્ાનને; 
પરિષદ્‌-પશિષિદમાં; તેમ ક્વચિત જ. ”' (ત્રન્થ અને થન્થકાર, પુ. ર. પ. ૨૧૬) 


ગ્મને :--- 

“ફક, મૂળ શખ્દ "રથી બનતા શખ્દોમાં અને મૂળ ધાતુ પરથી કરાતાં 
મરક અને કર્મ'ણિપ્રચાગના રૂપોમાં મૂળ રાષ્દ ચા ધાતુની નેડણી કાયમ 
શ'ખવી નહિં, પરતુ આગલા નિચમ સુજખ વિકલ્પે ફેરવવી, ઉદ૦ ભૂલ-- 
શઅલામણી વગેરે.” (એ જ ગ્રન્થ, પૃ. ૨૨૯) 


આમાંતો પહેલો આપેલે નિયમ સંસ્કૃત ભાષાનું માન સાંચવવા 
નિયોનયેલે છે. ચુજરાતી ભાષામાં માત્ર સંસ્કૃત જ્ઞાષાના જ તત્સમ. 
શબ્દો વાપરવામાં આવતા હોય તો આ નિયમ યોગ્ય જ ગણાય. 
પર'તુ અહીં મુસ્કેલી એ છે કે સસ્કૃત સિવાયની અન્ય અરબી ફારસી' 
અંગ્રેજ વગેરે ભાષાએના તત્સમ વ્ય જનાંત શબ્દો ખહેળા પ્રમાણુમાં. 
ચ્ુજરાતીમાં વાપરવામાં આવે છે તેના ખોડા બ્યજનતું શું ? વસ્તુ” 
સ્થિતિ જ એવી છે કે ગુજરાતી ભાષામાં આવા શ્રખ્દો વ્યજનાંત 
છખોલાતા નથી જ, પરતુ તેમાં લધુપ્રયત્ત અકાર સામેલ હોય છે; 
એટલેજ ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદમેડલે આવો વિકલ્પ સ્વીકાર્યા 
નથી, અને :-- 

“ ૪. ગુજરાતીમાં આવેલા વ્ય જનાંત તત્સમ શખ્દોનો નેડણી સ્વરાંત 
કરવી. (જેમકે, ' જગત ', “પરિષદ ', “ અકસ્માત? ).” . 


--એવા ભ્રાષોચ્ચારણુતી સ્વાભાવિકતાને અદલેઅદલ આપતા 
નિયમને। અતુરેધ કર્યો છે. આપણે ત્યાં આવા વ્ય”જનાંત શખ્દોમાં 
લઘુપ્રયત્ન અકાર? છે તેતી ખાતરી જ વગેરે અત્યયે। કરી આપે છે જ. 
૪૪ વગેરે અત્ય! લાગતાં અકારાંત શખ્દોમાંતો લધુપ્રયત્ત અકાર. 


ણુ 


૨૧૬. શાસરોગ્ચાર્પરિરન્ધ જોડણી [ શ૪છ-: 


પૂર્ણુપ્રયત્ન થઇ નય છે, તેવી જ સ્ષિતિ આ ન્ય'જનાંત શ્રખ્દોતી થાય 
છે; જેમકે ક્વચિત જ. 
સા॥ંધત શ્રખ્દોની નજેડણીમાં ઈ-ઊ ને ફેરવવા સંબંધમાં પણુ 
આવે જ સમઝરેર છે. સ્વરભ્નારના નિયમે આકારવાળા મૂળ શ્રખ્દો 
'ઉપરથી સાધિત શખ્દો તૈયાર થતાં આકારતેો અકાર યાય છે 
“તેને અનુસરી એવો ભ્રમ ઉત્પન્ન થાય છે કરે જણે તેવા 
સંથોગોામાં ઈ-3 પણુ &હેસ્વ થઇ જતા હેય. આ ભૂલ ગ્માતે 
ગમને। દીર્ધ સ્વર માનીને થયેલી છે. વસ્તુસ્યિતિએ આ એ તે અનું 
'વિન્નતિવિધાન રૂપ છે. ઉચ્ચારણુવિધાન ન્નેતાં જે રીતે ઈ-ઊ ના 
'એ-એ! ચાય છે તે જ રીતે ગળાની ખારી ખુલ્લી કર્યે અ માંથી 
શમા થાય છે. હિંદીમાં એ-એ તેમ જ એ-ઓવાળા ધાતુ ઉપરથી 
“ સાધિત ધાતુએ બનતાં એ-એ નો ૪ અને આ-ઓ ને ઉ થાય છે, 
જેવી રીતે આ ને! અઃ માચ્તાં-મરાતાં, રેસનાં-રિલાનાં, તોઇતાં-યુણાનાં. 
ચુજર્‌ાતમાં માત્ર આવાળા શખ્દામાં જ અકાર થવાનું વલણુ રહ્યું છે. 
૨1, નરસિહરાવે આ વસ્તુ સપણ કરી છે :-- 


“(૪) વસ્તુત; પોચા અનુસ્વારયુક્ત આકારને હાવે પ્રસગે અકાર 
'થત્તાં અનુસ્વાર નેોરદાર થઈ નય; છે, તેમ ઈકાર-ઊકારને પ્રસગે ઉચ્ચાર- 
પરિણામ નથી થડું; વાંચવું-વ ચાવવું, રૉધળું-ર'લાવવુ', ઇત્યાદિ; પણુ નીંદક્ષ- 
'લૂટવુંનું નિન્દાવવુ, લ્રુણ્ટાવવું જેવું ઉશચ્ચાર્પરિણામ નથી થતું, નીંદાવવું-- 
“લૂ'ટાવવું એમ થવા માટે આ ખહડુ સૂચક સ્થિતિ છે.'' (સને ૧૯૩૦ નદ 
“બુદ્ધિપ્રકાશના અ'કમાંના જોડણીના એક નિયમ એ ચર્ચાપત્રમાંને 
ત્તેમને ખુલાસે। ) 

ઉપર સ્ુજબ વિકલ્પ અનાવશ્યક છે, તે ઉપરાંત નીચેતી વસ્તુથી 

પણુ તેની અનાવશ્યકતા સિદ્ધ થરો. જોડણીકોશામાં એક નિયમ છે ૩:- 

“(૨૩મા નિયમને।) અપવા૬--વિશેષણુ પરથી થતાં નામો તેમ જ 

“નામ પરથૌ બનતાં ભાવવાચક નાસે।માં મૂળ શબ્દની ન્નેડણી કાયમ રાખવી. 

“ઉદ્દા૦-ગરીબ-ગરીબાઈઃ વકીલન્વકીલાત; ચીકણું - ચીકણાઈ; મીંડું - મૌઠાચદૂ 
ભૂંડું - નડાણુ . 


૨૬૮. ] " અક્ષર અને: શબ્દ: 
તે પછી ૨૪ મા નિયમનો નોંધઃ-- 

“ આ નતને। રાબ્ટસમાસ હોય તો સમાસના અગભૂત રાખ્દોની નેડણુ- 
કાયમ રાખવી. ઉદા૦ ભૂલથાપ, બીજવર, હોણુકમાઉ. ” 

ભ્રાષામાં નિયમો એક સરખું કામ કરનારા હોય છે. અપવાદ 
અસાધારણુ સંયોગોમાં જ ઉચ્ચારપરિષુ।મને લીધે હેય છે. વસ્તુસ્થિતિએ 
ગુજરાતીમાં મૂળી શખ્દોતે તહિત-ફત્‌-કર્મણિ-ભાવે-પ્રેરકના પ્રત્યયેઃ 
લાગતાં ૪-ઉ ની એક સરખી સમિતિ ઉપલખ્ધ થાય છે; આમ: 
છતાં એક ઠેકાણે તેતો અમલ કરવો અને બીજે ઠેકાણે ન કરવો એ 
વદ્તાવ્યાધાત જ છે. કરવો હોય તો બંતે સ્થળે કરવો, ન કરવો હોય 
તા બંને સ્યળે ન કરવો, ઉપર ખતાવ્યું તેમ કરવા કરતાં ન કરવા 
તરફ વલષુ વધુ છે તે ર૨1. નરસિહરાવના અવતરણુથી 
સમઝી શકાય તેવું છે. આ માટે જ ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદમડલેઃ 
નીચેના નિયમતે। અતુરે।ધ વાજખી તેમ જ ભાષે।ચ્ચારણુતા સ્વાભાવિક 
તિયમને અનુસરી કર્યા છેઃ-- 

“૮, “ઈ*કારવાળા અને “ઊ'કારવાળા પ્રાથમિક તદ્્‌ભવ રાબ્દ ઉપરથ' 
ઘડાતા રાબ્દોમાં પ્રાથમિક ચખ્દોની જોડણી કાયમ રાખવી. (જેમ કે, 'દૂધ', 
“દૂધપાક, '“દૂધાળી'; 'ભૂલ' '“ભૂલથાપ', '“ભૂલામણ ', “ ભૂલાવો';- 
“ઊઠડું ', “ ઊઠાવવું ?; ' શીખવુ ', “ શીખવાડવુ ';. ' પૌજુ ', ' પીવાડવુ ”.)'” 

મૂળમાં રહેલો! સ્વરભાર પ્રત્યય આવતાં આવા સ યેગે।માં રથાન- 
ભ્રણ ચતે! લાગતો નથી તે આના અવિકૃતપણા માટે નિયામક દરે. 


આમ ન્નેતાં ગુજરાત વર્નાકયુલર સોસાયટીના કાચા ખરડામાં 
સ્વીકારવામાં આવેલી ન્નેડણીમાંના વિકલ્પો માત્ર કૃત્રિમ તેમ જ 
ભાષોસ્ચારણુ સાથે મેળ ન ખાતા તેમજ નેને પ્રાંતીવતા સાથે. 
લેર પણુ મંબંધ તથી તેવા હોવાથી ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ- 
મંડલના તેવાં સ્થળોના નિયમો! સ્વીકારવામાં કેઇપષુ જતની મુશ્કેલી 
નથી, ઊલડું સોંકર્ય-સર્‌ળતા છે. 

તેમ છતાં વિભ્રાષા વિના ચાલે તેમ નથી. તે વિભ્રાષા કયાં. 


૨૫. શોાજ્રોશ*્ચારપમિરુ દ્ધ જોડણી : [ ૨૦૯. 


કયાં સ્થળાએ સ્વીકાર્ય છે તે હવે પછી ખતાવવામાં આવશે. તે પૂવે 
અહીં ચુજરાતી ભાષાના સ્વરૂપથી વિસ્હતું એક ઉચ્ચારણુ ગુજરાતોમાં 
શિષ્ટ તરીકે સ્વીકારાઈ ગયું છે તેના વિષયમાં કૅક વક્તબ્ય રહે છે. 

પરિષદમંડલના છ મા નિયમતે। (ગ) એ પેટાનિયમ એક આ 
વાત આપે છે કે:-- 

“ અવુસ્વારવાળી અત્ય “ઈ” દીર્ધ લખવી; પણુ રૂકાર સિવાયના બધા 
પ્રસંગમાં અતુસ્તરવાળે અત્ય 'ઉ' ડસ્વ 'લખવે.. (જેમ કે, “ તહીં , 
“અહીં?; “હુવું', “બધું; “કર્‌ ', * કશે '.) 

સને ૧૮૫૮ પછી હોપ વાચનમાલાને માટે નેડણીયા નિયમો 
નકી કરવામાં આવ્યા યારથી આ અંધેર ચાલ્યું આવે છે; તેના 
તર દી. બ. કેશવલાલ હર્ષદરાય ધ્રુવ સિવાય ખીશ્ત કોઇ પણુ 
વિદ્દાનનું ધ્યાન ખે'યાયું હોય તેવું મારા સ્મરણુમાં નથી. 


મહેતાજી દુર્ગારામ મંછારામ, કવિ નર્પદાશંકર લાલકાકર, કવિ 
દલપતરામ ડાલ્રાભાઈ અને શ્રાસ્ત્રો તૃજલાલ કાલિદાસ એ ચાર વિદ્દાનોએ ' 
ગકમત થઇ તૈયાર કરેલા નિયમોમાં એક નિયમ એવે કર્યો કે-- 

“«, કાંસું, રાવું, વાંચવું વગેરે શખ્દોમાં નાન્યતર ન્તતિ જણાવનાર 
જે સ્વર તે અનુસ્વારવાળે હસ્વ ઉકાર છે.” (ગુજરાત વર્ના. સે. ને 
ઇતિહાસ પૃ. ૨૧૬). 

સ્વ. નવલરામભાઇએ તે ઉપરથી એવો મત જહેર ક્ષા કેઃ-- 
( 3ં ત્રત્યયતાં ૩ર વષે ઠેજાળે દૂય ગ છે. ) 
આમ નિયમ કર્યો તો ખરે, પરતુ ચતુર કવિ નર્મદાશ્ષ કરને 
લખવલુ' વગેરેમાં ઉકાર કાંઇક લંબાતો લગ્યે. તેમણે તે હકીકત ખુલ્લા 
દિલથી નમકોશતી ભૂમિકાના ત્દૃ પૃષણ ઉપર આપી છે કે :-- 

“ક * % કેટલાંએક ઉંકારાન્ત નપુંસક નામ વિશેષણુના પ્રત્યયરૂપે છે, તે 
અને કેટલાક ધાતુતા મુખ્ય પ્રત્યય વું રૂપે છે, તે એક સરખી જ રીતે બોલાય 
છે, પણુ વું છે તેનું ઉચ્ચારણ કઇક વિશેષ સ્પષ્ટ ને કિગ્-ચિત લમ્ખાતુ' 
લણારશોે, એમ મને શાષાનુ વલબ્‌ અને હુ, શું નું ઉચ્ચારણ નવાં ને 
. રાબ્દની વ્યુત્પત્તિ નેતાં જણાય છે. '” 


૫૮૦ ] અક્ષર અને રાખ 


કવિએ આ પછી શું કર્યું તે નજનણુવામાં નથી આવ્યું, પરતુ 
ત્યાર પછી ચુજરાતી પ્રેસ તરફ્થી નમગ્કિવિતાને। ગ્રંથ બહાર પડયે 
' તેમાં આ વસ્તુને! તેમણે અમલ કરી સાતુતાસિક દીર્ધ ઊંકાંર સ્વીકાર્યા. 


હવે અત્યારે તો મધ્યકાલૌન ગુજરાતી તેમ જ અર્વાચીન 
ગુજરાતીના અનેક હસ્તલિખિત શ્રિષ્ટ મથે! આપણુને પ્રામ થયા છે 
તેમાં સર્જત્ર દીર્ધ સાનુનાસિક ઊ'કાર પ્રાતત થાય છે તે વાત ઉપરની 
સ્વ. કવિને થયેલી 'બુ'માંની દીર્ધતાની ઝાંખીને અતિ પુષ્ટ કરે છે. 
ઉચ્ચાર કુઃગ છે એમ તો કેઈઈ પણુ કહી શ્રકે તેમ નથી, વ્યુત્પત્તિ 
પણુ તેવે સ્થળે દીર્ધતા જ અર્પે છે; આ વાત વસ તના સં. ૧૯૮૮ના 
પૉષના અંકમાં પદ્યાત ઇ-ઈ ઉ-જે વાળા લેખમાં વિસ્તારથી મારા 
તરફથી આપવામાં આવી છે તે ઉપરથી સમઝી શકાશે. વ્યુત્પત્તિ 
ઉચ્ચાર અને સારલ્ય એકસરખી રીતે આપણુને સાનુનાસિક દીર્ધ 
' ઊંકાર૨ આપે છે, આમ છતાં હસ્વ જ લખવો એ કેવળ પ્રેતારણા % 
છે એમ કહેવાતી હું હિમ્મત કરી શકુ છું,પ તેવાં સ્થળાએ ઇઈકારને 

દીધ સ્વીકારવામાં કોઈને વાંધો નથી. મુદ્દે ઇકાર અતે ઉકારની 
ગુજરાતી ભાષામાં એક સરખી સ્થિતિ છે; આમ છતાં એકને તે જ 
સંયોગોમાં દીર્ધ અતે ખીન્નને હસ્ત સ્વીકારવો એ કે!ઇ પણુ રીતે 
ન્યાચ્ય ન જ ગણી “શ્રકાય. પરિષદમંડલના નિયમમાં તે જ સ્થળે 
રૂંકાર્માંના ઊંતે દીર્ધ સ્વીકારવામાં જ આવ્યે! છે તા પછી ખબાંન્ન 
વ્યુજને।માંના તેવા ઊ'કારને દીર્ધ સ્વીકારવામાં બાધ ન જ ગણુવામાં 
, આવવે નેઇયે. આ રીતે પરિષદમેડલના નિયમોમાં આ (ગ) નિયમની 


૧. સ્વરભારનું તત્ત્વ શબ્દ એકલે! ઉચ્ચારતાં જે સ્થિતિ આપે તેને 
હાંકવાના પ્રયત્ન સામે આ પ્રતદરખણા છે. વાં' હસ્વતા વાકચગત સ્વરૂપમાં 
છે તે સમઝીને નિયમ બાંધવામાં આવે તે! તે પ્રતારણા નહિ. “ઈ-ઉ*ની 
જ્ઞાષામાં સ્જત્ર સરખી સ્થિતિ જે, છતાં રાબ્દાંતે “ ઈ' દીર્ધ અને એકાક્ષરી 
શખ્દે સિવાય “ઉ' હસ્વ આવે! નિયમ કરતે! એ પ્રતારખણા। છે. 

તા. ૬૨-૮-૪૪ 


“૨૧. સાચ્રોગ*્ચારપરિરદ્ધ જોડણી [ ૨૮૨.' 


આવશ્યકતા જ નથી રહેતી. તેતે બદલે ઠો નિયમ તીચે મુજબ" 
'સુધારવાથી કામ પતે તેમ છેઃ-- 

નિચમઃ--એક સ્વર કે અનેક સ્વરવાળા તત્સમેતર શબ્દોમાં અત્મ 
'સાનુનાસિક કે નિસ્તુનાસિક ઈ-ઊ દીર્ધ છે. ધી, છી; તહીં, અહીં; દૂ, શ 
'હતૂ., બધૂ; જ, લૂ, ચાલૂ, લાગૂ, વગેરે. 

અપવાદઃ--ન્‍ત્યાં સ્વરભાર ઉપાંત્ય સ્વર ઉપર છે તેવા અસ ચુક 
'ઇ-ઉ માત્ર હુસ્વ છે. કાંઇ, જનોઇ, ભાઇ, જેઈ, રોઇ, ગાઉ, કમાઉ, તેમ જ 
'શાંક, નન'ઉ, કમાઉ વગેરે. (થાઊ', “ઊં, કમાઊં તે સ્થળે મધ્યકાલીન 
' જ્ીજરાતીમાં દીર્ધતા છે તે માત્ર તત્સમ લેખે સ્વીકારવી હચ તેઃ . 
“વિકલ્પે સ્વીકારાય. )” 


ઉ 


વ્યુત્પત્તિ અને સારલ્ય એ ત્રણેય તત્ત્તતોના આ નિયમમાં 
સમન્વય છે એમ હર૨કેઇ નિષ્પક્ષપાત વિદ્દાનને જણાયા વિના નહિ 
રહે; એટલે આ સાનુનાસિક દીધ ઊ'કારના સંબધમાં વિભ્નાષા કોઈપયુ 
રીતે સ્વીકારી શકાય તેમ નયી. આજ દિવસ સુધી કહસ્વ ઉકાર 
લખાયે-છપાયો છે તેનાથી મૂ'ઝાવા કાંઈ પણુ કારણુ નથી. આજે 
ગુજરાતીમાં એ સ્થિતિ હતી. પાણિનિએ એ રીતે કેટલાય વ્યાકરણુ-- 
વિરદ્ઠ પ્રયોગોાને.“તેવાએતે। માત્ર વેદમાં પ્રયોગ છે એમ કહી સંસ્કૃતથી 
અલગ પાડી નાખ્યા છે. ખા#ી તો “જગ્યા ત્યાંથી સવાર' એમ 
સ્વીકારવામાં કશે। બાધ ન જ હેય. 

શાસ ઉચ્ચાર અને સારલ્યમાં અંતર્ગત થતી વિભાષા-વિકલ્પ 
સ્વીકાર્યા તિના ચાલે તેમ નથી જ તે વાત પરિષદમંડલતો પાંચમો 
નિયમ ન્નેવાથી સમઝાય છે. તે નિયમ એ છે કેઃ-- 

“રિષ્ટ જનોના ઉચ્ચાર ન્ઝુદ્દા જીદા હેય યાં બધા ઉચ્ચાર સ્વીકારવા, 
અને તે પ્રમાણે નેડણી કરવી, [ જેમકે-ડોશી', “રોસી?; “ફલ? “ફળ; 
'(પ્રસંગાનુસાર '; પણુ 'સું' નહિ પણુ “શું? ) પરતુ સરલતા વગેરે 
ક્ારણુથી આ નિચસ્નને। અપવાદ કરવો! પડે. ( જેમકે, ચકારને લગતે! નીચેને॥ 
'થોદમેો નિયમ જુએ, ) '* 


હું ઉમેરું છું કે માત્ર ચોદમેો' નિયમ નહિ પણુ દસમો! અગિ- 


૧૮૨. ) ચઆક્ષર અને શઇછદ. - 


 થારમો એ બંતે નિયમ, પશ્ય આપવા જેઇતા હતા, કેમ કે તેમાં પણુ. - 
' તેજ લઘુપ્રયત્ન યકારની અને વકારની વાત છે. પંદરમાં દસ-દશમાંના 
વિકલ્પનો આ નિયમમાં સમાવેશ થયે મને લાગે છે, એટલે પંદરમા 
નિયમને અલગ આપવાની જરૂર નથો. આ નિયમમાંના તાલવ્ય-દ'ત્મ 
શ-સકારનો વાત જેટલી મહત્ત્તનતી છે તેટલી બલ્કે તેથી વિશેષ. 
વાત લધુ-પ્રયત્ન ય-વની. છે. 

૧. ૪કારાંત શખ્દતે એ-એ। પ્રત્યય લાગતાં યશ્રતિ ગોચર છે 
તે વાત છેક બુકકમિટીના નિયમમાં પણુ સ્વીકારાયેલી છે. તે જ રીતે-- 

૨. દડિયો,, ધોડિયું, દરિયે; તેમ જ-- 

૩. ધડિયાળ, કાઠિયાવાડ વગેરે શ્રખ્દેોમાં અને-- 

૪. અન્ત્ય ઇંકાર ઉપરથી આવેલા નારીન્નાતના આંખ્ય વગેરે 
શ્રબ્દો અને આગાર્થ બીન્ત પુરૂષ એકવચનમાંનાં ( મધ્યકાલીન ૬ 
ઉપરથી ઊતરી આવેલા લકધુપ્રયત્ન ય-વાળાં ) રૂપો! લાવ્ય, કર્ચ, 
ચાલ્ય વગેરે શખ્દોમાં હું સમઝું છું ત્યાંસુધી કોઇપણુ ન્નતની કૃત્રિમતા 
વિના લધુપ્રયત્ન યશ્રુતિ ગોચર છે જ. 


આ ચાર સ્થળમાંથી ૨-૩ માં લધુપ્રયત્ન યકાર પરિષદમંડલ 
સ્વીકારે છે, ન્યારે ૧-૪ માં નથી સ્વીકારતું. છે તો ' બધે જ છે, 
નથી તો! ખધે જ નથી. કદાચ માતે કે આમાં પ્રાંતીયતા હોય તો 
દંત્ય સકારતે। તાલવ્ય ૨કા2 થવામાં પણુ તેવી પ્રાંતીયતા અનુભવ - 
વામાં આવશે. આ ઉચ્ચારણે! એકસરખી રીતે શિષ્ટોમાં અનુભવગોચર 
છે. પાંચમો નિયમ શ્િષ્ટ।માંતા ઉચ્યારભેદતે વિભ્રાષાથી સ્વીકારે છે તે 
જ રીતે આ સ્થળાએ પણુ વિભ્માષા સ્વીકાર્ય હેવી જ જઇયે. લધુ- 
પ્રયત્ન ય પૂર્વે જેમ ઇ [ડસ્વ જ છે તેજ રીતે અ-આ-એ-એઓ 
લખિયે તે પૂર્વે પણુ સ્વર્ભાર આપણુતે કહસ્વતા આપતે હોય તો 
હુસ્વ જ છે. ડરીએ છીએ એમાં જે દીધ ઈકાર કરવામાં આવે- 
છે તે તો તદ્ન અસિહ છે. વ્યુત્પત્તિથી પણુ તે શહસ્વ ઇ્કાર રૂપે 
ઊતરી આવ્યે! છે. ઉચ્યાર પણુ હસ્ત્ર જ છે. એટલા માટે જ સમસ્ત 


૨૧. શાસ્યોગ્ચારપરિુદ્ધ જોડણી [ ૨૮૭-- 


દક્ચાનાં રૂપ તરીકે કરિચે છિચે એમ કહસ્વ કાર અને લધુપ્રયત્ન 
થકારવાળાં રૂપો! ભાષાશ્ાસ્્રીઆએ માન્ય કર્ય છે. આ સિવાયનાં લલુ- 
પ્રયત્ન યકારવાળાં રૂપો માં માત્ર ગચેલું જેવાં રૂપોમાં વિભાષા સ્વીકાર્ય. 
છે. બાકી પ્રથમ ભૂત ફૃદન્તના રૂપમાં તે! લધુપ્રયત્ત યકા2 ચે।કસ જ 
સ્વીકારવાને। છે, 

આ રીતે દસમો અતે ચૌદમો નિયમ નકામા થઇ પડે છે. 
હવે રહો અગિયારમો! નિયમ. ર 

“૧૨, કિચાપદનું આજ્ઞાવાચક ખહુવચન '“વેકારવાળુ' નહિ, પણ 
“આ'કારવાળુ' રાખવું અને તે જ પ્રમાણે બીન રૂપોમાં “વે'કાર નહિ, પણ- 
“એ'કાર વાપરવે।, (જેમ કે “જુઓ, 'ધરૃએ'; “ત એ', 'ૂએ'. ) 

સમસ્ત અતે વ્યસ્ત દશ્ચાનાં રૂપો! તરફની ઉપેક્ષાતે લાધે આવાં 
રૂપાની સ્વ!ભાવિકતા તરફ વિદ્દાનાનાં મત ખેચાયાં જણાતાં નથી. 
ર1. નરસિહરાવે એમના જોડણી એ નામના નિબંધમાં પૃ. ૯૧ 
ઉપર આ તરફ વિદ્દાતેતું ધ્યાન ખેશ્યું છે. જેવી રીતે ઉપરનાં રૂપોમાં 
લધુપ્રયત્ન વકાર સપણ છે તે જ પ્રમાણે આકારાંત અંગવાળા ધાતુ-- 
એનાં આન!થ ખીન્ન પુસ્ષ ખદુવચતે।માં મૂળ ૩ ઉપરથી જ ઊતરી 
આવેલાં ' થાવ 444 કમાવ' એજ રૂપો સર્વત્ર ઉચ્ચરિત થાય 
છે. આ ખરાં ઉચ્ચારણુાને છેડી દેવાં તેમાં ભ્રાષાનું સ્વરૂપ જ નષ્ટ 
કરવા જેવું છે. આવાં સ્વાભાવિક ઉચ્ચારણ નષ્ટ ન ય% નય તે' 
માટે વિભાષાદ્દારા સ્વીકારી લેવાં જ ન્નેઇ્યે. 

આ રીતે આ ત્રણેય નિયમોનું પાંચમાં નિયમમાં ગતાર્યત્વ યતું 
હોવાથી તેએ!ાને જુદા આપતા જરૂર નથી. 

હવે અહોં ક્રમપ્રાત્ત અનુસ્વાર અને અનુનામિકના વિકલ્પવાળે 
નિયમ જરા તપાસી જવે। યોગ્ય માનું છું:-- 

“૧૩, તત્સમ રાબ્દોમાં અનુસ્વારનેો અને અતુનાસિકર્નો વિકલ્પ. 
રાખવે।. (જેમ કે, 'ગન્ધ', “ગધ'; “બન્યુ', “બધુ'; “આનન્દ, “આન ૬'. ) 
પરતુ અસ્પૃછટ નાસિક્ય હોમ ત્યાં તયા તદ્ભવ રાબ્દોમાં કેવળ અતુસ્વારને।. 


“૧૮૪ ] ી અક્ષર અને શખ્દ 
'ઉપચોગ કરવે।, (જેમકે, 'સચમ'; 'વરા'; 'સાંસ': “કાંઇ'; કાંતવુ'; “આંખ”, 
“જાંધવું.' ) અસ્પૃષ્ટ નાસિકય “અ' હંશેચ્રાં ટૂ કો બોલાય છે. '' 

આ નિયમમાં અનુનાસિકનોા અર્ય અનુનાસિક વ્યંજન ફ્‌ 
ગ ણૂ ન્‌ અતે મ્‌ સમઝવાતે। છે. જે કે મહર્ષિ પાણિનિ આ 
વિકલ્પને અસિદ્દ માને છે, આમ છતાં પરંપરાથી આ વિકલ્પ પ્રચ।૨- 
માં આવ્યે છે, એટલે વિભાષા સ્વીકારવામાં ખાધ નથી. 


અહીં એક હ૪ીકત સમઝવા જેવી છે. ઉપરના નિયમમાં અ- 
સ્પ્રછણ નાસિકય એવી સંજ્ઞા આપવામાં આવી છે અતે સાથે સાથે 
જણાવ્યું છે કે--“ગ્મસ્પૃણ નાસિકય “અ' હ'મેશાં ટેકો ખોલાય છે.” 
અહીં જે ઉદાઠરણુ આપવામાં આવ્યાં છે તેમાંતા પ્રથમના ત્રણ 
શબ્દોમાં અસ્પૃણ નાસિકય હોય તે સર્વથા અસભવિત છે. અસ્પૃણ- 
'નાસિકય એટલે મહષિ પાણિનિ જેને ગુસર્નાસજાવગનોડસુનાસિક: 
( ક. ૧-૧-૮ ) સુખની સાથે નાસિકા વડે ઉચ્ચારાતો વણે તે 
અતુનાસિક, ” આ રીતે દરેક સ્તર સાનુનાસિક ખતે છે. કહસ્વ 
સ્વર સાનુનાસમિક હેય ત્યારે તે ફક્ત એક માત્રા જેટલે સમય રેક; 
સયમ, વ'શ-માંનું ઉચ્ચારણુ અકારની લધુતા અર્પે છે ખરું ? 
બએડ્ાક ને “ સ'ચ્યમ ? એવી ન્નેડણી કમ્યિ તે! 'સ”માતે। અસ્પૃષઠે- 
' નાસિકય “અ' લધુ રહે; બાકી નહિ જ. અનુસ્ત્રાર અને સોતુના- 
સિક ઉચ્ચારણુ ખે અલગ વસ્તુ છે તે તરફ મેં સં. ૧૯૮૫ ના 
વસતના માધના અંકમાં આપણી વણમાલા નામના લેખમાં પ. 
૨૪-૨૫ મે સૂચવ્યું છે જ. અસ્પૃષ્ટ નાસિય એ જ સાનુનાસિક 
અથવા જેને અતુસ્વારતે। કોમળ ઉચ્ચાર કહેવામાં આવે છે તે. 
“સ'ચ્યમ' વગેરેમાં અકાર અસ્પષ્ટ નાસકય રાખવે। હોય તો ય્‌ વૂ-લ્‌ 
'એવડા કરવા નેઇમ, જેથી માપ સંચવાઇ રહે. સસ્કૃત ભાષામાં 
ય-વ-લ ના પરસવણુ સ્વીકાર્ય જ છે. તત્સમ શબ્દોતી શુદ્ધે મૂળી 
પ્રમાણે રાખતાં પરસવણુ આવે છે જ, એટલે ગન્ધ-ગ'ધ, વગેરેની 
' સાક્ક સ'ચ્યમ સ'વ્વાદ સ'દ૯લાપ એમ અથવા સયમ સંવાદ સલાપ 
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સ્વીકારવા નેઇયે. અનુસ્વાર અને સાતુનાસિક ઉચ્ચાર એ ખે જુદી 
વસ્તુ છે; તેતે અલગ બતાવવા માટે ખે ચિહ્ંતી જરૂર છે. અનુસ્વાર 
પોલા મીંડાથી ખતાવવે યોગ્ય છે, જ્યારે સાનુનામિક ઉચ્ચારણુ 
ચાલુ બિદુથી બતાવાય, એટલે આ ઉચ્ચૉર્ણે' કાયમ માટે જુદાં 
પડતાં એબખી શકાશે. એકવાર પ્રચારમાં આવ્યા પછી આનો 
પ્રયાગ અતિ સરળ થઈ જશે. આ સાથે મૂર્ધન્યતર ડ- નાં ઉચ્ચા- 
રણુ પૃથક્‌ ખતાવવા તુકતાવાળા ડ-૮ સ્વીકારી સદાતી મૂંઝવણુ દૂર 
કરવાની જરૂર છે. ઉચ્ચારાનુકૂલ જેડણી ત્યારે જ સરળ થશે. 


હતે માત્ર જણા નિયમ હર્મંબંધી રહે છે. જેડણીના ઇતિહાસમાં 
આ હશ્રતિ મશહૂર છે. હોપ વાચનમાલાના સમયથી આ ડોળાતોા. 
આવે છે. જુદા જુદા વિદ્દાનાએ જુદી જુદી રીતે આ લધુષયત્ન 
હકાર ન્નેડણીમાં બતાવવાતી હિમાયત કરી છે. એટલું તો 
સપણ છે કે આ “હકાર ન્યાં જ્યાં ઉચ્ચારાય છે ત્યાં વ્યંજનયુકત. 
સ્વર હેય તો વ્યંજન અતે સ્વરની વચ્ચે અતે કેવળ 
સ્વર હોય તો સ્વરની પૂવે, આ રીતે તેનું ખરું સ્થાન માત્ર “હ” 
સિવાયના ખીન્ન સંયોગોમાં ૨1. નરસિંહરાવ જે પ્રમાણે જેડણીમાં 
બતાવવા માગે છે તે જ છે; એટલે રા, નરસિહરાવની જ પહૃતિએઃ 
ત્તેના યોગ્ય સ્થાનમાં જ લખાવે નેધ્રયે. પ્રાચીન [શષ્ટ લખાણોમાં 
હુ તેહને એણહુને અહ્મારે એમ સ્વર પછી બતાવવામાં આવ્યા 
છે, પણુ તે તેના યોગ્ય સ્થળે નથો જ. અર્વાચીન પ્રચલિત ન્નેડણીમાં 
હયજન અને સ્વરતા મષ્ય ભાગમાં હૉય તેવાં સ્યળાએ વ્યજતનતની 
પૂર્વે અકાર મિશ્રિત છે; અને માત્ર સ્તર જ હેય તો તેતે નાશ્ન. 
કરવામાં આવ્યે! છે. આ યોગ્ય તો નથી જ. લેખનની અતુફૂળતા માટે 
કદાચ વિભ્રાષા સ્વીકારવી હોય તો સ્વીકારી શકાય. આનો નિચોડ 
' પમ લાવવો તેતો ખુલાસો 'ગુજરાતલી સાહિત્ય પરિષદમંડલની. 
જોડણા' એ નામના એક નિબંધમાં (વસનત સ. ૧૯૮૮ ના ત્રાવણુ- 
શાદ્રપદના અંકનાં પૃ. ૨૨૫-૨૨૬ ઉપર) મે આપ્યો છે; એટલે એ: 


૨૮૧ ] અક્ષર અને શખ્દ 


વસ્તુ અહીં પ્રુનઃપિષ્ટ કરવા માગતો નથી. 

ઉપર સૂચવ્યા મુજબની દિશાએ ગુજરાતી ભાષાની જેડણીમાં 
રફાર કરી લેવાની આવશ્યકતા હું માનું ષછું. ચુજરાતી ભાષાનાં 
શિષ્ટોમાં રૂઢ થયેલાં ઉચ્ચારણાને અનુરૂપ નેડણી નજેઈતી હોય તો 
ગુજરાતી ભાષાનાં સ્ત્રાભાવિક ઉચ્ચારણો જતાં કરવાં નહિ જ પાલવે. 
જે ખરાં જ છે તેતે સ્વીકારી લેવાં, જેના ઉચ્ચારમાં મતભેદ છે 
તેવાંઆને વિભાષા-વિકલપ દ્દારા સ્વીકારી લેવાં. તે સિવાય અંતિમ 
' શાગ્રોચ્ચારપશિશુદ્ધ જોડણીની આશા વ્યર્થ જ સમઝવી. નરી 
વ્યવવહારકુશલતા દખનતાં સત્યનાં ઊંચાં તત્ત્વો-સ્વાભાવિક ઉચ્ચારણેનું 
અલિદાન અયેગ્ય રીતે અપાઈ જતું હોય તો તેવી વ્યવહારકુશલતાની 
કશી જ ફીમત નથી. મારી વ્યવસ્થાના કાયમ પાયા ઉપર્‌ જેડણીને 

- મૂકવી હોય તે! સત્યાન્વેષક ખુદ્ધિયો જ તપાસ કરવી આવશ્યક છે. 


આ સાથે પરિશિષ્ટ તરીકે પરિષદમેડલના નિયમોને સેસ્કૃત 
કરી મૂકુ' છું. તેની યેગ્યતા જષયાય તો વિઠ્દાનો તેને સંમાતે. વિદ્દાને 
તેને ન મમાને તોપણુ હૃદયપૂર્વક તેને વિચારો જુએ તોય દું મારા 
' યત્નની સફળતા થઇ માનીશ્ચ. 


પરિશિષ્ટ 


૧. ભાષામાં તત્સમ અને તદ્ભવ ખન્ને રૂપાને સમાન રીતે સ્વીકારવાં. 
જેમ કે, કઠિન-કઠેષુ, આશ્રય-અચરજ, વગેરે. 


ર્‌. મૂળ અઃખી, ફારસી, અંગ્રેજ વગેરે વિદેશીય શ્રખ્દ ગુજરાતી 
ભાષામાં ૩ઢગા ન દેખાય તેમ મૂળતે અનુસરતા લખવા. 
જેમકે, અરજી, 7, ગુશખો, દરદી, સિપાઈ વગેરે. 
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૧. વધુ સરળ માર્ગ ને! ઇમાં છેતે જે સ્વરમાં હકાર ઉચ્ચરિત થાય 
છે તેના પછી વિસગતનુ' ચિહન કરવુ' તે છે. દા. ત.' ખે;ન, વાઃણું, વાણ, 
* માઃરું, કયાં; વગેરે. તા. ૧૨-.૮-'૪૪ 


" ૨૧. શાસાષ્યારપશિશુદ્ધ જોડણી [ ૨૮૪ 


૨. સ્વરાંત તતસમ શખ્દો મૂળ પ્રમાણે લખવા. જેમકે, મતિ, ગુર," 
કાખૂ, બાત્તૂ, વગેરે. 

૪. ચુજરાતીમાં આવેલા બ્યજનાંત તત્સમ શ્રખ્દોની નેડણી સ્વર્રાત 
કરવો. જેમકે, જગત, પારેષદ, અકસ્માત, કત્રચિત, અકબર, 

ઇન્સાફ, સ્ટેરાત, પેન્સિલ, ખ્લોિંગ વગેરે. 

પ. શિષ્ટ જતોના ઉચ્ચાર જુદા જુદા હોય ત્યાં બધા ઉચ્ચાર 
સ્વીકારવા અને તે પ્રમાણે જેડણી કરવી. જેમ કે, ડોશો-ડોસી, 
દશ-દસ, માયાલુ-માયાળુ, ( વિભક્તિના પ્રત્યયો લાગી- ) 
નદીએ।-નદીયે।-તદિયે।, દડિયો-દડિઓ, ધે।ડિયૂ'-ધાડિઊં, દરિયે।- 
દશિએ।, ધડિવાળ-ધડિઆળ, કાઠિયાવાડ-કાઠિઆવાડ, કશિયે-કરિએ, 
આંખ્ય-આંખ, આન્ય-આવ, દિયે-દિએ-દે, દિયો-દિએ-દો, 
લિયે-લિએ-લે, લિયષે।-લિએ।-લે ( એ જ પ્રમાણે પી-ખ્ઠીનાં 
રૂપો ). જુવો-જુએ।-જનેવ, જુવે-જુએ-નેય, કવ-'એ।, 
કમાવ-૩માઓ, ગયેલૂ-ગએલું-ગયલૂ વગેરે. 

૬. એક સ્વરવાળા કે અતેક સ્વરવાળા તદૂભત ગાખ્દોમાં અંત્ય 
નિરનુનાસિક અતે અંત્ય કરે અનંત્ય સાનુનાસિક ઇ-ક દોર્ધ' છે. 
જેમ કે, ઘી, છી, વીંછી, તહીં, અહીં, નહીં, વિનન્તી-વીનતી; 
ર, ૨૬) હતૂ, ખધૂ; કરં, ફરે; હસ? ખોલવૂ', પોચું; જૂ, લૂ; 
ચાલૂ, રજૂ; સીંચણિયુ , ટૂ ફૂ લીંખૂ વગેરે. 
“અપવાદ-ન્યાં સ્વર્ભાર ઉપાંય સ્વર ઉપર છે તેવા અસંયુકત 

ઈ-ઉ માત્ર &ડેસ્વ છે. જેમ કે, કાંઇ, જનોઇ, ભાઇ, 
ન્નેઇ, રઇ; કમાઉ, તેમ જ યાંઉ, નનંઉ, કમાંઉ. 
(થાઊં, જાઊં, કમાઊં, તે સ્થળે મધ્યકાલીન ગુજ- 
રાતીમાં દીર્ધતા છે તે માત્ર તત્સમ લેખે સ્વીકારવી 

ન હેય તે! વિકલ્પે સ્વીકારવી.) 

છ. અનેક સ્વરવાળા તદ્ભવ શ્રખ્દોની ન્નેડણી કરવામાં . શિષ્ટ 

ઉચ્ચાર ઉપર્‌ અને જ્યાં જુત્પત્તિતા આધાર મળી શ્રક્તો હોય 


૮૨6૮ ] 


ન 


૧૭૦. 


૧૧. 


જર. 


૧૩. 


અક્ષર શાને શક્દ- 


યાં વિશેષે કરીને વ્યુત્પત્તિ ઉપર્‌ ધ્યાન રાખવું. * જેમકે, દૂધ,, 
શીખવવૂ', ઊઠવૂ, નીવડવૂ ; ગૂજરાત-ગુજરાત; ઊપર-ઉપર્‌ વગેરે. 
દીર્ધ ઈ-ઊકારવાળા પ્રાથમિક શખ્દો ઉપરથી ધડાતા શખ્દોામાં 
પ્રાથમિક શખ્દોની જેડણી કાયમ રાખવી. જેમ કે, દૂધ, દૂધપાક, 
દૂધાળી; ભૂલ, ભૂલયાપ, ભૂલામણુ, ભૂલાવો; ઊઠેયૂ', ઊઠાડવૂ,. 
ઊઠોાવ; શ્રીખવૂ, શ્રીખવવૂ, શોખવાડવૂ, શીખામણુ; પીવૂ , 
પીવડાવવૂ'; મીડુ', મીઠાઇ, મીઠાય્ર; જૂડુ, જૂદાણૂ વગેરે. 
ય્ાબ્દમાં આવતા જ્ેડાક્ષરથી જ્યાં આગલા સ્વરતે થડકો લાગતા 
હોવ ત્યાં ઇ-ઉ કહુસ્વ ફરવા. જેમ કે, ડુકર, હિસ્સો, કિસ્સો, 
ખુલ્લુ, વગેરે. (અનુસ્વારના કહેવાતા પોચા ઉચ્ચાર્નો વાતઃ 
[નયમ ૬ ડ્ઠામાં આવે છે.) 

જે શખ્દોમાં 'એ' અને “ઓ' એમ એક સ્વરવાળા ઉચ્ચાર 
હોય તે શખ્દોમાં “એ' થી અતે “ઔઓ' થી ન્નેડણુી કરવી. 
જમ કે, પેસે, ખેતર, ચોટ, કોસ; નને (જઊં પણુ; તે જ 
રીતે દો-દઊં, લો-લઊ' વગેરે. ) 

તત્સમ-તદ્ભવ શ્રખ્દોમાં અતુસ્વાર અતે પરસવ્ણુતે વિકલ્પ 


રાખવે.. અનુસ્વાર રાખવા હેય ત્યારે તે પોલા મીંડાથી 


બતાવવે।. જેમક્રે ગન્ધ-ગ'ધ, કહ્કણુ-ક'કણુ, અણ્ટસ-અ ટસ, 
સંય્યમ-સ“યમ, સંવ્વાદ-સહવાદ, સંલ્લાપ-સ લાપ, વશ 
મા'સ, વગેરે. 

તદ્ભત ચાખ્દોમાં મહાપ્રાણુનું વિકલ્પે દ્િ્ત્વ રાખવું. જેમકે, 
ચોખ્ખૂ-ચેોકખૂ' , ચિટ્ટી-ચિટ્ઠી, પથ્યર-પત્યર. પરતુ દૂ-ધ, 
ચ-૭ માં દૂ-ચ્‌ બતાવવા, જેમકે, અહર, અચ્છેર્‌ વગેરે. * 
મૂર્ધન્યતર ડ-હ જેડણીમાં તુકતાવાળા $-4 થી બતાવવા, 
જેમકે, ધોડા, વડુ, હાડફૂ, કાઢવૂ', ચઢવૂ, લે, મોહ્‌” 
વતવૂ, વગેરે. પ શિ 


૨૨. જોડણીની એકવાકયતા [ ૨૮૭૦ 


૧૪. (૬0 ન્યાં ન્યાં લધુપ્રયત્ત હકારનું સ્પ ઉચ્ચારયુ છે તેવા 
તટૂભવ રાખ્દોમાં હકાર પૂર્વેના વ્ય'જન અકારસહિત અથવ 
અકારરહિત એમ બંને રીતે લખવે. જેમકે, ચ્હેરો-ચહેરે, 
ન્હેર-નહેર, ન્હોર-નહેર, પ્હાડ-પહાડ, કૂહે-કહે, ર્હે-રહે વગેરે 

-(થ) શિષ્ટ ઉચ્ચા2માં કેટલાક શખ્દોમાં હકાર છે અતે કેટ- 
લાકમાં નથી, ત્યાં વિભ્ાષા સ્વીકારવી, જેમકે, નહાર-નાર, 
 ખોહ-ખો, ચાહ-ચા, જેહ-જે, તેઠ-તે, એહ-એ, કુહાડે- 
કુવાડે। વગેરે. 
“-(જ) ચુજરાતના કેટલાક ભાગમાં વ્યુત્પત્તિસિટ્ હકારનું કેટલાક 
શખ્દોમાં અસ્તિત્વ છે, પરેતુ કેટલાક ભાગમાં એ લધુપ્રયત્ન 
હકારનું શ્રવણુ નથી, આવા રાખ્દોમાં હકાર વિકલ્પે ખતાવવે।.' 
જેમકે, ન્હાનૂ-નાનૂ, પ્હાતી-પાની, પ્હાતે[-પાતે!, ફૂહાન-કાન, 
પ્હરૈ।ણા-પરેણે, બ્હૅ'ત-વેત,મ્હોટ્ટ -મેટ્ , ભ્ડાલમ-વાલમ વગેરે. 
અગિયારમું ગુજ. સાહિત્યસ'મેલન-લ!ઠી (૨૯૩૩-૩૪)નેો અહેવાલ અને 
નિબધસ ત્રહુ પ. ૨૩૪-૨૪૪, અને કોસુદી પુ. ૯ મું, માર્ચ-9૯૩3૩૪ 
પૂ. ૬૯૩-૨૦૩]! 


૨૨. જેડણીની એકવાકયતા 


જાડણીની એકવાકયતા લાવવાતે છેલ્લી મારા તરફથી સૂચવવામાં 
આવેલી રિષ્ટ ગુજરાતી જોડણીની નિયમાવલી? સહિત 


_૮-- ઝો: તાણ ઇમ... 


જણુ પછીથી છપાવવામાં આવી હતી. 


૨. આ નિયમાવલી ' માનસી ' પુ. ?, અક 1લામાં છપાચેલી છે, તે 
આખી જુદી આ પૂર્વે છપાવી નથી, કેમકે નિષમો અહીં આવી ન્તચ છે. 
માત્ર એના આરભને। ભ્ઞાગ ઉપેદદ્ધાત-રૂષે છે તે અહીં પાદટીપમાં આપ- 
વામાં આવે છે. ઉપસના નિખ'ધમાં 1૬ નિયમ અપામાં પછી તે અધૂરો રહો 

૧૯ * 


૨૯૦ ] ' અફર અને શખ 


આજ દિવસ સુધીમાં નવ પ્રયત્નો થાય છે. આમાંનો સાતમે પ્રયત્ન 
ચ્રુજરાત વિધાપીઠના જોડણીક્ેશતી પ્રસિદ્ધિથી . થયો છે. 


છે, એટલે નિયમાવલીના ૧૭ મા નિયમથી બાકીના ભાગ આ વિસ્તૃત લેખને 
છેક છેડે આપવામાં આવરે. તા, ૧૨-૮-૪૪ 


ફિર ચુજયાતી જોડણીની નિચમાવભી 


વાગીરાપાદાંબુજ ચિત્તમાં ધરું; પ્રેયત્ત આ સાદર અપવા કરેં, 
તજક્ષઞા દિથે ધ્યાન જરાચ આ લણી, પ્રયત્ન-સાથ કય તદા રાકું ગણી, 


નેડણીનું સ્વરૂપ નકી કરવાના આજ દિવસ સુધીમાં મહાન આઠ 
પ્રમત્ના થઈ ચૂક્યા છે યારે આ નવા પ્રચત્નની શી આવશ્યકતા છે એમ 
તરત જ પ્રશ્ન થાય. કાકા કાલેલકરે ૪ જોડબીકેોશની પ્રથમ આવૃત્તિના 
નિવેદનમાં જણાવ્યું છે કે-- 


“ક એક વાર્‌ અરાજકતામાંથી વ્યવસ્થા ઉત્પન્ન થઈ ગઈ એટલે 
પછી સુધારા કરવા જ હેય તે તે કામ પ્રમાણુમાં ઘણું સહેછું થઇ ન્ન છે. 


“ સુધારાને। પ્રવાહુ માન્ય વિકલ્પોની મર્યાદામાં જ વહો રાફે છે. »%%2” 


ગુજરાતી ભાષાની નનેડણીમાંની અરાજકતા ખડું નેતાં જોડણીકોશની 
નેચમાવલીથી કાબૂમાં આવી ગઈ છે એમ ચ્ચ લખાણ્‌। નેતાં આપણે 
સમઝી શક્યે છિચે. હુવે માત્ર ગુજરાતી જ્રાષાના અસલ સ્વરૂપને બતાવનારી 
દેડેણી ક્યાં કચાં 'ખામૌશરેલી છે અથવા સાવદેશિક ઉચ્ચારણુમાં કયા 
ભેદવાળી છે અને તેનું નિરાકરણ કૈવી રીતે કરવું તે જ માત્ર વિચારવાને। 
વિષચ અવરિણ ૧૯ છે. અને. તે વસ્તુનું છેવટનું નિરાકણુ થતાં અમલમાં 
મુકાચેલા સુધારાથી ગુજરાતી ભાષાનું અસલ સ્વરૂપ વધારે સમય માટે 
આપણાથી દૂર નહિ જ રહે. 


આજ દિવસ સુધીની જે ને નિષમાવલીઓ પ્રસિષ્દ્રિમાં આવી . છે 
તેમ જ ન્તૂના કાળથી. રિછ લખાણુ।માં નેડણી જે સ્વરૂપમાં સ્વીકારવામાં 
આવી છે તે બધાના સમન્વચપૂવક જોડણીની એકવાકયતા નામને 
એક વિસ્તૃત .નિખધ આ લેખક તરફથી લખવા પ્રચત્ન થાય છે. તે ત્રથ 
કાંઈ તરતમાં જ પ્રસિદ્ધ થાય તેવો સ'ભવ નથી, પરતુ તેને માટે જે 


૨. જોડીની, એકવાકયતા દ ૨૯૨ 


“નનેડશીને એકધારી કરવામાં એ પ્રયત્ને વિજય મેળવ્યો છે. પથુ નેડણીને. 
એકધારી કરવામાં જોડણીકોશતી નિયમાવલીથી નનણ્યે અન્નણયે 
“ઉટલાંક સ્થળોએ વિર્સવાદ ચઇ ગયે! છે. અને હર્ષની વાત છે કે જોડણી- 
જાશ્માં સ્વીકારવામાં આવેલી નેડણી અંતિમ છે એમ તે જેડણીકે[ગ્ર 
ક્રરનાર્‌ કહેવા માગતા જ નથી. પ્રથમાશૃત્તિતી પ્રસ્તાવનામાં જ 
(પૃ. ૧૦ મે) જણાવવામાં આવ્યું છે કે-- 


“ઝક એક વાર અરાજકતામાંથી ૦યવસસ્‍્થા ઉત્પન્ન થઇ ગઈ એટલે 
પછી સુધારા કરવા જ હેય તે! તે કામ પ્રમાણુમાં ઘણું સહેલું થઈ ન્તય છે.” 


ને કે આપણા એક સાક્ષરે છાપાના એક પ્રતિનિધિતે આપેલી 
સુલાકાતમાં પુછાયેલા પ્રશ્નના ઉત્તરમાં એમ કહેલું કે--“હું એમ માનું 
જું કે ખરી નેડણુી શું છે એ નકી કરવાના પ્રયત્નો અત્યાર સુધી 
વ્ય? ગયા છે.' એટલે કે આટઆટલા પ્રયત્નો કર્યા ૭તાં પરિણામ ' 
શૂન્ય જ આવ્યું છે. 


ને કે નેડણીને! અંતિમ નિણુય તો નથી જ થયે, છતાં તે 
સાથે એટલું તો સ્વીકારવું જ પડશે કે “ખરી ન્નેડણો ચું છે, એ નકો 


'નિયમાવલી નકો કરવામાં આવી છે તે ને પ્રસિદ્ધિમાં મૂકવામાં આવે તો 
ત્તેથી વિટ્દાનામાં વિચારોની આપજે કરવાનું એક સાધન પ્રાતત થાય તે' 
ઉદ્દેશથી આ નિયમાવલી આપણા સુપ્રસિદ્ધ માનસી ત્રેમાસિકમાં મોક્લવાનુ 
ચાગ્ય ધારવામાં આર્વ્યું છે. મુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ ખમ'ડજન 
જોડણોમાં કરવા તેઇતા સુધારા વિરેનેો એક લેખ વસત પુ. ૩૫ ના 
પૃ. ૨૬3-૨૨૭ માં છપાયેલો છે તેમાં કેટલીક બાગતે રહી પણુ ન્નય છે,. 
. તે માટે આ પ્રચત્ન જરૂર વિદ્દાનોને ઉપયે!ગી યરો જ એમ મારે માનવું 
છે. આપણા ભાષારાસ્રીઓઆ ભાષાના સત્ય સ્વરૂપતા વ્ય જક આ નિયમોના 
સ્વીકાર્યાસ્વીકાર્ય તત્ત્વ વિશો એક વાર ફરીથી ચર્ચા ઉઠાવે અયવા આ 
નવા પ્રચત્નને તેનું નવમત્વ - પૂણત્વ અપે એમ આ ગુજ રીને સેશક 
ન ઇચ્છે[ તા, 3-૬-3૫ ] 


૨૯૨ 1 અક્ષર અને શળ૬. 


કરવાના પ્રયત્નો અત્યાર સુધી વર્ય ગયા છે' એ વાત તદ્ન વધુ. 
પડતી છે. ભગવંત્કૃૂપાથી આપણી પાસે ગુજરાતી ભાષાના સ્વરૃપને 
વ્યકત કરનાર પ્રાચીન અનેક ગ્રથો ઉપલખ્ધ ચઇ ચૂકયા છે. તેમાં 
શ્રદ્ધ લોકોએ સર્જસામાન્ય રીતે સ્વીકારેલી ન્નેડણ્‌ીની સાથે આપણી 
અત્યારની ન્ેડણીની તુલના કરિયે તો તે વાત તરત જ આપણા. 
યાનમાં આવી જરે. 
 છેમેશ્ક કેટલાક એવા નિવમો હશે કે જેની ઉપેક્ષા થયે કોઇ: 
કૃત્રિમ નિયમ દાખલ થયાં દરે. આમ ખેચાર કૃત્રિમ નિયમ દાખલ 
થયે એમ ન જ.ગણ્‌ો શ્કાય કે “.., ...પ્રયત્નો... ... વ્યય ગયા છે.” 
સમય ચાલ્યો ગયે! નથી જ કે ખરા નિયમો પ્રાપ્ત થયે એવા કૃત્રિમ. 
નિયમોતે આપણે સદાને માટે બાતલ કરી ન શાકિયે. 

વિદ્દાનાએ નક્કી કરેલા નિયમો।માંના કેટલાયે સર્વમાન્ય થછ* 
ચૂકયા છે તે પોણ્‌।ાસે। વર્ષ પૂર્વેનાં આપણાં લખાણેૂાની ન્નેડણી અને 
અત્યારની જેડણી નેવાથી નણી શકિયે ષિયે. જયાં જ્યાં મતભેદ 
જેવું છે તે રાને આભારી છે? શું જિદ્તે આભારી છે ? નહિ જ. 
આપણામાં જેમ જેમ ભાષાન્વેષણુ અને વ્યુત્પત્તિસ્ઞાન આમળ વધતું. 
#ળય છે તેમ તેમ ચર્ચાસ્પદ સ્થાનોના નિયમોમાં ફેર%।૨ કરતા 
આપણે સાક્યરોતે ન્નેઇયે ષિયે. રા. નરરાસિહરાવ પોતાના ન્નેડણી 
સંબંધી વિચારે! વ્યકત કરતાં લઘુપ્રયત્ન ય અતે હુ પર ભાર આપે 
છે. આપણામાંના કેટલાક હમે હમારા હેમબું જેવા શ્રખ્દોને જેઈ 
હસે છે. આમાં શું તથ્ય છે તે શેધવા આપણે પ્રયતન કરતા નથી. 
અને ઠસ્યે જઇયે ષિયે. ભાષાશાન્ન્નીએ। તો ભાષાન્વેષણુમાં પોતાના 
સ્વતંત્ર મતને બાજુએ રાખી વિચાર કરે તો જ સિદ્ધિ મેળવે. દી. બ.. 
ઉશ્વલાલ ધુતે “મોડું'તો વ્યુત્પત્તિના સંબંધમાં આપેલો મત રા. નર- 
સિઠરાવે જે પહૃતિથી ઉડાડી નાખી “મ્હાડું' સ્થાપિત કર્યું છેઃ એ 
જેતા આપણે જાણી ગ્કીશું કે એમાં જિદ્‌ એવી ખાબત હોતી જ' 
નથી. તે! પછી “ખરી ને ભાષાશ્ઞાસ્રના નિયમ પ્રમાણે રુહ એવી 


“૧૨. જોડણીની એકવાકયતા [ ર૯૪ 


જનેડણીના પ્રશ્ન પરત્વે હજ લગી ખે વિદ્દાનો સંમત થયા નથી અને 
“જાઇ પણુ દિત્રસે સંમત થવાના નથી ' એ વાત કયાંસુધી ટકી શ્કે? 

આવી વાતો શું આધુનિક છે ? પ્રાચીન વ્યાકરણ! તપાસિયે; 
પ્રાતિશાખ્યે તપાસિયે. કદાચિત્‌ ક્રેઈ બાબતમાં પ્રચલિત ભાષા- 
સ્ત્રૂપને નેતાં ભિન્ન મત પડતાં જુદા મતવાળાને મત તરત જ 
આપવામાં વૈયાકરણે। કદી મંકરાચ કરતા ન હતા. પાણિનિતી અષ્ટા- 
'જયાયીમાં એવાં કેટલાંક સ્યળા છે કે જ્યાં પાણિનિએ પોતાને મતે 
આપેલા પ્રયોગો! ગૌણુ ખનતાં તેમની પૂર્વના વૈયાકરણોના મતો પ્રધાન 
ખની પ્રચારમાં રલ્યા છે. 'મો મનો થઘો થશ યોડશિ (૮-રૂ-૧૩૭) 
-મોથ' મમોલ બઘોસ ના ૬ અતે બ વણ પછી વિસર્ગના થયેલા ૨ તે 
સ્વર અતે ધોષવ્યજન પર્‌ ૭તાં ચ થાય. '*્યોર્ઈગુત્રત્નતર: શાજરાય- 
નસ્ય (૮-3-૧૮)-જ્યાં ન્યાં થ અને ય્‌ થાય તે શ્ાકટાયનને મતે 
લધુપ્રયત્નતર્‌ છે.' 'જોવ૧# શાકલ્યલ્થ (૮-૨-૨૦)-શાકલ્યતે મતે ય-ર 
નો તે પ્ર્મગે લેપ થાય છે.' 'મોતો મામ્યલ્્ર (૮-રૂ-૨૦)-ગાર્ગ્યને 
મતે એકાર પછી આવતા ય-ય-તે! લેપ છે.' જેમ કે મોશકસચ્યુત- 
સો બચ્યુત ગાગ્યને મતે; ૫૨'તુ મોયરગુત પાણુનિતે મતે; રેવાઃ-રટ-રેવા 
રૂ૬ શ્રાકલ્યતે મતે; રેવાયિટ્ટ પાણિનિતે મતે; તે જ સ્થળે લધુપ્રયત્નતર 
ચકાર શ્ાકટાયનને મતે. આ ઉદાહરણોમાં ચાલુ સંસ્કૃતમાં પાણિનિ 
અતે શાકટાયનતે। થ કે વ પ્રચારમાં નથી; ચાકલ્ય અતે ગાર્ગ્યના 
મતે સર્વત્ર ચાલુ છે. 

જ્યાં ખે વિદ્દાન મંમત ન હોય ત્યાં બંનેના વાજખી મતો 
લેકસંમુખ સુકાય. લેકે પોતાને અનુકૂળ મત ગ્રહણુ કરશે જ. ૨1. 
-નરસિહરાવ જેનું સમર્યન કરે છે તે લધુપ્રયત્ન ચ-વ્‌ ના સંઞંધમાં 
“લખતાં ૨. દત્તાત્રેય બાલકૃષ્ણુ કાલેલકર જોડણીકોરાના નિવેદનમાં 
'જણાવે છે કે: 

“નેડણીનો વિચાર કરતી વખતે હશ્રુતિ અને યશ્રુતિ નેડણીમાં ન્યક્ત 
“શવી જોઈએ એ થી નરસિંહશતને આગ્રહ ધ્યાનમાં આગ્યા વગર રહેતે! નથી.. 


૩૨૯૪ ] અક્ષર અને રબ્દ. 


તેએ કહે છે કે ગુજરાતી ભાષાના સ્વભાવમાં એ વસ્તુએ છે અને ન્તૂના 
લોકો એ ખન્ને શ્રતિએ લખવામાં વ્યક્ત કરતા પણુ હતા. સરકારી કેળવણી. 
ખઆતાએ મન્સ્વીપણે એને! છેદ ઉડાડચોા અને લોકોએ જડંતાથી અત્યારસુધી. 
' એ નેહુકમીને ટેકા આપ્યો છે, 


“ ઝએેસની એ વાત અત્યાર સુધી લોકોએ ધ્યાન ઉપર્‌ નથી લીધી એ 
ખરાબર નથી થયું. પણુ આટલા દિવસના અનુલવ પછી જરૂર કહો રકાષ- 
3% જે ફેરફાર થઈ ગચે। છે એ થઇ ગચેો છે. હ અને ચતું નેડણીમાં ફરી. 
સ્થાન સર્વમાન્ય થવું એ લગભગ અશકષ છે. પણુ એનું સુખ્ય ક્રારણુ એ 
નથી કે લોકોને એ બે શ્રતિઆ વિષે વાંધો છે. પણુ જનસ્વશાવ લખવા. 
લાચવામાં અને છાપખાનાવાળાએ ખીખાં ગોઠવવામાં “નેડાક્ષરો વધે એ પસદ 
નથી કરતા, જે હશ્રુતિ અને ચશ્રતિ વ્યક્ત કરવાને] કોઇ સહેલો ઉપાચ: 
4લિપિસુષારાને અગે થાય તે શ્રો નરસિ'હરાવના પ્રયત્નને અત્યાર સુધી નથી 
મન્યે એવો ટેકો જરૂર મળશે. ” 


ઉપર્‌ ૨1. કાલેલકર્‌ સ્વીકારે જ છે કે મુદ્રણુકલાના પ્રચાર પહેલાં 
લેકે ૯-યશ્રતિ લેખનમાં બતાવતા; ફકત મુદ્રણુકલાના પ્રચારબાદ' 
સરકારી કેળવણીખાતાના મનસ્વિત્વને લીધે એ શ્રુતિએ માત્ર લેખનમાં 
પ્રચારમાંથી લુપ્ત થઇ ગળ; પરતુ ઉચ્ચારણુમાં તો છે જ એમાં ત્રો 
જાઈને મતર્દવવિધ્ય નથી. છાપખાનાવાળા ખબીબાં ગોઠવવામાં જેડાક્ષર 
પસંદ નથી કરતા તેટલા માત્રથી સદાતે માટે આ ય-હુ શ્રુતિને 
જતી કરવામાં ભાષાનું ખરું સ્વરૂપ નાશ પામે છે જ. તત્સમ શખ્દાને। 
ખહેળોા પ્રચાર ધ્યાનમાં લેતાં છાપખાનાવાળાએ આમ જેડાક્ષરમાં 
ચ-હુ લેતાં તકલીફમાં આવી પડે એ ખરેખર આશ્રય ઉપજાવે 
તેવું છે. બેશક સામાન્ય લેખનમાં મુશ્કેલી જણાતી હેય તો તેને' 
વિભાષાદાર! સ્વીકારવાથી સમાધાન તરત મળી જવાતું. આ રીતે' 
શાષાસ્વરૂપ પણુ સચવાવાનું. લેકે પોતાને અતુકૂળતું મહણુ કરી લેશે. 


૨1. કાલેલકરે એક મુદ્દો એમાં ખહુ સુંદર ઉઠાભ્યો છેઃ આ 
ચ-હુ શ્રતિના ખાસ કોઈ સંકેત નકી થાય તે સારું. અતે આવી, 
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મનુકૂળતાને કેણુ ન ઈચ્છે ? આપણે ત્માં લધુપ્રયત્ન હકારતે। સંકેત 
સ્વ. નવલરામશાઈએ સૂચવ્યો હતો. તેઓશ્રી આવો હું જે સ્વરમાં 
હેય તેના પછી [2૦૬૬૬૦૩119 (|) લખવાથી એ વ્યકત કરવા માગતા 
હતા; પરતુ આ પ્રચારમાં આભ્યો નહિ. સં, ૧૮૦૦ પહેલાંના મ્રથે।માં 
લધુપ્રયત્ન યકાર ચમાં વચ્ચેના ખાંચામાં ટપકું લખી બતાવવામાં 
આવતો. આમ બંતેના જુદા જુદા સમયમાં સંકેત નક્કો થયેલા. : 
સ્વ. નવલરામભ્રાઇએ સૂચવેલે। સંકેત સામાન્ય રીતે લુમાક્ષરતે વાચક 
હોવાથી જે શ્રબ્દમાં એ ચિહ્ન હોય ત્યાં હુકાર પૂર્વે હતો! એટલી જ 
સ્મૃતિ રહેતી થઈ. પરિણામે હું અત્યારે તો નથી તેવી ભીતિ 
એમાંથી જગી. રા. નરસિહરાવે આમ હુ ના સંકેતને બદલે હું પોતે જ 
નેડાક્ષરના અંગરૂપો લખાય એ સૂચભ્યું, જેથી તેનું ખરું ઉચ્ચારખુ 
અત્યારે કયાં છે તે જળવાઇ રહે, એટલું તો નિશ્ચિત જ છે કે આ 
બંને લધુપ્રયત્ન છું-ય શ્રુતિ જેમાં છે તેવા શ્રબ્દોમાં બ્ય'જન અને 
સ્વર વચ્ચે તે છે; જેમકે-ત્ડેને. આમાં ત્‌ અને એ વચ્ચે હુ- 
શ્રતિ છે, તેમ રાખ્યમાં ખુ અને અ વચ્ચે યથ શ્રતિ છે. ન્યાં એ 
શ્રતિઓમાં બ્યજન નથી ત્યાં તે સવર્‌ પહેલા માત્ર છે; જેમકે હમે. 
તેમાં એ પહેલાં, ગચુ' તેમાં ઊે' પહેલાં. આને માટે એવી જ નળતના 
સંકેત નક્કી થવા નેઇયે કે જેમાં ઊુ-ય શ્રતિ જે સ્વર પહેલાં છે 
તેની પૂર્વે લેખનમાં વ્યકત થાય. સ્વ. નમેદાચ્રકરે એમાંની હુ- 
શ્રુતિ વર્ણ નીચે નુકતાથી સૂચવવા ભ્રલામણુ કરેલી; પરતુ આ 
રીતે દરેક પ્રસંગે તુકતો ગોઠવવા છાપખાનાવાળાઓને તે તે વર્ણું 
નીચેની ડિમ્રીવાળા નનેઇયે, એટલે માથાકૂટ તે! તેતી તે એટલે 
ગએ પણુ અસ્વીકાર્ય થયે. લધુપ્રયત્ત થકારને માટે તો કોઇએ કદી 
વાંધો. લીધો જ નથી. જાય કે ગયો કે કકલો કે લખ્યો એમ સર્વત્ર 
લુપ્રયત્ત યકાર યના ખોખાંથી જ બતાવાયે। છે. તે ગોઠવવામાં 
છાપખાનાવાળાઓને તકલીફ કટી પડી જ નયી. માત્ર અકારાંત 
_ આલિગ સખ્દોમાં તેમ જ આઝાર્ય બીન પુસ્ષ એકવચનમાં તકલીફ 
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આવી «ય એ પણુ માનવા કારણુ નથી, કેમકે જેમ લખ્યા 
કેશું માન્યો વગેરેમાં અધાર વ્ય'જન ગેડેવાય છે તેમ જ આમાં 
મોઠવવાતું છે. હવે માત્ર ઝધડો રહ્યો હુકારતે. જેટલા સંયોગોમાં 
લધુપ્રયત્ન યકાર સાથે અધેદ બ્ય'જન ન્નેડાય છે તે કરતાં તો ધણુ। જ 
એષા રાખ્દેમાં આવો હું આવે છે. તેટલા માટે છાપખાનાવાળાને 
તકલીક્ર પડે તે પણુ ન માની શ્રકાય તેવી વાત છે. છાપખાનાવાળાને 
અર્ધા વ્ય'જને। ગોઠવવામાં તકલીફ નથી જ, કેમકે તેને મારે તો 
તેના સ્વતંત્ર ખાનામાંથી તે અર્ધા વ્યજનનું બીષ્યું' ઉઠાવી લેવું 
તેટલી જ ક્યા. છાપખાનાવાળાને ખરી મૂ'ઝવણુ તો નીચે-ઊ'ચેની 
ડિત્રીવાળા ટાઇપ ગોઠવવામાં છે, તેમાં નીચે નાની નાની ડિગ્રી 
ભેળવવી પડે તેમાં સમયને વ્યય ખરે। જ. તેથી ઊલટું લધુપ્રયત્ન 
ચ - હું બતાવવામાં કેટલું સૌકર્ય છે તે છાપખાનાના અનુભવવાળેા 
દરેક સાણુસ સમઝી શકે તેમ છે. એટલે એવે અસાધારણુ ખ્ુહ્ધિના 
મનુષ્ય હુ -ય નાં ખરાં સ્યાનોમાંજ તે તે ઉચ્ચારણુ લેખનમાં 
ખતાવી શકાય તેવા મેકેતો ન શેધે ત્યાંસુધી તો તેનાં યે।ાગ્ય સ્થળા એ 
હુ-ય નાં ખીબાંમાંથી જ તે ઉચ્ચારણુ બતાવવું જેઇયે.* ખેશ્ક 
તેમાં ગ્રાંતીયતા છે. આવી પ્રાંતીયતા છેક અષભ્ર શમાં બહેળા 
પ્રમાણુમાં છે તે ભાષાના નાણુકારના “યાન બહાર નથી જ. આવા 
સંયોગોમાં ભાષાને ખરે પ્રેમી આ ઉચ્ચારણુને વિભાષાદ્વારા સચવે 
એમાં કશે! વાંધો ઉઠાવવા જેવું ન જ હે।ય. અને એમાં અરાજકતા 
જેવું પણુ માનવા કાંઈ કાર્ણુ નથી. 


બીન સ્યળાએ જે અરાજકતા માનવામાં આવે છે તે પણુ 
૧, આમાંનો “હ' વસ્તુશ્થિતિએ વ્ય જનાત્મક નથી; તે તે સ્વર જ મહાન 
પ્રાણિતિ ઉચ્ચારાય છે. તેથી જે સ્વર મહાપ્રાણિત હોય તેની પછી વિસર્ગ 
ચિહન મૂકવાથી સરળતા થાય તેમ છે. જેમકે બેઃન, વાઃણું, માઃરુ કેડ, રે: 
વગેરે, તા. ૧૨-૮-૪૪ 
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“કચ્ચારણુતી ખરી સ્થિતિ નયા પછી ટાળી શકાય છે. મુદ્દે ડું તો 
આમાં અરાજકતા જેતે જ નથી; એ તો ક્રમિક વિકાસ છે. સને 
૧૮૭૨ માં પહેલવહેલા નેડણીના નિયમો બહાર પાડવામાં આવ્યા 
ત્યારે સંપૂણ અરાજકતાનેો સંભવ હતે. સ્વ. દલપતરામભાઇએ 
“ ગુજરાતી લખાણુ વિષે' એ મથાળે એક લેખ લખી તે વખતની 
સ્થિતિનું બ્યાન આપ્યું છે એ ઉપરથી સત સાધારણુ મનુષ્યો પણુ 
સમઝી શાકશે કે તે સમયતું વાતાવરણુ નનેઈ કેટલાંક ભાષાચ્ચારણુનાં 
તત્તે ઉપર્‌ દુર્લ'્્ય કરીને કૃત્રિમ નિયમો બાંધી નાખવામાં આવ્યા 
હતા. સ્વ. દલપતરામભાઈના જ ચ્રખ્દોમાં એ હકીકત અહોં ઉતારું છું : 


“પછી તેમ થયું, તો પણુ ચસમા, અને ગુમાસ્તા! એ-બે શબ્દોમાં 
કકાર લખવાનો ઠરાવ રાખ્યો. “ ચૂક' એમાં દીર્ધ ઊ લખવાને! ઠરાવ રાખ્મેદ. 
“ગ્રો? શબ્દ વિષે માહ, મહે, માહે, મોં એ રીતે જુદા જુદા વિચાર 
અપાયા. મૂળ રાખ્દ “ચુલ” ખને હું અને ઉને। એ, જેમકે ચિત્રલેખા, 
'થિત્રલેહા, ગુડને ગોળ તે પ્રમાણે નેતાં “માહ' લખવું જોઈએ, પણુ છેવટ 
“સાં? એમ લખવાને! ઠરાવ થયે. “નહિ” જીદ્ધ સસ્કૃત છે, તે પણુ તે ઉપર 
નજર ન રાખતાં 'નહીં' એમ લખવાને ઠરાવ થયે. ન્ન્યાં ઈ, એ, અ આજ 
ભને તેની પછવાડે એ, આ વગેરે સ્વર આવે, ત્યાં 'ચા? “ચે!” ફચ્ચાર 
થાય તે પણ આ, ઓ લખવા; અને તેના ઉચ્ચાર યા, ચે, એમ કરવ 
જેમકે નદીઓ, કવિઓ, વાણીઆ, ઇત્યાદિ. પણુ “ તેયાર' એમ લખવું. કારણ 
કે એ ઠેકાણે ફારશીમાં બેવડાય છે, માટે ય લખ્વો. હુરોઆર આશાગખક 
અડ એમ લખવું, ફક્ત એક જમણું એવી તકરાર લીધી કે વાબ્ય, આંખ્ય, 
ઇલાદિક રાબ્દો કે જેતા અચલ રાબ્દો ઇકારાંત છે, થાવી, માણિ, તેઓમાં 
ચકાર નેડાવા જેઇચે, એ વિષે છેવટ ઠરાવ થયો કે, ઘણા નેડાક્ષરો લખવાથી 
પારરા લેકે ક'ટાળે છે. માટે એવા શબ્દોમાં યકાર જેડવા નહીં; પણુ ન્યાનક 
લોકે! યકારનો ઉચ્ચાર કરતા હોય, તે લોકો ભલે તેમ ઉચ્ચાર કરે તેમાં 
મહેતાજએઓએ ઉચ્ચાર ફેરવાવવો નહીં. નાતુ મોટુ, એમ લખવું. પણુ નહાનું, 
સહોટુ, ન્હાતુ', મ્હોટુ, એમ લખવું નહીં. કહેવું, રહેવું, એમ લખનું. હ 
અને ડ જોડે આવે ત્યાં હ લખવે।. જેમકે કાઢવું, વાઢવું ઇત્યાદિ. પણુ તે ટને 
ઉચ્ચાર હ અને ડ જેડેલે! હેમ તે રીતે. કરવો. અવુસ્વારતી પરદેચી લોકે 
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ભૂલ કરે છે, માટે ખીછ વિભક્તિ ઉપર અતુસ્વાર લ'ખવે નહીં; અને ત્યાં 
અતુસ્વારને! ઉચ્ચાર કરતા હેોચ તેમજ કરવા દેવાં, તે અતુસ્વાર વિના કોઇ 
હેકાણે અથ ફરી નરમ છે, જેમકે:-- 
" ઘાણીઆને છેોકરે લાકડી મારી 
વાણીઆને' છોકરે લાકડી મારી 
અર્ચ 

વાણીઆના :જોકરાએ લાકડી મારી 

છ્ોકરે વાણીઆને લાકડી મારી 
એ રીતે અર્થ કરી ન્તય છે તે પણુ અનુસ્વાર લખવે। નહીં એવે 
ડરાવ થયે,” વગેરે, 

આ: ઉપરથી ખ્યાલમાં આવશે કે તે સમયે દેખાતી અરાજકતા 
દૂર કરવા માટે જ ઉપર મુજખનાં નિયમન હતાં. હવે તો તે કૃત્રિમ 
નિયમો ધર કરી ગયા છે અને આપણા ઉચ્ચારમાં પણુ કેટલાક 
પેસી ગયા છે. આ ખધી સ્થિતિનો વિચાર કરીને ભાષાના ખરા 
સ્વરૂપને નનળવી રાખવા વિભાષાતત્ત્વને સ્વીકાર કરવે। રહ્રો. ખેશ્રક 
જે કૃત્રિમ નિયમો એવા હોય કે તેઓનું ભાષોચ્ચારણુમાં કયાંય સ્થાન 
ન છોય તેને કાઢી જ નાખવા ૨લ્રા. તેવા માટે વિકલ્પતી પહુ 
જરર નથી. 

દી. ખ. કેશવલાલ છુવે પોતાના ગ્રંથોમાં પ્રાચીન કાળથી શા” 
સિદ્દ ઊતરી આવેલ સાનુનાસિક અં ઉકારની દીધતા સ્વીકારી છે. 
ગેના ઉપર ટકોર કરતાં એક સુપ્રસિદ્ધ માસિકમાં એક પારસી 
ઝૃહસ્થ લખે છે કે-- 

“ન્યાં સુબી હિંદુ લેખકેમાંથી મનસ્વી નેડણીની અરાજકતા જરો નહીં, 
નયા સૂધી ડાકોરપક્ષીઓને “ જુ ', પ્રસ્થાનકારાને। “ ર” અને ક્રવતારક સમાન 
નિશ્ચલ કેશવલાલને। “ઊ?' કાર ગૂજરાતીમાં દગ્ગોચર થાય ત્યાં સુધી તો 
પારસીઓને માથે ભાષાને ક્રિલટટ બનાવવાને! આક્ષેપ મૂકી શકાય નહીં. ”. 

એ ભાઇને કયાંથી ખખર હેય કે એ ઊકાર કેવી રીતે ચુજ- 
રાતીમાં ઊતરી આવ્યે! છે. હોપ સાહેબથી કૃત્રિમ નેડણીએ આપણુને 
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તે સ્યળે સાતુનાસિક ઠ્રસ્‍્વ ઉકાર આપ્યો તેનું. આંધળું. ' અનુકરણુ 
ગ્મેટલું જેર કરી ગયું કે સાનુનાસિક અંત્ય ઉં હસ્ત એ જ સાચી 
વાત. આપયા વિદ્દાનો પણુ હોપ સાહેબતી કૃત્રિમ જેડણી તરફ 
જરા ઘણાની નજરથી જુએ છે તે હુ શ્રુતિના સંબંધમાં ૨1. બળ- 
વંતરાય ઠાકોરે મત આપ્યા છે તે ઉપરથી બરોબર ખ્યાલમાં આવશે. 
પર દલપતરામભાઈ તો સ્પજ લખે છે કે ઉમ્થારણુ પ૨ બ્યાન ન 
આપતાં સગવડ અતે સરળતા માટે અર્થફેર યાય છતાં કૃત્રિમ નિયમોનું 
પાલન કરવું. ૨।. ખૂળવતરાયના શબ્દે આ છેઃ 

“આ રૂપોમાં હકાર લખવા, નહીં તો નહીં જ. નર્મદની ન્તેડણીને' 
«તુનવાણી ગણીને છોડી દેવી, એવો નિયમ ખાંધષવે। ઠીક છે. ન. ભે।. દી. ની! 
રીતે પણુ આ રૂપોમમાં હકાર ન લખવે। એવી બહુમતિ લાગે છે, તે કેવલ 
આધુનિક છે. હોપવાંચનમાળાની તન્તેડણીનુ' અને શિક્ષક્રેના તેને વળગીને 
ખોટાં શિક્ષણુનુ' પરિણામ છે. વ્યુત્પત્તિ કે ભાષાશાસ્રની દષ્ટિએ કેવળ અજ 
હઠ કહેવાવાને જ પાત્ર છે. ”' (વસનત, વર્ષ ૨૮ મું, પૃ, ૩૨૭-૨૮ ) 


આ હુ ના જેવીજ સ્થિતિ ઊ કારતી થઈ છે. આ વાત 
“અનુસ્વાર અને અનુનાસિક' નામના સ્વતંત્ર લેખમાં અન્યત્ર 
મે ખતાવી છે. (વસનત, વર્ષ પ, પૃષ્ઠ ૧૩૯ થી ૧૪૯, ૧૮૦ થી ૧૮૮). 
અનંત્ય સાનુનાસિક ઉ-3 ને પેઠે અંતે આવતા ઈ-ઊ સાતુતાસિક્ 
ગુજરાતીમાં ભાષાશ્ષાઅ્રની દૃષ્ટિએ દીર્ધ છે એ વાત ભાષાયાસમાં 
રસ લેનાર સિવાય ક્રોાણુ સમઝી ચરકે ?? 


આવા વિષયે! લક્ષ્યમાં લેતાં ખે ફાયદા થાય છેઃ ' એક તો 
ભ્રાષાવિકાસનું સાચુ તત્ત્ત નદ થતું અટકે છે અને ખીજું એ કેને 





૧. શખ્દગત ઉશ્ચારણુમાં આ તન્ત્વ છે. વાકયગત સ્થિતિમાં હસ્વતા છે. . 
પણુ શ્થિતિ ૪-$ બનેની સરખી છે. “ઈ? દીધ અને “ઉ? હસસ્‍્વ તેવી, 
નહિ જ. ન્યુત્પત્તિ દીધ આપે છતાં પ્રચલિત ઉચ્ચારણ દસ્વ ઉચ્ચારણુ આપરે ' 
છે, તેથી અત્મ ઇ-3 સરખી રીતે હસ્વ સ્વીકારાચ તે વાજખી છે. 

ન તા, ૬૨-૮-૪૪: 
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'દિશ્ચામાં મહેનત કરી “સત્ય સ્વરૂપ દર્શાવનારાની મહેનતની કદર થામ 
જે. આપણે ખેકદર ન જ ચઇયે. 

આ સ્થળે ચુજરાતી ભાષાની ન્નેડણી નક્કી કરવામાં કવાં કાં 
તત્ત્વાની- આવશ્યકતા છે તે સંબંધી વિચાર કશિયે તો એ અસ્થાને 
નહિજ ગણાય. આ વિશે વિચાર કરત] સ્વ. કમળાશંકરભાઈ એ 
“ ગુજયાતી ભાષાનું બહુદ્‌ વ્યાકરણ ' એ ગ્રથમાં લખ્યું છે કેડ 

“લખવાની સરળતા સચવાચ તેવા નિયમ કરવા તરફ વત્તિ રાખવી. જે 
નોડણીથી ભ્રાષાનું સ્વરૂપ જ બદલાઈ ન્તચ તે શાસ્રોય હેય તે! પણુ સવ- 
શાન્ય થવાને સમ્શવ નષી.?”' ("ૃ. ૪૫૦) 


આમાં એમણે ભાષાનું સ્વરૂપ ૩ઢ'ગું ચડ નય તે! શ્ઞાગરીય 
 સ્વરૂપતે। ત્યાગ કરી પ્રચલિત સ્વરૂપ સ્વીકારવું એવો મત દર્શાબ્યે 
છે. આમ સજેળીતા એ એક કારણુ સંમુખ આવી પડે છે. પરતુ 
' એકલી સરળતા સાંચવવા જતાં ભાષોચ્ચારણુનાં કુદરતી તત્ત્વો નજ 
' થઈ જવા સભવ રહે છે. ઊલટું ખોલવું કાંધ્કક અને સરળતા માત્ર 
. સાંચવવા લખવું કાંઈક એમ કૃત્રિમ ધોરણુ બાંધતાં અસલનાં ઉચ્ચારણો 
| નષ્ટ ચતાંની સાથે નવાં કૃત્રિમ ઉચ્ચારણુનાં તત્ત્વોથી ભાષાનું સ્વરૃપ 
 ફ્રદગું થઈ - પડવાની સ્થિતિ આવી પડે છે; એટલે ભાષાનું સ્વરૂપ 
-કઢગું ચઈ જવામાં કારણુ તો કહેવાતી સર્‌છોતા જ યઈ પડે છે. 
એમાં રાસ્ત્રીય ધોરણ કહું સ્વરૂપ કરવામાં દેષપાત્ર થઈ શકે તેમ 
નથી. માત્ર હુ-ય કે વિકૃત ઉચ્ચારણુ ખતાવાથી કાંઈ કઢ ગુ થઈ 
પડે તેમ નથી જ. તેથી જ સ્વ. કમળાશકરભાઇના આશયને જ અગ્ર 
શાખી કહિયે તો ભાષાનું સ્વરૂપ કતંગું કરી નાખે તેવા કૃત્રિમ શારરીય 
નિયમોને! ત્યાગ કરી કુદરતી ભાષેો્ચારણુનાં તત્વો સચવાઈ રણે 
તેવા નિયમો! સ્વીકારવામાં જઃ ભાપાનું ભૂષણુ છે. આ ઉપરથી એ 
'કૂલિત થરો કે સરળતા એવી હોવી જોઇયે કે જેનો ઉશ્ચારણુ- 
ના ખરા તત્ત્ત સાથે સમન્વય હોય. ઉચ્ચારણુનું ખરું તત્ત્ત 
“કયું એ જાણુવું આવસ્યક છે. ઉચ્ચાર્ણુનું ખરું તત્તત આપણને ક્ષાન્ન- 
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કિવા શિષ્ટ-પરંપરા આપે છે. ઉચ્ચારણુના વિકાર એ કૈં આધુનિક 
નથી, પરાપૂર્વથી ચાલ્યા આવે છે. વ્યાકરખુગ્નાસ્રાએ આવા વિકારોને! 
સંચય કર્યો છે અતે એ જ સાધતેોએ પ્રાપ્ત સિદ્ધિને આપણે વ્યુત્પત્તિ: 
કહિયે ષિયે. વસ્તુસ્થિતિએ ઉશ્ચાર્‌ અતે વ્યુત્પત્તિ કોઈ અલગ . 
વસ્તુ જ નથી. ઉશ્ચાર-વ્યુત્પત્તિ વિશેના સ્વ. કમળાથ્ઞકરશાઈના 
વિચાર તીચે મુજબના કયાં કારણે બહાર આવ્યા હશે તે સમઝાતું * 
નથી. તેઓ તે જ ગ્રથમાં લખે છે કે-- 


“જોડણીના તિયમઃ ઉગ્થારને આધારે કે વ્યુત્પત્તિને આધારે ? 
નોડણીના નિયમ નકી કરતાં પહેલાં તે ઉશ્ચારને કે વ્યુત્પત્તિને અવલમ્મીને 
કરવા તે નછો કરવું નેઇએ. જે ભ્રાષામાં જેમ બોલીએ તેમ લખી રાકષ્ીએ 
તે જ્ઞાષા ઉત્તમ છે, એ નિર્વિવાદ છે. સસ્કૃત જ્ઞાષામાં તે પ્રમાણે છે.*ન 
સસ્ફત ભાષામાં છે તેવા સ્પષ્ટ ઉચ્ચાર ગુ%રાતી ભાષામાં નથી, તેમ # 
કેટલાક ઉશ્ચારમાં પ્રાતિક ભેદ છે. આ કારણથી નડણીને। પ્રશ્ન વિકટ થઇ 
પડયે! છે. આ ન્યુત્પત્તિને અતુસરતી નેડણી કરતાં ઉચ્ચારને અતુસરતી 
જોડણી ધણી સરળ છે. ” (પ. ૪૪૫-૪૧૬) 


ઉપર હું ખતાવી જ ચૂકયો છું ' વ્યુત્પત્તિ ને ઉચ્ચાર કોઈ * 
અલગ વસ્તુ નથી, એટલે સ્વ્ગેસ્થના ઉપર આપેલા વિચારોમાં 
ઉચ્ચારતે અનુસરતી જેઠણીની સરળતા ઉપર ભાર્‌ મૂકવામાં આશયે 
છે તે આપોઆપ વ્યુત્પત્તિતે લાચુ પડી જાય છે; એટલે વ્યુત્પત્તિ 
યાને પરપરાગત ઉચ્ચારણુનાં તત્ત્વાને સ્પષ્ટ ખતાવી શકાય તેવી 
નતેડયી એ જ ખરી નેડણી. આ રીતે ઉચ્ચારાતુસારી નેડણીમાં 
નેસગિક સારલ્ય છે; એટલે સામાન્ય રીતે ૧. સરળતા, ૨. શ્રાસ્્ર 
અને ૩. પ્રચલિત ઉચ્ચારણુ એ ત્રણુયના સમન્વયવાળી જેડણી એ જ 
અરી નેડણી એ આમાંથી સ્પષ્ટ તરી આવે છે. 

વ્યુત્પત્તિ અને ઉચ્ચારણુ કેઈ અલગ વસ્તુ નથી તે નીચે. 
જાવેલી હકીકત ઉપરથી પણુ સ્પષ્ટ થશે. ઉપર બતાવ્યું તે જ ભાષાના 
બૅધારણુમાં કામ કરતા નિયત ઉત્સર્મોએ જ આપણુને વ્યુત્પત્તિ આપી 


૨૦૨ ] અક્ષર અને શબ્દ 


જે. આ ઉદ્સર્મા શું ઉચ્ચારણુના વિકારને વશ્ઞ નથી ! એકને! એક 
અક્ષર જુદા જુદા સંથોગોમાં જુદાં જુદાં રૂપા પામે છે, સાથે એ 
સનાતન છે, એક જ. નિયમ “લઇયે--“જેડાક્ષરમાં આદિ વણુ લુક 
શતાં પ્વે' [સ્વ સ્વર હોય તો તે દીઘ થાય છે.? આ નિયમ 
જુટલે। પ્રાચીન છે તે તપાસિયે. શુકલયજુઃપ્રાતિશ્ાખ્યમાં રળાશઃ એવું 
એક ઉદાહરણુ આવે છે. નાશે ચ ૩-૪૩. તેની ઉપરની ૬ૃત્તિ નાસે ચ 
દૃત્યયે છુરિલ્યચં વિસ્ઞનીય ૩૬1રતાવયતે ૩વારાત્વરલ ય્ન્‍્યયો મૂધન્યમાવયલે । 
ચયા રુઃનાર? રળાશ$ | આમ રુના ઉપરથી સીધું ટ્ળાશ થાય એમ 
«યાં સૂચન કર્યું છે. તેતું મૂળા તપાસિયે. યુર્માશઃ આ સ્થિતિ છે. ₹ કાર 
પછી લાગલેો જ ન આવ્યો છે એટલે કુર્ળાશઃ | ત્યાં શર્વક્ર જવરાતવન્રે 
(સિ. છે. ૮-૨-૭૯) ની જે પ્રાકૃતમાં અસર છે તેને અંગે સંયુક્ત 
રકારતો લેપ ચતાં બમનાર્‌ * શેષારેરયોદ્િશયત્‌ ( સિમ રૈ. ૮-૨-૮૬) 
ષ્રમાણે છુળ્ળાશ$ અતે નેડાક્ષરનો આઘ અક્ષર લુપ્ત થતાં યૂળાર$ । 
તેવુંજ ખીજીં ઉદાહરણુ યજુર્વેદ સંહિતામાં મ ( રુ 4 ₹મ$ 
ઉપરથી ) છે. 

આ વ્યુત્પત્તિતો સંગ્રહ એ જ શ્ાઅ. હરે ઝધડો એ ઊભો 
ચાય કે પ્રાંતીય જુદાં જુદાં ઉચ્ચારણો એ બધાં આમ શ્રાસરાનુસારી 
ડર્વાથી તે બધાંયતે સંત્રહ કરવા જતાં જબ્બર અરાજકતા ઉત્પન્ન 
ચાય તેતું શું ! તેના એ જ ખુલાસો છે કે શિષણ લેના ડ'માંથી 
વ્યકત થતાં ઉચ્ચાર્ણુ એ જ ગ્રાહ્ય. એટલે “તો પણુ વ્યુત્પત્તિને 
અનુસરતી જોડણી કરતાં ઉચ્ચારતે અનુસરતી જેડણી ધણી સરળ છે' 
કે સ્ત. કમળાશેકરભાઇતો મત આપોઆપ સ્વીકાર્ય થઇ જશે. 

આમ ૧. સારલ્યે, ૨. શ્રાસ્ર અને ૩. શ્ચિષ્ટ ઉચ્ચારણુ એ 
ત્રણેયના સમન્વયવાળી ન્નેડણી એ જ ખરી જોડણી એમ આમાંથી 
શું ફલિત નથી ચતું ? 

*- ભેડણી નકી કરવામાં બ્ુકકમિટીથી કૃત્રિમ ઉપાયે! યોજવાનું 
સાહસ થઈ ગયું અને તે રીતે જે નેડણી નકો થઇ તે આપણા 


૨૨. જોડણીની એકવાકયતા ૩૦૭ 


ઉચ્ચારણુમાં પણુ કાળે કરીને પેસવા લાગી. આમ જે સાંકર્ય ઉતપન્ન 
થયું તેમાં હુત્રુતિ ખાસ ધ્યાન ખેે છે. હશ્રુતિના વિકલ્પમાં 
આવું નિરાકરણુ છેવટનું ઠરે. ખર્‌ુ' જતાં જ્યારે ગૂચવાડે। ઊભે! થાય 
«ત્યારે ભ્રાષાશ્ચાસ્રમાં સંપૂર્ણ વ્યાપક અતે વધુ અંશે વ્યાપક નિયમોનું 
શ્રહણુ કરવાથી સરળતા થઈ પડે છે. પ્રાંતિક ભેદેમાં પણુ જે બહોળા 
પ્રમાણુમાં વ્યાપક હોય તેને વિભાષાદ્દારા સ્વીકારવાથી બધી તરખડ 
ઓએઓઈઇછી થ૪ નય છે. રિ 

અુકકમિટીએ “૪. ગુજરાતી શ્રખ્દો ગુજરાતના ધણુ ભાગોમાં 
જે પ્રમાણે ખાલાતા હેય તે પ્રમાણે લખવા' એવે! નિયમ કર્યો તેમાં 
આ વિભાષા તત્તત સ્પષ્ટ છે; એટલે વિભાષા એ નવું ઊભુ કરેલું 
તૂત નથી. પ્રાકૃત ભાષામાં બહેળા પ્રમાણુમાં વિભ્રાષા છે, તો પછી 
આપણે એવી 1વેભાષા સ્વીકારિયે એમાં કશ્ચી હોષુપત નથી, બદકે 
ભ્રાષાનું મૂષણુ છે; અતે તે રીતે ભાષાનું ખરુ સ્તરૂપ જણાવતાં આ પણે 
આપણી માતૃભાષા તરફનું ખર્‌' ત્રકણુ અદા કરિયે છિયે. 

આપણે ત્યાંતી જુદા જુદા વિદ્દાનોએ , નેડણીવિષયક કરેલી 
મહેનત છે તે આ બધા નિબંધમાં ઠેર ઠેર આવી જતી હોવાથી 
અહીં તેનું પિછ્પેષણુ કરવું આવશ્યક નથી માનતો. ખરું જતાં ભાષાનું 
ખરું તત્ત ખતાવનારા આપણા વિદેહ તેમ જ વર્તમાન સાક્ષરોના 
બળ ઉપર જ આ વિષય આટલે! અતિ સરળ તેમ જ સાર્વ દેચ્િક 
ચઈ પડયે। છે. 

હવે અહોં આપણાં જેડણીનાં તત્ત્વા કયા સ્વરૂપમાં આપણે 
ત્યાં રહેલાં છે તેતી પૂર્વ' પ્રતિઝા મુજબ ચુજર્‌ાતી ભ્નાષાના મૃળ 
મંડાણુથી ચર્ચા કરવાને! યત્ન કરવામાં આવે છે. 

તત્સમ શબ્દોની શુદ્ધિ 

ગુજરાતી ભાષા એ નવી ઉદઠ્દભાવેલી ભાષા નથી, પરતુ સેકાંઓ 
ચયાં અનેક ભૂમિકાએ વટાવતી વટાવતી અત્યારે પ્રચલિત 'સ્તરૂપમાં 
ઉચ્ચારણુમાં આવી રહી છે. ભાષાતો એક અતિ સામાન્ય નિયમ છે 


૩૪૪ ]  શઆફક્ષર અને. શળ્ક: 


૧ તેમાં જે કાંઇપણડુ અધૂર્‌' હેય તે તેતે સમયની રાજભાષામાંથીઃ 
મયથવા તો જેમાંથી તે ઉત્પન્ન ય) આવી હેય તેમાંથી પૂરવામાં. 
આવે. આ રીતે પાલિ પ્રાકૃત શ્રોરસેની અપબ્ર શ્ર 'વગેરે તે તે 
*૪માનાની લેકભાષાઓમાં સુખ્યત્વે ખૂટતા શ્ખ્દોની સંસ્કૃત ભાષામાંથી 
પૂરણી કરી લેવામાં આવી છે, અને નવાં સંસ્કૃત તત્સમ શખ્દોને 
સ્વાકાર કરવામાં નથી આવ્યે! હોતો ત્યાં જેનાં લક્ષણા વધુમાં વધુ. 
કટ હોય તેવી ભાષામાંથી શખ્દો ઉછીકા લેવામાં આવ્યા હેય છે. 
પ્રાકૃત વ્યાકરણના અભ્યાસક્રોને તે તે ભાષાના નિયમોને અંતે શેષ 
જલ્તવત્‌ રોષ પ્રાશ્નતવવ્‌ કે શેષ શૌરસેનીવત્‌ એવાં અંતિમ શ્રાસતોની 
ખબર છે જ. આ જ રીતે અપભ્રશ્મમાંથી શેતરી આવેલી આપણી 
સુજરાતી ભાધાએ પણુ તેતે સમયે અપૃણું શબ્દોની ભરતી નિકટવતિની 
શાષાઓમાંથી પષુ કરી છે. 

સામાન્ય અપભ્ર'શ્રમાંથી આપણી અર્તાચીન ચુજરાતી મધ્યકાલીન 
ભૂપકાએ વટાવતી ઊતરી આવી છે. વસ્તુસ્થિતિએ અમબ્ર શ્રભાષા 
ગએ જ ગ્રાચીન ગુજરાતી છે એમ કહેવામાં જરા પણુ ખેચાવા જેવું 
નથી. મેશક એ પ્રાચીન ચુજરાતી ભાષાનો બે ભૂમિકા છે અને તે 
અનુક્રમે (૧) હેમચંદ્રતી અપબ્ર શ અને (૨) ડો. ટેસ્સિટેરી જેને જૂની. 
પક્વિમરાળસ્થાની કહે છે અતે ર1. નરશસિહરાવ દિવેટિયા જેને 
ગઅપભ્ર'શ પછોની ભાષા (10૦૩5૬-4102 19 'તળણડ'2) એવું નામ 
! આપે છે તે અપભ્રંશના અવશેષવાળી ભાવા, એ છે. આ પછી 
તરતજ સખ્યકાલીન ચ્ુજરાતી ભાષાની ભૂમિકાએ શરૂ થાય છે.. 
અહડોંધી મધ્યકાલીન ગુજરાતી ક્ષર યાય છે એમ ડહેવાતું કારણુઃ 
અતિસ્પર્ટ છે કે અપભ્રંશ્ઞના અવરેષવાળી એ પશ્ચિમરાજસ્થાનીમાંથી જ 
મષ્યકાલીન મારવાડી ભાષા સખ્યકાલીન મુજરાતી ભાષાની સાથે સાથે 
જુદી પડે છે. આ મધ્યકાલીન મારવાડી કિવા જૂની ડિંગલ ભાષામાં 
સૈરિ જિલનર્કમળીરી વગેરે કાગ્યો માંહેની ભાષાનું સ્વરૂપ જેતાથી આ 
“હતને! નિર્બાધિત નિણુષમ બાંધી શકાય છે. મધ્યકાલીન ગુજરાતીના 


રશ જોડણીની બકવાકયતા [ સુક 


આર્ભ્રથો ગુજરાતી ભાષાનાં સંપૂર્ણ લક્ષણે સ્થાપિત થઈ ચૂતેલ્રાં 
પ્રાસ થાય છે. જેને હું, મધ્યકાલીન ચુજર્તીની પ્રથમ ભૂચિમ્ા માનું. 
છું. તે જપધાવકોષ - બોશિજની ભાષામાંના અમંયુકત: ભદ '-૩ થઉં અનુકમે. 
છ થો' અને' ઝના સ્વરૂપમાં આવી જતાંજ મેટે ભ્રાગે અર્વાચીન 
ગુજરાતીની પ્રથમ ભૂમિકા તેયાર થઈ નય છે. એજ પ્રથમ 
ભૂથિકામાંથો ઉત્તરોત્તર સંસ્કાર મેળવતી જતી ભાષા અર્વાચીન ચ્ુજરાતી 
ભાષાના સ્વરૂપમાં સ્થાપિત થાય છે. એ દિક્ષા મંશેધનતો દટ્િએ 
પહ્તિપૂર્કક ખેડાતી આવે છે અને ભવિષ્યમાં શ્રી. મધુસૂદન ચી. મે।દી 
અતે ભાઈ ભોગીલાલ સાંડેસરા જેવા યુવાન ભાષાગારઓએ। વધુ 
પ્રકાશ પાડવાના જ છે. 

ઉપર બતાબ્યું છે કરે તત્કાલીન લોકભાષામાં રાજભાષાના 
સબ્દોની પણુ ભરતી ચાય છે. આ સત્મ સનાતન: છે અતે તેને! કેળ 
પણુ વ્યક્તિથી વિરોધ ઉઠાવી શ્કામઃ તેવી સ્થિતિ નથી. અત્યારે 
મુજરાતી ભાષામાં, અરે' સમત્ર દિદની પ્રત્યેક પ્રાંતીય ખોલીમાં 
બ્વહારમાં બહોળા પ્રમાષણુમાં અંગ્રેજ ભાષાના રાબ્દો ધમધોકાર 
ઉમેરાયા છે અતે ઉમેરાતા ન્નય છે. આ સનાતન નિયમને અનુસરીને જ 
ગુજરાતીની સર્વ ભૂમિકાઓમાં સંસ્કૃત ભાષા ' ઉપરાંત મુસ્લિમ” 
પાદશ્ષાહેના જમાનામાં અરખો ફાસ્સી શ્રબ્દોની અને ત્યારપદ્ી 
પોર્ટુગીક લોકોના સંપક માં આવતાં થોડા પોર્ઠુગીઝ શ્રખ્દોતી, અને છેલ્લે 
એંગ્રેછ ર્‌ાન્મમાં અંગ્રેજી શખ્દોની ભરતી થવા પામી છે. . 

ભાષા પોતામાં જ્યારે પરભ્નાષાના “શખ્દો અપનાવે: છેઃ ત્યારે 
પોતાતે અતુકૂળ એવે સ્ત્રાંગ એ ઉછીકા લીધેલા ઢાખ્દોને પહેરાવે છે.. 
આને'જ પરિણામે ખુદ સસ્કૃત શખ્દોમાંથી અર્વાયીન તદૂભવ શબ્દો 
જેવા કે ધમેમાંથી ધરમ, કેમેમાંયી કરમ, બ્રમમાંથી ભરમ વગેરે, 
અરતખી ગ્રખ્દ્' જેવા કે ફિક્રમાંથો ફિકર, ઇશ્કમાંથી ઇશ્નક- વગેરે: 
અંગ્રેજી શમ્દો ફ્રોમ માંથો ફારમ, એ વગેરે છે, તે ઊતરી આભ્યાઃ છે. 
આમ છતાં પણુ સસ્કારી લેકે મૂળી ભાષાને અતુરૂપ એવાં ઉમ્યાસ્ણો: 
૨૦ 


૨૦૬ ] અક્ષર અતે શબદ 


ભળવી રાખી એ પરકોય તત્સમ શબ્દોને! ભાષામાં સ્વીકાર કરે છે. 


હિંદની હરકેોઇ ભાષામાંથી તત્સમ શ્રખ્દો ઉઠાવવામાં આવે 
તો! આપણે ત્યાં હિંદનો સમમ્રલિપિએ। ઉચ્ચારણુનું સંપૂણું પ્રતિનિધિત્વ 
ધરાવતા સ્વત'ત્ર સંકેતો ધરાવતી હોવાથી તેતે આપણી ભાષામાં 
આપણી ચાલુ લિપિમાં લખવામાં ધણું સારલ્ય છે; અતે બહુ ઝધડે 
પણુ રહેતો નથી; પરતુ જે ભાષાએની લિપિએ આપણા જેવી 
પ્રત્યેક ઉચ્ચારણુને માટે સ્વતંત્ર સંકેત ધરાવનારી નથી અને તેયી 
કરીને માત્ર ઉચ્ચારણુ ઉપર જ આધાર રાખીતે જ આપણે આપણી 
લિપિમાં ઉતારવાની હેય છે ત્યારે માત્ર આપણે તેના ઉચ્ચારણુ 
ઉપર ખ્યાલ રાખી આપણી લિપિમાં એ ભાષાના શખ્દો લખવાના 
હેય છે. આ વિષય આપણે જેટલો સરળ માનિથૈ ઠિયે તેટલે નથી. 
નેડણી માટે છેલ્લા મારા ક્રયત્ન સુધીના નવે પ્રયત્નોમાં તત્સમ 
શખ્દોની શુદ્ધિના વિષયમાં સાવચેતીપૂર્વક નિણુય બાંધવામાં આભ્યા 
છે. અહીં એ સૂચના અપ્રસ્તુત નહિ લાગે કે સેકાંએ થયાં અરખી 
ફ્રારસી શ્રખ્દદ ગુજરાતીમાં ચુજરાતી સ્વરૂપને પામી લળી ચૂકયા છે- 
રણુમલ્લ ૭૬ અતે કાન્ડડદે પ્રબંધના જમાનાથી જે ભળી ગયા છે 
તેના. સ્વરૂપતે માટે તો બહું ઝધડે। નથી જ; માત્ર એમાંના જે તત્સમ 
સ્વરૂપમાં અદ્યાપિપર્યત ચાલ્યા 'આવે છે તેને બ્રુકકમિટીના નોચેના 
ખે નિયમ સુજબ સંસ્કાર આપવાતે। રહે : 
“ર, શખ્દના સાષારણુ ઉચ્ચારમાં મૂળ રાબ્દ નનેડે થોડો જ ફેર હોય તે તેને 
મૂળ પ્રમાણુ લખવા. (અને) 
૩. શુદ્ધ સસ્કૃત કે ફારશી રાબ્દ આવે તે તેને અસલ પ્રમાણે લખવા.” 
[ સ્વ. ન. ભે. દિવેટિયા-કૃત “નેડણી', પરિરિણ જ ] 
' અહીં એક વસ્તુ ખ્યાલમાં રાખવાની છે કે ભાષામાં એકના 
ઝેક ગૃખ્દનાં તત્સમ અતે તદભવ .રૂપ મળતાં હોય તે તે બંનેને 
સ્વીકાર કરવાનો આપણે ત્યાં સંપ્રદાય છે જ. નને કે પીજો 
એવો 'નિયમ કર્યો હતો કે-- 


૨૨. જોડણીની એકવાકયતા [ ર૦: 


““ર૨, અસલ અને ચાલતા ઉચ્ચારમાં ઘણે! ફેર દોય, તોઃ ચાલતા ઉશ્ચાર પ્રમાણે 

રાખ્દ લખવા.” ( એજન ) 
એથી ઊલટું દી. બ. કેરાવલાલ હ. ન બવે કરેલા નિયમમાં એવું 
જજથાવેલું કે-- 

“2, ૧૫68 74૮૭૮477 10111 01 ત ૪૦1ત 3513001તૅ 85 ॥0:9[/૦1૮૯વૈ ૬૦. 
116 ૦૦-૦7 10210 72૮477૮૪૦૨ 410:1185, 14 10,૫૬૪ 8110005 134૬2 
“૮55 િૉં]તંપડડ ૪13610 116 (0૪100101 406૩ 10: જાંતંક19 તા? 
“(૦001 118 1411૯1 ”' ( એજત. પરિશિછ શ ) 

[ જે તત્સમ સ્વરૂપ તદ્કવ સ્વરૂપથી ખહું જુદું ન પડવું હોય 
ત્યારે જે તે ઉચ્ચ વણુ'ના હિંદુઓમાં વપરાતું હોય તો તેતે લગતા 
નતદ્ભવ રૂપ કરતાં તે શબ્દના તત્સમ સ્વરૂપને પસંદગી આપવી. ] 


ખુકકમિટીના ૧ લા નિયમના અતુવાદ જેવો આ નિયમ છે; 
હતાં તેમણે બુકકમિટીના બીનન નિયમને લગતું કશું વિધાન ન કયુ 
“હોવાથી તદ્‌ૂલવ કરતાં તત્સમ તરક્‌ તેમનું વલષુ સપણ જણાય છે. 
કલાભવનના નિયમોનું અને સ્વ. ગાવધેનરામભ્રાધનું વલણુ તેમ જ 
'વાચનમાલા મારેની બંને નિયમાવલીઓનું વલણુ પણુ, તત્સમ તરક 
'મભિત રીતે જણાય છે; પરતુ આ 'ઝધડાતો સાચે! ઉકેલ ગુજરાતી 
સાહિત્ય પરિષદ મંડળની ન્નેડણીથી અતે તેતે જ અનુસરી ગુજરાત" 
વિધાપીઠની નનેડણીથી જ આનો છે, નેડણીકે।શમાં એ નિયમ સપણ 
સ્વરૂપમાં પ્રાત થાય છે ક્રે-- 

“ર, ભ્રાષામાં તત્સમ તથા તદ્ભવ ખને રૂપે! પ્રચલિત હોય તે 
'બ'ને સ્વીકારવા.” 

ગુજરાત વર્ના; સોસાયટીના કાયા ખરડામાં શખ્દશઃ આ નિયમ- 
ને સ્વીકારવામાં આવ્યે છે; જોકે વિધ્ાપીઠૅ અને ગુજ. વર્ના. સો. 
નો કાચો ખરડે અરખીનફારસી-અંગ્રેજ તદૂલભવ શખ્દો ભાષામાં રૂહ 
થઈ ગયા હોય તો શુદ્ધ તત્સમના સ્વીકારની મનાઇ કરે છે. પરંતુ 
આમ કરવું એ હિતકર નથી અતે અરખી-ફરારસોના ગ્રાનવાળો કવિ-: 


૨૦૮ ] અફર અને. શખ. 


વ%્ડે પોતાનાં કાવ્યોમાં તત્સમ શબ્દો છૂટથી વાપરે છે. (જુએ શ્રી 
ષ્ૃતિલનાં કાવ્યો, ) આ વસ્તુને ખ્યાલમાં લઈનેજ આ નિયમને 
સંસ્કૃત-અરખી-ફારસી-અંગ્રેજમાંથી ઊતરી આવેલા શ્ખ્દ્ો માટે: 
વિકસાવવાને। ર્યો. તે રીતે વિકસાવતાં એ નિયમ આવું સ્વરૂપ 
પકડે છેઃ-- 


૧. ભાષામાં તત્સમ તથા તદ્ભવ એ બ'ને રૂપો 
પ્રચારમાં હોય તે એ બ'નેનેો સરખી રીતે સ્વીકાર કરવો. 
ઉદા, કમે-કામ, કહિન-કઠણુ, આશ્ચર્યે-અચરજ, જગત- 
જગ; અમાનત-અનામત, અવ્વલ-અવલ, ઈંસ્ક-ઇશક,. 
 જતુલ્મ-જુલમ; બેો।.ટલ-બાટલી વગેરે, 


જ્યારથી નેડણીને એડધારી કરવાને પ્રયત્ન ફરવામાં આવ્યે 

છે ત્યારથી આપણા વિદ્દાનાએ તત્સમ શ્ખ્દોતી શુહ્ધિના વિષયમાં 

પૂણુ સાવચેતી રાખી છે. દી. અખ. કેેરાવલાલ છુવે સને ૧૮૯૩ માં 

નિયમો! માંષ્યા તેમાં પણુ એ માર્ગને નિષ્ક'ટક ફરવાતે। પ્રયત્ન કરેલે। : 

“1 ૧0754777 ૫/૦1તૈક 5130૫1તં ૦ 81261 તડ (1૯૪% ત્રાઇ (૦000 11. 
૧૬1૬111. ( અને) 

3# 1/૦1તડ ૦0: ૦દકાંટળ ૦1181 5૬10010 2 8૯10067૮111 દ 

25 11369 170 ૩₹000૦૫ળ૧૦૭તં. [ એજન-પરિશિષ્ટ લ], 

[3. સંસ્કૃતમાં જે પ્રમાણે નેડણી કરવામાં આવી હેય તે પ્રેમાણે તત્સમઃ 

ચબ્દોની નેડણી કરવી. ” અને 

૨. વિદેર જ્ઞાષામાંથી આવેલા રાખ્દેની તેનાં જે પ્રમાણે ઉચ્ચારણુ થતાં 

હચ તે પ્રમાણું પ્રાચ: ન્ેડેણી કરવી. ) 


આમાં છુલા૧૯7ત115:-પ્રાયઃ એ શખ્દનેો પ્રયોગ ખાસ ખ્યાન 
એજે છે. આવી જેતનું વિધાન કરવાતું કારણુ સપણ છે કે અરખી 
ફ્રાર્સી અને અંગ્રેજી ભાષામાં કેટલાંક ઉચ્ચારણો એવાં છે કે જેનું 
પ્રતિનિધિત્વ સાંચવી શકે તેવા સંક્રેતા આય" લિષિઓમાં નથી; એટલે 
જ જોડણીના નિયમો નકી કરવાતે સાતમે! પ્રયત્ન જે ચુજર્‌ાતઃ 
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વિધાપીઠ તરફથી થયો અને પછી ચુજરાત વર્નાકયુલર સોસાયટી 
તરપ્રથી જે કાચા ખરડારૂપે આદમે પ્રયત્ન થયે તેમાં-- 
“હુ, આરબખબી, ફારસી તથા અગેજ ભાષાના શખ્દો લખતાં તે તે શાષાનૃઢ 
વિશિષ્ઠ ઉચ્ચારે દર્શાવવા ચિહનો! ન વાપરવાં.”” 
( “નેડણીકે।રા'ની નિયચમાવલો ) 
અને 
*“5 ક પરભ્ઞાષાના રાખ્દોને તેના ઉશ્ચારાનુસાર વાપરવા હેય તોપણ 
ચિંહનાદિને! ઉપયોગ કરવો! નહિ. ”' 
[ ગથ અને ગ્ર'થકાર, પુ- ૨ જુ-ચુજ. વર્ના. સે. ને! કાચા! ખરડો, 
જ. ૨૧૬ ] 

--એ રીતે વિદેશીય ઉચ્ચારણ! બતાવવા સંકેતોનતી અનાવશ્યક- 
તાનું વિધાન કરવામાં આવ્યુ' છે. આ પુર્વે ગુજરાતી સાહિત્ય પરશિષદ- 
મૈડળની નનેડણીમાં એવું વિધાન થઈ ચૂકયું જ હતું કે-- 

“મૂળ અરખી, ફારસી, અેજ વગેરે વિદેશીય શખ્દો ગૂજરાતી ભાષામ 
કઢગા ન દેખાય તેમ મૂળને અનુસરતા લખવા.” 

[આઠમી સાહિત્ય પરિષદને! શિપિર્ટ ]] 

દું અહોં તત્સમ શબ્દોથી માત્ર સંસ્કૃત શબ્દો જ ગખુવામાં 

અવ્યાપ્તિદોષ ગણું છું. તત્સમ શખ્દોનો ખરે! અયે જ એ કે હરકોઇ 

પરભાષોય શબ્દ મૂળ ઉચ્ચારણુમાં અન્ય ભ્રાષામાં લેવામાં આવે ત્યાં 

'તે તત્સમ જ છે. એ હેતુથી જ તત્સમને અર્યમંકાચ ' અનાવસ્યક છે. 


આપણે મન તો ચુજરાતી ભાષાને પોતાને! એટલે કે પરેપરાએ 
' ઉત્સર્ગદારા ઊતરી આવેલે। અતે પરભ્રાષીય છતાં ચુજરાતી ભ્રાષાના 
'ઉચ્ચારણુને અધીન યઇ વિકૃત થઈ તદ્‌ સ્વરૂપમાં ઊતરી આવેલે- 
એ સિવાયને। કેઈપણુ શ્રબ્દ તત્સમ છે. ન્નેડણીનતી એકવાકયતા જેને 
ઇદ છે એને મન તે! પારકું એવું 6રકરાઈ પોતે અસલ સ્વરૃપમાં 
“સ્વીકારે એ ઉછીકું જ લીધેલું છે; અતે તેથી જ તત્સમ શખ્દોની 
“ભેડણીને માટે માવચેતી અનિવાર્ય થઈ પડે છે. 

આ રીતે આપણી પાસે એક કરતાં વધુ ભાષામાંથી મેળવેલા-- 
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તત્સમ શબ્દો છે, આમાંના સંસ્કૃત ભાષાના તત્સમ શબ્દોની 
જેડણી ઉપરઉપરથી ધણી સરળ દેખાય છે અને અત્યાર 
સુધીના ૧. ખુકકેમિટી, ૨. દી. બ. કેશવલાલ ધૃત્ર, ૩. ફલાભવન 
વડોદરા ), ૪. સ્વ. ગોવર્ધનરામ મા. ત્રિપાઠી, ૫. વર્નાકયુલર 
રેફ્સ્ટ મુક રિવિઝત કમિટીની બંતે નિયમાવલી, ૬. ગુજ. સાહિત્ય- 
પરિષદ મંડળ, ૭. ગુજરાત વિધ્રાપીઠ અને ૮. ગુજ. વર્ના. સોસાયટીના 
કાચા ખરડાના આ આઠે નિયમેોમાંથી સંસ્કૃત શખ્દ માટે એક 
સરખો જ અતાજ નીકળે છે કે-- 
“સસ્ક તત્સમ શાખ્દોની ન્તેડણી મૂળ પ્રમાણે કાચમ રાખવવી, ”” 
આટલે જ નિયમ હેય તો ગુજરાતી ભાષામાં સ્વીકારામેલા. 
સંસ્કૃત બધા જ પ્રકારના તત્સમ શબ્દો લખવા ભારે પડી જાય તેમ: 
છે. સંસ્કૃત ભાષામાં જેમ સ્વરછેડાવાળા શ્રખ્દો છે તેવા જ ભ્ય'જન-- 
છેડાવાળા રાખ્દે! છે. ગુજરાતી ભાષામાં આ બિન્ન ભિન્ન શખ્દાની 
નેડણીમાં એકવાડવતા સાંચવવી ભારે મુશ્કેલ યછ પડે છે. આ શ્ર'કા 
૧૯૦૪ માં વર્નાકયુલર ટેફૃસ્ટ બ્રુક રિવિઝન કમિટીને થયેલો લાગે છે 
અને તેથી જ તેના પહેલા અને પછી સુધારેલા નિયમોમાં તીચેતે 
ગ્મકેક પેટાનિયમ ૬ગ્ગોચર્‌ થાય છે કે-- 
“રૂ (૧). ગુજરાતી પ્રત્યયો! લગાડી રાકાય તેવા અત્ય બ્ય'જનવાળા 'અકસ્માત્‌' 
જેવા રાબ્દો અત્ય અ સહિત લખવા.” 
[ સ્વ. ન, ભે।. દિ. ની 'નેડણી'-પરશિશિષ્ટ ગ): 
“૧ (કુ), અકસ્માત્‌ જેવા શબ્દો, જે વ્ય'જનાંત' છે અને જેને ગુજરાતી પ્રત્યયો 
લાગી રકે છે, તેમને અ'તમાં અ છે એમ ગણીને લખવા.' 
[ એજન-પરિરિષ્ટ ગ ૬: ] 
ગુજર!તી સાહિત્ય પર્ષિદ મંડળની ન્નેડણીએ અને તેને જ" અનુ- 
સરીને થોડા અપતાદ રાખી ગુજરાત વિદ્યાપીડેં આ નિયમને સ્વીકારી 
ઘણં ઉત્તમ નિમાકરણુ આપ્યું છે ફે-- 
“૩ જે વ્યજનાંત તત્સમ રાબ્દે ગુજરાતી પ્રાચયે। લેતા હોય તેમને અકારાંત 
ગણીને લખવા. ઉદા૦ વિદાન, જગત, અકસ્માત; પશિષદ.” 
[ “નેડણીકોશ'ના નિયમે। ), 
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હતાં કેટલાક શબ્દોને માટે આ સુજખ અપવાદ રાખ્યો છે કેક 
“જ. પશ્ચાત્‌ , કિચિત્‌, અર્થાત્‌, કવચિત્‌ , એવા શખ્દો એકલા આવે અથવાં 
બીન સસ્કૃત રાબ્દની સાથે સમાસમાં આવે ત્યારે વ્ય જનાંત લખવા. 
ઉદદા૬ કિચિત્કર, પથ્ાત્તાપ-આવા અવ્યચે। પછી ન્ન્યારે જ આવે ત્યારે 
વ્ય જનાંત ન લખવા, ઉદા૦ ક્વચિત જ. [ એજન ] 
ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ મંડળે તો “૪. ચુજરાતીમાં આવેલા 
બ્જનાત તત્સમ શ્રખ્દ્દોની નનેડણી સ્વરાંત કરવી.' એવો અતિસરળ 
નિયમ ખાંધી જ આપ્યો છે. માત્ર સંસ્કૃત ભાષાના સ્વદપ પ્રેમે 
વિધાપીઠને વ્યજનાંત અવ્યયોમાં જ ખોડા બ્યજનને રશાખવાની 
જર્‌ર જણુ।ઇ છે, બાફી તો સર્વત્ર વ્ય જનાંત શ્રખ્દોમાં અ ઉગેરી 
નેડણી પષ્ટ માની છે. આ વસ્તુ ઉચ્ચારણાનુકૂલ છે; એ સાથે 
ન્યાય્ય છે. મુજર્‌ાતીમાં સંસ્કૃત સિવાયની પરદેશી ભાષાઓના જે 
શૈકબંધ તત્સમ વ્ય જનાંત શ્રખ્દો પ્રયોજ્નય છે તે સર્વતે અકાર 
ઉમેરી લખવામાં આવે છે, એ જ નિયમનો સમાદર કરીતે 
સંસ્કૃત કેોઈપણુ બ્ય'જનાંત શ્રબ્દને બ્ય જનાંત ન લખતાં અ ઉમેરીને 
લખવે। પૃષ્ટ છે. 


ગુજ. વર્ના. સોસાયટીના કાચા ખરડામાં એવી સ્રચના કરવામાં 
આવી છે ક્રે-- 

“*3, જે વ્ય'જનાંત તત્સમ શાખ્દો ગુજરાતી પ્રત્યયો લે તે અને તત્સમ ભ્રાર- 
દશક જલે ત્યારે અકારાંત ગણીને લખવા, જેમકે-વિડ્દાત્‌-વિદાતને; 
પરિષદ્‌-પશ્ષિદમાં, તેમ-કવચિત્‌-કવચિત જ. 

' [મથ અને ત્રથકાર, પુ. ૨ જી-પ. ૨૧૬] 

સંસ્કૃત ભ્રાષાના સમાદરતે જ આહ્ઞય આ નિયમમાંથી સ્કુટ 

થાય છે; પરતુ આવા સમાદરથી પરદેશ્ો ભાષાના વ્યજનાંત શબ્દોને 
મારે મુક્ક્રેલી ઉત્પન્ન થાય છે. સાર્વત્રિક અતે ન્યાયયુકત નિયમ 

બનાવવાને તો આવાં ઉચ્ચારણુામાં અંતે જે ઉચ્ચારણુ થાય છે 
તેમાં સ્પષ્ટ સ્વરૂપે લલુપ્રયત્ન “અ' તે। ઉચ્ચાર રહેલે। છે; અને ઉચ્ચા- 
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સ્થુની દષ્ટિએ “જતાં વિદ્દાન્‌ કે રાસ એ શ્રખ્દોમાં અંત્ય શ્રતિ જરા 
પષુ ભિન્ન સ્વરૂપે ઉસ્ચરિતિ નથી થતી; અતે તેથી સુજરાતી સાહિત્ય 
પશ્ષિદ મંડળને તિયમ આદરણીય થઇ પડે છે. 

ગિ, ₹ૃ, ₹, વગેરે ઉપરથી ઊતરી આવતા કતૃ'વાચકે ૪ન્‍દ્રજિત્‌ , 
થરભત્‌, સુખરૂત્‌ જેવા શબ્દોમાં અ ઉમેરી નને લખવામાં આવે તે 
ઉત, મૃત, ₹ત એવાં કર્મણિભૂતકૃદતોતી ભ્રાંતિ ઉત્પન્ન યાય એમ 
ટલાક ફ્ષંકા કરે છે. આ શોકાજ નિરર્યક છે, કેમદે અ ઉમેરી 
નેડણી કરવામાં આવે છતાં ગ્ાખ્દસ્વરૂપનું સાન નથી તેવા મનુષ્યને 
તો અથંભેદની પણુ સંભાવના નથી. 

પ્રાફત ભાષાએ માં વ્ય જનને! જે નિચોડ લાવવામાં આવ્યે। છે, તે 
અહોં જેઇ જવા જેવો છે. પં. હેમચંદ્રાચાયર જણાવે છે કે ' મન્ત્ચય્યધ્શનણ 
(૮-૧-૧૧૦9 શખ્દોમાં જે અંત્ય બ્યંજન હોય તેનો લેપ કરવે;' પરંતું 
શ્રિયામાદ્વિશુતઃ (૮-૧-૧૫), રોરા (૮-૧-૧૬), સુષો ૬ (૮-૧-૧૭), 
શરટ્રિરત્‌ (૮-૧-૧૮), હિજ્-પ્રાયવોઃ જ: (૮-૧-૧૯), આાયુરવ્યરકોર્ષા 
(૮-૧-૨૦), થજ૪ુમો હઃ (૮-૧-૨૧) અતે પતનુયો વા (૮-૧-૨૨) 
વિદૃત્‌ સિવાયના નારી જાતિના વ્ય'જનાંત શબ્દોમાં અંત્ય બ્ય'જનને 
થા ડરવા, (જેવાકે થરત્‌ પરથી ચરિઞા-અહીોં ત કાર પ્રાકૃતના નિયમ 
પ્રમાણે ઊડી #નય, એટલું જ); ૨કારાંત શખ્દોમાં ₹ કરવો (જેવાં કે 
શિરા, 'છુરા, વુરા-વસ્તુસ્થિતિએ શિર્‌, ઘુટ, ઘુર્‌ ના ₹ માં મા ઉમેરાય છે);. 
શુષના અંત્ય વ્ય'જનને રા કરવો, (જરા); શરદ વગેરે રાખ્દોમાં બ 
કરવો (સરબો, મિષબો); રિજ અને ત્રાકૃટના અંત્ય ૦૫'જનતે સ કરવો, 
(જેવાં કે [િતા, વાસો); આયુથ અને ભવ્લરલમાં અંત્ય વ્ય જનને! લોપ 
કરવો અને વ પણુ રાખવો (જેવાં કે રીરી૩શ, શરાઝ; બરછરલા, 
અચ્છર), થાજુમ્‌ શરખ્દમાં ૬ કરવો (જેવો કે જવુ), જ્યારે નુર માં 
૬ કરવો અથવા લેપ કરવો (ધળુરં, થળૂ ). 

આ પ્રક્રિયા અહીં નિર્ચેક જેવી લાગશે, પર'તુ તાત્તિિક 'દૃષ્ટિએ 
અતિઉપથેગી થઇ પડશે. અહીં પ્રાયઃ નારી ભજાતિના શખ્દો આપવામાં 
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આવ્યા છે. માત્ર શયુશ અને પુલ એ નાન્યતર જાતિના છે. આમાંના 
શખ્દોમાં અંત્ય ત્રણુ સ્વરે ભિન્નભિન્ન સ્થળે દેખા દે છે, ક્યાંય પણુ 
ખડા બ્યજનને રાખવામાં નથી આવ્યા, એ વસ્તુ ખાસ સૂચક છે. 
અહીંના મા બો અને ક (બો પણુ બ જ છે-તેમાં નરશનતિની પ્રયમા 
વિભક્તિનો ગો કાર છે, એટલે જ ભેદ.) એ ત્રણે ખોડા વ્યજનોને 
આખા કરવાને જઆવ્યા છે; પ્રાકૃતતી વિશ્ષિષ્ટતાંથી પછી ભલેને 
ત વગેરે લુપ્ત યતા હોય, આ જ પ્રક્રિયા અવિચ્છિન્ન રીતે એની 
પુત્રી-પોત્રી અને પ્રપોત્રી ખોલીએ માં ઊતરી આવી છે; અને તેથી જ 
“ઉચ્ચારણુમાં ચખ્દને છેડે વ્ય'જન બ કાર સહિત ઉચ્ચરિત થાય છે. 
આટલું જ માત્ર તત્સમ શખ્દોતું લાક્ષણિક ચુજરાતીશવન છે. 


આવી સ્થિતિમાં પશથ્ચાત્‌ , કિંચિત્‌ , અર્થાત્‌, ક્વચિત્‌ , એ વગેરે 
અષ્યયો! એકલા આવે ત્યારે જ માત્ર ખોડા શ્વા માટે લખવા ? જ 
પૂર્વે સુજરાત વિધાપીઠંને પણુ “અ'નું મેરણુ ઇટ તો છે જ. 


સંસ્કૃતમાં ત્‌, મન્‌ ર્ન, વિન્‌, વહ , અને મત્‌ ૧ છેડાવાળા 
જે ચ્રખ્દે છે તેનાં પ્રથમા વિભક્તિનાં એક્વચસોનાં રૂપો! ગુજરાતીને 
સ્વીકાર્ય છે. આમાંના જે જે ર્‌પતે છેડે વ્ય જન આવતો ફય તે 
'જકાર ઉમેરીને જ લખવે પ્રાત યાય છે. લૃ-ગન્‌-રન્‌-વિનનાં તો 
અનુક્રમે કર્તા, આત્મા, ૯સ્તી, યશ્રસ્તી આવાં રૂપો જ છે, ન્યારે યશનાં 
'વિદ્દાન, મત્‌ ,-વતનાં શ્રકિતિમાન્‌ ચુણુવાન્‌ એ વગેરે તત્સમ રૂપો! છે, 
જે ગુજરાતી ઉચ્ચારષુમાં વિદ્દાન, શ્રક્તિમાન, ચુયુવાન એ સ્વરૂપમાં 
છે. આ ઉપરાંત જેતી ઉપધામાં બ છે તેવા સ્‌ છેડાવાળા થન્ટ્રમંજ 
શેષશ એ નરનાતિના શબ્દો, ચશણ્‌ ૧ય૩૬ વગેરે નાન્યતર નતિના 
યાખ્દોનાં મંસ્કૃત રૂપો! ચન્દ્રમાઃ, વેધાઃ, ચશઃ, ૫ચઃ, એનાં છે તેમાંથી 
વિસ્ગે લુમ ચણ જય છે અતે ચુજરાતીભવન સિદ્ધ થાય છે. 


છા પ્રમાણે ભિન ભિભ નિયમોની અને ઉચ્ચારણોની એકવાકયતાદ 
| સાધવી હોય તો આ પ્રમોશૈની બ્યવસ્યા હિતકર થઈ પડે જ્ેઃ-- . 
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૨. શ્વરાંત તત્સમ શખ્દ્રેનો નેડણી મૂળ પ્રમાણે 
કાયમ રાખવી, (જ, ગર્‌, રત, વસ, પતત-યત્‌ વગેરે અ'તવાળા 
શખ્દોતું પ્રયમાં વિશભક્તિનું એકવચન શાષામાં વપરાય છે; - 
તેમ જ ભ ઉપપધાવાળા શકારાંત શખ્દોની પ્રથમાના એક- 
વચનમાં લુસ્રવિસગંવાળાં રૂપો પ્રચારમાં છે.) ઉઠા. મતિ, 
ગુરુ, હરિ, શાંતિ, નીતિ, નિધિ, શ્થિતિ, શ્રીયુત, પાશ્ચા- 
ત્ય, પોરસ્ત્ય, પ્રામાણિક; યશસ્વી, મનસ્વો; વિદુષી; ભગ * 
વતી, શ્રીમતી; ચૅદ્રમા, વેષા; યશ, મન, પય, સુદિ, 
વદિ વગેરે. 

ઉચ્ચાર અને નેડણી જુદાં છે તેવી અરખી 
'ક્રારસી ઉદ્ૂ' અગે વગેરે ભાષાના શખ્દો ચુજરાતીમાં 
કહંગા ન દેખાય તેવો રીતે મૂળ ઉચ્ચારને અતુસરતા 
લખવા. ઉદાહૅરણુઃ-આગાહી, અસીરી,આખાદાની,આસાની, 
ઇરાની, ઉદ્દ, કાબૂ, કાબુલી, કિસ્સો, કીમતી, ખૂબી, ગિરે, 
ચાકૂ, જાટૂ, જાસૂસી, ત'બૃ, તૂતી, તેથારી, દારૂ, દાવૂદી, 
'ીલૃ, બાજૂ, રૂબરૂ, હિટ, મ્યુનિસિપાલિટી, કમિટી, યુ- 
નિવસિટી વગેરે. 


૩, ગમે તે ભાષાના તત્સમ શખ્દો ને વ્ય'જનાંત 
દેય તે અતે અકાર ઉમેરી જોડણી કરવી. ઉદા હુરણુઃ- 
જગત, વિદ્વાન, ભગવાન, પરિષદ, સંસદ, ધતુષ, આશિષ, 
અ!ચુષ, અકસ્માત, સાક્ષાત, કવચિત; અકીક, અજબ, 
અ'ગૃર, અ'જીર, આલિશાન, ૪જાર, ઇમારત, ઇલાજ, 





૧. વશ-સવ-થતૂવાળા નરન્તતિના રાખ્દો ૦૫ નાત છે, તેને 3 «4 
નિષમને અતુસરી “અ' સહિત લખવાના જે. 
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ઉમેદ, કખૂલ, કસૂર, કાનૂન, કૂચ, કે।શિશ, કે।હિન્‌?, ખુદ; 
ખૂન, ગુમ, ચાવૂશ, ચાબુક, જનૂન, જરૂર, જાસૂસ, તવા- 
રીખ, તાસૌ૨, તુમાર, દસ્તૃર, દીવાન, નસીબ, નાખૂઠ,. 
નાજુક, પુલ, ખહાડુર, ખારોક, મ'ટ્રક, ચા1મિત, અપીલ,. 
જાટ', કેમલ, પેન્લિલ, બૂટ, સ્કૂલ, બુક, રબર, સોડાવો- 
ટર, પાંસ ડૉકટર, સ્ટેશન વગેરે. 

આમ છતાં વિભાષા જેને ઇટ હોય તેએ ગુજરાત. 
વર્નાકયુલર સોસાયટીના કાચા ખરડા પ્રમાણે નિષ્પ્રત્યય 
દશામાં વિકલ્પે વ્યંજન ખોડો સર્વત્ર લખી શકે. પ્રત્યયે।- 
અને જ-ય એ ગવ્યચો પહેલાં તો અ ઉમેરૉતે જ 
જોડણી કરે. 

તત્સમ શ્રખ્દોને માટે સર્વસાધારણુ વિગત માત્ર ઉપર પ્રમાણેની: 
છે. સંસ્કૃત તત્સમ શખ્દમાં અતુસ્વારની શુદ્ધિ તેમ જ અરખી-ફારસી-- 
અંપ્રેજી શ્રખ્દોની કેટલીક ઝિણુવટ પણુ જરાયે જતો કરાય તેમ નથી. 

તત્સમ શખ્દોમાં અનુસ્વાર અને સાનુનતાસિક ઉચ્ચારણ 

તત્સમ શખ્દોમાં અતુસ્વારના વિષયમાં કેટલીક ઝિણુવટ રહેલી 
છે એ તરફ ધણા જ થોડા ચુજરાતી વિદ્દાતાનું ખ્યાન ખેચાયું છે. 
આપણા લગભગ ખધા ન્નેડણીકારાએ આ વિષયમાં ઉપેક્ષા સેવી છે. 
અનુસ્વાર અતે સાનુનતાસિક ઉચ્ચારણુ એવાં જે તદ્‌ન ભિન્ન ભિન્ન 
ઉચ્ચારણો છે તેઓના તરક્‌ તો નેડણીમાં જરાયે ધ્યાન આપવામાં 
આવ્યું નથી. સદ્ભાગ્યે અત્યારે જે નવી લિપિ તૈયાર થાય છે એમાં 
તદ્ન ભિન્ન એવાં આ બંને ઉચ્યારણુને વ્યત કરતા સિન્ન ભિન્ન 
સંકેતો નકી કરવામાં આવ્યા છે. જ્યારે ૧૮૯૩માં દી. બ. ક્રેશ્નવલાલ : 
હ. મુવે નેડણીના નિયમો! ધડયા ત્યારે તેમણે સૌથી પ્રયમ આ ખે 
. ભિ ઉચ્ચારણાતે અલમ અલગ ખતાવવા લિન્ન ભિન્ન સંકેતોને* 
લિપિમાં સ્થાન હોવું જયે તેવું સમર્યન કરેલું; એ પછી પ્રે. ૨1. 


"૧૬ ] અક્ષર અને શખ્દ 


'ક્રોેલેજના ભૂતપૂર્વે પ્રિ. થી માધવલાલભાઈએ કે।મળ ઉચ્ચારણુ માટે 
પોલા મીંડાની હિમાયત કરેલી. પણુ પછીથી તે તરફે ખાસ કોઇનું 
'જ્યાન ગયેલું જણાતું નથી, , કેમક્રે એ પછીના નકો થયેલા ન્નેડણીના 
નિમમેોમાં કયાંય પણુ એ વસ્તુતે! ખાસ ઇશારે! કરવામાં આવ્યો નથી. 
એ તો સ્પ છેકે સને ૧૮૫૮ પછી વાચનમાલા તેયાર કરનારી 
'અકકમિટીએ જેડણીના નિયમે। નક્કી કર્યા ત્યારથી જ એક સરખી ' 
રીતે એક નિયમ ધડવામાં આવેલો છે કે “શુદ્ધ સંસ્કૃત કે ફારશી 
શબ્દ આવે તો તેતે અમલ પ્રમાણે લખવા.” અને તત્સમ શખ્દોની 
જોડણી મૂળ પ્રમાણે કાયમ રાખવાનું ધોરણુ એક સરખી રીતે 
'સવ'માન્ય થઈ ચૂકયું, અ 'વિષષ તરફ ચતુર ભાષાશાઓીઓએ 
દરકારી નથી સેવી; અને સ્વ. કવિ નર્મદાશંકર, દી. બ. કેશ્રનલાલ 
મુવ અતે સ્વ. નરસિહરાવ દિવેટિયાએ એ ઉચ્ચારણુતે વિશ્ચિજ્ રીતે 
બતાવવા તરફ મત પણુ આપ્યા છે. સ્વ. નર્મદાશ કર કવિએ તો 
સ્પ સમર્થન કરેલું કે-- 


“ક્ષેોકને વાંચતાં અઘર્‌ પડશે તે માટે અતુસ્વારને વ્ય નન રપે ન 
“શખવું એના કરતાં તેને તેના ખીન્ત ઉશ્ચારણુથો નત દું' પાડી દેખાડવાને બ્ય'જન 
'શપે જ લખવું, ને અભ્યાસથી અધરાને સેલું કરી નાખવું એ જ ઉત્તમ પક્ષ છે.” 

[નર્મકરેષ, ભૂમિકા પૃ. લૂ] 
સ્વ. કવિના આ મત તરફ આપણું વલણુ ન વધ્યું એવું 
-શુખ્ય કાર્ણુ બુકકેમિટીના નિયમોનું અનુસરણુ એ જ છે, કેમકે હોપ 
વાચનમાલામાં તત્સમ શબ્દોમાં પણુ અતુસ્તારને અનુસ્વારના રૂપમાં જ 
રાખવામાં આવેલે. 
દી. ખ. કેશગલાલ 6. ધુવે આતે આમ ચલાવી ન લીધું સતે 
૧૮૯૩માં કરેલા તેમના નિયમોમાં આ ન્નતનું શ્રાસન કર્યુઃ-- 
“12. 1પદ્રડક્ટાં ૮૦05૦02015 5000૫1તૈ 02 ઝર્લાકા!ટતં !૦ 1186 


“ $077#45197૮47%% 110211૮ 0713€1'6 1136 (૦1016: ૮168119 1₹6[00#€380દ 11389 
“કિક્ડત્રા દાઉદ ૦૦૦૫૬ાદઇ 10 2 ૪૦૮૧: ૦. ઇ- અન્તર, સગ-ચ, અક, 


૨૨. જોડણીની બએોકવાકયતા [ ૩૧૪- 


હૃમ્પટ, અણટસ, [ સ્વ. ન. શે. દિવૅટિયા-કૃત 'કોડેશી'-પરિશિટટ 5] 

[શબ્દમાં આવતા પૂર્ણ અનુનાસિક વ્ય જનને વ્યક્ત કરું. ઉચ્ચારણુ. 
«ત્યાં સ્પષ્ટ હેમ ત્યાં અનુસ્વારને બદલે તે તે અતુનાસિક ન્ય જનને, ખાઝ્ન . 
પસદગી આપવી, ) 

તત્સમ શખ્દ્દોની શુદ્ધે માટે આમ કરવું આવશ્યક હોવા છતાં.' 
વાચનમાલા રિવિઝન કમિટીએ તો સપણ શખ્દોમાં મનાઈ ફરમાવી કે- 
 -.* હૃ? જેડાક્ષરતે પહેલે! અક્ષર અનુનાસિક હોય ત્યાં બના શખ્દોમડ 
તેને બદલે અનુસ્વાર લખવે।. '' ( એજન, પરિરિષ્ઠ ગ ૬ 9». 
સ્વ. કમળાશેકરભાઈ અને સ્વ. નર્સિહરાવ. દિવેટિયા ને ઝે 
વિભ્ાષામાં માનતા છતાં, પ્રાયઃ પે।તાના લેખનમાં અતુસ્વાર જ 
પ્રચોજતા. 

આ બધાને બરોબર લક્ષ્યમાં રાખી ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષ . 
મંડળે પ્રથમ સ્પષ્ટ વિકલ્પ સ્વીકાર્યા કે-- 

“ ઉ૩. તત્સમ શબ્દોમાં અનતુસ્ત્રારના અને અનુનાસિકને વિકલ્પ 
રાખવે।. ( જેમકે ' ગન્ધ ' ' ગધ ', 'બન્ધુ' 'બધુ', “આનન્દ' “આન ૬). 

 નજેડણીક્રાશમાંઃ--- 

“ «૮. અનુસ્વારના લિતન્ત ભિન્ત ઉચ્ચારે દર્શાવવા ચિહને] વાપરવાં નહિ.” 

-આવે નિયમ છે, ૭તાં તે જ ગ્રથમાં અન્ય સ્થળે છપાયેલી. 
સૃચતામાં એમ પ્રાતત થાય છે કે- 

“ છાપવાનીઃ સગવડ ખાતર અને રાખ્દોની સ'ખ્યા ન વધારવાના 
ઉદ્દેરાથી અનુસ્વારના વિકલ્પમાં અનુનાસિક વપરાચ છે, તે વાપરીને જુદા 
ચબ્દો આપેલા નથી. પણુ ન્યાં ન્યાં અનુસ્વારેને ઠેકાણે અતુનાસિક વાપરી: 
ચકાષ વાં ત્યાં તે વાપરવાની છૂટ છે; ઉદા અત-અન્ત, દડ-દશ્ડ. ” 

આમ છતાં ગુજરાત વર્નાકયુલર સોસાયટીના કાચા ખરડામાં 
“ જ. અતુસ્વારના ભિન્ન ભિન્ન ઉચ્ચારે! દર્શાવવા ચિહનો વાપરવાં 
નહિ. ” એવી સ્થિતિ પ્રાતત થાય છે; પણુ મતે લાગે છે કે આ 
જાતનું શાસન અનુસ્વાર ( તીત્ર ) અને સાતુનાસિક ઉચ્ચારણ કિવા.. 
અનુસ્વાર ( કેમલ )નાં ભિન્ન ભિન્ન ચિહ્ન ન વાપરવા માટે હોય. 


:3૧૮.-] અમફાર અને ગ્રખ્દ 


સંસ્કૃત તત્સમ શ્રખ્દો સાથે આને ખાસ સંબંધ હોવાથી 
સંસ્કૃત વ્યાકરણુમાંતી તેતી સ્થિતિ અભ્યાસીઓને અહીં આપું તો 
ઉપયેગી થઇ પડશે. 

સ્વ. નરસિઠરાવભાઇએ આ ઉચ્ચારણુને તીવ્ર ગણ્યું છે. તેએ 
જણાવે છે કે-- 

“(5) [ત /૮4/5૮#77૮ 85 ૫/૯11 835 74707૮0૮ ૫૧૪૦:તડ 1 111€:981. 
 47£#51947'# ૃ11€1 દ 513011 ૪૦૪૯ાં 15 1૪૮35 લીત્ર (1ત1૧); €* 8. 
અજ, છું'૪, સિર, નશ, જુર; €૬૦. 

(શ) 1116 477%5૬047% ૯? ત્ર 1018 ૪૦૪૯ 17 7૮445474 
૬૪૦૬તંડ 15 લીત્ર (041): ૦૦ 8- વત, પરંત, ળજાંત, નરૅર્‌ €10* 

(113૯56 ૧6 ૪૯૯8117 1૬૭0 જાન્લ, નરેન્ટ્ર, ૦૬૦૦, 10 1130 
80103 01 & €0111૫00 ૦4 ત્ર ૮1855 ઉતદ્રડદ્રાં દ્વતં 13૦ :£0110%10૪ 
€૦13500%1 દ્રણતે 50 11115 15 1330 ૦€&356 ૦4 ૮/£##5₹07'«-)”” 

(110€ ઉપ]ં. 1.4૪૦ & 1.11. 1701. 1, 3૪0. 325) 

[ (૬) તત્સમ તેમ જ તદ્શવ રાબ્દોમાં [સ્વ સ્વર પછીને। અતુસ્વાર 
તીત્ર છે. (લં) તત્સમ રાખ્દોમાં દીર્ધ સ્વર પછીને અનુસ્વાર તીત્ર છે. - 
નો કે વાલ, નેટ ને સ્થળે ચાન્લ, નરેન્દ્ર એમ પાછળ આવેલા વગીંચ 
અક્ષર પહેલાં તે તે વર્ગના અનુનાસિક રૂપે તે અતુસ્વાર લખાય છે, એટલે 
«યાં આ “અનુસ્વાર'ને વિષચ નથી રહેતે. ] 

ભાંગેલું અથવા તો જેને જૂની પરિભાષામાં “ સાનુનાસિક 
ઉચ્ચારણુ ” કહેવામાં આવતું તેનાથી જુદુઃ પાડવાને માટે સ્વ. ન 
શ. દિવે[ટિયાએ ઉપર સુજખ પૂણુ ઉચ્ચારણુને “અનુસ્વારનો તીવ્ર” 
ઉચ્ચાર કલો છે; જે કે પ્રાચીન પરિભ્રાષા નેતાં “ અતુસ્વાર્‌ . 
એટલે જે પોતે પૂણુ કિવા તીત્ર ઉચ્ચાર છે તે; ” એટલે 
“ આ અતુસ્વારને એ અતુસ્વારનો તીત્ર ઉચ્ચાર છે” એમ કહેવાની 
જરૃર રહેતી નથી. * ર 

આ જ તીત્ર ઉચ્ચારણુના સંસ્કૃત વૈયાકરણાએ ખે ભેદ આપેલા 
“છેઃ (૧) ૨, શ, ષ, સ અતે 6 પૂવે મકારના ઉચ્ચારણુતે મળવું. 


૧૨. જોડણીની એકવાકયતા [ ક%૯-. 


અતે (૨) વર્ગીય વ્ય જને! તેમ જ રકાસ્વન્રય અંતઃ સ્થ પૂવે અનુકમે 
તેતે વર્ગના અનુનાસિક વ્યંજન જેવું અતે સાનુનાસિક “ય “વ “ લ” 
જેવું. આમાંના ખી” પ્રકારમાં કોઇ પણુ શ્રખ્દને છેડે અનુસ્વાર: 
' આવતો હેય અને પછી ખીજે શ્રબ્દ વર્ગોય વ્ય જનથી અને ય-વ-લ- 
થી શરૂ થતો હેય તો મકાર જેવું ઉચ્ચારયુ સામાન્ય રીતે થાય છે. 
એવે પ્રાચીન લૈયાકરણાએ ઉલ્લેખ કર્યા છે. શુકલયજુઃપ્રાતિશ્ચાખ્યમાં 
મહૃષિ કાત્યાયન જષ્યાવે છે કે-“ગનુદ્વારં ોપ્તણુ ૧૬: ( મ. ૪-૧ ), 
અત્ત:સ્થાનામન્તઃ ધ્યાસ્વનુનાસિજાં વરયલ્થાનાત્‌ (મ, ૪-૧૦), સવશે વરવલ્તમ્‌ 
(લ. ૪-૧૨)-૨ અતે ઉષ્માક્ષર પૂર્વે મકારના અનુસ્વાર થાય છે. ૨ 
વજર્જ અંતઃસ્ય બ્યજનની પૂવે પછીના અંતઃસ્થના સમાન સ્માનવાળોા 
અનુનાસિક અંતઃસ્થ, એટલે ય પૂર્વે “વ, વ પૂર્વે “ત અને લ પૂર્વે 
“લ થાય છે. સ્પરશી વ્યજન પૂવે પછીના વજનના વર્ગનો 
પાંચમો થાય છે. 


મહષિ પાણિનિએ તે સ્પષ્ટ રીતે એમ જણાવ્યું છે કે, મગુશ્તારલ્ક 
ચચિ ૫રસવળઃ (ભ. ૮-૪-૫૮), થા ૫ટાન્તશ્ય (ભ, ૮-૪-૫૧)-અનુસ્તા૨ 
પછી અંતઃ સ્ય અને સ્પશે બ્વજને આવે તો પછોના વ્ણુના વર્ગેનો 
' અનુનાસિક વ્ય'જન યાય. આ અનુસ્ત્રાર ને પદ-વિભક્તિ તેમ જ 
કાળના પ્રત્યયો! લાગી તૈયાર થયેલા રૂપ-ખને અવ્યયતે છેડે આવનો 
હોય અતે તેના પછી ઉપર મુજબનો સ્થિતિ હેય તો વિકલ્પે અનુસ્વાર 
તરીકે રહે.” આમ મ. પાસિનિના સમયમાં લોકિક ભાષામાં માત્ર 
પદાંત સ્થિતિમાં આ પ્રમાણે ( પાણિનિના મતે અસિદ્ધ દશ્ઞામાં ) * 
વિભ્માષા પ્રવતતી હતી, અપદાંતમાં નહિ. 

પ. હેમચૅદ્રસુરિએ એમના સંસ્કૃત બ્યાકરણુમાં-“*નાં છુટવર્મેડન્નયો- * 
ડવરાન્સ (જ, ૧-૨-૨૧) અને સિરદેડનુશ્યા($ (બ. ૧-૨-૪૦)-મકાર * 
અને નકાર ન્યારે પદતે અંતે ન હોય ત્યારે તેતા પંછી ને વર્ગોમ 
વ્ય જન અતે '2૨' સિવાયનો અંતઃ સ્થ આવે તો પરસવર્ણુ થાય અને- 
ઉષ્માક્ષર આવે તો અનુસ્ત્રર થાય” એનું વિધાન કરેલું છે; છતાં 


“ક 


૩૨૦ ] અફર અને: શષ: 


પ્રાફૂત વિભ્રાગમાં જર્ષેડન્યો ય (બ. ૮-૧૦-૩૦) એ સત્રથી અતુઃ- 
નાસિક બ્યજનને સ્થળે અનુસ્વાર લખવાની તિભ્માષા સ્વીકારી ' છે. 
જોડણીની એકવાકયતા સાધવાને માટે ત્યારે આમાંથી કર્ત ભ્ય 
શું યાય છે ? પરસવર્યુ કરવાતી બ્યાકરણુરુહ પહતિને ત્યાગ તે! 
થોડો જ થળ ચ્રક્રે તેમ છે ! શૂનાં લખાણમાં ઝાઝે જાગે અનું 
સ્તરારને પ્રચાર છે; માત્ર ચુમકાલીન લિપિ અતે કુટિલ લિપિમાં 
પરસવર્ણું પ્રાપ્ત થામ છે; નાગરી લિપિના શ્ચિલાલેખામાં વિભાષા' 
ગ્રાષ્ત થાય છે અને નતી ચુજરાતીના હસ્તલિખિત મ્રથેમાં પ્રાષદ 
અનુસ્વાર જ ન્નેવામાં આવે છે. ખેશક' સારલ્ય પણુ અનુસ્વારમાં જઃ 
છે; ત્યારે આવા સંયોગોમાં માત્ર અનુસ્વારતે જ સ્વીકાર કરવો 2 
આનાથી “સંસ્કૃત તત્સમ થખબ્ટાની જેડયુીઃ મૂળ પ્રમાણે કરવી' એ 
પ્રતિઝાને' ભેગ તો નથી થતો ને? અતે માતે કે સર્વત્ર અનુસ્વાર 
સ્વીકાશિયે તો સાનુનાસિક ઉચ્ચાર કિવા અનુસ્તારના કહેવાતા કોમળ 
ઉચ્યારને. ન્નેડણોમાં બ્યક્ત કેવી રીતે કરવે। ? 

આ ક્રેમળ ઉશ્યાર એ અતુસ્વારતો નથી જ, કિતુ એ તો 
ગક ભિન્ન સ્વતત્ર ઉચ્ચારણુ જ છે. એ નવું પણુ નથી, છેક ત્રાગ્વેદ-- 
ક્રાળ જેટલું જૂનું છે; અને તેની ખૂબી જ એ છે કે [ડસ્વ સ્તરતું 
ચાનુનાસિક ઉશ્ચારથુ થાય છે ત્યારે. તેની માત્રા તો એક જ રકે 
છે. મ. પાણિતિની અષ્ટાધ્યાયીમાં આ ન્નતનું વિધાન છે કે “ભળોડ- 
ખૃ્રણવાસ્યાનુનાલિ%: (બ. ૮-૪-૫૭) જેની સંધિ ન થઇ શ્રકે તેવા કેસ્વઃ 
અ, ૪, ઉ જેને છેડે હોય તેવા ગ્રખ્દના એ અંત્ય સ્તર સાતુનાસિક: 
ઉચ્યારાય.' જેમકે ઇત મરત તટૂશાયે (ત્રદગ્નેદ ૨-૨-૧૪-૨). પં. હેમ 
ચંદ્રમૂરિએ પણુ. સિદ્ધદેમમાં જષયવ્યું છે કે-'બદ્ઝવળદ્યાન્તેડગુનાસિશો-- 
સોયારેઃ (શ, ૧-૨-૪૧)-દિવિચનને છેડે આવેલા દીલે ઈ, ઊ: સિવાયન.. 
અ,.૪ં, ઉ અંતે અનુતાસિક થાય.' અતે ખૂખી એ છે.કે આ. 
આતુનાસિંક સ્વર લઘુ જ રહે છે.. ' 

પ્રાકૃતમાં આ કોમળ ઉગ્ચારણુની | વિભ્ાષા પ્રવત'તી. હતી. 


હો 


૨૨. જોડણીનો એકવાકયતા [ ૨૨૧: 


“સિસો રિ હિ દિ (હિ. છેં. ૮-રૂ-૭). અકાર પછી આવતા તૃતીયા 
અહુવચનના મિલ્‌ પ્રત્યયને સ્થાને કેવળ દિ રિ” અને સાતુસ્વાર ફં 
યાય છે.' વળી 'ગવ-શલ રં-ર્ળયઃ લ ત્રાર્ટીર્ઘાઃ (હિ. છેં. ૮-રૂ-૨૬) 
નપુંસફલિંગના નામ પછી પ્રથમાં બહુવચનના જવ અને ઠિતીયા 


બહુત્રચનના શહ પ્રત્યયને સ્થળે સાનુતાસિક ફેં, સાનુસ્વાર ટૂં અને ણિ 
આદેશ થાય.' ઉદાહરણુથી ખાત્રી યશે કે-- 


તાળા જ્ઞાઞસ્તિ શુળા ગાળા રેં સટિમળ્ટ્રિ ઘેપ્વસ્તિ । 
 ર#જિ(ળાળુજરોઝા-ટં દોસ્ત જતછાર્‌ં વતજાર્‌ં | 
[આમાં દિ, ટૂ સ્પણ લધુ જ ઉચ્ચારાય છે; ગુજરાતીમાં 
અત્યારે “મેંડયો'માં અને હિ'દી “હૈંસના'માં જે ઉચ્ચારણુ છે તે સરખાવે. 
છેલ્લા જમજાટ્નું ઉચ્ચારણુ સોતુસ્વાર છે એટલે ર્ત કરવો એમ પે. 
હેમચ'્રયુરિતા અભિપ્રાય જણાય છે. ] 
આ ઉપરાંત ટિ, મદં, (જુએ સિ. હે. ૮-8-૨૫ ) અતે 
સારે, ઝુમ્દાટેં, ગમ્દારેં, સરિયાર્ટેં, યસમાર્ટુ ( જીએ સિ. હે. ૮-૪-૩૦૬૦). 
આ ઉચ્ચાઃણુની વ્યાપકતાની ચર્ચા સ્વ. ન. ભો. દિવેટિયાએ પણુ 
કરી છે ( જુએ 116 ઉપ]. 1.218. & 1.11. 1, પૃ. ૩૧૬-૩૩.). 
સ્વ. દિવેટિયાએ ન્ેકે ત્યાં ' આ ઉચ્ચારણુને અતુસ્વારનો જ પ્રકાર 
માન્યો છે; તે રીતે આ ઉચ્ચારણુના “ અનુસ્વારના કેમલ-કોમલતર- 
જ(મલતમ' એવા ભેદ પાડી ચર્ચા કરી છે; પણુ વસ્તુસ્થિતિએ એ 
અનુસ્વાર જ નથી, કિંતુ અત્યંત પ્રાચીનકાલથી ચાલ્યું આવતું સ્વતંત્ર 
ઉગ્ચારણુ છે 
દી. બ કેરવલાલ હ. ધુવતે આ ઉચ્ચારણુનો ભેદ પ્રયમ 
જણુચેલે જ અતે એ માટે જ એમણે એમની નનેડણીમાં નીચે સુજબને 
નિયમ બાંધ્યો જણાય છેઃ-- 
“11. 11062 313810 4દ5દ1 ૬૪10૪ 3130૫ાતે 00 દરદી 
(001 (16 118136 0454117૯ત 5000; ૦. [૦ અશ, ઔસ. 
[ સ્વ. ન. ભે।. દિવેટિયા-“ નેડણી '-પશિશિષ્ઠ 5 ] 
0 સાતુનાસિક ઉશ્ચારથી લૌત્ર અતુસ્વારના ઉશ્સારનો ભેદ પા, 
૨૧ 


૨૧૨ ] અફર આને શખ 


;એઓશ્રીએ એ નિયમે રચ્યા ત્યારે અનુસ્વાર માટે બિદુ અને 
સાનુનાસિક કિવા અતુસ્વારના કહેવાતા કે।મલ ઉચ્ચાર માટે સબિદુ અર્ધ- 
ચંદ્રાકાર સૂચવેલે।;પર'તુ એસના “ પ્રાચીનમુર્જ ૨ કાબ્યસંત્રહ'માં અનુસ્વાર 
માટે સંખિદુ રેખા * અને સાનુનાસિક ઉચ્ચારણુ માટે માત્ર ચાલુ 
ખિદુ જ પ્રયોન્યું છે. સ્વ. પ્રિ. માધવલાલ ભાઇએ અનુનાસિકને માટે 
પોલા મીંડાની હિમાયત કરેલી. [ જુએ સ્વ. દિવેટિયાની-“ નેડણી ” 
પરિશ્િણ ચ, પૃ. ૧૭. ] 

હતાં લેખનમાં અને મુદ્રણુમાં અનુસ્વારને સ્યળે ને કોઇએ 
પોલું મીંડું યોજવાની પહેલ કરી હોય તો તે પ્રે. બળવંતરાય 
કલ્યાણુરાય ઠોકરે, અતે આ ખતન્ને ભિન્ન ઉશ્ચારણુતે સાર્વત્રિક રીતે 
અલગ ખતાવવા માટે જુદાં ચિહતેની અલાવશ્યકતા માની હોય તો 
તે એક અખ'ડ રાષ્ટ્રલિપિની હિમાયત કરનારી હિંદી સાઠિય પરિષદ 
તરફથી નિમાયેલી “ લિપિ સમિતિએ. ” તેના તરફથી સ્પટ વિધાન : 
કરવામાં આવ્યું છે કે-- 

[ ૬ ] પૂળ થનુસ્નાર જે સ્થાન ૧૪ [” ] «માયા ગાય જર 
ચન્દ્રવિન્ટુ જી ગટ જેવઝ [ ' ] માયા ગાય | ૩ અનુસ્વાર જે સિણ 
વજ્ઞાનિજ ₹૫ શે સ્રટીન ₹ઇ, ગ્‌, ળ, ન્‌, મ્‌ મી જશે ગા રતે રૈ, 

ગુજરાતીમાં તત્સમ શરખ્દોના વિષયમાં તો સાનુનાસિક ઉચ્ચારણુતો 
પ્રસંગ અનુસ્વાર પછી ય, વ, લ આવે છે ત્યારે જ સાતુનાસિક 
“ય, વૃ, “લ્‌ થતાં આવે છે, જેવાં કે સંષ્યોગ, સંલ્લાપ, સંબ્વાદ 
વેરે. ખાઈને વિષય તદ્‌્ભવ શખ્દોને માટે છે. એટલે તત્સમ શખ્દોના 
સંબંધમાં સાર્વત્રિક એકવાફયતા લાવવાને માટે આ પ્રમાણું નિયમન' 
હાવું નેઈયેઃ-- 

જ (અ). જયાં અતુસ્વાર્તા તીત્ર ઉચ્ચાર જેથું 
ઉચ્ચારણુ હોય તેવા શખ્દ્દોમાં વર્ગીય કે।ઈ પણુ બ્યંજન 
'પૂરવે વર્ગીય અતુનાસિક વ્યંજન લખવાની સંષ્મુત વેયાકરણે।- 


૨. નેડ્ણીની ખબેકવાકયતા * [ ૨૨૩ 


એ સ્વીકારેલી પદ્ધતિ સ્વીકારવી. ઉદ1૦ કર્ડ્ણુ, ચગ્ચલ, _ 
કજ્ઠં, દન્ત, સસ્ત્રન્ધ, જડે, તુન્દ, તન્દુરસ્તી, તમ્બૂ વગેરે. 
વિકલ્પ સ્વીકારવો હોય તે! અતુશ્વાર લખવે।, અને ત્યાં 
ગભનુશ્વાશ્યું ચિર્હ” પોદું મીંડું સ્વીકાશ્યું. સં“બ”ધ, નિબ”ધ 
'લગેરે. 

ર (બા). તે જ સંથોગેમાં ય, વ, લ હોય તે તે પૂવે 
સાનુનાસિક ય, વ, લ્‌ કરવા એટલે આગલ્લા સ્વર ઉપર 
_સાતુનાસિક ઉચ્ચારણુ બતાવનાર ગુજરાતીમાં સર્વમાન્ય 
'નિંદુ સ્વીકારવું, અને ય, વ, લ્‌, બેવડા લખવા. ઉઠ્ઠા૦ 
સંચ્યોગ, સંમ્વત, સંઘ્ઘાપ વગેરે. વિકલ્પ સ્વીકારવો હોય 
“ત્યારે ઉપર સુજબભ સ'યોગ, સ“વત, સ“લાપ. 

(5) તે જ સંયોગોમાં ૨, શ, ષ, સ, હુ આવે તે 
તીત્ર ઉચ્ચાર દર્શાવવા પોણું મીંડું સ્વીકાર્યું. ઉદા1૦ સ”રમ્ભ, 
શશય, સશરણુ, સિહ વગેરે. 

દરેક છાપખાનામાં ભૂમિતિ વગેરેતું છાપકામ કેરવાતે માટે 
ઔખાં હોય છે, ત્યાં ત્યાં અંશ કિવા ડિગ્રીના ચિહ્ન તરીકે જે'* : 
ચિહ્નવાળું ખીષું હોય છે તે અતુસ્વારને માટે પ્રયોજી શકાશે. મે 
મારા કેટલાય મ્ર'થા।માં અનુસ્વારને માટે ડિત્રીના ચિહ્નના ઉપયોગ 
કર્ચા છે. ખીખાં ગોઠવનારાઓને પણુ તેનાથી સમયને। વ્યય નથી; 
એટલે એને જ અપનાવી લેતું નેઇયે. અતે એ સાવ'ત્રિક ન બને 
ત્યાંસુધી ચાલુ બિંદુ પ્રયોજાય તે નિભાવી લેવાનું રહ્યું. સાર્વત્રિક 
રાષ્ટ્રલિપિ એક થતાં આ નવું ચિહ્ન સવ'સુલભ્ર થઈ પડશે; અને તે 
પછી સવ જન-સાધારણુ પણુ ટેવાઈ જરો. 

વિટશીય ઉચ્ચારણાની ઝિણુવટ 

વાચનમાળા રિવિઝન કમિટીએ કૂારસી અને અરખી શખ્દોના 

ધવિષયમ।ં એક વિચિત્ર જાતનું વલણુ ખતાવ્યું છે. ત્યાંના નિયમ એ છે કે--- 


૨૨૪ ] અક્ષર અને શખ્દ. . 


“કુ, સસ્કૃત, ઈંત્રજી કે ખીજ પરશાષાના જે ચશખ્ટમાં કે તેમના 
કોઈપણુ ભાગમાં જરાપણ્‌ ફેરફાર થયે। હેય; તેવા ખધા રાખ્દોને અસલ 
રાબ્દો ઉપરથી અપભ્રષ્ થયલા ગજરાતી રાબ્દો ગણુવા, 

ફારસી અને અરખી રાબ્દોના ઉચ્ચારો ગુજરાતીમાં અસલ ડામાણે શુદ્ધ 
હેય કે તેમાં ફેરફાર થયેલો! હોય, તે પણુ તેમને અપભ્રષછુ ગુજરાતી શખ્દો 
ગણવા. આ પ્રમાણે વરસ, જીકન, ઇન્સાફ, માગરાર; મારગ, ખેતર, ઇરાક, 
ઇજનેર, અગેજ, વગેરે રાબ્દોને ગુજરાલી અથવા અપભ્રછ ગણુવા.?' 

[ સ્વ. ન. ભે।* દિવેટિયા-'જનેડણી', પરિરિણ ગે ૨ ] 

આ નિયમને। અયે તો એવા જ થાય છે કે ફારસી અને 
અરબી ૨ખ્દોમાં જરા જેટલો ફ્રેર થતો હેય કે ઉચ્ચારણુ એનું એ 
હેય છતાં પણુ તે તદ્ભવ ખની રહે; એ અપભ્રણ ગણાય. પરંતુ આ 
આવું વિધાન સર્જ સ્વીકૃત બન્યું નથી, અતે તેથી જ ગુજરાતી સાહિત્ય 
પરિષદ 'મડળને। “ વિદેશીય શ્વબ્દ ગુજરાતી ભાષામાં કહંગું ન દેખાય 
ત્તેમ મૂળતે અનુસરતા લખવા;” એ ૪થે નિયમ વધુ બંધખેસતેો 
થઈ પડે છે. આ રીતે તે શ્રબ્દોની તત્સમતા નજ નથી ચતી, અતે 
તેમ છતાં ગુજરાતી ભાષામાં શકય એવાં ઉચ્ચારણાને અનુરૂપ તેની 
ઈળેડણી આવી રહે છે. આતે! ખુલાસો નેડણીકોશે ધણી ઉત્તમ રીતે 
આપ્યધે છે કે--- 

“૩3. જે વ્ય જનાત તત્સમ રાખ્દો ગુજરાતી પ્રત્યયો! લેતા હે તેમને 
ભઅકારાંત ગણીને લખવા. 

આ નિયમ અગ્રેજી, ફારસી, અરખી વગેરે ભાષાના રાબ્દેોને પણુ 
ઘામુ પડે છે.” 

આ નિયમ અંતમાં અકાર ઉમેરાય છતાં તે તે ભાષાના શખ્દોની 
તત્સમતા અબાધિત રાખવા તરકેનું વલણુ બતાવે છે, આવી જ 
સ્થિતિ ફારસી-અરખી શ્ષખ્દોમાં કેટલાય શ્રખ્દોમાં વચ્ચે આવતા 
વ્યંજનની પણુ છે કે જેમાં લધુપ્રયત્ત અકાર 'ર્ણુમલ્લ ૭'દ' અને 
“કાન્હડદેપ્રબંધ'તા સમયથી ઉમેરાયેલે પ્રામ છે. એતે આપણે અપભ્રણ 
કેરી શ્રકિયે તેમ નથી, કેમકે લલુપ્રયત્ત અકાર જે ઉમેરાય છે 


“૧૨, જોડણીની એકવાકેયતા [ ૩ર 


તેનાથી તેના ઉચ્ચારણુને બાધ તથી આવતે! અતે લખખાણુ જરાયે 
કઢ'ગું થઈ નથી પડડું. અને તેથી જ તત્સમ શ્રખ્દોનતી શુદ્ધિવિષયક 
ઉપર્‌ આપેલા ખીન્ન નિયમતી તીચેતી અતુપૂર્તિ આવસ્ષક થઇ પડે છેઃ 

૨ (ભ). આવા કૅટલાય શખ્દોમાં મધ્યે લઘુપ્રયત્ન 
અકાર જેવો ઉચ્ચાર હોય ત્યાં તે શખ્ટેમાં વ્યંજત ખોરા 
ન લખતાં અકાર ઉમેરી નેડણી કરવી. ઉદા૦ અકબર, 
અખખાર, અફલાતુન, 'અભલક, અર૪7, અશરકફી, સઅાબન- 
કારી, આત્રરૂ, કસયત, કાશ્ઝુન, ગુદરત, ખુશખે।, ખિદમત, 
'ગિર્દી, ચકમક, ચરખી, જાનવર, તકરાર, પરહેજ, ક્‌।ારસી, 
આદશ્ાહે, બિલકુલ, ટ્રરખીન વગેરે, 

સેકાંએ થયાં ફારસી-અરખી શખ્દ ગુજરાતીમાં ભળી ગયા છે 
અને તે તે ભાષાનાં ગુજરાતી ખોલીને અપશિચિત એવાં ઉચ્ચારણાને 
ત્યાગ કરી તે તે ઉચ્ચારણુને નિકટનાં ચુજરાતી ખોલીનાં ઉચ્ચારણુને 
અધીન ખની ગયા છે એટલે તેવા શ્ખ્દરોની તત્સમતા અખાધિત 
* શાખવા તે તે ભ્રાષાનાં વિશિજ્ ઉચ્ચારણુ દર્શાવવા નવા આંકેતા 
'ઉપનવવાની આવશ્યકતા રહેતી નથી. 

અંશ્રેજ ભાષાના તત્સમ શખ્દોને મુજરાતી ખોલીમાં સ્થાન હવે 
સળી ગયું છે અતે કેટલાય શખ્દો સારી રીતે સ્થાન પામી ' ચૂકયા 
છે, એતે માટે પણુ ખાસ નવા નિયમોની આવશ્યકતા રહેતી નથી; 
આમ છતાં ચુજરાતી ભાષાને પરિચિત એવાં અંગ્રેજ ભાષાનાં 
ઉચ્ચારણો બતાવવામાં સાવચેતી રાખવી આવશ્યક ચઈ પડે છે. એ 
રીતે ઉપરના ખીશા નિયમની તે ભાષાને લગતી નીચેતી અનુપૂતિ 
“આવશ્યક થઇ પડે છે : 

૨ (મા) એગેજી ભાષાના શખ્દોામાંનાં બે ઉચ્ચારણ! 
'વિવૃત ખે-ઓ અને જ-ઝથી અતિરિપ્ત અંગ્રેજી 7 ઝેડ 
જેવું ઉચ્ચારણુ ચુજરાતી ભાષાભાષી એને પરિચિત હોવાથી 


, ૨૨૧ ] અજર અને શબ્દ: 


વિવૃત એ-ખા ઊ'ધી માત્રાથી પ્રદશિત કરવા ખને 7 ઝેડ 
જેવું ઉચ્ચારણુ “જ' તુકતાસહિત લખી પ્રદશિત કેરું. 
ઉહા૦ ડૉકટર, કોલેજ, એકટ, ખેટ, ડેોલૅન્ડ, સિવિજન, 
સિરીજ, વિજિટ વગેરે, 


છાપવામાં નુકતાવાળા “જ'તી જરા મુશ્કેલી છે; પરતુ પારસી 
ભાઇઓ નુકતાવાળા “જ'થી કાર્ય ચલાવે છે. જોડણીની એકવાકયતા 
સાધવા આવા થખ્દ્દોમાં “ઝ'થી ચલાવી લેવામાં આવે છે તે સ્થળે 
નુકતાવાળે “જુ' સ્વાકારાય, તે આવશ્યક છે; એમ ન કરવું હેય તે 
“ઝ'થી ભેદ ખતાવવા વચ્ચે ટપકાવાળે “ઝ' કેટલાંક છાપખાતાંઓમાં. 
હોય છે, તેતે સાર્વત્રિક બનાવી લેવે। ન્નેઇયે. આ ઉગ્સાર્ણુ ગુજરતી 
શિ ચખ્દોમાં ન્યાં જ્યાં જ છે ત્યાં ત્યાં મ્રામવિભ્રાગોમાં 2ના નેવું 
જ પ્રચલિત છે; એથી જ ગુજરાતી લિપિમાં એના સ્વતંત્ર સંક્રેતની 
૪/ર્‌2 છે. 

અંગ્રેજ ભાષાના શબ્દોમાંના ચુજરાતીમાં સ્યીકૃત તત્સમ શબ્દોમાં 
નકારના વિષયમાં સાવચેતીની આવશ્યકતા છે. અત્યારે એ વિષયમાં 
બહુ જ અવ્યવસ્થા પ્રચલિત છે. એ વિષયમાં ૪થા અનુસ્વાર-અનુ- 
નાસિક વિષયની અતુપૂતિ તરીકે એક નિયમ નીચે સૂચવૂ છૂ' *-- 


૪ (ફે ). અ'ગ્રેજી શખ્દોમાં ' મ' અને “ન સપણ 
ઉચ્ચરિત થત! હેય ત્યાં તે અર્ષા મ-ન્‌ રૂપે લખવા, 
અનુસ્ત્રર તરીકે નહિ જ; ઉદા૦ પેન્સિલ, સમન્સ, કેન્ટ્રે- 
રૂટ૨, સુપષ્ન્ટિન્ડન્ટ; ઇંમ્પીરિયલ વગેરે. 

--માત્ર 1ટુ-ઇંગ અ'તવાળાશખ્ટોમાં સામાન્ય રીતે 
સાનુનાસિક દીઘે ઈ ઉચ્ચારાચ છે તેવે શ્થળે સાતુનાસિક* 
રીર્ધ ઇ બિરુ સાથે લખવી. ઉદા૦ ખ્લોાટીંગ, બિલ્ડીત્ર, 
પ્રિન્ટીંમ, ડ્ેસીંમ વગેરે, 


૨૨. જોડણીની એકવાકયતા . 


તત્સમ સંસ્કૃત શબ્રામાં ળ 


જેકે છેલ્લા સૈકા સુધીનાં હસ્તલિખિત પુસ્તકોમાં લેખનમાં 
અત્યારે સપણ ઉચ્ચરિત ચતો જિરઊામૂલીય 'છી' કયાંય ખાસ પ્રાપ્ત 
' ચતો નથી; આમ છતાં નનેડણીના નિયમોના આરંભથી જ એ સર્વ- 
વ્યાપી “છી' ને લેખનમાં અને મુદ્રયુમાં સ્થાન મળી ચૂકયુ' છે. એ 
ઉચ્ચારણુ અતિ જૂનું છે અને ત્રગ્વેદમાં રણા એ એક માત્ર શખ્દમાં 
સ|રી રોતે વ્યાપક છે. લકારતે સ્યળે ખોલીમાં “ળ' થવા માત્રથી 
એને તત્સમ શખ્દોમાંથી ભ્રર્ કરી નાખવાની જરૂર નથી. એ જ 
પ્રમાણે મૂર્ધન્યતર ડ-ઢ ની સ્થિતિ છે. ત્રડગ્તેદમાં તે ૭-કટૃથી જ 
બતાવાતો; છતાં પ્રતિશાખ્યોમાં સચવાયા મુજબ એનું ઉચ્ચારણુ 
અર્ધતાકબ્ય અથવા તો સ્વ. નરસિહરાવ દિવેટિયાએ જેને મૂર્ધન્યતર 
કહ્યું છે તે છે; અતે ખે સ્વરે।ના સધ્યમાં આવેલા “ડ-ઢ' ને એવા 
ઉચ્ચારષયુને અધીન થવું પડૅ છે. દી. ખ. કેશ્ઞવલાલ#હ. પ્રુવે પ્રથમ 
નેડણીમાં આ વિશે વિશિષ્ઠ સંકરેતની જર્‌૨ ખતાવેલીઃ 

“ 13. 1336 તૅ૦પાંટ 0૬07૫1૫૦1૦0 ૦: ડે &ૃ0તે ૦ 31101૫14 
96 80૬વ૯તં. ” 

[ સ્વ. ન, ભે. દિવેટિયા, “જોડણી'-રપરિરિષ્ટ લં ] 

[ ડ અને ઢ ના બન્ને હચ્ચાર જાદા ચિહનથી વ્યક્ત કરવા. ] 

એના વિષ્યમાં અત્યારે ગુજરાતીમાં પ્રાંતીયતા છે, પણુ તે 
તદ્શ્વ શ્રબ્દોના વિષયમાં છે; એટલે સંસ્કૃત તત્સમ શખ્ટેમાં અવિ- 
ચ્હિન્ન રીતે ઉચ્ચારાતાં એ ઉચ્ચારણ જેમ દિદીમાં બતાવાય છે 
તેવી રીતે દી. બ. કેશવલાલ હ, _કુવના ખતાભ્યા પ્રમાણે વુકતાવાળા 
$-૯ થી ખતાવાય એ ૪ષ્ટ છે. એ સ્થળે નીચેના નિયમ માર્ગદર્શક 
થઇ પડશેઃ 


પ ( લ ). સંસ્કૃત શખ્દ્ો ગુજરાતીમાં વપરાતાં 
કેટલાક શખ્દોમાં લ ને ળ બંને ઉશ્ચશતિ છે, તેવા શખ્ટોમાં 
વિકલ્પ સ્વીકારવો. ઉદા૦ કેલ-ફૂળ, મલ,-મળ, દયાલુ- 


૨૨૮ ] અક્ષર અને ક્ષખ્ડ * 


દયાળી, ફૃપાલુ-કૃપાછુ, માયાળુ, જલ-જળ, ખલ-ખળ, . 
ખબલ-ખમળ વગેરે. 

(થા)* સંસ્કૃત તત્સમ શખ્દોમાં જ્યાં જયાં મૂર્ધન્યતર 
ઉચ્ચારણુ સપણ હેય ત્યાં ત્યાં તે તુકતાવાળા ડ-ઢ થી 
અતાવવાં, ઉદ્ા૦ પીડા, દઢ, મૂઢ વગેરે, 

મૂધન્યતર્‌ *-હ ના સંબંધમાં ખાસ નિયમે। પ્રવર્તે છે તે વિશે 
નતયુવાની ધ્રચ્છાવાળાએ ૧૯૩૦ ના “બુદ્ધિપ્રકાશ' ના સપ્ટેમ્બરના . 
અંકમાં મારા તરફથી અપાયેલો 'મૂધન્યતર ડુ-€ અતે જિવામૂલોય. 
ળ' નામને! લેખ અવધારણુ કરવો ઉપયે।ગી થઈ પડશે. 

' તત્સમ શ્રખ્દોની જેડણીને એકધારી કરવાને માટે ઉપર્‌ મુજબ 
કરી લેવાથી ધણું સોકર્ય પ્રાપ્ત ચશે. 


તત્સસેતર શખ્રાની શુદ્ધિ : સ્વરે 

ન્યારથ ગુજરાતી ભાષાની નેડણીને એકધારી કરવાના પ્રયત્નો 
જર્‌ કરવામાં આવ્યા છે ત્યારથી માંડીને અત્યાર સુધીમાં વિદ્દાનોને 
જે કોઈ પણુ પ્રશ્ન સારી રીતે હેરાન કરી રહ્યો હોય તે! તે તત્સમેન 
તર શબ્દોમાંના ઈ-ઉ ના પ્રશ્ન. એ-ઓ અને વિદ્ૃત એ-ઓ ને 
પ્રશ્ન એટલે। મૂ'ઝવનારે। નથી, કેમકે એમાં એટલી ઝિણુવટ નથી; 
તેમ જ વિવૃત એ-એઓ નતો પ્રશ્ન મોટે ભાગે પ્રાંતીય હોતાં 
એટદેજ્રી જેવા છે. ઈ-ઉ ની મુસ્કેલીના પ્રશ્ન ચુજરાતી ભાષાના 
આરંભથી જ છે. દરેક વખતે લહિયે વિદ્દાન નથી હોતો, તેથી કરીને 
એકનો એક શખ્દ એક ઠેકાણે અમુક સ્વરૂપમાં સ્તરને સાંચવતો હોય 
ત્યારે ખીજે જ સ્થળે ખીજ સ્વરૂપમાં એ જ સ્વરતે સાંયવતો હોય. 
કેટલીક વાર્‌ આ નતની છૂટ રગ્રંથક્તાએ પણુ લીધી છે; અતે શ્રો. 

સધુસૂદ્ન મોદી જણાવે છે તે પ્રમાણે-- 
“ (ખબ) કેટલીકવાર અપભ્ર'રામાં દીર્ધ સ્વરતું [ડસ્વીકરણ માત્રામેળ ખાતર 
ક કોઇ અજ્ઞાત ઉચ્ચારપરપરાને અનુસરીને પણુ કરવામાં આવ્યું હોય છે. ” 
(અપભ્રરા પાઠાવલીમાં અપ. વ્યાક પૃ, ૨૪) 


“૨૨. જોડણીની એકવાકયતા [ રસ્હ 


આ ઉચ્ચારપરંપરાના ભેદતે લીધેજ એકના એક શબ્દની 
ભિન્ન લિન્ન સ્થળે ભિન્ન ભિન્ન રીતે નનેડણી મળે છે. અપભ્રંચતું 
બ્યાકરણુ જયારે બંધાયું ત્યારે તે પૂર્વેનાં બધાં સ્વરૂપોને નિયમબહ 
કર્વાને પ્રયત્ન કરવામાં આવ્યો અને પ્રાય$ સર્વ વિકલ્પોતે સ્થાન 
આપવામાં આવ્યું; પણુ પછી છેક છેલ્લી સદી સુધી એવો કોઈ શિષ્ટ 

પ્રયત્ત ન થવાને કારણે મધ્યકાળમાં અરાજકતા અથવા શ્ચિષ્ટ શખ્દામાં 

કહિયૈ તો વિકલ્પસ્થિતિ પ્રવર્ત્યા કરી. છેલ્લા સૈકામાં ગુજરાતી ભાષાના 
સ્વરૂપને બ્યવસ્થિત કરવાને પ્રયત્ત કરવામાં આવ્યો. આ પ્રયત્ન 
કરનારાઓ પાસે તુલનાત્મક અભ્યાસને માટે અત્યારે જેટલી સામગ્રી 
મળે છે તેટલી ન હોવાને કારણે અમુક વાગ્તિષયક નિયમોને અનતુમરીને 
ચાલ્યાં આવતાં રૂપો અતે અણુધડ લહિયાઓતે હાથે ઘૂસી ગયેલાં 
રૂપાને! વિવેક સમઝવામાં ન આવ્યો, અને તેતે કારણે કેટલાંયે સ્થળ 

એવાં રહી ગયાં કે જ્યાં કૃત્રિમ નિયમને! લદાઈ ગયાં; અતે તેને જ 

પરિણામે સ્વ. ગોવર્ષતરામ મા. ત્રિપાડી જેવાએ તીચેતા નિયમે જેતા 

નિયમોતી હિમાયત કરી કે- 

“(હ6) લોકિક લિપિને આધારે ગુજરાતી રાબ્દોમાં ઈ હમેશ દીર્ધ કરવી અને 
ઉ હમેરાં ,ડસ્વ કરવું, આ નિયમમાં વ્યગ્રતા ન આવે માટે દીર્ધ ઊ 
સમેત કરી લખાતા 3 ને પણ ર લખવું.” 

[ સ્વ. ન. ભે।. દિવેટિયા-'જેડણી'-પરિરિણ * ] 

આ પૂર્વે શ્રી. નવલરામભાઇએ ખુકકમિટીના નિયમોમાં સુધારા 

કરી એવે સુધારે સૂચવેલે। કેઃ-- 

“ ૭ નાન્યતર ન્તતિના પ્રત્યયમાં ઉકાર્‌ ડડસ્વ છે, 

(ઉ પ્રત્યયમાં ઉપર્‌ ખધે ઠેકાણે ;ડસ્વ જ છે. ) 

૮ શબ્દના છેડાને! ઈકાર દીર્ધ અને ઉકાર [ફસ્વ લખવે।; પણુ એકાક્ષરી 
ફશખ્દમાંને ઉકાર દીધ લખાય છે. 

૬ શબ્દને છેડે નહિં આવ્યા હચ એવે! ઇંકાર કે ઉકાર લખવાને! નિયમ 
એ છે કે ને તેની પછી લધુ અક્ષર આવે તે! દીર્ધ, અને ગુરુ અશ્રુર 


આવે તે! લધુ લખવા; પણુ બે અક્ષરના શખ્દમાં પછીને અક્ષર ગુરુ 
હ્રેય તે પણુ એ ધણું કરીને દીર્ધ જ લખાય છે. 


કૃ 


૩૩૦ ] અક્ષર અને શખ્દ 


૧૪ મૂળ ચખ્દ ઉપર પ્રત્યય અથવા સામાસિક સબ્ઠ્ટ આવેથી તેની મૂળ 
જોડણીમાં કોઈ નિયમને અતુસરી ફેર પડવા દેનો નહિં; પણુ ઇકારાંત 
ટાખ્દની પછી સ્વર પ્રત્યય આવે તે! સ્વ કરીને નેડેના સ્વરમાં ચ. 
ઉમેરાઈ રાકે. '” 

(એજત. પરિરિણ ૨) 

[ઉપરના ૮ મા નિયમમાં કાળા અક્ષરો મારા તરફથી છે; 

મૂળ લેખકે ચાલુ અક્ષરો જ આપ્યા છે. કાળા અક્ષરો આપવાનું. 
ગ્રયોજન સપણ જણાશે કે ₹ એટલા દીર્ધ અને ઉ એટલા કહસ્વ 
કરવા જતાં સ્વ, નવલરામભાઈ જેવાને પણુ ભ્રાષામાં પ્રવર્તતી સાચી 
સ્થિતિ તરક સાચું લટ્્ય આપવું પડયું છે. એજ પ્રમાણે «મા 
નિયમમાં ખે અક્ષરવાળા શ્રબ્દોમાં પૂર્વ સ્વર, પછીતે। સ્વર દીધ હોવા 
છતાંયે, દીધ લખાય છે એમ સ્વીકારવું પડયું છે. આની પાછળ 

, કુદરતી વાગ્વિષયક કોઇ નિયમનો કામ કરી રજ્યાં છે એવું સ્વર્ગસ્થે 

સ્વીકારેલા આ અપવાદોથી પકડી શકાશે, અમારે ન્નેડણીતે નિયમિત 
કરવામાં વપરાતા અકુદરતી નિયમે। સામે આ મારે જ જેહાદ પોફારવી 
પડી છે. ] 

અપબ્ન'હ્નમાં મેરે ભાગે ઇકા૨-ઉકાર કહુસ્વ જ પ્રાપ્ત યાય છે. 
ખેશક મૂળ શખ્દોમાં જ્યાં દીધ ૪-ઉ પડયા હોય અતે અપભ્રંશ્ઞની 
વિશ્િષ્દે લાક્ષણિકતાનાં તત્ત્વને હાનિકર ન હેય તો તે દીધ પડયા * 
રહે છે ખરા; જો એને એ લાક્ષણિકતાની અસર તીચે આવવાનું 
જોય છે, તા #હસ્વ બની જવું પડે છે?-- 

* સિભ્ળેર-તુફ્્નીમ-તળોદૃહ 
રેકસાવરિ નછુ પિબમત મરિ-8૬ । ૧૨ ॥” 
( અપભ્ર શ પાઠાવલી, પૃ, ૨૪૬ ) 

આમાં મધરોટ્રીલ ઉપરથી આવેલો મદુશ્મ્મોમ ઉપરની બંને 
બાખતોને સાચવી લે છે. મૌત હ્ાબ્દને જૂને! દીબ ર્‌, ગોમાં પષુ 
ચાલુ રલે! છે, ત્યારે મધુરોટ્રીસમાં સેધિ થયેલા ભોંતે . અપબ્ર શની 
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લાક્ષણિકતાએ કુસ્વ ૩કારના સ્વરૂપમાં આવી જવું પડે છે. :૧રીધર: 
પરથી આવેલા મશ્િ-મહમાં અપભ્ર'શતી લાક્ષણિકતાએ જ | ફૈકાર કેસ્તર 
થઈ ગયે! છે. 

અને અપભ્ર શતી લાક્ષણિકતાતે વટાવીને કેટલેક સ્થળે છહુસ્વ 
ઈ દીર્ધ થઈ શય છે; જેવાં કેઃ-- 
“સુત-રવ ગાર તકણળે ” ( એજન પૃ. ૬૫૦ ) 
આમાં યાતિ પરથી ગ્ર ને બદલે ૭ેદ જારે માગી લે છે. 
મધ્યકાલીન ગુજરાતીની બીજી ભૂમિકામાંથી શ્રરૂ યતો! ૨૬૨૬ ને 
ખદલે જારિ એ વગેરે પ્રકાર અતિ ન્નણીતો છે. આ ૬કાર હહસ્વ જ 
છે; આમ છતાં દીધ તરીકે ભાલણુની કાદબરીમાં કેટલેક ઠેકાણે 
આવે છે. એતું દી્ધાત જૂતું સ્વરૂપ અપબ્ર'શ્ કાળમાં પણુ કોઈ કોઈ 
વાર્‌ મળી આવે છેઃ-- 

“અરર મર્સી રીવા ગારી વોળેરિં વર્વી પટા ચાછી |” 

( એજન પૃ. ૨૫૬ ) 

આમાં ઝયાળયસિ-પ્રા. ગાજે અપ, ગાજર પરથી ઝ્ાઢે થળ : 

આજી. એ જ પ્રમાણે ચાહી. 


છતાં કેટલાક આવસ્યક વિકેલ્પોથી અપભ્રશ્રતું નિયત સ્વરૂપ: 
લગભગ બંધાઈ ચૂક્લું પ્રામ થાય છેજ. એ પછી મધ્યકાલીન 
મુજરાતીની ભૂમિકાઓમાં પણુ ન્ને શિષ્ટ લહિયાઓને હાથે નકલ 
ચયેલી હેય છે તો પ્રાયઃ આખા ગ્રથમાં સર્તચૂકથી અન્યથા ન 
થયું હેય તો એક સરખી રીતે ૪-ઉ સાંચવતાં રૂપા મળી આવે * 
છે. આમાં પણુ વાગ્વિષયક નિયમો એક સરખુ કામ કરતા 
હ્રેય છે. આ વસ્તુ તદન વ્યુત્પત્તિતે લગતો હેઈ તેને જ 
પ્રધાન રાખી અહોં ચર્ચા કરતાં વધુ લંબાણુ થઈ જવાને! ભય રહે . 
છે; એટલે આઢલુંજ દિશાસૂચન કરી મુસ્કેલીભરેલાં સ્થાતોએ * 
આવશ્યક વિકલ્પોથી નિયમન લાવવું શકય છે એ બતાવી પ્રકૃત: 
' વિષય પર આગળ વધું છું. 


“૩0૨ ] અક્ષર અને શબ્દ 


અર્વાચીન ગુજરાતી ભાષાના સ્તરૂપબંધનમાં ઇ-ઉ ના હસ્વ- 
"દીધ હોવાપણાનેો આધાર મુખ્યત્વે સ્વરભાર્‌ ઉપર જ છે. વ્યુત્પત્તિ 
ઉચ્ચાર કે રાર એ કેઈ અલગ વસ્તુ નથી એ આ પૂર્વે 
સારા તરફથી ખતાવવામાં આવ્યું જ છે; એટલે ઉચ્ચારણૂના અંગરૂપે 
રહેલો આ સ્વરભાર કેઈ બહારની વસ્તુ નથી. આ સ્વરભાર 
તરકૂ શ્રી. નરસિહરાવભાઇવનું ધ્યોન વર્ષો પહેલાં ખે'ચાયેલું હતું. એમણે 
એમના “ જેડણી ' એ નિબંધમાં આ વસ્તુનો સારે! ખ્યાલ આપ્યો 

“છે. તેમણે ત્યાં બતાવ્યું છે કેઃ-- 

“ ૧૮૦૦૩૬ (સ્વર ) ખર ન્તાં ઝુજરાતીમાં છુસ થઇ ગયા જેવે। જ 

“જે. પરતુ છેક જ નાખુદ થયે! નથી, વેદિક સસ્કૃતમાં સ્વર હુતા તે લોકિક 

સંસ્કૃતમાં લસ થચા. પરતુ ગુજરાતીમાં રાખ્દોનાં બધારણુ બનાવવામાં ગૂઢ 

રીતે પ્રવર્તતું તત્ત્ત એ ત્રત૦૦૩૬ છે. તે હાવે ઠેકાણે સૂક્મરપે કાઈક દેખા 
દે ૪. અને હેને! ઉપયોગ આમ ત્તેડણીના નિયામક બળ તરીકે કરવાને છે,” 
( 'નેડણી'-ૃ. ૭૪ ) 

વડેદરામાં ઈ. સ. ૧૬૧૨ માં ચોથો ચુજરાતી સાહિત્ય 

“પર્ષિદની ખેઠંક થઈ તે પૂર્વે મુજ્રાતી સાહિત્ય પરિષદ તરફ્થી એક 

પ્રશ્નાવલી જેડણીના વિષયમાં અન્યાન્ય વિદ્દાનોને મે।!કલવામાં આવી 

'હતી. જે જવાખેો! આવેલા તે ઉપરથી દી. બ. કેશવલાલ" 6, ખ્રૂવ, 

સ્વ, નરસિંહરાવભાઈ, સ્વ. સર્‌ રમણુભાઈ, દી. ખ. રૃષ્ણુલાલલાઈ 

અને ડો. આચાય*શ્રી આનંદરોકરભાઇની મળેલી કમિટીએ એક નિય- 
સાવલી તેયાર કરી ખેઠેક સમક્ષ રજૂ કરી હતી. ઇ-ઉકાર સંબંધમાંના 

"તેમના નિયમો બહુ સ્વાભાવિક હોવાથી અતે સ્તરભારના અતિ 

"નૈસર્ગિક તત્ત્તને સાંચવતા હે।વાથો અહીં ઉતારું છુંઃ-- - 

““(પ૫) એક ક્વર્વાળા તદ્ભવ રાખ્દેમમાં ઇ, ઊ દીધ કરવા. ( ઉદા૦ 
ધૌ, નૂ, લૂ. ) 

(૬) ખહડુ સ્વરવાળા તદ્‌શવ રાખ્દોની ન્તેડણી કરવામાં રિણ ઉચ્ચાર ઉપર, 
અને ન્યાં વ્યુત્પત્તિના આધાર મળી રાકતે। દોષ ત્યાં વિશેષે કરીને 
વ્યુત્પત્તિ ઉપર, ધ્યાન ફ્ાખવું, ( ઉદા૦ ડ્ૂધ, શીખવું, ઊડવું; 
ઊઠવું, નીવડેશું. ) 
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(૭) પ્રાથમિક તદ્લવ શખ્દો ઉપરથી ધડાતા રાખ્દમાં પ્રાથમિક રાખ્દની 
જોડણી રાખવી, ( દૂધ, દૂધાળી; ભૂલ, ભૂલામણી; શીખવાડવું; ઊડાવનું; 
ઊઠાવવું. ) 

(૮) ખહુ સ્વરવાળા ઈકારાન્ત, ઊકારાન્ત રાબ્દોમાં મૂળ રાબ્દોને ' પ્રય 
લગાડતાં ઉચ્ચારમાં વિકાર થતે। હ્ોથ તે! તે પ્રમાણે, અગર મૂળ રાબ્ઢની 
નોડણી કાયમ શાખીને-એમ બે રીતે જોડણી થઇ રાકે; પરતુ જેડણી 
એકધારી રાખવા માટે, અમે મૂળ રાખ્દનું સ્વરૂપ કાયમ રાખીને તતેડણી' 
કરવાની ભલામણુ ક્રરીએ છીએ. ( ઉદા૦ નદી 4 એઓ - નદીઓ, નદિયે।; 
ભ્‌ ( જેવું ધાતુનો આદેરા ) 4 ઓ : ન્તુએ, જુવે, પરતુ નોડણી 
એકધારી રાખવા સાર્‌ નદીઓ, ન્તૂએ ઇત્યાદિ રૂપે! સ્વીકારવા ઠીક છે.)” 

( ચેથી ઝુજ. સા. પરિ. હેવાલ, પૃ. ૨૦-૨૬ ) 
આ વિદ્દાનોના નક્કી કરેલા આ નિયમોમાં સ્વર્ભારનું તત્ત્વ 

પટલું સ્વીકૃત છે એ સમઝી શ્રકાય તેવું છે. એકસ્તર્વાળા શ્રખ્દોમાં. 
ઇ-ઉ ની દીર્ધતા, તેમ જ બાકીના નિયમોમાં પણુ ઈ-ઉકારની એક . 
સરખી સ્થિતિ, આ “ તત્ત્ત 'ની પાછળ “ સ્વર્ભાર 'જ નિયામક છે. 
વસ્તુસ્યિતિએ યુજરાતી ભાષાની સ્વરૂપરચનામાં ઈકાર અને ઉકારની. 
ગમેક સરખી જ સ્થિતિ છે. આવી જ્યાં પરિસ્થિતિ છે ત્યાં “ ઈ એટલા 
દીર્ઘ અને ઉ એટલા કહસ્વ ” એવે ખેઠૂદો નિયમ આગળ કરવામાં 
આવે તો એમાં નેસગિકતા પર અવલંખી રહેલા ભ્રાષાતત્ત્વનો કુર્ખાની 
થઈ જાય છે એ વિગ્તે તરત જ સમઝી શ્રક્રે તેવી વાત છે. 


પરંતુ ખુકકમિટીથી માંડી છેક ન્નેડણીકે[શ્રની નિયમાવલી. 
સુધીની લગભશ્રમ ખધી નિયમાવલીઓમાં ઈકારને અંત્યદશ્ચામાં-એ 
સાનુનાસિક હેય કે નિરતુનાસિક હેમ-ઉભયવિધ દશ્રામાં-દીધે . 
સ્વીકારવામાં આવેલ છે; પરંતુ ઉકારના શ્રા ભોમ લાગ્યા છે કે એક-- 
સ્વર્વાળા શ્રખ્દો સિવાયના બાકીના ખધા સંયોગે।માં સાનુનાસિક કે. 
નિર્તુનાસિક ઉકારતે દ્સ્વ સ્વીકારવામાં આવ્યો છે. સ્વરભારની 
દષ્ટિએ ઈ-ઉની એક શરખી દશા છે; આમ છતાં ઉપર સુજખ 
બંનેને માટે વિભિન્ન સ્થિતિ સ્વીકારવી એ ઉચ્ચારણુનાં . નેસગિંક 


* ૩3૪ ] ર અક્ષર અને શખ 


તત્તને હોમી દેવા બરાબર છે એવું સાચા અને નિષ્પક્ષપાત વિચ।રક- 

નતો જરૂર થયા વિના ન રહે. આ- નિયમને વિરશેધ મારી પહેક્ઞાં 

આજ દિવસ સુધીમાં જે કોઇએ કથા હોય તો તે ૪. સ. ૧૮૯૩-૯૪ 

ના સુમારમાં યયેલ! કલાભવનના ચાલુ ન્નેડણીના નિયમે।માં. એમાંનો 

ત્રીજો નિયમ એ હતો કે-- 

“5 શુખ્દોમાં આવતા અન્ત્ય સ્વર ઇ તયા ઊને હમેરાં દીર્ધ લખવા, પણુ 
જે એ રાખ્દો સ'સ્કૃતમાંથી લઇને તેવા ને તેવા જ ગુજરાતીમાં મૂછી દીધા 
હચ તે મૂળ રૂપે જ લખવા. જેમકે, લાકડી, મતિ, ચોપડી, ગતિ, 
બાન, દારૂ, લાડૂ, વગેરે, ” 

[ સ્વ. ન. ભે।, દિનેટિયા-'નોડણુી'-પરિરિષ શં ] 
આ નિયમમાંતે। ઉત્તરાર્ધ તત્સમ શબ્દોના નિયમન માટે છે. 

આ નિયમ વડોદરામાં રચાયા છે એટલે ત્યાં મહારાષ્ટ્િયાની અંત્ય 

૪-ઉ સંબંધી પરિસ્થિતિ લદ્ય્યમાં લઈ કોમ કરવામાં આવ્યું છે. 

મરાઠી ભાષાતો તો એક નિયમ જ છે કે શખ્દ તત્સમ હોય કે 

તદ્શવ, અંત્ય ૪ અને ઉ દીધ જ રહે. હિદીમાં પણુ તદૂભવ શબ્દોને 
માટે આવી જ પરિસ્થિતિ છે; માત્ર વિભક્તિઓના પ્રત્યયો! લાગતાં 
જ્યારે સ્વમ્ભાર અંત્ય સવર્‌ પરથી ખસી પ્રત્યય ઉપર પડે છે ત્યારે 

એ અંત્ય ઇ-ઉ તે હસ્વ કરવામાં આવે છે. કલાભવનના આ નિયમ 

પાછળ સ્વુરભાવનું તત્ત જ નિયામક છે. આ જ સ્વરભ્ાર્‌ અમુક 

સંનનેગામાં એટલે કે કોઈ પણુ બ્યંજનમાં ન શળેલા ૪-ઉ પૂર્વેના 
સ્વર પર ભાર પડતો હોય ત્યારે હ્સ્વ જ હોય છે. આ વસ્તુ મેં 
અન્યત્ર વિસ્તારથી બતાવેલી છે. (તે મારે જુએ અગિયારમા 

. ગુજરાતી સાહિત્ય સંમેલનના અહેવાલમાંતેો મારે “શારઓચ્ચાર- 

પરિશુદ્ધ નનેડણી ” નામને નિબંધ, અને કૈમુદી-મારથે ૧૯૩૪-પૃ. 

૧૯૩-૨૦૩.) આ અપવાદ સિવાયના ખધા સંજેગામાં અંત્ય સાતુ- 

' નાસિક કે નિર્તુનાસિક ૪-ઉ યુજરાતીમાં દીધ ઉચ્ચરિતિ જષુ।ય છે. 

આની પણુ એક વિસ્તૃત ચ “રચા પદદાંત ઈ-ઈ, ઉ-ઊ ,, નામના 


૧૨. જોડણીની બએકવાકયતા [ ટર. 


ગક સ્વતંત્ર નિબંધમાં અન્યત્ર કરી છે. ( જુઓ વસ'ત, વર્ષ 
૩૦-અંક ૮ મો, પૃ ૨૯૦-૯૮ ) 


આજ દિવસ સુધીની તિયમાવલીઓનું તારણુ કાઢિયે તે 
અંત્ય ૪-ઉતી નીચે સુજબની પરિસ્થિતિ તેમાંથી તરી આવે છે: 

૧. એક સ્વરવાળા તદૂશવ ચ્ખ્દોમાં અંત્ય ૪ દીર્ધ; 

૨. એક સ્તરવાળા તદ્ભવ શખ્દોમાં અંત્ય નિરતુનાસિક ઉ દોર્થ; 

ઢ. અતેક સ્તરવાળા તદ્ભવ શ્રખ્દોમાં અંત્ય ૪ દીર્ધ; 

૪. અનેક સ્વરવાળા તદ્ભ4 શ્રબ્દોમાં સાનુતાસિક કે નિરનુ- 
નનાકિ ઉ «સ્વ. 


જ્યારે ખરી રીતે ઉચ્ચારણુની દણિએ ખરી પરિસ્થિતિ આ 
પ્રમાણે ૨ થાય છેઃ-- 

જયાં સ્તરરભાર ઉપાંત્ય સ્વર ઉપર.છે તેવા અસેયુક્ત 
૪-ઉ સિવાયના બીજા બધા પ્રષ્નગોમાં તત્સસેતર 
શખ્દોમાં અત્ય ઈ-ઉ દીઘ' છે. 


(આ વિષયમાં વધુ જણુવાતી ઇચ્છાવાળાએ વસત-વર્ષ 2૧, 
અંક ૭-૮ નાં પૃ. ૨૧૬-૨૨૭ ઉપર છપાયેલો “ ગુજરાતી સાહિત્ય 
પરિષદ્‌ મંડળની નેડણી ” એ નિબંધ નનેઈ જવે।. ) 


આ વિષય ઉપર મારા તરકેથી જુદે જુદે પુષ્કર લખવામં 
આવ્યું હોવાથી એ સોતી અહીં શી કરી લેબાણુ કરવ 

નથી માગતો. 
અંત્ય ઇ-ઉ ની ઉપર મુજબની સ્પષ્ટ પરિસ્થિતિ છે. એવી જ 


નઇરનાઇ તર. “આપક સત. સમ2-.-ક..........------..----*ન્‍:-૦--૦૦૦૦----તા૦--.......નનાાટ-નાજતાજુાના,તજી-તાબ્ાનજુ, 


' # પરતુપ્રત્યેક શબ્દોચ્ચારણુને બાજુ રાખી વાકયગત'સ્થિતિ તપાસતાં 
ગુજરાતી ગળામાં આવતી ઉચ્ચારણુશિથિલતા બધા જ અત્ય સ્વરેને ડસ્વ 
આપે છે, જેને જ પરેણુમે તેવા અત્ય એ-એ અધ વિજૃત આવી *રહે છે. _ 
એટલે સરખી શીતે તેવા અત્ય ઇ-ઉ ,ફસ્વ જ | સ્વીકારાય એમ હવે મને 
લાગે છે. ' તા, ૨૨-૮-૪૪ 


“૨૨૧ ] ર અફર આને ક્ષખ્દ . 


સરખી પરિસ્થિતિ અનંત્ય એટલે કે શખ્દતે છેડે નહિ, પરંતુ શબ્દના 
અંદરના ભાગમાં આવતા ઈ-ઉની છે, આમાં પણુ સ્વરભારતું તત્ત્વ. 
નિયામક છે. સ્વ. નવલરામભ્રાઇએ ખુકકમિટીતેો નિયમ સુધારી જે 
નિયમ રજૂ કરેલો તે આ ચર્ચાના આર'ભમાં જ ઉપર આપવામાં. 
આવ્યા છે: ” 
“રાખ્ટદને છેડે નહિ આન્યા હેય એવા ઈકાર કે ઉંકાર લખવાને! નિયમ 
એ છે કે ને તેની" પછી લધુ અક્ષર આવે તે! દીર્ધ, અને ગુરુ અક્ષર આવે 
શે! લધુ લખવા.” 
આ નિયમ લગભગ સાર્વત્રિક જેવો છે; પણુ તે સપણ નથી. 
આ સ્થળે દી. બ. ધુવના નિયમો વધુ સ્પણતા રનત કરે છે:-- 
*9 11 7૮467૮0૮, /૦#ઉંડ ૫૪3૯1૦૭૫૦1 'તપદ્રા117 16વુપાંદ€5 11; 
8 10108 ૫૦૪૯ાં 15 પડલતં: €* 8, લૂણ, ખૂણે।.' રી 
[ સ્વ. ન. ભે।. દિવેઢિયા-' જોડણી '-પરિ, શં, ] 
[ ૯. ન્યાં ન્ત્યાં સ્વર આપે।આપ દીર્ધતા માગી લે છે. તેવા તદ્સવ 
સાખ્દોમાં દીર્ધ સ્વર વપરાચ છે. ] 
આથી આ નિયમને જરાયે આગળ વધવા દઈ શકાય તેમ નથી, 
કમકે મોટે ભાગે આવા શખ્દો જે ભાષામાંથી ઊતરી આવેલા હોય 
છ તેના પા૨'પરિક અવતરણુ ઉપર્‌ તેતો આધાર હોય છે; એટલે 
જ દી. ખ. કેશવલાલ ધુવ વગેરે પાંચ વિદ્દાતોની કમિટીએ નક્કી 
કરેલો ૬ ડ્રો નિયમ-જે શિષ્ટ ઉચ્ચાર અને વ્યુત્પત્તિ ઊપર આધાર 
સખવાની હિમાયત કરે છે તે-વાજખી છે. વ્યાકરણ! આ વસ્તુનું 
નિરાકરણુ આપી દેશે. આ વરતુ ખ્યાલમાં રાખીને જ ન્નેડણીકે[શ્ની. 
નિયમાવલીએ નીચેના નિયમ ખાંષ્યા જણાય છે ૭ેઃ-- 
“જૂર. ન્ન્યાં વ્યુત્પત્તિને આધારે જુદી જેડણી ન થતી હોય તેવા બેથી 
વધારે અક્ષરના રાખ્ટ્રોમાં ઉપાંત્ય ઈ તથા ઊ દીર્ધ લખવા. તેમ જ 
૨૬%. ન્ત્ય)ું બ્યુત્પતત્તિને આધારે જુદી નેડણી ન થતી હચ તેવા બેધી વધારે 
અક્ષરના ચખ્દોમાં ઈ કે ઉ પછી લધુ અક્ષર આવે તે! તે દીર્ધ લખવા 
અને ગુરુ અક્ષર આવે તે! હસ્વ લખવા, ર 


રર જોડીની એકવાકયતા ક [' કરછ 


--ગમુજ, વર્ના. સે, ના કાચા ખરડામાં આ નિયમોને એક 
કરીને ૧૪ મો! નિયમ આપ્યો છે તે પણુ આ જ મતલખતે છે. 


જૂ ક 


મુદ્દે આમાં કૃત્રિમતાતે સ્થાન ન હેાવું નનેઈયે. આ બધાં કાર્યોમાં 
કારણુ-ભાવે સ્વરભાર રહેલો હોવાથી જે મૂળસ્વરૂપમાંથી વિકાર 
ચઉંતે શ્રખ્દ ઊતરી આવે છે તેમાં જ એ તત્ત્ત એક સરખી રીતે કામ 
કર્યે આવે છે; એટલે ગુજરાતીની જેડણીને માટે નવું નિયમન ખાસ 
કરવાની આવસ્યકતા રહેતી નથી. જોડણીકે[શની નિયમાવલીમાંના 
૨૦ મા નિયમના અપવાદમાં કુવારું, કુભાર, કુ'વર, કુ'વરી, સુંવાળું 
એ શબ્દોમાં અર્ત(ય ઉકાયતે સાનુનાસિક દશ્ચામાંયે /ડુસ્વ ૨ ખવાને। જે 
પ્રયત્ન થયો! છે તે એટલે જ અસ્વાભાવિક થઈ પડે. ચુજર્‌ાતી ભાષાનું 
બંધારણુ એવું જણાય છે કે સાતુનાસિક ઈ હેય કે ઉ હે।ય, જયાં જ્યાં 
એ ઉચ્ચરિત થાય છે ત્યાં દીર્ધ હોય છે. કદાપિ એના પછી 
સ્વરભાર્‌ સાંચવતો સ્વર આવ્યો હોય તે! ત્યાં ખે અલગ પદે! પડયે 
સ્વર્ભ્ાર બંને સ્વરો પર એક સરખી રીતે પડે? આના જેવી 
જ સ્થિતિ પ્રાયમિક શખ્દો ઉપરથી ઘડાતા થખ્દ્દોમાં તે પછી તદિત 
પ્રત્યયો! કૃત્પ્રત્યથે। કે કાળના પ્રત્યયે। કે કર્મશિના-પ્રેરકના પ્રત્યયો! લાગી 
ઘ્ડડાતા હોય ત્યાં-પ્રવર્તે છે. સ્ત. નવલરામભાઈ, દી. બ. કેશવલાલ 
ધરવ વગેરેની ચોથી ગુજ. સા. પરિ. માટેની કમિટીએ એના નિણુયને 
અતુસરી, આઠમી ચુજ. સા. પરિ. સમક્ષ રજુ થયેલી નિયમાવલીમાં 
સ્વ. સર ર્મણુભાઈએ, તેમ જ સ્વતંત્ર રીતે સ્વ. શ્રો નરસિંહરાવશભાઈએ 
કાઇપણુ સંથોગોમાં આમ સ્વર. ન ફ્રેરવવો એવો નિણુય આપેલે। છે. 
( આતી વિસ્તૃત ચર્ચા-“શા્રોચ્ચાર્પરિશુદ્ધ ન્નેડણી' નામક ઉપર 
ઉલ્લિતિત નિબંધમાં કરી છે..)-જેડણીકે[શતી નિયમાવલીએ એક જ 
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૧, આ વિધાન પણુ એકલા ચ્રબ્દને ઉદ્દેશી છે, વાકયગત સ્વરૂપમાં 
અસ્વરિત શ્રુતિમાં આવતા ઇ-ઉ [ડસ્વ જ ઉચ્ચરિત ગાય છે એમ અનુભવ 
ઉપરથી જણામ છે, સાધિત રાબ્દોમાં આ . વાકષગત ;સ્વરૂપ લક્ષમાં લેવું 
જોઇયે, ' તા, ૧૨-૮-૪૪ 

ર્ર ' 
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પ્રકારના આ નિયમના ખે ભાગલા પાડી નાખી એક ઠેકાણુ સ્વરને 
અવિકૂત ' રાખવાની હિમાયત કરી છે, ન્યારે ખીજે સ્થળે «સ્વ 
કરવાનો મત આપ્યો છે. એના ૨ઢમા નિયમને! અપવાદ આ પ્રમાણે 
' આપ્યો છે કેઃ-- 

“અપવાદ ૨૬ --વિરેોષણુ પરથી થતાં નામ તેમ જ નામ પરથી બનતાં 
ભાવવાચક નામોમાં મૂળ શબ્દની નેડણી કાયમ રાખવી,” 

“યારે ૨૫ મો! નિયમ એવો આપ્યો છે કે:-- 

: ર૫. પ્રાથમિક રાખ્દો પરથી ઘડાતા રાખ્દોમાં તથા ધાતુતાં પ્રેરક 
અને કર્મ ણિ પ્રયોગના રૂપે।માં પ્રાથમિક રાબ્ટ્ટ અથવ્રા ધાતુતી મૂળ નોડણી 
કાચમ ન રાખતાં ઉપર કલમ ૨૩ તથા ૨૪ પ્રમાણે જેડણી કરવી. * 


--એટલે સ્વર હસ્વ કરી નાખવે. પ્રાથમિક શખ્દ્ો પરથી 
ધડાતા શ્રખ્દ્ોમાં જ તદ્ધિત, કૃત, કાળના પ્રત્યયો, તેમ જ કમેણિ- 
ભાવે-પ્રેરફકના પ્રત્યયો લાગી થતાં રૃપોનો સમાવેશ થઈ તનય છે. 
વિશેષણુ પરથી નામા બને કે નામો પરથી ભાવવાચક નામે! ખને 
ગએ થોડી કેઈ જુદી પ્રક્રિયા છે: આ વિષયમાં મારો અંગત મત 
એવે! છે કે તેવા સંયોગોમાં સ્વરમાં ફેરફાર ન કરવો; આમ છતાં 
એમ સ્વીકારિયે કે ફરે૨ફાર કરવો જ તો વિરોષણુ પરથી થતા નામે 
અને નામે। પરથી થતાં ભાવવાચક નામોને પણ એક સરખી 
રીતે કામ કરલી એ પ્રક્રિયાની હેઠળ લાવવાં. ગુજ. વર્ના. સે!. 
ના કાચા ખરડાએ તો આ વિષયુમાં નીચે મુજબ વિકલ્પ સૂગવી 
જનતા સંમક્ષ ન્યાયનું છાખડું રન કરી દીધું છેઃ-- 

“૧૭. મૂળ શખ્દ પરથી ખનતા રાખ્દોમાં અને મૂળ ધાતુ પરથી કરાતાં 
ગ્રેરક અને કર્મણિ પ્રચાગનાં રૂપોમાં પણુ મૂળ રાબ્દ્ટ ચા ધાતુની તેડણુ। 
ફ[યમ રાખવી નહિં, પરતુ આગલા નિયમ સુજબ વિકલ્પે ફેરવવી, ” 

, લધુપ્રયત્ન ય-વકાર્‌ પૂર્વેના ૪-8 હ્સ્વ જ છે એ વસ્તુ હવે 
સારી રીતે સ્થાપિત થઈ ચૂકી છે; ને કે વાચનમાળા રિવિઝન 
કમિટીના મૂળ દીધ ૨ખવા તરફના વલણુતે વાચનમાળાઓમાંથી 
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હજ ત્યાગ થયે! નથી. ન્નેડણીક્રેશે એ નિયમને સત્ય સ્વરૂપે સુધારી 
પ્રચારમાં મૂકી અરાજકતા દૂર કરી છે. 
પ્રાકૃત કાળથી ચાલ્યો આવતો, ૪-ઉ તે જેડાક્ષરો પૂર્વે હસ્વ 
રાખતો નિયમ પણુ તત્સમેતર શખ્દોમાં સર્વસ્વીકૃત ચઈ ચૂકયો છે. 
આ પુરાણા નિયમાતે અવલંખીને જ ન્નેડાક્ષર ઢીલે। બનતાં પૂર્વ 
સ્વરનું દીર્ધ થવાપણું ગુજરાતીમાં ઊતરી આવ્યું છે. આમ છતાં 
$જી કેટલાય શખ્દો રહી ગયા છે કે જેમાં જેડાક્ષર રહી ગયે! છે. 
“ક્િક્ફ-રીફૂ', ચિટ્ટી-ચીઠી, ટિપ્પણુ-ટીપણુ' જેવા શખ્દ્દે એમ છતાં 
વિકલ્પે હજી પ્રચારમાં છે પણુ ખરા. આ ઉપરાંત ત્રણુ કરતાં વધુ 
સ્વશ્વાળા શખ્દોમાં ઇ-ઉ નો આધાર વ્યુપત્તિ ૫2 અતે વ્યુત્પત્તિની 
મદદ ન હોય ત્યાં શિષ્ટ ઉચ્ચાર ઉપર નિર્યત્રિત છે. આ ઉપરથી 
૪-ઉ વિષયક નીચેના નિયમો તરી આવે છેઃ-- 

૬, તત્સમેતર શ્રખ્દોમાં સાતુનાસિક ( કિવા અતુસ્વારના 
કહેવાતા કોમળ ઉશ્ચારવ!ળે। ) સ્વર રી કે, પછો એ 
અ'ત્ય હાય કે અનત્ય. ઉદા૦ ગાંડ; છા મ તહીં, ? 
નહોં; ટૂંફ', ઊંધ, ઊંધે, ઊંચૂ', સૂવું, લખવૂ', વાચવૃ', લૃ ટવૃ', 
વગેરે; તેમ જ દ્ખૂ', વાંચ્‌', જઊં છ; હત્‌, ૨ , ગચેલૂ, 
ભાંગેલૂ; માર્‌ં-મ્ઠારૂં; રામનૂ[, સારં, સારેરૂં; સૂવા ળે, ફૂ'4૨, 
ફ્ે'વાર્‌, ટે ભાર; હૂ, ત્‌ ક વગેરે. 

છ, એક સ્વર્વાળા કૅ અનેક સ્વરવાળા તત્સસેતર 
શખ્દોમાં અ'ત્ય ઈ કે ઉ દીઘ છે. ઉદા૦ ઘી, છો, પી, 
ખ્હી, બીડી, કીકી, મોતી. લોહી, પાણી, સમચરી-છરી, 
વરસી-શી, ભારી, ઇન્દ્રી, આરતી, મરી, ગાંધી, તેલી, ધણી, 


ફૃ. *નહિ' એસ સ'સ્કૃત ભ્રાષાને તત્સમ શબ્દ પણુ સ્વીકાર્ય" છે જ. 


અને હુવે આવવાના એક નિચમ પ્રેમાણે “ન્હે' પણુ સ્વીકાર્ય; એ જ. પ્રમાણે 
જે અને ત્હેં પણુ. પ 
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વીંછી, કેડી, વીજળી, વિનન્તી-વીનતી, કળો, માંખી, માટી, 
સળી, ઓસરી; વરૂ, રૂ, બરૂ; ચરૂ, કે।લૂ-લ્હૂ, કામર્‌, જૂ, 
ચાલ, લાગૂ, રજૂ, આળસૂ, લૂ, ટપૂ, બાબૂ, બાપૂ, વગેરે, 

અપવ!દ--અ'ત્ય અસેયુક્ત ઈ-ઉ પૂવે સ્વરભાર 
હોય તેવા મક ઇ-ઉ હ્સ્વ છે, ઉદ્દાન ભાઈ, કાંઇ, 
8ાઇઈ, રાઇ, પાઇ, ખાંઈ, જનોઈ, સાંઇ, ખાઇ; િવેવાકોકનો 
“આઇ લાગે ના )-લડાઈ, ચડાઇ, સીઠાઇ, લુચ્ચાઈ, 
(“૪ં'ની પહેલાં અવ્યચ રૂપ ઇુદંતે।માં પ્રકુતિમાં “આ 
હેય ત્યારે ) સમાઈ, મૂંઝાઈ, ફુ'ગાઈ; ચડાઉ,, લડાઉ, 
અટાઉ, ચલાઉ, કમાઉ, ભાઉ, ગાઉ, વગેરે; તેમ જ થાંઉ, 
જોઉ, કમાંઉ ( થાઊ જાઊ', કમાઊ ; તે સ્થળે મધ્ય* 
કાલીન ગુજરાંતીમાં દીર્ધતા છે તે વત્સમ લેખે વિકલ્પે 
સ્વીકાર્ય, ) 


૮. જયાં બ્યુત્પત્તિથી જુદી જેઠણી ન થતી હોય 
તેવા એક કરતાં વધારે સ્વરવાળા તત્સમેતર શખ્રોમાં 
ઉપાંત્ય અવિકુત ઈ-ઉ  દીધે છે. ઉદ્ટાન્ખોડ, ખોલી, સીડો, 
ભીડા, ઝીણ્‌, રીટું, રીડ, સીધે, ઈલ, કીકી, કીટ, કોનો, 
કબીલે।, ગોટીલે।, દાગીનો, ૨ડીલૂ', ભૂરૂં, બૂ રેં, ચૂરો, કચરો, 
ચૂક, સૂન, ર્‌ડૂ, ફૂડ, ધૂલી, ડૂલ, મૂલ, ચૂલો, લૂખૂ', સૂખી, 
અધૂરં, અરડુસો, વગેરે; પર'તુ (વ્યુત્પત્તિથી પ્રાપ્ય) વિરો-સે, 
જુટ્ટ,; મયુરાં, ટહુકો, મહુડ, સ્કુયવૂ' વગેરે. 

[ વિકૃત ઇ-ઉ માટે નિયમ ખારમે। જુએ, ] 

હ. અનેક-સ્વરવાળા પ્રાયમિક તત્સસેતર શખ્દોની 
જેડણી કરવામાં શિણ ઉચ્ચાર ઉપર અને સ્પછ ઉચ્ચારાતુફૂલ. 
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વ્યુત્પત્તિના આધ।૨ હોય ત્યાં એ સ્ુજબ વ્યુત્પત્તિ ઉપર 
આધાર યાખવે; ઉચ્ચારભેદને લીધે વિકલ્પ સ્વીકારવો 
પડે તે! સ્વીકારવામાં કરશેી। બાધ ન હોય. ઉદા૦ ઊપર- 
ઉપર, પીયર-પિયર-પીહર, દોયર-હિયર, ભીતર, વિનન્તી- 
વિનતો, ઉછર્ઝ[,-ઉચ્છ્ઝ[, સૂતાર, લુડાર, ગુવાર, ચીતરવૃ', 
ઊતરવૂ', ઊધરવૂ', ગૂજરાત-શુજરાત, મિજલસ, સૂબેદાર, 
ડીચકઃરં, હિલચાલ, કિલકિલાટ, ખિસકે।લી, ટીપણિચે।,વગેરે. 

૬૦, શખ્ટમાં આવેલા નેહાક્ષરથી ને આગલા ઇ-3- 
ને થઠકારોા લાગતે! હેય તે! ત્યાં ઇ-ઉ કસ્વ છે. ઉદ્દાન 
ડુક્કર, હિસ્સો, જુસ્સો, ખુલ્લૂ', બિલ્લો, ગુણ્ડાઇ, જિડીડી, 
વાજિન્ત્ર વગેરૈ; પણુ ફ્ડ્ફૂ'-ફીફૂ', ચિટ્ટ-યીઢઠી વગેરેમાં 
જયાં નેડાક્ષર વિકલ્પે ઉચ્ચરિત હોય ત્યાં વિકહ્પ, એથી 
ઊટટ્ટ્‌ લધુપ્રયત્ત “ચ'કાર્‌ પૂર્વે સ્વર થડકાર ખાતે નહિ 
હોવાથી ત્યાં સ્વરવિકૃતિ ન થાય. ઉદા૦ દીસ્યે।, પીસ્યૂં , વગેરે. 


૧૧. દોર્ધ ઈ-ઊ વાળા પ્રાથમિક શખ્દો ષથથી 
ધડાતા શખ્દોમાં અન'ત્ય દીધ' ઇ-ઊ અવિકુત રહે. ઉદા 
ગરીબાઈ, વકોલ્લાત, ચીકણાઈ, ચીકાશ, મીઠાઈ, મીઠાશ, 
જૂઠાણ:; ભૂલામણી, શીખામણુ, ઊતરડ; ઊઠેઃડે, શીખાડે, 
મૂકાવે; ચૂકાય, શીખાય; પીવડાવે, પોવાડે, ઊડાડૅ; તેમ જ 
દૂધપાક, ભૂલધાપ, બીજવર, હોણુ કમાઉ, એ વગેરે 
સ્રામાસિક શખ્રો, 


૧૨. શખ્દના ખ'ધારણુમાં ૪ પછો સ્તર હોય તે! 
જ્યાં લધુપ્રયત્ન યશ્રતિ છે તે યશ્રતિ વિકલ્પે ખતાવવી; 
એવાં સ્થળેશ્મે તેમ છતાં ઇ તો હસ્‍્વ જ છે €૬1૦ દશિચે।- 
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એ, કડિયે-એ, રે'ટિયો-એ., ઘેડિયુ'-ઊં, પેતિયૂ-ક; 
ઘ્રડિયાળ-આળ, કાઠિયાવાડ-આવાડ, નાળિચે૨-એર અથવા 
નાળિયર-અર, રૂપિચે।-એ વગેરે. 


ઉપર દડા અને હમા નિયમમાં સાનુનાસિક અતે નિરયુતાસિક 
ઉકારને “ઇ'તી માફક જ દીર્ધ રાખવાતેો નિર્ણય ૨ કરવામાં 
" આવ્યો છે. વ્યુત્પત્તિ આવા સંથેગમાં દીર્ધતા અર્પે છે -એની 
' પુનરુકિત અડીં કરવા માગતો નથી; માત્ર એટલું કહેવા માગું છું કે 
“નિરતુનાસિક દીર્ધ ઊકાર જની પશ્ચિમ ૨જસ્થાતી કિવા મધ્યકાલીન 
ગુજરાતી ભાષાની ખધી જ ભૂમિકાઓ અને બુકકમિટીએ નિયમે! 
કર્યા ત્યાંસુધી શિજ્ લહિયાએઓને હાથે લખાયેલાં લખાણેમાં પ્રયુક્ત 
છે. «ૂતી ગુજરાતી પ્રતિએ સાથે જે જે વિદ્દાનો ખહોાળા 
ગંપકમાં આવ્યા છે તેઆ આ વસ્તુસ્યિતિથી જરાયે અણુનનણુ નથી. 
એ જ ફારણે ગુજરાતી ભાષાના સમર્થ વિદ્દાન દી. ખ. કેશવલાલ 
હ. ધરુવે નીડરપણે પોતાના લેખનમાં દીર્ધ 'ઊંકાર પ્રયેજ્યો છે. સ્વ. 
કવિ નર્મદાશકરે તો વર્ષો પૂર્વે એમનાં અતે એમણે સંપાદિત કરેલાં 
ફાવ્યોમાં સાનૃુનાસિક દીર્ધ ઊ'કાર પ્રયોજેલેો એ એમનાં એ પુસ્તકો 
નેવાથી જાણી શકાય છે. ભાષામાં કામ કરતાં કુદરતી તત્ત્વાને 
મચડી નાખવાથી ભાષાસ્વરૂપ નજ થાય છે એ વસ્તુ જર્‌૨ અસલ્ય 
હોવી જેધયે. જેડણીકોશે ધણાખરા નિયમોમાં ભાષાના અદલ 
સ્વર્‌પતે સાંચવી આપી ગુજરાતી ભાષા અને ગુજરાતી ભાષા- 
ભાષોએ ઉપર મહાન ઉપકાર કર્યો છે તે ઉપકારને ભાષાનાં ઉપરિ- 
નિદ્ટિ ઉપયોગી તત્ત્વના સમાવેશ્થી પૂર્ણતા પહોંચાડશે એવી 
આરા કયે! હદયવાળે વિઠ્દાન સેવે નહિ ?1 


કડક કન ડકલ 


૧. છતાં આજે હવે હુ' અ'ત્ય ઉકારતી દીર્ધતાનું સમર્થન કરવા તેંચાર 
નથી. વ્યુત્પત્તિથી અવે પ્રત્યેક શખ્દ સ્વરશારને કારણે દીર્ધ ઊ'કારવાળે। આવે 
છે છતાં વાકચગત સ્થિતિમાં, અગાઉ નવી પાદટીપોામાં ખતાવ્યા પ્રમાણે, એ 
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વિભક્તિજન્ય ડ્્‌રફોરતા નિયમો 


વિભકિતના પ્રત્યયો।!માંના કે કાળના પ્રેત્યયો।!માંના સ્વરાદિપ્રત્યયે! 
અંગને લાગ્યા બાદ અંત્યવણું માં સંયુક્ત નથી થતા હોતા ત્યારે એવા 
એ પ્રત્યયોના આદિસ્વરતે અવિકૃત રાખવાનું વલણુ સામાન્ય રીતે 
નનેવામાં આવે છે, આમાં માત્ર સરળતા સિવાય ખીજુ કાંઇ પણુ 
હોઈ ન રકે, “નેડણીકોશ'માં આવા વિભક્તિજન્ય ફેરફારોને માણે 
નીચે મુજબનું નિયમન પ્રાપ્ત ચાય છે : 


“રૂ૬, વિશક્તિ કે વચનના પ્રત્યયો લગાડતાં કે સમાસ ખનાવતા રાબ્દની 
મૂળ તતડણી કાયમ રાખવી, ઉદા૦ નદી-નરીએ, નદીમાં ૪૦. સ્રૌ- 
સ્રીઓ, સ્રીને ઇ૦. ખૂખી-ખૂખીઓ. ખારીખારણાં, 


૨૭, જ, કરીએ, છીએ, ખાઇએ, ધેઈએ, સૂઇએ, નેઇએ, હોઇએ, મારીએ 
એવાં ક્રિયાપદતાં રૂપે! બતાવ્યા પ્રમાણુ લખવાં. પણુ થયેલું, ગયેછું, 
સચવાયેલું, એવાં રૂપે! દર્સાવ્યા મુજબ લખવા. 

શ, જીવો, ધુવો નહિ પણુ જુઓ, ધ્રુઓ લખવું. તેમ જ ખોલું, રોવું જેવા 
ઓકારાંત ધાતુઓમાં ખુએ, રુઓ, લખગું, અને જીએ છે, ધ્રુએ છે, 
ખુએ છે, રુએ છે, નેથેલું, નેવું, ખોચેછું, ખાવું, ધોયેલું, ધોળું વગેરે 
રૂપે! દર્શાવ્યા મુજબ લખવાં. 

ર, સૂવું, પીવું, જેવાં કિયાપદોમાં સૂએ છે, સૂએ, સૂડં, સૂતેલ, સૂનાર 
અને પીએ છે, પીએ, પીવું, પીધેલ, પીતાર એ પ્રમાણે લખવું.” 


આમાંના પ્રથમ ૨૬મા નિયમમાં આપેલા કિસ્સામાં નિયમન 
કરવાની આવશ્યકતા ક્રેમ ઊભી થઇ વાર્‌? જેએ ઉચ્ચારણુથી 
વાકેફ છે તેએ આ કિસ્સામાં સ્પષ્ટ નિહાળી શકે છે-અનુભવી રકે છે 


ઠ્ઠ્સ્વ “હુ” ખતાવે છે, માત્ર “ઉ” નું આ નથી, ખધા સ્વરો ઠસ્વ ઉચ્ચરિત 
થાય છે. સરખાવો અર્ધવિજૃત કિવા ,ડસ્ત્ર વિજૃત એ-એ; અર્વાચીન 
ગુજાતીની દયારામ પી પહેલી ભૂમિકામાં આ તનરવ હતું એ અવાચીન 
ખીજ ભૂમિકામાં આજ સ્વ સમિતિમાં ઉશ્ચારાતું ઊતકું છે એવું શાષાને। વધુ 
ઊંડો અભ્યાસ કરતાં જણાય છે એ મારે સ્પણ્પણે સ્વીકારવું નેઇએ. 

તા. ૬૨-૮-૪૪ 
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જ અંગ અનેપ્રયય વચ્ચે નિયમમાં આપેલી સ્થિતિ કરતાં કાં જુદુ 
ઉચ્ચારણુ બ્યકત-અતિવ્યકત છે. આ ઉચ્ચારણુ તે લધુપ્રયત્ન થકાર છે. 
આ લધુપ્રવત્ત યકાર આપણે સંસ્કૃતના કાળથી વારસામાં લેતા 
આવ્યા ખિયે. ખે સ્વરોનેા જ્યારે પણુ સંયોગ નથી થતો, પ્રઝલ 
દશા રહે છે, ત્યારે વચ્ચે લધુપ્રયત્ન યકારનું અતે કેટલાક સંયોગોમાં 
લુપ્રયત્ન વકારવું અસ્તિત્વ રહે છે. વેયાકરણાએ એનું અસ્તિત્વ 
વિકલ્પે સ્વીકાર્યું છે. આ નિબંધના આરૈભમાં જ રેવા ર્ર, રેવા નેટ 
એવા વિકલ્પને! નિર્દેશ કરવામાં આવ્યે છે. પ્રત્યયોમાં તો મધ્યકાલીન 
ગુજરાતીની ખીજી ભૃમિકાથી પ્રત્યયોના આભમાં લધુપ્રયત્ન યકાર 
અસ્તિત્ત્ર ધરાવવા લાગ્યો હતો; અને ચોથી ભૂમિકામાં તો એ ખૂત 
વ્યાપક થઈ ગયે। હતે।. મહાભારત-પદબંધ ગ્રંથ ૧ લામાં લીધેલા 
હર્દાસ્ના 'આદિપવ'તી સં. ૧૭૧૭ વાળી પ્રતમાં અતેક સ્થળે 
પ્ર્યયોમાં આ યકાર પ્રથે।જાયેલેો છે; એવી તો અતેક હાાયપ્રતોા 
પ્રત્યયમાં -લધુપ્રયત્ત યકાર આપે છે. 


' ઘતરાષ્ટ્ર રાંથિ તેડયા મુનિવર ધ્ેમિ પૂનન કીધી 
અમ સેવક નણી માર્ગિયિ ઇમ રાવિ આજ્ઞા દીધી ૨ 
ર્ડા ત્રષિ આશ્રમ્ય આપણી ભણાવો અમ તન 
વિનચ કરી ચારિ કલ નરપતિ માન્ય' સુનતિયયિ વચન ર 


ચે જોઈીય તે મુઝ કનિ માગયોા એ ફૂ અર તમારિ રારણ્ય' 


આ અવતરણુમાં આવતા '“રાવિ-રાથિ' શખ્દતે ખાદ કરિયે, 
કેમકે તે “૨૪' પરથી “રાય' થઈ તૃતીય!ના “૪' સાથે “રથિ” થયો 
સેશવે; જે કે મારું તો સપણ માંનવું છે કે “રાતમાં લધુપ્રયત્ન 
યકાર ઉમેરાયે 'રાયિ' થયું છે. તેતે જતું કરતાંયે “મુનિયિ' એ તૃતીયા 
વિશક્તિનું રૂપ અને “માગીઇ' 'જેઇઈ' એ કર્મણિ-તા રૂપ પરથી 
* માગિયવિ? 'જેઇવિ' થયા ખાદ સ્વરભાર અંતે આવતાં ' માગિયે' 
“જોઇયે'ના પૂર્વ સ્વરૂપ તરીક્રે 'માગિયિ' 'જેઇયિ' આવી રહ્યાં છે. 

આ વસ્તુનું સત્યદર્શેન છુકકમિટીને થયેલું ખરું. જુએ!ઃ 


2૨. જોડણીની એકવાકૅયતા [ 2૪૫ 
ફર 
“ ઇકફારાંત શખ્દને સ્વરપ્રત્યય આથે ત્યારે ઇ દીર્ધ રાખીને તે સ્વર 
લખવો, પણ ફસ્વ ઇ કરીને ચ ઉમેરે તે।!એ ચાલે,-જેમ, નદી, નદીએ 
અથવા નદિચે।, ?”” , 
[ સ્વ. ન. ભે।. દિવેટિયા: “ જેડણી, ' પરિશિષટ જ ] 
સ્વ. નંવલરામભાધદૃએ બુકકમિટીના ૭-૮-૯ એ નિયમને 
સુધારી જે ચાર નિયમ સૂચવેલા તેમાંના દસમા નિયમમાં ઉપરની 
મતલખતે। જ વિકલ્પ સૂચવેલે. ( જુએ ત્યાં જ છેલ્લા નિયમ. ) 
સ્વ. નર્શસિઠરાવની અમલ પ્રત્તામાંથી આ વિષય છટકયે। નથી. 
એમણે “નેડણી ' એ નિબંધમાં પૃ. ૭૪-૭૬ ૫૨ આવશ્યક ચર્ચા 
વિસ્તારથી આપી છે. એમની આખી ચર્ચાનો સાર એ છે 
કે ને શબ્દના અંત્ય સ્ત્રરતે દીષે રાખવામાં આવે તો 
લધુપ્રયત્ન ય-વની જરૂ૨ નથી. અર્થાત્‌ જે સ્વર્ભાર અંગના અંત્ય 
સ્વર પર હેય તે પ્રત્યયમાં ય-વશ્રુત નથી; પણુ ય-શ્રતિ ઉચ્ચરિત 
થતાં જ પૂર્વનો! અંત્ય દીધ ઇ-ઊ કહેસ્વ થઇ ન્ય છે. ક્રયાપદના 
વર્તમાનકાળ પ્રથમ પુર્ષ બહુવચનમાં તો! “ લાખયે ' એમાં પ્રત્યય 
“ ઈંયે ' જ તેમણે રવીકારયો છે, ' લખીએ ' એવે “ ઈએ' પ્રત્યય નહિ જ. 


૫ 


તૃતીયા-યપ્તમીના “ એ ' પ્રત્યય પહેલાં સપણ સ્વરૂપે લધુપ્રયત્ન 
યશ્રતિ આકામાંત નામો પછી પણુ રહેલી છે એ ઉપર આપેલા 
અવતરણુમાંના શંકાસ્પદ “ રાયિ-રાયિ-' એ શ્ખ્દથી સમઝાય છે. 
એકારાંત-એકારાંત શખ્દદો પછી એ જ સ્થિતિ છે; માત્ર ઓકારાંત 
રાબ્દો પછી એ આવતાં વશ્રુતિ જણાય છે. 

દીધ ઈ-ઊ છેડે હોય એવાં નામેતે હિંદી ભાષામાં તો વિભક્તિ- 
ના ખેધા પ્રત્યયો! લાગતાં એ અંત્ય ઈ-ઊ કહુસ્વ કરી નાંખવાનું 
વલણુ છે. વસ્તુસ્થિતિગ્મે વિભક્તિના પ્રત્યયો લાગતાં જે રેપો! તેયાર 
ચાય છે તે સમસ્ત દક્ચાનાં રૂપા છે. ' મનેોમુકુર ' (ભોગ ૧, પૃ. 
પર૩-૨૪) માં સ્વ. નરસિઠરાવભાઇએ આ વિષયને સ્પરી ટયો છે. 
સમસ્ત દશાનાં રૃપો।માં સંધિકાય સ્વાભાવિક-અતિ સ્વાભાવિક છે. 
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૪ 
પ્રત્યય લાગતાં સ્વરભાર છેક પ્રત્યય ઉપર આવી રહે છે; એની અસરે 
અંત્ય સ્વર ને દીધ હોય તો /ડુસ્વ ચઇ નાય છે. બન્ને કે સ્વ. 
નરસિહરાવ “ વઠ્ઠઆ' સાસૂએ'માં ઊંકારને હસ્વ કરવાના વલણુના 
નથી; સંખખ કે સ્વરભાર ઊ ઉપમથી નથી ખસતો એમ એઓ 
માનતા હતા, મને તે જષ્યુય છે કે આ ઉદાહરણોામાં' પણુ સ્વરભાર 
કુદરતી રીતે અંત્મ ઓકાર ઉપર ચાલ્યો ન્ય છે; એને અંગે લધુપ્રયત્ન 
વકારવાળા “ વહુવે।, ? “ સાસુવો ' જેવાં રૂપે! ફલિત થાય છે. જ્યારે 
એ જ નિયમે આ, ૪, ઉ અંતવાળા થખ્દો પછી સ્વરાદિ પ્રત્યેના 
આર ભમાં યશ્રુતિ અનુભવાય છે. 

ક્રિયાપદોનાં રૂપોમાં પણુ આવી સ્વાભાવિક ય-વશ્રુતિ, એ રૂપો 
સમસ્ત દ૬શ્ઞાનાં હોવાથી છે જ; અને એનું સમર્થન સ્વ. શ્રી. નરસિહરાવ 
જાઈએ સારી રીતે કર્યું છે. ( જુઓ “ જેડણી, ' પૃ. ૯૧, ) 

આ બધી ચર્ચા ઉપરથી પ્રથમા વિભક્તિના ખહુ વચનના “એ! 
પ્રત્યયને માટે ગુજરાતી ભાષામાં અતિ સ્વાભાવિક એવે નીચેતે 
નિયમ આવી રહે છે; પ્રચલિત રૂહિતે અધીન રહી સ્વ. કવિ નર્ષદ્દા- 
સંકર અને ફલાભવનની નિયમાવલીની જેમ, તેથી જર વિશદ સ્વરૂપે 
લાચારીથી તેમાં વિભ્નાષા ગણુવી પડે છે: 


૧૩. લ. નામિકો વિભક્તિને બ, વ. નો “એ? પ્રત્યય 
લાગતાં હસ્વ કે દીઘ ઈકારાંત નામ પછી “એમાં લઘુપ્રયત્ન 
યશ્રતિ છે તે વિકલ્પે બતાવવી. ઉદ્દા૦ મતિચે।-એ।, દીર્ઘ 
જ-ઈકારાંત નામોને આ “એ! તેમ જ તૃતીયા-સસમીને 
'ઝે-એ” લાગતાં સ્વરભાર ઉપરથી ઢેટી પ્રત્યયાંતર્ગત 
સ્વર ૫૨ જતે હોવાથી ઈ-ઉ હસ્વ ઉશ્ચરિત થાય છે, ત્યાં 
એ વિકલ્પે હસ્વ કરવા. ઉદા૦ નદીચે।-એ તેમ જ નદિયે।- 
એ. ઉકારાંત નાશેમાં “એ! પ્રત્યય લાગતાં વશ્રતિ છે 
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તે એજ રીતે વિકલ્પે બદ્ઞાવવી, ઉદ૦ વહૂવો-એ।, 
વહુવે।-એ।. 

વિભાષાદ્દારા ખતાવવામાં આવેલાં ઉપરનાં રૂપો! ભાષાશ્ષાસ્રતી 
દૃણએ અનિવાર્ય છે. એ જરાએ અશુદ્દ નથી. ખેશ્નક લેખનમાં સર્વ- 
સાધારણાતે એ માફક ન આવે; પરંતુ ઉચ્ચારણુની દષ્ટિએ કોઇના 
તરફથી પણુ પ્રયોજવામાં આવે તો એ જરાયે અપરાધી નથી; એવા 
ગ્રયોગમાં સ્વેચ્છાચાર નથો; અને ચ્રુજરાતી ભાષાના વ્યાકરણ્‌માં 
એતે નિરદેશ્-જ્યુત્પત્તિ વગેરે અચૂક આવવાનાં, કેમકે પરપરાગત 
ઉચ્ચાર અત્યાર સુધી વિકલ્પ વિના ગુજરાતીઓના ઉચ્ચારણુમ્‌ 
સચવાઈ રહેલે। છે. 

તૃતીયા--સપ્તમીનો એકાર્‌ અને વર્તમાનકાળ ( અને 
વિષ્યર્થ ) પ્રથમ પુરષ ખહુવચનના પ્રત્યય “ ઇયે '-માંના એકાર 
સાનુનાસિક પણુ ઉચ્ચાઃર્તિ થાય છે. મધ્યકાલીન ગુજરાતીના 
અભ્યાસકરોતે આ ઉચ્ચારણુ જરાયે અપરિચિત નથી. છેક અપભ્રંશ 
કાળથી એ ઉચ્ચારણુ વિકલ્પ સ્વરૂપે મોજુદ છે. ચોથી વિભ ક્તિના 
અર્થના “ ને 'માં પણુ એ જ રીતે એ જૂનું ઉચ્ચારણુ છે. તળ મુજર્‌ાતમાં 
મૂળે સાનુનાસિક ઉશ્ચારણુ લગભગ ખધા જ મંયેગેોમાં લુપ્તપ્રાય છે એટલે 
એને। અનુભવ નહિ ચતે। હેય; પણુ કાઠિયાવાડમાં એ ઉચ્ચારણ સારી રીતે 
વ્યાપક છે. તૃતીયા-સપ્તમીના “એ' માનું સાતુનાસિક ઉચ્ચારણુ ફકતજ્યારે 
એ।કારાંત નરજાતિ અતે ઊંકારાંત નાન્યતર જાતિના શખ્દતે લાગતાં 
આ પ્રત્યય એમાં અંતગત થઇ રહે છે, જેમકે 'ધોડે', “ગાડે' વગેરે, 
ત્યારે જરાયે ઉચ્ચરશિત, કે!ઈ પણુ સંયોગે માં નથી*યતું; અલગ રહેતાં 
ખાસ રહેલું છે; જેમકે 'ધોડ્ાયે,' 'ગાડાયેં,' 'ધોડાએ, 'ગાડાએ.' 
સાનુનાસિક પ્રત્યયો તૃતીયા-સપ્તમીના “સુમ્ધાવરોધ મૌસ્ત્કિમાં છે 
તે અભ્યાસદે!ની જરાયે શ્નણુ ખહાર નથી, અને “છેક દયારામ સુધી 
એ ભાષામાં એક સરખા સ્વરૃપે પ્રયો।'્નયા છે. ખુદ દલપતરામભાઇએઃ 
પણુ એ ભેદ તેંષ્યો છે તેતો ઉલ્લેખ આ નિબંધના આર'ભમ 
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“વાણોઆને છોકરે લાકડી માસે' અને 'વાણીઆને છેકરે 'લાકડી 
મારી' એવા અથભેદવાળાં ખે વાકૅયથી ફરવામાં આવ્યો છે, આમ 
એ ઉચ્ચારણુનો શકયતા માટે જરાયે શંકાને સ્થાન નથી. વધુ વિસ્તૃત 
ચર્ચા માર। તરકૂથી સ્વતંત્ર રીતે અપાયેલા “અનુસ્વાર અને અનુનાસિક” 
એ નામના સ્વતંત્ર નિબંધમાં આપવામાં આવી છે, તે તરક અભ્યા- 
સકોનું ધ્યાન#ખેચું છું. (જુએ 'વમંત' વર્ષ ૪૫, પૃ. ૧૮૧-૧૮૨.) 
આ ઉપરથી જે નિયમો તરી આવે છે તે નીચે પ્રમાણે છે. આ 
ઉચ્ચાર અત્યારે હવે પ્રાંતીય છે એ નિવિવાદ છે, એટલે એને વિભાષા- 
' દ્દારા સ્થાન આપીને પણુ ચુજરાતો ભાષાના ઉંતિહાસમાં જીવંત 
રાખવું જેઇંયેઃ-- 

ગ્રા (૧) તૃતીયા તેમ જ સસમીને “શ' પ્રત્યય 
લાગતાં અલગ ૨હે છે ત્યારે પ્રત્યયમાં લઘુપ્રચત્ન યશ્રુતિ છે 

' તે વિકલ્પે બતાવવી, ઉઠ્ઠાન ૨માચે-એ, મતિચે-એ, નદીયે- 
-નસે તેમ જ નદિચે-એ, લીંબૂચે-સે તેમ જ લીંબુચે-એ, 
_ ઘોાચે-એ વગેરે, 

(૨) ઓકારાંત શખ્દને લાગતાં ચશ્રતિને બદલે વશ્રતિ 

છે તે વિકલ્પે બતાવવી. ઉદ્દાન સૌવે-એ. 

(૩) તૃતીયા-સસમીના ઉપરના “એમાં અપભ્રશના 
વારાથી સ્રાતુનાસિક ઉચ્ચારણુ ચાલ્યું આવે છે તે વિકલ્પે 
બતાવવું. ઉદ્દાન નરીયે-મે તેમ જ નરીર્યે-એ, નદિચે-એ 
તેમ જ નદિયે-એ; રામે-રામૅ; ૨થે-રથે, 

નાંધઃ--આ પ્રત્યય જેના અંતમાં છે તેવાં અવ્યયોમાં 
"ણુ તે તે સ્થળે વિભાષા સ્વીકારવી. ઉદા૦ માટે-ટં, 
"જ્યારે-જ્યારે, વગેરે, 

(૪) દ્વિતીયા-ચતુર્થીના 'ને'માં પણુ આ સાતુતાસિક 
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ઉશ્ચારણુ છે તે વિકલ્પે ખતાવડું. ઉદ્ઢા૦ રામને-નતેં; તેમ જ 
અવ્યચે।માંના મૂળા ઇંકારવાળા અને-તેં, ને-ને, 

૬, આભ્યાતિકી વિભક્તિઓામાં વર્તમાન (અને આર્‌ાથે 
તથા વિધ્યર્થ) પ્રથમ પુરુષ બહુવચનમાં લઘુપ્રયત્ન યશ્રતિ 
તેમ જ અપભ્રંશકાલ્મથી ચાલ્યું અ1વતું સાતુતાસિક ઉચ્ચારણ 
છે તે બંને વિકલ્પે ખતાવવાં. નણિચે-વેં, જણિએ-એ. 

નાંધઃ-'જાલીએ? એમ દોઘ' ઈ કારવાળું રૂપ સ્વરભારના 
નિયમ સુજબ કૅવળ અસિદ્ધ છે, એટલુ જ નહિ, કેઈ 
પણુ કાળે કેઈ પણુ સ'યોગોમાં એ ઇકાર દીર્ઘ ઉચ્ચવત 
થતે। નથી, તેથી ગે સવથા અમશ્વીકાર્ય છે. 

સ્વરાંત ક્યાપદેનાં સ્વાભાવિક રૂપો તરફ સ્વ. નર્રસહરાવભ:ઈ 
સિવાય અન્ય ન્નેડણીકારોએ તદન ઉપેક્ષાકૃત્તિજ સેરી છે એમ 
કહિયે તો તેમાં જરાયે વાંધાપડતું નહિ લાગે. સ્ત. કવિ 
નર્મદારાંકરે “ જેતૂ ' ક્રિયાપદમાં ' જુએ-જુવો ' એવો વિકલ્પ નેયેલો; 
પણુ એમતું એ વશ્ર(તનું દર્શન જરા વિકૂત હતું એમ એમણે “જુઓ '- 
માં સ્વીકારેલા ઊકારથો સમઝાય છે. ઉચ્ચારણુમાં ઉકાર્‌ હસ્ત જ છે. 
અને ખરું જેતાં જે જે પ્રમંગોમાં યશ્રતિ અને વશ્રતિ વ્યકત ચાય 
ચાય છે ત્યાં ત્યાં “ય-વ' પૂર્વતા સ્વરમાં “ય-વ' થવાતે કારણે સ્વરમાં 
કાઈ પણુ જાતની વિક્રિયા થતી નથી. લેખનમાં. વિકલપદ્દારા દીર્ધતા 
સ્વીકારિયે છતાં સવર્‌ હસ્વ જ ઉચ્ચરિત ચાય છે એ વસ્તુ ખ્યાલમાં 
રહે તો વાંધાપડતાં ક્રિાપદેોનાં રૂપોમાં એકવાકયતા મેળવવામાં 
જર પણુ મુશ્કેલી આવે તેમ નથી. “નેડણીક્રોશ'માં યન્વશ્રતિને 
સંમાનવામાં નથી આવી, તેમ.જ 'સુ'-“પી? ક્રિયાપદોમાં અસ્વાંભાવિક 
દીધેતા રાખવાને! અનુરોધ કર્યો છે, એને! ત્યામ કરવામાં આવે તે 
વિસંવાદ ઊભે! ચવાતે। જરાયે ભય નથી રહેતો. સરળતામાં જેમ 
અત્રિસતા ન જોઈયે તે જ રીતે સ્વીકૃત ર્પોમાં સરળતા 
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મારી પણ ન જવી જોઈયે એ તત્ત્તતો જરાયે અનાદર કરી 
શકાય નહિ. આપણે ન્યારે આકારાંત ક્રિયાપદેનાં આજ્ઞાર્થ અને 
“વર્તમાનકાળ ખીન્ન પુરૃષના ખહુવચતોનાં રૂપો! ઉચ્ચારિયૈ ષિયે ત્યારે 
આકાર્‌ ઉપર સ્વરભાર્‌ પડવાને કારણે પ્રત્યયનતે। એકાર દીધ ઓકાર્ફપે 
ઉચ્ચર્િતિ નથી ચતો; એ હસ્વ ખની ય છે, એટલું જ 
નહિ, પણુ લકુપ્રયત્ન અકાર્યુક્ત લધુપ્રયત્ન વ-સ્વરૂપે ઉચ્ચરિત છે. 
એવી જ સ્થિતિ ઓકારાંત ક્રિયાપદનાં વિકલ્પ ર્પે।માં છે. એકા- 
રાંતના વતેમાનકાળ ત્રીજ પુર્ષમાં અને ખીજ પુર્ષ એક વચનમાં 
મધ્યકાલીન ગુજરાતીનાં નજ વગેરે રૂપો પરચી ઊતરેલાં “જોય વગેરે 
રૂપાની જેમ જ આજ્ઞાર્યે (અને વતેમાતકાળ) દ્વિતીય પુરૃષ બહુવચનનાં 
“જેવ' વગેરે રૂપો વ્યુત્પ્ન થાય છે. બધાં જ ક્િયાપદોનાં કમેણિ 
રૂપામાં પણુ અંગ આકારાંત ખનતું હોવાથો 'મૂંઝાય' વગેરે રૂષો 
સ્વાભાવિક ઉચ્ચરિત થાય છે. એકારાંત ક્યાપદ્દોમાં પણુ વર્ત માન- 
કાળનાં રૂપોમાં પુષ્કળ વિભાષા અને તે પણુ સ્વાભાવિક પ્રવર્ત છે. 
ખધાં જ ક્યાપદ્દોનાં ભવિષ્યકાળ પ્રથમ પુર્‌ષનાં બહુવચનમાં 
જ્યુત્પત્તિસિહ્ધ આવી જ વિભાષા પ્રવર્તે છે, તે “'ઇક'-“ઈશ-“અશ્‌” 
પ્રત્યયની, એ જ રીતે દ્િતીય ભૂત કૃદ'તના “એલૂ” પૂર્વે અ-આ-ઓ 
આવતાં વશ્નતિ છે. ને કે “નેડણીકેશ'સાં ત્યાં યશ્રતિ જ સૃચિત છે, 
આમ છતાં ઉચ્ચારણુ કેટલેક સ્થળે એકા[રસ્વરૂપે મૂળના એકારને 
લીધે થાય છે, એટલે ત્યાં પણુ વિભાષા અનિવાર્ય છે. સૂરત તરકૂના 
“ગયલું' “સમાયલું' વગેરે જેડણી કરે છે. આવી ન્નેડણી કરવાનું મુખ્ય 
પ્રયોજન “એલૂ* પૂર્વેના સ્વર પર ભાર આવવાને કારણે ( અનૅ 
દ્ૈતીયિક સ્વરભાર “લૂ” પર્‌ જવાને કારણે વચ્ચેતો ) એકાર હ્સ્વ 
ઉચ્ચરિત ચાય છે તેમાં રહેલું છે. એ ઉચ્ચારણુ બહુજ થોડા 
ભાગમાં હોવાથી જેડણી કદાય ન સ્વીકારવામાં આવે, છતાં સૂરતી 
ઉચ્ચારણુ તરીકે તેને વાકર્ણુમાં સ્થાન મળવું તો જ્ેઇયે જ. સ્વ. 
કમળારંકરભાઈએ આ ઉચ્ચારખુતે મસંમાન્યું છે; એને ઉવેખવાની 
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પણુ કેઈ જરૃર ન હોય, દેશના મોટા ભાગમાં થતાં ઉચ્ચારણુને 
' લદ્દ્યમાં લઈ નીચે સુજબની નિયમાવલી આ ક્રિયાપદોના સંબંધમાં 
રજૂ કરવામાં આવે છે. એમાંનું એક પણુ ઉચ્ચારણુ અસ્તિત્વ ધરાવતું 
નચી એમ કોઈથી પણુ કહી શકાશે નહિઃ-- 

ફે. ને, ધે, લે, સૂ, લૂ, રો, ખો, એ ધાતુઓોનાં 
વર્તેમાનકાળનાં ફૂપોામાં અત્ય સ્તરનો એ-એ!। પ્રત્યય ' 
પહેલાં હ્સ્વ “3' થાય છે; ત્યાં પછીના સ્વરમાં લઘુપ્રયત્ન 
થશ્રતિ છે તે વિકલ્પે બતાવવી, ઉદ1૦ જુવે-એ, સુવે-એ, 
લુવે-એ; તે જ રીતે જુવેો-એ વગેરે, 

વિશેષઃ--જે, ધે, લે, રો, ખો એનાં “હો? જેવાં 
રૂપાખ્યાન પણુ વર્તમાનકાળમાં થાય છે તે પણુ વિભાષા- 
દ્રારા સ્વીકારવાં: નેય, ધોય, લેય, ખોય; તેમ જ બીજ 
પુરુષમાં (વતેમ!ન અતે આજ્ઞર્થમાં) ખહુવચનમાં જેવ, 
ધોવ, લેવ, રેવ, ખોવ, માત્ર “હો' ને માટે બીજા પુરુષ 
ખહુવચનમાં “હે? એવું એક રૂપ વધારવાતું સ્વીકાય છે. 

૩, આકારાંત ફેયાપદેોમાં વર્તમાનકાળ ( તેમ જ 
આશર્તાથ)નેો હ્સ્વ “એ! પ્રત્યય સામાન્ય રીતે લઘુપ્રયત્ન “૧ 
-રૂપે દેખાય છે તેને વિકલ્પે સ્વીકારવો, ઉઠા૦ જાવ-જાએ।, 
થાવ-થાએ, સૂ'ઝાવ-મૂઝાએ. 

છ. “દે' ભને “શથે'નાં રૂપામાં દિયે-દિએ-દે-ઘે, 
લિયે-તલિએ-લે-ક્યે, દિયે-દિએ-દો-ઘો, લિચેોા-લિએ- 
લે।-લ્ચો; અને “પી' તેમ જ “હી'નાં પિચે-પિએ, પિયેો 
-પિએ, ખ્ડિચે-બ્ડિએ, ખ્ડિયો-બ્ડિએ, 

વિશેષઃ--“પી? અતે “ખહી'તાં પિવે, પિવે!, ખ્હિવે, 
ખ્ઠિવો એવાં વક્ષતિવાળાં રૂપો જતાં કરાય એમ નથી. 


સુપર ] અક્ષર અને શખ્દ- 


જ. ભૃતકુદંત (દ્રિતીય)ના “એલ” પૂવે અ-આ-એા 
ડય ત્યારે લઘુપ્રયત્ન યશ્રતિ છે, અને દેશના કે।ઇ ભાગમાં 
ત્યાં “યે' ને મદલે “ય ઉચ્ચાર પણુ છે; એને વિભાષાદ્વારા 
સ્વીકારવાં. ગચેલૂ'-મએલૂ-ગયલૂ_, સમાયેલ્‌-સમાએલુ- 
સમાચલુ', ધોાયેલુ-ધોએલૂ-ધેોયલૂ, વગેરે. 


'લે' અને “લૂ'ના જ અથતે લધુપ્રયત્ત હકારવાળે “દહે!' ધાતુ. 
ખાક રહે છે તેનાં “લેન-લુ' જેવાં રૂપા ઉપરાંત “દેઉ' જેવાં રૂપો 
પૃણુ ઉચ્ચરિત છે; એ રૂપો પણુ વિભાષાકારા સ્વીકાર્ય રહે. 

વિત્ત એ-આઓ 

ગુજર્‌।ાતી ભાષામાં થોડી પ્રાંતીયતાને ખ!દ કરિયે તો કાઠિયા- 
વાડમાંના ગોાહીલ્ષવાડ-ઝાલાવાડ ઉપરાંત તળ-ગુજરાતના મોટા ભાગમાં 
ઝાઝે ભાગે અનાદિ દશામાં 'એ-એ।'નું પહોળું કિવા સ્વ. નરસહ- 
' શ્‌વભાઇએ જેને માટે 'વિશ્ૃત' એવી સંજ્ઞા વાપરી છે તે ઉચ્ચારણુ. 

પણુ પ્રાસ થાય છે. સોરડ અતે હાલારના વતતીએ। આ ઉચ્ચારણુથી 
જે કે પરિચિત નથી, ૭વાં ત્યાં પણુ અમુક ઝંષ્રોગોમાં વિજ્ત 
ઉચ્ચારણુ “એ'માં સચવાયેલું છે; ખેશક એને તદ્ન વિવૃત ન કહી 
શકાય; પણુ એ “સંજૃત' નથો, એટલે એતે “અર્ધ વિજૃત' કહી શકાય. 
આ ઉચ્ચારણુ તે પ્રથમ પુરૂષ બહુતરચન-વત'માનકાળમાં તો “ઈવે' 
સાનુનાસિક અંત્ય એકારવાળા પ્રત્યય, તૃતીયા સપ્તમીને 
સાનુનાસિક 'એ”, અને એ પ્રત્યય ધરાવતાં અબ્યયો માટે, જયારે, 
ત્યારે' વગેરેનો અંત્ય સાનુતાસિક “એ, અતે સાનુનાસિક અને-ને- 
નો અંત્ય “એ” “અર્ધ વિશૃત' છે; છતાં એ “એ' માંહેલી સાનુનતાસિકતા 
ત્રાંતોય હેવાયી--ખેશક તે ઉચ્ચાર્ણુ અપભ્રંશકાલથી ચાલ્યું આવે છે- 
છ૭તાં--જેડણીમાં ખાસ મહતવ અથવા તો! વિશ્ચિષ્તતા ધરાવતું નથી, 
પરતુ અનંત્ય દશામાં એ ખે પ્રાંત સિવાય દેશતા મોટા ભ્વાગમાં 
ઉગચ્ચશ્તિઃ થતુંઉ*્ચારણુ વ્યક્ત કરવાને માટે ચાલુ.લમ્માણુમાં જર્‌। પણુ. 


૨૨. જોડણીની એકવાહયતા [ ૩૫૩ 


પ્રયત્ત નથી. 'જેડણીક્ેશૈ' નને કે નિયમાવલીમાં એ ઉચ્ચારણુ ખતાવ- 
વાની આવશ્યક્તા નથો જેઈ, છતાં શાબ્દકોશ્રમાં એ ઉચ્ચારણ 
ધરાવતા શખ્ટે!તે એ ઉચ્ચારણુ વિનાના એક સરખા સ્વરૂપવાળા 
શખ્દ્ોથી જુદા પાડવાં તે તે શખ્દની બાજૂમાં મેટા કે[સ કરી બતાવ- 
વા પ્રયત્ન કયે છે. આ ઉંચ્ચ!રણુ તરફે સ્વ. કવિ નર્મદાશેકરયી 
માંડી ધ્યાન ખેચાયું છે. એમણે એવા રાખ્દ્દોમાં પૂર્વાવસ્થામાં હકાર 
હોવાની સંભાવના કરેલી; પણુ એનું સ્પષ્ટ નિદરરીન તો સ્વ. નરાસડ- 
રાવે એમના સને ૧૮૮૮ સ્‌ લખેલા 'જેડણી' વિષયક [નેબંધમાં પ્રયમ 
કરાવ્યું. એમણે એમન! સતે ૧૯૦૫ વાળા નિખંધમાં પણુ અ! વિષયની 
ખહુ સુંદર મીમાંસા કરી છે. ભ્યવસ્થિત રીતે આ ઉચ્ચારણુ થાય છે 
ગમે એમણે બતાવ્યું છે. રાખ્દનાં પૂર્વ સ્તરૃપમાં બટ્ટ મ૩ હોય અને 
સ્વરભાર ને કકાર ઉપર પડતે હેય તો તેવી રીતે થથૈલા ₹-જો 
વિભૃત ઉચ્ચઃર્તિ થાય છે. આ સાંમાન્ય નિયમ છે. ગએ જ વિષયની 
વધુ સારી મીમાંસા શ્રો. ચૂનીલાલ વધમાન શ્ચાહે કરી છે. એક અતિ 
વ્યાપક છતાં કોઈના ખ્યાલમાં ન આવેલો! તિયમ શેધી આપવાતેો 
એમને પ્રયત્ન ખરેખર પ્રરસ્ટ છે. એ નિયમ આ છેઃ-- 

“ગ્રે અને એ ગુજરાતી શબ્દોમાં છૂટા હોય કે વ્ય જનની સાથે 
મળેલા હોય પણુ તેની સાથે જે કેમલ અતુસ્વાર તેડાયલે હેય તે એ 
અને એ। વિભૃત બને છે. 

સેમે અને એ ઉપર, તેની પાછળ આવતા અતુનાસિક વ્ય જનનુ વજન 
( વાસ્તવિક રીતે કે ઉચ્ચારણન! દોષથી પણુ) ને પડતું હેય તે તે વિરૃત 
ઉગ્ચારાચ છે. 

ઉદાહરણે।--ઝૉધાળ, પરોંચ-પાંચ, વૉરળ, છન, સોમ, મરો, જર, 
સોપ, વૉજ, વેશ, (વ્યેશ), ર્દંટ-ર ટ, મોંધ, મેસ ઇત્યાદિ. ”” 
લેળ, રળી, વૉળી, ચન, મોમ, બૅન (શેન્ય), ઝત ( ઝેન ), નેત 


કિન 


છન, ગત ઇત્યાદિ, ”” 
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સાતુનાસિક ઉચ્ચારયુની અસર તીચે દબાયેલા “એ-એ।'તી 
વિવૃતતા આમ પકડવી લગભગ સહેલી થઈ નય છે. અરખી-ફારસી 
ઉપરથી ઊતરી આવેલા અતે અપબ્રશમાંથી હિંદી-મુજરાતીમાં ઊતરી 
આવેલા-જેમાંના હિંદી શખ્દોમાં થદ્‌-મ૩ ઉપરથી આવેલો શવૈ-ભૌ 
છે તેવા ચખ્દોના સામ્યે પણુ કેટલાક ગુજરાતી શખ્દામાં “એ-એ।*- 
નો વિજ્ૃત ઉચ્ચાર પકડી શકાય; તેમ છતાં પણુ ધણા શબ્દોની 
વ્યુત્પત્ત અદાપિ અનિશ્રિત હોવાથો સર્વસાધારણુ રીતે એ ઉચ્ચાર્ણુ 
પકડી ન પણુ શ્રકાય. આવી સ્થિતિમાંથો ઉગાર ત્યારે જ થાય કે 
વ્યવસ્થિત રીતે લેખનમાં જુદા ચિહ્મયી એ ઉચ્ચારણુ વ્યકત થતું 
હોય. “નેડણીકોશ'માં પણુ ભિન્ન ઉચ્ચારવાળા શખ્દ નથી તેની 
જેડણી તો ચાલુ એકારની માત્રાથી જ ખતાવવામાં આવી છે. મારી * 
જ*્મભૂમિ સે[૨ઠે (કાઠિયાવાડ) હોવાથી ડું સ્પષ્ટ રીતે સ્વીકારું છું 
કે “નેડણીકોશ'માં વિવૃત ઉચ્ચારણુવાળા શખ્દોતી નેડણી શુદ્ધ ન 
કરવામાં આવી હોય તેવા કેટલાય શખ્દોમાં વિશૃત ઉચ્ચારણુ છે કે 
નહિ એ હું જણી શ્રકતો નથી. ભ્રાષામાં બહોળા પ્રમાણુમાં બ્યાપક 
એવા ઉચ્ચારણુને ચાલુ લેખનમાં પ્રચાર થઈ “નય, એટલું જ નહિ, 
પણુ શબ્દઇરોશેમાં વિકૃત 'એ-ઓ'તે સ્વતંત્ર વર્ણાનુકરમમાં સ્થાન 
મળે તો જ આ ઉચ્ચારણુ જાળવી શકાશે, શ્રો. ચૂનીલાલ વ. ર્રાહે 
સાચેો। જ ભય વ્યકત કયો છે કે-- 


“પણહેલાં બાલી લોકોના ઉચ્ચારણુના વારસાર્પે જનતાને મળતી અને 
તેમાં કેળવણીથી ભ્ઞાષા-શુદ્ધિ આવતી. શિક્ષણુ મોટે ભાગે મુખદ્રારા અપાવું 
અને ઉચ્ચારણુ।ને વારસો ઉછરતી પ્રન્નને મળ્યા કરતે. હવે મોટે ભાગે 
પુસ્તકોના વાચનદ્રારા રિક્ષણુ અપાય છે અને પરીક્ષાઓ લેખનટ્દારા લેવામ 
છે, તેથી ઉચ્ચારણુનો સીધે વારસે। ઓછા થતાં વિજ્ત ઉચ્ચારો સવૃતતા 
તરક ઢળતા નય છે, લેખનમાં વિકૃત ઉચ્ચાર માટે અવળી કે ઉલટાવેલી 
માત્રા કેઇઇ કોઈ લખે છે, પરતુ હાલતી ઝડપી છાપાકળા કદાચ એ પદ્ધતિને 
આગળ વધવા નહિ દે એમ લાગે છે.” [ એજન પૃ. ર૬] 


૨૨. જોડણીની એકવાકયતા [ રપષ 


દી. બ. કેશવલાલ ધુવે ન્નેડણીમાં એની આવશ્યકતા 
અતાવી જ છેઃ--- 

“10. 11૯ ૧1૦૩૦ ત્વરળવં ૦013061 50૫0૪તૅંડ 01 1106 ૫૦૪૬1૧ 

એ દ્રાળતં એ $100પ1તં ૪૦ તૉંડદાંળઇપાંડપટર્વ; ૦. ૪. ગોળ, ગાળ; એક, અબ.” 

[ સ્વ. ન. ભે. દિવેટિયા 'નેડણી'-પરિરિષ્ઢ ] 


સ્વ, નમંદાશોકર, સ્વ. નવલરામભાઇ, સ્વ. વ્રજલાલ શ્ચરાસ્ત્રી, અને 
સ્વ, પ્રિ. માધવલશિભાઈએ પણુ એની વિરિષ્ટતા જળવાઈ રહે એ 
માટે અલગ ચિહ્નતી આવશ્યકતા માતેલી. સ્વ. નરસિઠરાવ અને 
વિદ્યમાન પ્રે. બળવંતરાય ઠૅકરોર પણુ લેખનમાં એતી આવશ્યકતા 
સ્વીકારનાર છે; માત્ર તત્સમ અંગ્રેજ શબ્દોમાં જ નોંધાઈ રહે 
એટલું પર્યાસ નથી; પ્રાંતીય ભેદ લેખે વિભાષા રહે તોય અત્યારે તો 
ઘણું છે. એ ઉપરથી ફલિત થતો નિયમ આ છે:--- 


૧૪. જે જે પ્રાંતમાં “એ-એ નાં વિવૃત ઉચ્ચારણુ 
છે ત્યાંના વિદ્દાના એ ઉચ્ચારણુ ઊધી માત્રાથી બતાવે, 
જ્યાં આ ઉચ્ચારણુ નથી જ ત્યાં સેવૃત એ-મા રાખે, 
ઉદા૦ વેર-વેર, પૅઠો-ષપેઠો, મેવૂ-સેત્‌, ખ્હેરો-ખ્હેરો, 
બ્હૅલૂ-બ્હેલૂ, નૈલુ-નેણુ, વશુ-વેણુ, રણુ-રેણુ, ઘૅન-ઘેન, 
એલી-એલી, મૈીર-મે૨, પ્હોળૂ-પ્હેળ, મો.ડ-મેડ, ચારસ 


૧. સત અને વિવૃતક ચ્ચારણુ “એ-એ!'નાં અત્યાર સુધી એકલાં દીર્ધ જ 
ગણવામાં આવ્યાં છે, પણુ જીવત ભાષાનું સ્વરૂપ ત્તેતાં એ હસ્વ પણ છે. 
અહીં આપેલાં ચારે પ્રકારનાં ઉદાહરણથી એ સ્પષ્ટ થશે. “દેખ્યું', “દેખાડ્યું”, 
જે ચ્યું', 'વેચાચું', “થોર્ભ્યું, 'થેભાર્યું', 'સોપ્યું' 'સૉપાયું', ગુજરાતી ભાષાના 


સ્વરૂપમાં રાખ્દને અતે આવતા એ-ઓ હસસ્‍્વ વિવૃત છે; સિવાચ કે ઉત્તર 


ગુજરાતમાં ક્િચાપરોને અતે “એ' ને! “ઇ' થયો હેોચ, 'કરરો'નું “કરરિ' જેમ. 
તા, ૬૨-૮-૪૪ 
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-ચેોરસ, ચૌક-ચે।ક, ગાખ-ગેોખ; કોઠૅ-કેઠે, કોડી-કેોડી, 
સૉંપે-સૉંપે, કોણુ-કૈ।ણુ, કેળિયે।-કેળિયે!, નો મ-નેઃમ, 
નોખૂ'"-નોખૂ, ગઝેરત-ગેરત, ગૈબ-ગેબ, અબ-એખ, હૅશન- 
રૈરાન, કોલ-કેઃકલ્ષ, ઝૅર-ઝેર, કૅર-કેર, ચોપડી-ચે।પડીં, 
વગેરે, 

આજે સ્વીકારાયેલી વિકલ્પ નનેડણી, એક વખત એવે! આવશે 
% અમે સોરઠૅતા અતે હાલારી કે કચ્છીએ પણુ લખી શકીશું. 
ગુજરાતી ભાષ!તા વારસામાં ઉચ્ચારાયેલું આ ઉચ્ચારણુ શખ્દકોશે।માં 
સ્પષ્ટ નોંધાય તે કેટલે ઉપકાર ડયો કહેવાય ર શ્રો. લલ્લુભાઈ 
ગોકળદાસ પટેલે એમના ગુજરાતી કોશમાં આ ઉચ્ચારણુવાળા શખ્દો 
નૉંધ્યા છે, પણુ તે તરફ ધણુનું ધ્યાન ગયું નથી. 

કેટલીક પ્રકીર્ણતા 

લેખનની શિથિલતાને અંગે ઉચ્ચારણુ “એ-ઓ' એવું થતું. 
હોવા છતાં “અઇ-અઉ' એવી ન્નેડણી નાણ્યે-અન્નણ્યે ચયા કરે છે. 
ચુજરાતી સાહિત્ય પર્ષિદ મંડળ તરકેથી પ્રસિદ્ધ થયેલી નિયમાવલીમાં 
“એ-ઓ' સ્વરૂપે એવા શખ્દો લખવાનું વિધાન પ્રાત થાય છે. એનું જ 
અનુસરણુ “જેડણુીકાશ'માં અને ગુજ. વર્ના. સો. ના કાચા ખરડ્ામાં 
છે. સરળતા પણુ 'એ-ઓ' સાથે લખવામાં મદદગાર થાય છે. આ 
નિયમનું સંપૃણાશે પાલન કરવાને માટે વર્તેમાન પ્રથમ પુરૃષ બ. વ. 
નો “ઇચે' લાગતાં પૂર્વે અકાર હોય તો ત્યાં પણુ “એ' નેડણુ કરવી 
આવસ્યક ખતે છે. એમ ન કરવામાં આવે તો તેટલા પૂરતી અવ્યાત્તિ 
આ નિયમમાં, બાધિત થાય. એથી પ્રાતત થતો સંપૃણું નિયમ આ છેઃ 

૧૫. જે શખ્દોમાં “એ? અને “ઓ' એમ સક 
શ્વરવાળો જ ઉચ્ચાર થતે। હોય ત્યાં તે શખ્દોમાં “એ-ઓઃ 
જ લખવ. ઉ#1૦ પે (પાઈ પણુ ખરે), પેસો, કે, કેક, 
દોવા, ચૌદ, ચોટૂં, કોસ, સૈકૂ, હેડ, વગેરે. હૈચે- 
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જેચે-થેચે ( માત્ર રૂઢિ આમાં વિશાષા હઇચે, જઇયે, 
થઇયે એટલી અર્પે, ) જઈ; થઈ, હઈ,; લઈ તેમ જ ગઈ 
તેમાં ઇકા૨ હ્સ્વ ઉચ્ચરિત થાય ત્યારે જે, શે, હે, લે, 
ઝે એવી નેડણી વિકલ્પે સ્વીકાર્ય હોય, તે જ રીતે વિકલ્પે 
હે-અહીં, ન્હે-નહીં, ત્હે-તહીં, જ્ડે-જહીં, તેમ જ ન' 
(જઊ' પણુ, તે રીતે દે!-દઊ', લો-લઊ, ધે!-થક.) 


તત્સમેતર શખ્ટામાં અનુસ્વારના કહેવાતા તીત્ર 3ચ્યાર (વસ્તુ* 
સ્થિતિએ વૈદિક કાળથી ચાલ્યા આલ્ઞતા અનુસ્વ।2)તે માટે સામાન્ય 
[બિંદુ જ સ્વીકૃત છે. સુધારેલો નાગરી લિપિમાં અનુતાસિક કિવા 
અનુસ્વારના કહેવાતા કોમળ ઉચ્ચાર માટે અલગ ચિહ્ન યે।જવાની 
ઞમાહના કરવામાં આવી છે. અતુસ્વારતે માટે ળંગાળીમાં છે તેવું 
વણુતી જમણી બાજુએ ૦ ગએ ચિહ્ન રાખવું એવી ભલામણ થઈ છે, 
છતાં સ્વ. પ્રિ. માધવલાલભાઈએ . અનુનામિક માટે સંચવેલું અને 
વિધ્રમાન પ્રે।. બળવંતરાય ક. ઠાકોર અતુસ્વારતે માટે વાપરે છે તેવું 
૦ પોલું મોંડું વધુ સરળ છે. તત્સમ શખ્દોમાં કયાં અનુસ્વાર અને 
કયાં પર્સવણુ કરવો એ ખતાવવામાં આવ્યું છે. એ જ નિયમ 
તત્સમેતર શબ્દોમાં પણુ સ્વીકાર્ય હોવો જેધયે; તો જ એકવાકચતા 
મામ કરી શકાય. આ રીતે-- 


૧૬. તત્સમેતર શબ્દોમાં અતુસ્વાર (ના તીત્ર ઉચ્ચાર)ની 
નિયમ ૪ (લ-શભા-₹ )માં જણાવ્યા સુજખની નનેડણી કરવી. 
ઉદા૦ ગન્ડ્ર--ગ*ટ્ર, દર્ડું-8”ગ, મણડવૂ-મ“ડવૂ' વગેરે.“સંડવૂ”માં 
સાતુતાસિક ઉચ્ચારણુ પણુ છે, ત્યાં “મડવૂ” “મેડ? એવી 
જોડેણી વિકલ્પે સ્વીકાર્ય, અતુતાસિક (કિવા અતુશ્વારના 
ક્રહેવાતા કેમલ ) ઉચ્ચારણુને ચાલુ બિદુથી જ વ્યઇત 
કરવું. ઉદા૦ માંડવૃ, વાંચવૂ, હોંડવૂ', વગેરે, 
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સ્વરે અને અનુસ્વાર-અતુનાસિકના વિષયમાં એકવાકેયતાં 
લાવવાને મારે ગુજરાતી ભાષાનું સંપૂણું પ્રતિનિધિત્વ ધરાવતાં ઉપર 
બતાવેલાં ઉચ્ચારણા એના મહત્ત્વ પ્રમાણે નક્કી અથવા વિકલ્પે 
સ્વીકારવાં જેધદયે. ખરે! વિચારક ઉપર રજૂ કરેલાં ઉચ્ચારણોમાંથી 
ક્ાછને પણુ અશિષ્ટ સ્વીકારી શકે એમ નથી. [ અપૂણુ ] 


[ કોમુદીઃ પુ. ૧૪, સને ૧૯૩૭, ફેબ્રઆરી પૃ, ૧૨૨-૧૨૮; 
માર્ચ પૃ, ૨૭૦-૨૭૬; મે પૃ. ૪૬૬-૪૭૨; જુલાઈ પૃ. 
૬૭૬-૬૮૩; અતે પુ. ૧૬, સપ્ટેમ્બર પૃ. ૨૪૩-૨૫૦] 


પરિશિષ્ટ 


[ નોંધ--આ લેખના પાંચ હપ્તા છપાયા પછી વિરેષ એકઃ 
હપ્તો લખાયે ૨૧ મા નિયમ સુધીની ચર્ચા આપવામાં આવી હતી, 
પછી લખી શકાયું નહિઃ “કોસુદી” બધ પડયું, ૭ઠ્ઠો હપ્તા છપાયો 
જ નઠિ, એટલે નિયમ ૧૪ થી આખર સુધીની ચર્ચા પ્રસિદ્ધિ પામી 
જ શજી નહિ. એ મૂળ નિયમો 'માનસી'માં છપાયાનતો આ લેખના 
આરંભમાં ઉલ્લેખ થયે! છે, તેમાંથી મૂળ નિયમો જ અહીં પરિશિષ્ટ 
તરીકે આપવામાં આવે છે. ૨૨ થી ૨પ નિયમમાં હકાર વિશે નિયમે। 
છે. લઘુપ્રયત્ન હરર આ નિયમોમાં ખધે હુથી ખતાવ્યો છે. “હ'તું 
આ સ્વર*્તિ ઉચ્થારણુ બતાવવા મને વિસર્ગ ચિહ્ન યોજવું વધુ સરળ 
લાગે છે. “હ' વાળા સ્વરની પછી વિસર્ગ ચિહ્, આવી જય તો! છાપ- 
ખાનાની અગવડ પણુ ટળી નય છે. ન્યાં જુદો હુ ખતાવવાનેોા 
નથી તેવી જેડણીમાં ચેઃરા, તેઃવાર, નેઃ૨, ને!ઃ૨, પાઃડ, પાઃણુ, પેઃરવૂ 
વગેરે એ રીતે સવત્ર સ્વીકારવું. એ જ રીતે અમે, ન તઃને, અઃમારૂં, 
હોઃળવૂ, ડાઃપણુ વગેરે પણુ. |. ૧૨-૮-૪૪] 

૧૭. ડ-૯તાં મૂષૅન્યતર ઉચ્ચારણુ ખતાગવા તુકતાવાળા ૩-૯ 
સ્વીકારવા. ઉદા૦ ધડો, વેડે।, ફડ, ધડ, લડવૂ', લડયે, પડવુ'.; કાહવૂ”,. 


વદ્વૂ. મહ, ચદવૂ', કહો, લોહ, મોદ, વગેરે. 


હો 
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૧૮. નારીન્નતિના અકારાંત શખ્દોમાં, આગાર્થ બીન્ન પુરુષ 
એકવચનમાં અને મૂળ પ્રકૃતિમાં સાતમીને। ₹ પ્રત્યય (જૂની ગુજરાતીને!) 
હતો તેવાં સ્થળે વિકૃત થઈ ઊતરી આવેલો લલુપ્રયત્ન યકાર વિકલ્પે 
ખતાવવે।. ઉદ્દાન આંખ્ય-ખ, રાત્ય-ત, ચાલ્ય-લ, સાજણ્ય-ણુ; 
લાવ્ય-વ, ફર્‌ચ-ર, વાંચ્ય-ચ; કાલ્ય-લ, ઘેર્થ-ર, ગામ્ય-મ વગેરે 
તેમ જ ઉપલ્યૂ-લુ, હેઠલ્યૂ'-લૂ , તીચલ્યૂ-લુ', વચલ્યૂ'-લૂ'માં વિભાષા 
સ્વીકા?વી, 

(ઠ્િતીય ભૂતફૃદતની વિભ્રાષા માટે જુએ 1૧૩3 ૩.) 

કૃહ. ઉપર સિવાયના ખીન્ન સંયૈગોમાં લકુપ્રયત્ન યશ્રતિ હેય 
તે યથી ખતાવવી. ઉદાન વસ્ચો।, હસ્યો, ગયે, જેયૂ', ખોચૂ વગેરે. 

તાંધઃ--કેટલાક શબ્દોમાં ૪-૨-ડ-લ-ળ તે ખદલે યશ્રુતિતી 
ભ્રાંતિ થાય છે ત્યાં મૂળરૂપ જ કાયમ રાખવું. ઉદાન ખાઇડી, ક્રેરડા, 
ભમરડો, પારણું, બારણુ, બરણી, દેરડં, ખાંડણી, શેરડી-શેલડી, 
દરણુ', ચારણી વગેરે. (દળણુ:, ચાળણી એ ઉચ્ચાર-વિરુદ્દ છે. 
મૂધ'ન્યતર્‌ “ણુ પૂર્વે લઘુગ્રયત્ન અકારવાળે। જિહ્ઠામૂલીય ળ ઉચ્ચારવે 
અસંભવિત છે. એથી જ ળ ને સ્થળે ૨ શિ! આવી નય છે.) 

૨૦. તત્સમેતર શખ્દોમાં સકાર પછી દ, એ કે ય્‌ આવતાં 
સકારને! શ ઉચ્ચારાય છે તેનો વિકલ્પે સ્વીકારવો. ઉદાન્‍ હશી-સી, 
ખેશી-સી, ખેરે-સે, વશ્યો-સ્યે, ડેશી-સી, માશી-સી, એ'શી-સી, 
| એકયાશા-સી. 

' ૨૨. એ ઉપરાંત ખીજે જ્યાં જ્યાં વિકલ્પોચ્યારણુ છે ત્યાં 
બધેય વિભાષા સ્વીકારવી. ઉદાન દશમૂ-દધ્સમૂ; ખારશ-સ, તેરશ-સ; 
વીશ-સ, ત્રીશ્ર-સ, ચાળીશ-સ, પયાશ-સ, છાશ-સ વગેરે. પરતુ 
શ્રાકરમાં રૂઢ જ્ઞ જ રાખવે. 

૨૨. જ્યાં જ્યાં હકારનું સપણ ઉચ્ચારણુ છે તેવા તત્સમેતર 
શખ્દોમાં હુંકાર પૂર્વેના બ્ય'જન અકાર-રહિત અયવા અકાર-સહિત 
એમ બંને રીતે લખવો. ઉદાન૦ ચ્હેરો-ચહેરો, ત્હેનાત-તણેનાત, 
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«હેવાર-તહેવાર, ન્હેર-નહેર, ન્હે૨-નહે।2, પ્હાડ-પહાડ, પ્હાણુ-પહાણુ, 
પ્હેશ્વૂ-પહેરવૂ', પ્હેરે-પહેરેગીર, પ્હેલૂ'-પહેલૂ', પ્હાંચવ્‌'-પહોંચવૂ', પ્હેલ 
-પહેલ, પ્હોર-પહેર, પ્હોળૂ-પહેળૂ, બ્ડાનૂ-ખહાનૂ, ખ્હાર- 
બહાર, બ્હેડ-બહેડે, બ્હેકનૂ-બહેકવૂ', બ્હેતર-બહેતર, ખ્હેન-બહેન 
(બેન પણુ), ખ્હેર્‌-બહેરૂ, બ્હાળૂ-બહોળૂ, મ્હાલવૂ--મહાલવૂ' 
(માલવૂ પણુ), મ્ડાવત-મહાવત, મ્હાવરો-મહાવરે, મ્ડેણ-મહેણુ: 
(મેણૂ. પણુ), મ્હેતો-મહેતો, મ્હૅનત-મહેનત, મ્હેમાન-મહેમાન, 
મ્હેર-મહેર, મ્હેલ-મહેલ, મ્હોબત-મહેાબત, મ્હોર-મહેર, ર્હેમ- 
રહેમ, લ્હાણુ-લહાણુ, લ્હાવે-લહાવેો (લાવો પણુ), લહૅકો-લહેકો, 
લહેજતન-લહેૅજત (લીજત પણુ), લહેર-લહેર, બ્હાણુ-વહાણુ, વ્ડાણૂ- 
વહાણૂ, બ્ડા*-વહાર, વ્હાલ-વહાલ, બ્હેખુ-વહેશુ, બ્હેમ-વહેમ. 
વ્હૅેરવૂ-વહેરવૂ, જ્હેલ્‌-વહેલૂ, વ્હેવાર-વહેવાર, બ્હેચવૂ -વહેંચવૂ, 
બ્હાણૂ-વહેણુ, બ્હેર્વૂ-વહેરવૂ, સ્હાય-સહાય (સાલ પષુ), સ્હેજ- 
સહેજ, સ્હેરો-સણેરો, સ્હેલ-સહેલ, સ્હેલુ-સહેલૂ વગેરે. 


--કહે, રહે, લહે, વહેનાં નીચે પ્રમાણે રૂપો! સ્વીકાર્ય છેઃ-- 

ફહેઃ-કદટ્, કહિયે, ફૂહે-કહે, ફહે-કહેો, કળી, ફ્હેલૂ-કહેલૂ. 
કહીશ, કહીશૂ. પરૈતુ હે કહેશ્‌, ફૂહેશે-કહેશે, કૂણેત-કહેત કે 
ફહત-કહત, ફૂહેતૂ-કહેતૂ, ડફૂહેનાર-કહેનાર, ડ્હેવાન-કહેવાનૂ, 
કૃહેજે-કહેજે, કૂહેવૂ -કહેવૂ', ર્હેવાવૂ'-કહેવાવૂ , ફૂહાવવૂ'-કહાવવૂ', ફૂ હેવડા- 
(૨1)વવૂ-કહેવડા (૨।)વવૂ, અને કહે ઉપરથી ફૂહાણી-કહાણી, * 
કૂહેણુ-ણી કહેખુ-ણી, ફહેવત-કહેવત. [કહેનૂં વિકલ્પે કીધૂ, અને 
લહેનું ચોકસ લીધુ” એવાં રૂપ ભૂ. ફૂ. નાં છે.] 


રહે, લહે, વહેનાં તેવાં જ રૂષો. રહેનાં પ્રેરક રૂપો પ્રચારમાં 
નંથી. કહાવવૂ' મ્‌ાફ્ક ર્હૈ-લહેનાં રહાવવૂ-લહાવવૂં નથી. રહેનું 
રહેવડાવવૂ પણુ થતું નથી, કૃદતત નામનાં પણુ પ્રચલિત 
રૂપે! જ સ્વીકાર્ય, 


૨, જોડણીની એકવાકયકતા [ ર૬% 


૨૩. ચાહ, નાહ, સાઢ, દેહ અતે લોહ એ ધાતુઓને અનિયમિત 
ગણી નીચે પ્રમાણે રૂપો! સ્વીકારવાંઃ-- 

ચાહઃ-ચાદટ્ટ, ચાહિયે. ચાહે કે ચ્ઠાય-ચાલ, ચાહવા-ચ્ઠાવા- 
ચ્હાએ, ચાદવૂ, ચાહેલૂ, ચાહીશ, ચાહોશ્‌ કે ચ્હાશ્‌-ચાહશ, ચ્હાશે-- 
યાહશે, ચ્હાશે-ચાઠશેો, ચ્હાત-યાહત, ચ્હાતૂ-ચાહતૂ, ચાહનાર, 
'ચાહવાનૂ[, ચાહ, ચાહજે, ચ્હાવૂ -યાહવૂ, ચાહનાં પ્રેરક રૂપો! પ્રચારમાં 
નથી. કર્માગુ ચહ!વૂ. 

નાહ :-નાહ્‌', નાહિયે, ન્હાય-તહાય, નાહે, ન્ડાવ-તહાઓ, નાલ - 
ન્હાયૂ'-તહાયૂ', નાહેલૂ-ન્હાયેલૂ-નહાયેલૂ; નાહોશ, નાહોશ કે ન્હાશૂ- 
નહાશ્‌, ન્હાશે-નહાશે, ન્હાશે-નહાશે, ન્હડાત-નહાત, ન્હાત્‌'-નહાતૂ, 
ન્હાના૨-નાહનાર, ન્હાવૂ'-તહાવૂ, નાહવૂ, ત્હા-તહા-નાહ, ન્હાજે- 
નહાજે; કર્મણિ ન્હવાવૂ' નવાવૂ'; પ્રેરક ન્હવડા(૨।)વવૂ'-તવડા(ર।)- 
વવૂ. ન્હાણી-નહાણી. 

સાહ :--ચાહ પ્રમાણે. 

રાહ: દે, દેહિયે, દુટે-દેલે, દુહો, દાલ, દોહેલુ', દોહીશ, 
દોહોશૂ કે દોઠશ્‌, દોહરો, દોહશેો, દુહત કે દેત, દોહતૂ, દોહનાર. 
દાહવાન્‌, દેહ, દે!ઉજે. (દેહનાં કર્ષણિ પ્રેરક રૂપ “દો' પ્રફાતિ ઉપચ્થીઃ 
દોવાવૂ' દ્વેવડા(21)૧વૂ થાય છે.) 

લોહ :--દોહ મુજબ. રાહુ અને લોહ એ બંતેતે સ્થળે સર્વત્ર 
"રા અતે લ્લે એવા પ્રર્ફાત પણુ પ્રચારમાં છે. 

નોધઃ --ચાહ અને નાહનાં ચ્હા પ્રકૃતિ રૂપે ઉપર કેટલાંક રૂપો 
આપ્યાં છે તે ઉપરાંત આકારાંત ધાતુ ગણો જાનાં રૂપો જેવાં રૂપો 
સ્વીકારવામાં હું કશો બાધ જેતો નથી. 

*૪.. ગુજરાતના કેટલાક ભાગમાં કેટલાક શખ્દોમાં હકારનું 
ઉચ્ચારણુ છે, જ્યારે કેટલાકમાં નથી; આવા શખ્દેમાં વિકલ્પ રાખવે।. 
ઉદા. ડહાપણુ-ડાપણુ, ડહેળવૂ-ડાળવૂ, ડહેળા-ડોળે, નહાર-નાર, 
પઠાણા-પાણે,, વહેરેો-વેરો, ખોઠ-ખેો, ચાહ-ચા, જેઠ-જે, તેહ-તે, 


438૨ ] અક્ષર અને શબ્દ 


એહ-એ, મેઠું-મે, રહેટ-રેટ, વેઠ-વે, શાહ-શા, ચેહ-ચે, કુઠાડે- 
કુવાડે, જુહાર-જુવાર, દુહે-દુવો, લુહાર-લુત્રાર્‌ વગેરે. 

૨૫. ગુજરાતના કેટલાક જ્ઞાગમાં વ્યુત્પત્તિસિદ્દ લધુપ્રયત્ન 
હુકારતું કેટલાક શ્રખ્દ્ેમાં અસ્તિત્વ છે, પરતુ ખીન્ન કેટલાક ભાગમાં 
ગએ લધુપ્રયત્ન હકારતું શ્રવણુ નથી થતું, તેવા શખ્દોમાં વિકલ્પ 
સ્વીકારવા, ઉદા. ન્હાન્‌'-નાનૂ, પ્હાતી-પાની, પ્ઠાતે-પાંતો, ફૂહાન- 
કાન, પ્હરેણણે-પરેણુ।, બ્હે-વે, બ્હે'ત-વે'ત, મ્હોટ-મેટ', બજ્હાલમ-વાલમ, 
ફૃહોાણી-કોણુી, ફહ્ષી-કૂષ્ટ0ી. બ્ડાણૂ-વાણૂ,દનૂ-ઊન્‌. હોજર્‌-એ!ાજરૂં, 
હવેડે-અવેડે।, હવાડે-અવાડે।, હેડઝી-એડકી, હેલી-એલી, હેવાતન- 
એવાતન, હેલવવુ-એલવવુ', હેળવુ'-એળવુ , હગવુ'-અધવુ , દૂલ્હો- 
દલે, કા મ. ફમ રાય માય શ પથ) વગેરે ન 
રીતે જ્્હાં-જ્યાં, કેચ્ઠાં-૩યાં, «હાં-ત્યાં, જ્ય્હારે-ન્યારે, ડય્હારે-કયારે, 
ભવ્હારૅ-ત્યારે. હૂ, તૂ, જે, તેનાં રૂપોમાં હુ નું સ્થાનઃ-- 

-હદ્, મ્હતે-મને, મ્હારે-મારે, મ્હારાથી-મારાથી, મ્હારૂં-માર્‌ં, 
મ્હારામાં-મારામાં, હમે-અમે, હમેો-અમો, ૯મને-અમને, હમારે- 
અમારે, હમારાથી-અમારાથી, હમારં-અમાર્‌, હમારામાં-અમારમાં, 

-'તૂ' ના તેજ મુજખ. 

-જે-જેહે, જહેને-જેને, જેણે, જહેથી-જેથી, જહૈનાથી-જેનાથી, 
જહેનૂ-જેનૂ, જહેમાં-જેમાં, નહેનામાં-જેનામાં, જહેની-જેતી. ખહુ- 
વચનની «હે-જે પ્રકૃતિ સ્વીકારી રૂપો કરવાં. માત્ર “મ' પહેલાં 'જે-*. 

-'તે'નાં ઉપર સુજબ જ. 

૨૬. મૂળ પ્રકૃતિમાં ધ્યદ્દ હોય અને તે ઉપરથી જે તાલબ્ય 
ઊતરી આવે છે, તે ઝ છે. ઉદા. સીઝવૂ, સૂઝવૂ', ખૂઝવૂ, સમઝવૂ,, 
સાંઝ વગેરે, તે જ રીતે મઝા-ગોઝારૂમાં ઝ છે. [સોજવૂ,, સૂજવૂ , 
બૂજવૂ', “સમજવૂ', સાંજ વગેરે જેડષણુ ઉચ્ચારણુથી વિરૂદ્ધ છે.] 

3. પ્રકીણે 

૨૭. તતસમ શખ્દોમાં તેમ જ ચ-છ અતે દ-ધ ને। સંયોગ છે 
તેવા તત્સમેતર્‌ રખ્દોમાં અલ્પપ્રાણુ અને મહાપ્રાણુ એવી રીતે જેડણી 
કરવી. તત્સમેતર શ્રખ્દ્રોમાં ચ, ૭, અને દ, ધ સિવાયના સયેગેમાં 


દધ 


શર. જોડણીની એકવાકયકતા ' (૨૧3: 


વિકલ્પ સ્વીકારવો. ઉદાન અશ્ચત્ય, 'ઉત્યાત, વિટ, સ્વચ્છ, ખુહ્ધિ, 
અચ્છેર, અહર; પરન્તુ ચિદ્ઠી-ઠ્રો, ચોકખૂ-ખ્ખૂ', પત્યર-પથ્થર વગેરે. 


૨૮. કવિતામાં કેહ પણુ મંમોગોમાં હહસ્વદીરધેતી છૂટ શિષ્તાતે' 
ધોકો પહોંચાડનારી હોવાથી સ્વીકાર્ય ન જ હોય. 


૪. શખ્દે છૂઢા પાડવા ન પાડવા વિરેના નિયમો 
૧, નામિકો તેમ જ આખ્યાતિકી વિભક્તિના અતે કૃદંત તેમ જ 
તહિતના પ્રત્યયો-અતુગે। છૂટા પાડવા નહિ. ઉદા૦ હાથથી, હાથને, 
કરશે, કરૂં, શીખનાર, ધેડાવાળે।. 
૨. નામયોગી તેમ જ સાહાય્યકારક ક્રિયાપદ છૂટાં જ રહે. ઉદા૦ 
હાય કરૂં, હાથ માટે, હાથ વડે; કરૂં છૂ, કરતો હતો, ક્યૂ છે, વગેરે. 
૩. સધી, લગી, લગણુ-આ નામયોગી-અવ્યયો સપ્તમીને 
અથ' ખતાવનારાં અવ્યય સાથે નેડાયેલ હોય ત્યારે સાથે જ લખવા. 
ઉદા૦ જ્યાંસુધી, ત્યાંસધી, જેટલેસૂધી, તેટલેસધી, ત્યાંલમણુ વગેરે. 
પરંતુ અત્યાર સુધી-લગણુ-લગી. 
૪. સમાસાંત શખ્દોમાં પદે! છૂટાં પાડવાં નહિ. ઉદા૦ દૂધપાક, 


યથાખુદ્ધિ, મહાખાહુ વગેરે. સ્પષ્દાર્થ ખાતર સંધિ છૂટો ખતાવવે હોય 
તો વચ્ચે લધુરેખા કરવી. ઉદાન૦ અતિ-આદર કે અત્યાદર. 


પ, જ, ય, યે-એ આ શખ્દો જેની સાથે આવેલા હેય તેની 
સાથે જ લખવા, જુદા ન પાડવા, જ અતે ય પૂર્વે આવતે! લધુપ્રયત્ન 


અકાર પૃુર્ણુપ્રયત્ત યઇ નય છે. (જુદા રહેલા જ-ય માં કેવી રીતે 
અંત્ય અકાર લધુપ્રયત્ન ઉચ્ચારી શકાય ?). ઉદા૦ દ્ર'જ, ટૂય, રામજ, 
રમય; આમ જ-ય આગલા શ્રબ્દના અંગમાં એકરૂપ બની નય છે. 
દ. લીટી પૂરી થતાં ૨ાખ્દ તોડતાં એટલું પ્યાન રાખવું ક્ર 
ઉચ્ચાર કરતાં શખ્દતે જેટલે ભાગ સાથે ખોલાતો હેય તેને ન તોડી 
જ્યાં ભાગ જુદ્દે પડતે હેય ત્યાં તોડવો. ઉદાન દરશ્યા-કિનાર।, નહિ. 


૧% દરિ-યાકિનારે કે દશિયાકિ-તારે; સુસલ-માન, નહિ ' મુસ-લમાન; 


તળાવ-માં, નહિ કે ત-ળાવમાં કૈ તળા-વમાં; ઉપ-કાર, નહિ કે: 
ઉ-પકાર જે ઉપકા- 2; વગેરે. 


૩૬૪ ] અક્ષર અને શબ્દ 


અપભ્ર'શકાલથી ચાલ્યાં આવતાં ઉચ્ચારણોાતે ખ્યાલમાં રાખી 
ઉપર પ્રમાણે યથાબુદ્ધિ શિષ્ટ ગળામાં પ્રતીત થતી નેડણી ખતાવ- 
વાનો આ પ્રયત્ન કરવામાં આવ્યો છે. જે જે વિકલ્પો પ્રચલિત 
ન્નેડણી ઉપરાંત બતાવવામાં આવ્યા છે તે ખધાય વ્યુત્પત્તિસિદ્ધ છે 
એમ જૂની ભાષાનો અભ્યાસી નેઇ શકશે. ન્નેડણીમાં ચાલુ થઇ 
ગયેલા કૃત્રિમ નિયમોતે ખરા નિયમે। ધ્યાનમાં આવતાં લે[કો આપે- 
આપ છોડી દેશે; પરિણામે ભાષાનું સ્પષ્ટ સ્વરૂપ તરી આવશે. આ 
“૨ર કાંઇ તરત જ ન થાયઃ કાળે કરીતે રૃપ સંપૂષું સ્થાપિત 
થઈ જશે. 

ખરું નેતાં આ વિષયતે ગમે તેટલે! કૃત્રિમ નિયમે। બાંધી દાખી 
દેવાને પ્રયત્ન કરવામાં આવશે, તોય જ્યાંસુધી ખરે સ્વરૂપ છેવટને 
મોટે નક્કી નહિ થાય ય!સુધી વારવાર? સમુદ્રતી ભરતીગએ।ટતી માફક 
એ ઊભો થશે અને વિલીન થશે. ભાષાસ્વરૂપને અમલ સ્થિતિમાં ન્નેવાને 
કરયો ગુજરી-પુત્ર ઉત્સુક ન હોય ? 

વિકલ્પોથી કદાપિ ડરવાનું નથી. પ્રાકૃત ભાષાએનાં વ્યાકરણેા 
' જેઇચૈ જિચે ત્યારે આપણુને ખરે! ખ્યાલ આવે છે કે આપણે ધણુ! 
જ નસીબદાર છિયે. આપણે ત્યાં પ્રાકૃતમાં જે અરાજકતા હતી તેવી 
છે ? સામાન્ય પ્રાકૃત, જૈન પ્રાકૃત અતે અર્ધ માગધોનાં સ્વરૂપો જેયા 
પછી આપણી ગુજરાતી તરફ ન્ેધ્યિ; કયાં ખરી મુશ્કેલી છે એ 
તરત જણાઇ આવશે. 

આ પ્રયત્નને સહુદય માક્ષરે। પોતાના ધ્યાનમાં લેશે તેટલાથીય 
હું મારી મહેનતને સફળ માનીશ. ખરેપ્મરઃ-- 

( આર્યા) 
વિજ્ઞાને ખીલે્છું સુજ્ઞ તણું ચિત્ત જીતવું સ્હેલું; 
સુબક ખેચે નકો, લેહ જ તત હેય રેોધેછું. 
સુસ્નેષુ જિ વદના ? રતિ શમ | 

સાંગરોળ-કાઠિયાવાડ 


તા. ૩-૬-૩૫ / [માનસી પુ. ૧, અંક ૨ ને] 


ર૩. સાર્થ ગુજરાતી જેડણીકેશ' 


સડે . ર 
નબાથી પ્રથમ ૧૯૨૯માં ગુજરાતી ભાષામાં ન્નેડણીમાં પ્રવેતતી 
અરાજકતાને નિયમમાં લાવવા માટે ગુજરાત વિધાપીડ તરફથી 
“જેડણીકેર'ના મથાળા નીચે એક વિસ્તૃત શાબ્દયૂચી બહાર 
પાડવામાં આવી હતી. એ કરતા આરંભમાં, તે પૂર્વેના છ-સાત 
દાયકામાં જેડણીને નિયમમાં લાવવા માંટે થયેલા અન્યાન્ય પ્રયત્તોના 
પરિણામે પ્રસિદ્ધિમાં આવેલી નિયમાવલીઓતે। મેળ સાધી સર્વસામાન્ય 
ભેડણીના નિયમો આપવામાં આવ્યા હતા. એ તો સ્પ સ્વરૂપે સ્વોકારવું 
નેઇચે કે એ પૂર્વેના પ્રયત્તાો જરા પણુ સાર્વત્રિક ચઇ શકયા નહતા. 
એનું કાર્ણુ પણુ અતિ સપણ છે કે એતી પાછળ વ્યવસ્થિત પીડબળતે 
અભાવ હતો; એટલે વસ્તુસ્થિતિએ નિયમે। નિયમાવલીએઓમાં જ દટાઈ 
ગૂ'ગળાઇ ગયેલા હતા. વિદ્યાપીઠે તો માત્ર તિયમાવલીથી ન અટકતાં એ 
નિયમાવલી સુજબ સિદ્ધ થતા યાવતપ્રાપ્ય શખ્દ્દોતી સૂચી જ બહાર પાડી 
નાખી; એટલે એકધારી ન્નેડણી લખવાની ચીવટવાળા લેખકોને કે।શની 
મદદથી જેડણીને એકધારી કરવાની સુવિધા પ્રાતત ચઈ. એ કેોથ્તી 
નકલો ચપોચપ ઊપડી ગઈ અતે ૧૯૧માં, મૃળ પહેલી આવૃત્તિના 
૪૩૫૭૩ શ્રખ્દોમાં ઉમેરે કરી ૪૬૬૬૧ શાખ્દો આપી એ શાખ્દાના 
અથા સાથેની ખીજી આજૃત્તિ બહાર પાડવામાં આવી. અર્થો અપાયાને 
અંગે એ કોનું મહત્ત્ત અત્યંત વધી ગયું. પરિણામે એની છપાયેલી 
૨૧૦૦ નકુલ થે!ડા જ સમયમાં અપ્રાપ્ય ચઇ પડી. એ પછી રાજ૪ીય 
ઝધડાને અંગે વિધ્ાપીઠના કાર્યકરો રાજકીય પ્રભૃત્તિમાં રોકાઈ જવાથી 
નવી આજૃત્તિ તરતમાં જ પ્રકટ ન કરી રાકાઇ. આજ છ વર્ષે પણુ 
એ કેશની સુધારાવધારાવાળી નવી આજૃત્તિ પ્રસિદ્ધ થાય છે એ 


૨ (ત્રાંછ આવૃત્તિ, ગુનરાત વિદ્યાપીઠ, અમદાર્વાદ, રૉધલ ૮ પેજ, પ, 
૨૪-૧૬?૬, જી, ર્‌, ૪-૦-૦ )તું અવલે।કન, 


“૨૬૧ ] અક્ષર અને શખ્ઠ 


પણુ એક હર્ષતી વાત છે. ખીજ આજૃત્તિ કરતાં આ આજૃત્તિ અનેક 
રીતે નવી ભાત પાડનારી છે એ નિર્વિવાદ છે. પ્રથમ તો સાધિત શખ્દોને 
અને સામાસિક શખ્દોતે તે તે શખ્દોના મૂળ શ્ખ્દના પેટામાં પ્રાય$ 
'એ'ચી લેવામાં અવાયા હોવા છતાં ૫૬૮૩૦ જેટલા શખ્દોને સંગ્રહ 
' આ નવી આજૃત્તિમાં આપવામાં આવ્યે। છે; નિયમાવલીમાં પણુ સંદિગ્ધતા 
દૂર્‌ કરી સ્પદૃતા કરવાને! પ્રયત્ન કરવામાં આવ્યો છે; કેટલાક વધુ 
વિકલ્પો પણુ ઉમેરવામાં આવ્યા છે; અને જે ખાસ મહત્ત્વને ફેરફાર 
'છેતે તત્સમ શ્રખ્દોની નાંધ આપવાતે। પ્રયત્ન કરવામાં આવ્યે! છે તે છે. 

આ આજૃત્તિમાં આપેલી નિયમાવલીને શખ્દોના સ્વરૂપ ઉપરથી 
ત્રણુ વિભ્રાગમાં વિભક્ત કરવામાં આવી છે, તે અતુકમે ૧. તત્સમ 
શ્ખ્દો, ૨. હશ્રતિ તથા યશ્રતિ અતે ૨. તદ્ભવ શખ્દો, તત્સમ 
'ાખ્દોના વિષયમાં આગલી આજત્તિમાં આઠ નિયમો હતા, તેમાંનો 
પાંચમો નિયમ આ આકફૃત્તિમાં ૨૬ કરવામાં આવ્યે! છે. આ નિયમની 
અવ્યાવહારશિકતા તરક પ્રે. બળવંતરાય ક. ઠાકોરે ખીજી આજૃત્તિનું 
અવલોકન “પુસ્તકાલય” માસિકમાં આપતાં સોથી પ્રથમ ખ્યાન ખે'ચ્યું 
“હું. “જ્યાં આર્‌બી ફારસી અંગ્રેજ કે અન્ય પર્‌ ભાષામાંથી અપભ્રષ્ટ 
'ચયેલે શખ્દ રૂઢ થઇ ગયે! હેય ત્યાં તે જ અર્થેમાં તત્સમ ન વાપરવે।.” 
આ ખરું નનેતાં નેડણીનેા નિયમ જ નથી, ગ્રંથના વિષય પરત્વે 
'ગ્રેંથકારે શ્રખ્દોની પસંદગી કરવાની હોય છે, અ નિયમને! અમલ 
કરવામાં આવતાં ગ્રૅથકાર્‌ ધર્મર્સકટમાં સુકાઈ નજય છે. વસ્તુસ્થિતિએ 
.' શૈલીને લગતો આ પ્રશ્ન હોવાથી ગ્ર'ચકારના નિર્ણય ઉપર જ એ 
સુકાવા જેઇયે. એ વસ્તુતું સત્યદશેન “જેડણીકોશ”ના અત્યારે તો 
એક માત્ર સંપાદક શ્રી. મગનભાઈ પ્રભુદાસ દેસાઈને યેગ્ય સ્વરૂપે 
' થયું છે; એને જ પર્ણિ।મે એ નિયમ નવી આજૃત્તિમાંથી અદશ્ય થયે। છે, 

તત્સમ શખબ્ટા 

તત્સમ શ્ખ્દોની શુદ્ધિ માટે આપવામાં આવેલા સ!ત નિયમમાં 
' ૪ નિયમે। માત્ર સંસ્કેલ તત્સમ શ્રખ્દદે માટે છે. આમ છતાં એક 


૨3, સાથ'ચુજરાતી જોડખીકેાશ [ ર૬૭ 


પગલું-અને તે પણુ મારે મતે તા તદ્નવાજખી છે તે-નિયમ ખીન્નમાં 
ભરવામાં આવ્યું છે; અને તે એ છે કે તેમાં સંસ્કૃત શખ્દોની સાથે જ 
ટ્બહ્-આખેદ્ખ, ફર્શ-ફરસ એ ખે સંસ્કૃતેતર શ્રબ્દોનો સમાવેશ્ર 
કરવામાં આગ્યો છે. આ નિયમ પ્રમાણું ભાષામાં તત્સમ તથા તદ્કાવ 
બંને રૂપો પ્રચલિત હેય તે! બંને સ્વીકારવાં એ ફલિત થાય છે. 8 
ન નિયમ વ્વંજનાંત રાબ્દે માટે છે અને એતે તો પ્રયમ આજૃત્તિથી જ 
સંસ્કૃતેતર ભાષાએના શખ્દો માટે વ્યાપક ૨।ખવામાં આશ્યે। છે. 
માત્ર અહીં ધ્યાન ખેચે છે તે ૧લે! અને ચોથે। નિયમ છે. એ બંતે 
નિયમે। સ્વતંત્ર પ્રયમ આજૃત્તિથી જ આપવામાં આવ્યા છે અતે એ 
માત્ર સંસ્કૃત ચબ્દો પૂરતા. ખરું નનેતાં એ સ્વતંત્ર નિયમો ન હેવા 
નેધ્યે, કેમકે ગુજરાતી ભ્રાષામાં માત્ર સંસ્કૃત શખ્દા જ લેવામાં નથી 
આવતા, પરતુ અન્યાન્ય અતેક ભાષાઓના શબ્દોાને। સ્વીકાર કરવામાં 
આવે છે; એટલે કદાચ સંસ્કૃત શ્રખ્દોને માટે કાંઇ વિશ્ચિષ્ટ આપવું 
હોય તો તે મહાનિયમના પેટામાં આપવું ન્નેઇયે. ખરું ન્નેતાં પ્રથમના 
નિયમમાં લખેલે। “સંસ્કૃત” એ શ્ઞખ્દજ અનપેક્ષિત છે; “તત્સમ 
શબ્દોની જેડણી મૂળ પ્રમાણે કરવી' એટલું જ પર્યાપ્ત છે. સંસ્કૃતેતર 
અતે એમાં પણુ ભિન્ન વિદેશ્ષીય લિપિમાં લખાતા શબ્દોની ન્નેડણી 
જુમ કરવી એવે પ્રશ્ન ઉપસ્થિત થાય તેનું સમાધાન નવી આજવત્તિનો 
પમા નિયમ-“આરખી, ફારસી, તથા અંગ્રેજ ભાષાના શ્રખ્દો લખતાં 
તેતે ભાષાના વિશ્ષ્ટ ઉચ્ચારે દર્શાવવા ચિહ્નો ન વાપરવાં,” એ 
આપી દે છે. 


તત્સમ ખધા જ પ્રકારના શ્રખ્દ્રોના વિષયમાં કેટલીયે ઝિણુવટ 
છે તેતે સ્પર્શેવાતી જરૂર હજ “જેડણીકેશ”ના સંપાદકોને જણાુર્ઈ 
લાગતી નથી; માત્ર “ેડણીકોશ”માં અપામૈલા તેવા શખ્દોના સ્વરૂપ” 
ઉપરથી જ આપણે એ નિયમો! ઉપનાવી લેવાના રહ્યા. નવી આજત્તિમાં 
આમ છતાં નિયમાવલીમાં નહિ, પરંતુ “નિવેદનમાં શ્રી દેશાષ્યે 
સંસ્કૃત ભાષાના ૨્ાખ્દોને લગતી કેટલીએક ઝિણુવટતે સ્પર્રીવાને પ્રયત્ન” 


2૧૮ ] અક્ષર અને શબ્દ 


કર્યો છે તે પ્રચરય છે. એએ! જણાવે છે કે “આપણી ભાષામાં ધણા 
સંસ્કૃત શખ્દો તેમના પ્રથમાના રૂપે ઊતરી આવે છે, અતે જેમાં અંતે 
વિસર્ગ હોય છે તેના તે વિસર્ગતો લેપ થમો હેય છે.” પણુ આ 
વિષયને-આ નિયમને સારી રીતે વિસ્તૃત સ્વરૂપે સમઝાવવાની આવશ્યકતા 
રહે છે. હું અહીં “કોમુદી”ના ચાલુ વર્ષનાં પૂછ ૨૭૫-૨૭૬ તરફ 
“નેડણીકેશ'ના સંપાદકનું ધ્યાન ખેચવા ૨૬ન લઉં છું. મતે આશ્ચર્ય 
ચાય છે કે-“૧૯૩૫માં આ આજૃત્તનું કામ રાર ડયું ત્યારે જેડણાના 
નિયમોને અંગે કાંઈ નવું વિચારણીય છે કે કેમ એતા પસમુ ખ્યાલ 
કરી લીધો હતે. એ બાબતમાં કશે! મહઉત્ત્તનો ફેર કરવાતી જરૂર 
જણાઈ નથી,” એ વિધાન શ્રી. દેશાઇએ કયુ છે. ન્નેડણીના નિયમોમાં 
નિયમત્વે અવ્યાસ્તિને! દોષ ન હાવો જેઇયે એવું તો હરકોઈ સમઝું 
વ્યક્તિ સ્વીકારે જ. મારે! કહેવાતો આશ્ઞય એ જ છે કે [નિયમો એવા 
હોવા જ્નેઇયે કે જે આંખ સમક્ષ આવતાં તે તે નિયમોના લદ્યમાં 
સંપૂ્ણુ પણે બ્યાપક હોય. 

આ દષ્રિએ વિલોકતાં નવી આવૃત્તિના ૭ઠ્ઠા નિયમતે। પૂર્વાર્ધ 
તત્સમ થશખ્દોને માટે નથી, છતાં તત્સમ શખ્દોતે માટે હોય એમ 
ઉપર આપેલ્લા મયાળાથી વાચક ભ્રાંતિમાં પડી નય ખરે કે નહિ? 
એને। પૂર્વાર્ધ જે પ્રકારના નિષેધ માટે પ્રયો”્ાયેલો છે તે તદૂભવ 
ગ્રખ્દોના પ્રકરણુમાં જ આવવે। ન્નેઇંયે અતે ઉત્તરાર્ધ માત્ર આ પ્રકરણુમાં 


હોવો ન્ેધયે. 


આ તો માત્ર શાસ્રદદિએ નિયમોની લાક્ષણિકતાતે, આ શ્ાઅપ્રંથ 
છ્ોવાથી, નિર્દેશ કર્યો છે; વ્યાવહારિક દશાએ એમાં વાંધો નહિ. 

ચોથે નિયમ તો શ્રાસ્રદણિએ કે વ્યાવહારિક દિએ પણુ ઠીક 
નથી. રા માટે પશ્રાત્‌,[કિચિત્‌ , અર્થાત્‌ , કવચિત્‌ એ ચાર રાખ્દોતે એકલા 
આવતા હેય ત્યારે બ્વિજનાંત લખવાતે। આગ્રહ કરવો! જેઇયે ? મને 
તો સંસ્કૃત શખ્દ્દોને માટે અપવાદ રાખવાની ખાસ આવશ્યકતા જણાતી 
નથી; સખબ કે ગુજરાતીમાં આવતાં સંસ્કૃત; અરખી, ફારસી, અંગ્રેજી 
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વગેરે ભ્નાષાના વ્યંજનાંત અનેક શબ્દોની માફક જ એતી જ્નેડષ્ય્રી થવી 
જોળમે. સમાસમાં હેમ ત્યારે તો એ આખે। સમાસ જ તત્સમ શખ્ટસ્વરૂપે 
હેય છે, એટલે પૂર્વપદ તરીકે આવતા એ ચારે શખ્દોની જોડણી 
ઉમ લખવી એ પ્રશ્ન જ ઉપસ્થિત થતો નથી. ખરું જેતાં 3 ન 
નિયમતેો। અપવાદ કરવાનું કોઇ જ ફારણુ નથી. ગુજરાતી સાહિત્ય 
પરિષદ મંડળના “ગુજરાતીમાં આવેલા બ્યંજનાંત તત્સમ શખ્દ્દોની 
નેડણી સ્વરાંત કરવી,” એ નિયમ પ્રમાણુ જ વર્તવું હિતકર છે. 
ગુજરાતી ભાષાં પણુ સ્વતત્ર ભાષા છે એ ભુલાવું ન ન્નેઈયે. 


અતુસ્વારનાં ભિન્નભિન્ન ચિહનો ન વાપરવાના નિયમને આપણે 
નવી લિપિ પ્રચારમાં ન આવે ત્યાંસુધી તો સંમાનવાને। જ છે; નવી 
લિપિ પ્રચારમાં આવતાં એને. નિકાલ થશે જ, કેમક્રે વસ્તુસ્યિતિએ 
અતુસ્વારના ભિન્ન ઉચ્ચાર એ વસ્તુ જ અસ્તિત્વ નથી ધરાવતી; કહેવાતો 
તીવ્ર ઉચ્ચાર તે અનુસ્વાર અને કોમલ ઉચ્ચાર તે અનુનાસિક છે. 
અતે એ જ કારણે એ બંતે ઉચ્ચારણાને માટે અલગ અલગ ચિહનતું 
હોવાપણું અનિવાય' છે 


હક્ટતિ અને યશ્રૃતિ 


ચુજરાતી ભાષામાં લધુપ્રયત્ન “હુ' અને “ય'નું અસ્તિત્વ સો કોઈ 
સ્વીકારે છે.સઠૂગત કવિ નર્મદાશંકર, ત્રીનવલરામભાઈ, શ્રીગાવર્ધનરામભાઈ 
શ્રોનરસિહરાવભાઈ અને વિધ્રમાન દી. ખ. શ્રી. કેશવલાલ હર્ષદરાય 
ધ્રુવ વગેરેએ હુંકાર અને ષકારને કેઈ અને ક્રેઇ રીતે બતાવવાની 
હિમાયત કરી છે. હોપવાચનમાળાના પ્રતાપે અંતર્ગત લલુપ્રયત્ન હું ની 
જે સ્વર પૂર્વે એતું ઉચ્ચારણુ રહેલું છે તેતી પૂર્વ હુંકાર પૂર્વેનાં 
બ્ય'જનમાં અકાર ઉમેરી નેડણી કરવાનો ચીલો પડી ગયે; અને 
એ જ ચીલે વાચનમાલા રિવિઝન કમિટી ચડી. આ સામે સદ્ગત 
નરસિંહરાવભાઇએ યોગ્ય સ્વરૂપે મોરચે। માંડયો; પણુ મેરચે। નિષ્ફળ જ * 
નીવડ્યો એમ કહિયે તો એમાં જરાયે ખોટું ન મણુાય. 

૨૪ 
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ખેશક હ૩ાર્‌ અલગ લખવે એમાં સારલ્ય છે, પણુ ઉચ્ચારણુશુહ્ધિ 
જરાયે નથી. અત્યારે જે પહતિએ હકાર લખાય છે તે પહ્દતિ 
છે।પવાચનમાલાથી જ અમલમાં આવી છે. મધ્યકાલીન ચુજરાતીનાં 
શિષ્ટ લખાણોમાં હકાર પૂર્વ સ્વરમાં લખવાને બદલે કેટલીયે વાર 
અકાર ઉમેરાતાં જુદો લખાતો; જેમકે તેહને, જેહનું, તહમેો! વગેરે. 
'અહ્મો, તહ વગેરે પણુ મળે છે; બકી મેરે ભાગે તો તેહેને, જેહેનું 
એવી નેડણી સાર્વત્રિક હતી. ઉચ્ચારણુમાં તો એ સ્વટ્પ પણુ વધુ 
ઉચ્ચારણુસમય લેતો નથી; બલ્કે એ ઓરસ્ય ઠહકાર-સ્વરૂપે સ્વર 
સાથે જ ઉચ્ચરિત યાય છે.' 


"કટલાક શખ્દો એવા છે કે એમાં હકાર પ્રાંતભેદે ઉચ્ચર્તિ છે 
અતે કેટલાક શખ્દોમાં શિષ્ટોમાં પણુ ઉચ્ચારભેદ છે. ન્નેડણુકેશની 
નિયમાવલીમાં ૮ મે। નિયમ ,સ્પષ્ટ રીતે લધુપ્રયત્ન હુંકાર હેય તેવા 
શખ્દો આપે છે. આવા શખ્દોને માટે આપેલો એ નિયમ લેખનમાં 
અતિબ્યાપક છે. અમે વિકલ્પવાદીએ આ જ નિયમમાં વિકલ્પ ઇચ્છ્ધયે 
હિયે, જેને લીધે સદ્ગત નરસિંહરાવભ્રાઈના હુંકાર સંબધી નિયમતું 
માન સચવાઈ રહે છે. છતાં સરળતા ખાતર આ ૮મે નિયમ 
સ્વીકારવામાં પણુ ખાધ નથી; પરંતુ ૯ મે નિયમ જે ન્નતના વિકલ્પની 
હિમાયત કરે છે તે રીતે હુકાર લખતાં અમુક શખ્દોમાં મુશ્કેલી જર્‌ર 
આવશે. નહાનતું, મહે ડું, સહામું, મહે૨ (આંખાને[), મહો, મહેવું 
(લોટનું), જ્યહાં, ત્યહાં, કચહારે, જ્યહારે, ત્યહારે, મહારું, તહારું, 
તહેનું, અહાવું એમ વિકલ્પે લખાય, પર'તુ ખીક, ઊનું, તમારુ, અમારુ, 
એને બહીક, અહૂનું, તમારૂં, અહમારું એમ લખવાં ? નિયમથી તે। 
એજ ત્રાસ ચાય ખરું કે? આ ડરતાં તો શ્રો. નરસિંઠરાવભાઇની- 
પદ્દતિએ જ એ લખાય એ વધુ- યોગ્ય અતે કુદરતી નથી જણાતું ? 


૧. જે સ્વરમાં મહાપ્રાણુતત્ત્ત છે તે સ્વર પછી “હ'ને સ્થાને : વિસર્ઝ 
લખાય તે! બધી જ મુશ્કેલી ટળી' નય. ૧૨-૮-૪૪ 


"૨૩. સાર્થ ચુજરાતી જોડણીકે।શ [ ૩9૧ 


આ જ સ્થળે ૧૦ મા નિયમમાં ક્રિયાપદોના વિષયમાં જે રૂપબંધન 
' નનઠુકી કરવામાં આવ્યું છે તે વધુ સરળ છે; ખેશક તેમાં ૮ મા 
નિયમનો જ અમલ પ્રધાનપણે રહેલો છે; પણુ સારલ્ય ખાતર એ 
નિભાવી લેવાનું રહ્યું. અમો વિકલ્પવાદીએ। તે તે સ્થળમાં જે જાતની 
વિભાષા સ્વીકાશિયે કિયે તે પ્રમાણું અમલ કરવામાં આવે તો અમારું 
ચોક્કસ માનવું છે કે હુકાર-સંબંધી ઝધડો કાયમને માટે શાંત થઈ 
નય. મહાન વૈયાકરણુ પાણિનિ અતે હેમર્ચદ્ર જેવાએ એ પણુ ભાષામાં 
ભારે।ભાર વિકલ્પોતે' સ્થાન આધ્યું છે એનાથી સંસ્કૃત ભાષા કે પ્રાકૃત 
ભાષાઓ દાય છે ખરી? સ્વાભાવિક અને આપણા ગુજરાતીઓના 
લોહીમાં વહેતા વિકલ્પોતે સ્થાન આપવામાં થોડી હીતતા છે ? 


૧૧ મા નિયમમાં “ચડવું-ચઢવું'માં અ નવી આવૃત્તિએ એક 
પગલું આગળ ભરી વિભાષાવાદીઓનાં દિલ ખેચત્રાતો પ્રયત્ન કર્યો છે 
એ જર્‌ર અભિનંદનાહં છે. આમ આશ્ચા શાખવાતું કારણુ મળે છે કે 
નેડણીકોશના વ્યવસ્થાપકેને કોઇ યોગ્ય વ્યક્તિએ તરફથી સત્ય 
દિશાસૂચન કરાવવામાં આવે તો એઓ એવાં સૂચતે ન સ્વીકારવાની 
જિદ્દ નળવી રાખે એવા નથી. 


યશ્રતિ ન ખતાવવી એમ ૧૨ મો નિયમ આપષુતે જણાવે 
છે. એ ઉચ્ચારણુ વ્યુત્પત્તિસિહ્ધ છે; પણુ ભૂતફદંતો સિવાય ખીનને 
સ્થળામાં આજે ઉચ્ચારણુમાંથી પણુ લગભમ લુત્ત થઈ જવા આવ્યું 
છે, હોપવાચનમાળા અને વાચનમાળા રિવિઝન કમિટીએ ખાળ- 
સાનસોમાં રેડૅેલા સતત અસ્વાભાવિક ઉચ્ચારણોના પ્રવાહના પ્રતાપે. 
આતે પણુ નકારવાને ખદ્લે વિભાષાદ્દારા સંમાનવામાં આવે તો કશ્નો 
[હાનિ નથી. દ્વિતીય ભૂતકૃદતોમાં આ-અ-એ। ઉપધામાં હોય તેવા “એલું' 
પ્રત્યયમાં લઘુપ્રયત્ન યકાર રહેલો છે; અને સુરત ખાજૂ તો તે ચે 
રેસ જ ઉચ્ચર્િતિ થતો હોવાથી ગયલું; સમાયલું જેવાં સ્તરૂપે 
આવેલો જણાય છે. એ -યલું રૂપમાં તો નથી જ, પણુ ડડેસ્વ એકાર- 


૩૭૨ ] અક્ષર અને શખ્દ . 


વાળો છે. આટલે। જ ભેદ ગણિયે તે! ગએલું-ગયૈલું, સમામેલું-સમાએલું. 
એમ વિકલ્પ સ્વાભાવિક હોવાથી સ્વીકાર્ય હોવો જેઇયે. આ સંબંધમાં 
નેડણીકેશ તદ્ન મોત સેવે છે. વ્યાકરણુને વિષય છે એમ માની 
ઝોને જ્તાતિખલિષ્કૃત પણુ ન કરી શકાય, કારણુ કે હિંદી ભાષાએ 
સાટે વ્યાકરણુ અતે નેડણી એ જુદાં ન હોઈ શકે, કિતુ વ્યાકરણુથી 
સિદ્ધ થતાં રૂપો જ એ ન્નેડણી; એટલે આવી કેઈ પણુ ખૂ'ચોને 
જતી ન કરી શકાય. ૨૫મો! “ઈ--ય વાળે નિયમ પણુ અહં જ 
ચર્ચાવો-લખાવે યુકત છે. એતું સમાધાન પણુ વિભાષાથી શકય છે; 
બંને પ્રસંગમાં આમ છતાં ઈકાર કહુસ્વ જ છે. 


તદ્‌ભવ શખ્દા 


૧૨ મો નિયમ અધ્પપ્રાણુ અને મહાપ્રાણુનું દિત્વ હેય ત્યાં 
તદ્ભવ રાખ્દોમાં મહાપ્રાણુ જ લખવાની હિમાયત કરે છે અને માત્ર 
ચ્છ્‌ સંયોગને ખાકાત રાખે છે. નિયમ સ્વયં અલ્પપ્રાયુ અતે મહા- 
ગ્રાણુના નેડાક્ષરપષ્યાને સુખરિત કરી પછી મહાપ્રાણુત્વનું શાસત 
કરે છે. જે કે વિકલ્પ એ જ આતે સાચે! ઉપાય છે, છતાં તેમ ન 
કરવું હોય તોય 'ધધ' તે બદલે “દ' એવે તદ્ન સ્વીકૃત સમગ નકારવોા 
ન ન્ેધયે. સંસ્કૃત અતે પ્રાકૂત બ્યાકરણાએ વિભ્ાષા સ્વીકારી જ 
છે. આપણે વિભાષા સ્વીકાશિયે તો તેથી ગુજરાતી ભાષાના મહત્ત્વને 
હીયુપ નથી લાગવાની, 


૧૪મો નિયમ ૨, ડ, ળ, લતે બદલે ઉતાવળે ખોલતાં જે 
થકારોચ્ચાર્ણુ જણાય છે તેવા સ્થળે મૂળ ૨, ડ, ળ, લ ર્‌ાખવાતી 
શલામણુ કરે છે; હું અત્રે બાઇફી જેવા ઈકારવાળા શબ્દ પણુ 
જમેરવાનું સૂચવું છું. તેમાં ઈ-૨-ડ-ળ-લ લખાય એ યુકત છે. આમ * 
જતાં શબ્દકોશમાં કવચિત્‌ આ નિયમતે। ભંગ યતો માલૂમ પડયો છે. 

નિયમોને! ખરેબર અમલ થયે છે કે નહિ તે નવા ન અક્ષર 
નીચે આવતા સમપ્ર શખ્દો નેઈ ગયે। છું. એમાં નરાશુ-નરેણ એ. 


“૨૩. સાથ ચુજરાતી જોડણીકોશ [ 3૭૪ 


વાળદના, નખ ઉતારવાના હથિયારને માટે નેયણી શ્રબ્દ વિકલ્પે 
આપવામાં આવ્યા છે, શખ્દ નેરણી છે, ૭તાં નેરણો નથી અપાયો 
અને નેયણો અપાયે। છે. એ રાખ્દમાં રકાર જ છે એની ખાત્રો 
'નરાણ-નરેણ ગ્રબ્દો આપે છે. 


શકાર-વિષયક નિયમન યોગ્ય અતે સ્વીકાર્ય છે. નેડણીકેશે 
“આવશ્યક સ્થળાએ વિકલ્પ સ્વીકારી શકાર્વિષયક ઝધડાતે! અંત 
“આણ્યો છે એમ કહેવું જરાયે વધુ પડતું નહિ લાગે. 


ઈકાર્‌ અતે ઉડાર 


૧૮ થી ૨૭ સુધીના ૧૦ નિયમો ઈ-ઉ ના નિયમે। તરીકે 
આપવામાં આવ્યા છે. ૧૮ મા નિયમમાં એકાક્ષરી શખ્દોમાંના નિરનુ- 
નાસિક ઈ-ઊતે ખાદ કરતાં સામાન્ય નિયમ તરીકે આ ન્નતનું વિધ્ધાન 
પ્રાત થાય છે કે--“તદૂભવ શાખ્દોમાં અંત્ય ઈ તયા ઊ સાતુસ્તાર કે 
નિરતુસ્વાર એ અતુક્મે દીધે અને ડહેસ્ત્ર લખવાં.” આ નિયમમાં 
'સાનુસ્વાર કે નિરનુસ્વાર એ શ્રબ્દોતો અયે સાનુતાસિક અને 
નિર્નુનાસિક એટલે કે “ અતુસ્વારને! ઉચ્ચાર પોચે। થતો હોય ” 
તે ધરાવતા અતે ન ધરાવતા શખ્દો સમઝવાના છે. આ નિયમ, અંય 
કા એટલા દીર્ધ અને અંત્ય ઉકાર એટલા ડ&ડસ્ત્ર એવો જ સપણ 
અભિપ્રાય રજૂ કરે છે. હોપવાચનમાળા માટે તૈયાર થયેલી નિયમા- 
વલીએ આ વિચિત્ર અને અસ્વાભાવિકે ચીલે। પાડી દોધેો છે અતે 
ગુજરાતી ઉચ્ચારણુમાં ઈકા૨-ઉકારતે એક સરખે જ ઉચ્ચાર સર્વત્ર 
થતો હોવા છતાં આવા કૃત્રિમ નિયમથી  આપણુતે નિયમના ભોગ 
થવું પડયુ' છે. આ કૃત્રિમ નિયમથી ખચવાતે મ!ટે અત્યારે વિભ્નાષા 
સ્વૌકાર્વામાં આવે તો તેમાંથી કાયમી ઝધડે। પતી નય. 

હપૈનતી વાત છે કે આગલી આજૃત્તિઓ કરતાં આ આજત્તિમાં 
૧૯ મો નિયમ વધુ સ્પજ્ટ બન્યો છે. પદતે અંતે ન આવતા હેય તેવા 
ાતુનાસિક કિવા અતુસ્વાર્તા કહેવાતા પોચા ઉચ્ચારવાળા ઇ-ઉ 


૩૪૪ ] અક્ષર અને શખ્દઃ 


પ્રાથમિક શબ્દોમાં તેમ જ સાધિત શખ્દ્રોમાં એક સરખી રીતે દોર્ધ 
રહે છે. આના અપવાદ તરીકે ૨1ખતવામાં આવેલા કુંવાર, કુભાર, 
ઝુંવર, કુંવરી, સુંવાળું એ શખ્દ્રોમાં જે સાતુનાસિક ઉકાર »હુસ્વ 
ઉચ્ચરિત થતો હોય એમ માનવામાં આવતું હોય તો લંટાવવુ' અને 
હીંડાડવુ' મં તેવા ઉ-૪ દીર્ધ ઉચ્ચરિત થઇ શકે ખેરા? કુંવાર 
વગેરેમાં સ્વરભારને 'આ!' ઉપર માનવામાં આવતો હેય તો “લંટાવવું' 

વગેરેમાં પણુ સ્વરભ્રાર “આ' ઉપરથી ખસવાને નહિ જ. આવી 
સ્થિતિમાં ઉચ્ચાર્ભેદ સંભવિત છે ખરે? . સંભવે કે આવા 
ગ્રખ્દોમાં સાનુતાસિક ઉ અને પછીનો આ, એ બંને ઉપર ઓછેવત્તો 
સ્વરભાર રલ્ો છે, એટલે જજ એવે! સાનુનાસિક ઉ દીર્ધ લખાવાને 
પાત્ર હશે. 


નિયમ ૨૧થી ૨ નાં વિધાતે વ્યુત્પત્તિને હસ્તક છોડી દેવાં 
નેઇયે; અનેં તેમ છતાં સધ્ધર વ્યાકરયુના અભાવે નેડણીકોશના 
આ નિયમોને માત આપવામાં વાંધો ન હોય. ખેશક આવસશ્યક 
સંયોગોમાં વિભાષાતે। સમાદાર વધુ આશ્ચીર્વાદમૂપ થઈ પડે. 

અતંત્ય સાતુતા(સક ઈ--ઉ ને સાધિત શબ્દોમાં પણુ અવિકૃત' 
રાખવાતે! સ્વાભાવિક નિયમ નેડણીકેશે ૧૯ મા નિયમમાં સ્વીકારી 
લીધો છે, પણુ ઈશનુનાસિક તેવા ૪--ઉને સાધિત થખ્દ્દેમાં--તે 
પણુ માત્ર કમેણિ ભાવે અને પ્રેરકેનાં રૂપો! પૂરતા--હસ્વ કરવા તરફ: 
વળગવું હજ ચાલુ રાખ્યું છે, ર૪ મા નિયમનો અપવાદ યલો 
અલગ આપવાની જરૂર જ નથી રહેતી, કેમકે અસલ્લ ૨૪ મે! નિયમ જ 
તે વસ્તુ બતાવો દે છે. અપવાદ બીજે કૃદંત કરતાં મૂળી ન્નેડણીને 
કાયમ રાખવાની ભલામણુ મારે છે. સાધિત ધાતુઓમાં તો ૨૪ મા 
નિયમને અધીન ખતી થયેલા સાધિત અંગતે ફૃદંતના પ્રત્યયો લાગે 


૬. આ વિષયમાં સમાધાન તે! એ છે કે જે સ્થિતિ નિરતુતાસિક- 
“-ઉ'ની તે જ સાનુતાસિકની, આમ થતાં સાનુનાસિક ઇં-ઉ [ડસ્વ થાય તે! 
થવા દેવા. તા, ૬૨-૮-૪૪: 


ન 


૨૨૩. સાથ ગુજશતી જેડ્ુકેપ્શ [ ૨૦૩ 


છે અને કરો! ફેરફાર કરવાપણું રહેતું તથી. ઝધડે। ઊભે! થાય છે 
પ્રાથમિક ધાતુઓના વિષયમાં જ, કેમકે ખાસ કરીતે ગણું વગેરે 
ત્રત્યયો એવા છે કે જે ઉચ્ચાર્ભેદતો પ્રસંગ રજૂ કરે છે, સુકાય. 
મેલું, સુકાનાર આ ત્રષણુ શ્રખ્દ્રો લધયે તો, નને કે સુકાય અને 
સુકાનારમાં નિયમ મુજબ &હસ્વતા પ્રાપ્ત થાય છે, ૭તાં મૂકેલુ'માંને 
અનંત્ય “ઉ'તે। ઉચ્ચાર પેલા શ્ખ્ટો કરતાં જુદા પ્રકાર્તો થાય છે 
ખરે ? બધા જ પ્રસંગોમાં સ્વરભાર આ કે એ ઉપર તે! અચૂક જ 
છે. એવી જ સ્થિતિ ૨૨ મા નિયમમાં અપવાદ ૧ લાની છે. ત્યાં પણુ 
પ્રત્યયો આવતાં પૂર્વ સ્વરના હહુસ્વત્ત તરક પ્રક્રિયા જે વલણુ ખતાવે 
તેતો! નિષેધ કરવામાં આવ્યો છે. ખરું નેતાં પ્રાથમિક ધાતુએ જ 
નહિ, પણુ પ્રાયમિક શબ્દે ઉપરથી ધડાતા સમગ્ર સાધિત શ્રખ્દમાં 
ઉચ્ચારણુ પ્રમાણે કે!ઈઈ પણુ ભિન્ન પ્રક્રિયા અસ્તિત્વ ધરાવતી જ નથો; 
એટલે આ નિયમ જ નિરર્થક થઈ પડૅ છે. સદગત નવલર્‌ામભાઈ, 
શ્રી નરસિંહરાવભાઇ, શ્રી રમણુભાઈ અને વિધમાન દી. બ. કેશવલાલ 
ધવ, ડે.. આચાર્ય શ્રીમાન આનંદશંકર ધૃવ વગેરે વિદ્દાતો આવા આવા 
સંયોગમાં અવિકૃતતા ઈચ્છે છે. સારલ્ય પણુ સ્તરતે અવિકૃત 
રાખવા તરક ખરું; એટલેજ ગુજરાત વર્નાકયુલર સોસાયટીના 
નેડણીના નિયમોના કાચા ખરડામાં એ ઝધડે ટાળવા વિકલ્પ 
આપવામાં આવ્યે; આ તરફ ન્નેડણીકોશના સંપાદકોએ જરૂર દૃણિ 
આપી નવી આજત્તિમાં યોગ્ય વલણુ અખત્યાર કરવા તત્પર થવું જેઇયે.? 


આ નિયમનું શાસ્રદદ્િએ સંપૂણુ રીતે આમ છતાં ખુદ નનેડણી કેશ 
પણુ પાલન નથો કરી શકયો. ઊડેલબુ”, ઊતાડલુ'-આમાં રર મા નિયમનું 
અતુસરણુ છે. ૨૪ મો નિયમ આવા સંયોગોમાં અતુકૂળતા પ્રમાણે 
૨૧-૨૨-૨૩-૨૪મા નિયમ મુજખ જેડણી કરવાનું સૂચવે છે. એ જ 
નિયમ પ્રમાણે ૨૩ મા નિયમમાં અંતગૈત ચતાં “ઊયલવું' પરથી યતો 


કળન્ન--નખક--નઇન્બ--ન-- *-ન -*-------------------------------*- 


૧. અથવા સવ'ત્ર અન'ત્ય ઇ-ઉ કડુસ્વ બને. આ પ્રક્રિયાથી ;ફુસ્વ-પક્ષ 
વતુ સ્વાભાવિક છે. તા. ૨૨-૮-૪૪ 


ર૭૧ ] . ર અક્ષર અવે શખ્દ 


“ઉયલાવવું' ચાર અક્ષરોનો ખનતાં ૨૨ મા નિયમ પ્રમાણે ન ફ્રરતાં 
૨૩ મા નિયમ પ્રમાણે ફ્રી ઉકારતું /હસ્વત્વ આપે છે. આ નિયમ 
આમ ખરુ જેતાં ઉકાર પછીના બ્યેજનમાં આકાર હેય ત્યાં જ 
હેસ્વ ચાય એટલું જ તાત્પર્ય વ્યક્ત કરે છે. આમ જ હોય તો ર૪મે 
નિયમ જ વસ્તુસ્યિતિએ નિરર્થક યઈ પડે છે. ૨૧-૨ર-રટથી જ એ 
સમઝાઇ જાય છે. પણુ ખરું જેતાં આવા કેઇ પણુ નિયમોને અધીન 
અનવાની જરૂર નથી. સાધિત ધાતુએમાં સરળતા માટે ફેરક્રાર ન થાય 
એ ગમતું છે. આં તરફે નેડણીકેશ્રના નિયામકની દણધિ ખચવા 
૨% લઉં છું. 


વિભક્તિ અને કાળના પ્રેત્યચે 


ર૬ મા અતે ૨૭ મા નિયમમાં લેખન-સારલ્યતી જ હિમાયત 
છે. એ સ્વીકારવામાં હાનિ નથી, આમ છતાં કરીએ છીએ જેવાં 
કેદી કયાંય કેના મુખમાંથી ન ખોલાતાં રૂપોની હિમાયત નનેડણીકે[શ્ચ- 
ની શ્ાસ્રપ્રિયતામાં કાંધક ઊણુપ વ્યકત કરે છે. ઝધડે પડે ત્યાં વિભાષા 
જ ઓપષધ છે. એવી વિભાષા એ ભાષાનું દૂષણુ નથી, પણુ ભૂષણુ છે. 

જ-ઝ ના વિષયમાં આ વખતે વળી એક શખ્દ પૂરતો ન્નેડણી- 
જશ આગળ વધ્યો છે. અતે એ શબ્દ તે મન્ન-ઝા. નવી આજૃત્તિ 
હવે થાય તેમાં જેડણીકોશના ચાલુ વલણુથી “સમજ'ને 'સમઝ'વાના 
સ્વરૂપમાં નનેડણીકોશ આવી રહેશે એવી આશા જેડણીકેશના ચાલુ 
વલણુથી જરાયે નિરાશામાં પરિણુત નહિ યાય. 

આ નવી આશૃત્તિતું પ્રશ્નસ્ય પગલું તે ખહેળા માણમાં 
સ્વીકારેલી વિભાષા ગણી શ્રકાય. જોડણીની એકવાકયતા સાધવાને, 
કચ્છ--કાઠિયાવાડ, તલ ગુજરાત, ઉપરાંત ગુજરાતી થઈ ચૂકેલાં 
મુંબઈ અને કરાંચી એ સમગ્રના બનતા એક મહાચુજરાતનાં એક જ 
શખ્દ્નાં ભિન્ન ભિન્ન ઉચ્ચારણોને ન્યાય આપવે હેય તે સંસ્કૃત 
અને પ્રારૂત ભાષાએ માંતી વિભ્રાષાની માફક વિભાષા સ્વીકાયેે જ 
છૂટકો, એ સત્ય વસ્તુનું દર્શન જેડણીકેશના સંપાદકોતે ઉત્તરોત્તર થવું 


૨૨. શાથ ગુજરાતી જોડણીકોશ ( રહછ 


રહે છે એ ખરેખર હર્ષની વાત છે. આમ છતાં આપવામાં આવેલા 
ક્ષખ્દોના ખધા જ વિકલ્પો અપાયા નથી; જેવા કે એકલા નવર્ણુમાં 
નવાજેશા, નાખોડી, તોઝણું, નીંધલવું, એ શ્રખ્દો; તાયડીની વિભ્રાષામાં . 
ના શખ્દ તેમ જ નીંભાડા શખ્દની વિભાષામાં લીંભાડો વપરાય 
છે, આ બંને શબ્દકોશમાં પ્રાપ્ત થતા નથી. નિર્માલ્ય શ્રખ્દ પણુ 
આમ વિકલ્પે લખાવે રહી ગયે। છે, ને કે નિર્માલ્યતા-રૂપે છે ખરે. 


ચીભડાં વગેરેના વેલાઓમાં ફૂલ ખરી જતાં નીચે જે ફેળ 
લાગ્યું હોય છે તેને નહિયું, નયું, નેયું કહેવામાં આવે છે. નહિચું 
રાખ્દ તો અપાયો! છે, પણુ આ ખીન્ને અર્ય તેમ જ વિકલ્પે 
નોંધાયેલા નથી: 


વ્યુત્પત્તિથી પ્રાસ નીસરણી જેવા ચબ્દો રટ મા નિયમના 
અનુસરણે નિસરણી જેવાં રૂપોમાં પ્રામ થાય છે. ન્યોછાવર 
અને નેગ જેવા શબ્દોમાં વધુ ચતા અર્થો તાંધાવા રહો ગયા છે. 
ન્ચાછાવર--કીમત, નેગ-મંદિરોમાં દેવને પ્રતિદિન નેવેધે તરીકે 
શ્રરવાને નક્કો થયેલી સામગ્રી. 


ટલાક શ્રખ્દ્રોના અર્થે અધરા બની ગયા છે; જેમકે નાજ 
એતે! ભ્નેઈતા અર્ય “વાળા નીકળ્યે પડેલું ધારું' એ છે. 


નાંદ--કાઠી, જેવા શખ્દો તાંધાવા રહો ગયા છે, ના'ખુટો -- 
ખારવા ઓકારાંત પણુ છે, છતાં માત્ર ના'ખુદ્દા તરીકે નોંધાયો! છે. 


દાષો નનેવાનો બુદ્ધિથી આ અહીં બતાવવા નથી માગતો; 
નવી આજૃત્તિ હવે પછી ચાય ત્યારે આ કોશતે સર્વૈત્યાપક બનાવવા 
કઇ કઇ વસ્તુ તરફ સાવધાન રહેવું જઇયે એનું આ દિશ્ચાસૂચન માત્ર છે. 

ગુજરાતી ભાષાનાં વિશ્ચિષ્ટ ઉચ્ચારણામાંતું વિશૂત એ-ઓ 
એક સ્વરૂપવાળા છતાં ભિતન્નાર્ય એવા ૨ાખ્દોમાં નોંધવામાં આવ્યું છે. 
જ્યાં ભિન્નાર્ય શખ્દ નથી જ તેવા શબ્દમાં વિદૃત એ-ઓઆ તોંધવામાં 
નથી આવ્યા. આ નતને। સ્વીકાર નિવેદનમાં પણુ કરવામાં આવ્યે! છે. 


જુહટ ] અક્ષર અને શખ્દઃ 


ગોાહીલવાડને ખાદ ફરતાં કચ્છ-કાડિયાવાડ-મુંખઝ અતે ફરાંચીના 
ગુજરાતી ભ્રાષા ખે!લનારાએ। પ્રાયઃ આ વિજૃત ઉચ્ચારેણુથી અપરિચિત 
છે. ગુજરાતી કેશ્ષતે વધુ વ્યાપક ખતાવવાને માટે ગુજરાતી ભાષાના. 
વ્યુત્પત્તિસિહ્ધ અતે મૂળે તળ ગુજરાત અને ગોહલવાડના જ છતાં 
આ વાજખી ઉચ્ચારણુથી અન્ય પ્રાંતાના વતતીઓતે પણુ પરિચિત 
કરવા કેઈપણુ જતના ભેદભાવ વિના કંસમાં આપવાને ખદલે 
એ-ઓ તે અલગ સ્વર ગણી તેતા કમે એટલે સંભૃત એકાર પૂરો 
થતાં વિશૃત એકાર એ કમે રાખ્દો ગોઠવી આપવા ન્ેઇયે, 

એ જ પ્રમાણે લધુપ્રયત્ન હશ્રતિ યશ્રુતિ અતે વશ્રતિ, આ 
ગ્રખ્દકોશ હોઈ, વિશ્ષ્ટ સંકેતથી તૉંધાવી ન્નેઇયે. 

ઉચ્ચારણુની દષ્ટિએ શોથી વધુ ઉપયુકત વસ્તુ લધુપ્રયત્ન 
ગ્યકાર છે. અત્યાર સુધીના એકપણુ કેશમાં કે એકપણુ વ્યાકરણુમાં 
લધુપ્રયત્ત અકાર તોૉંધાયો નથી. નાક-સર, ના-કસૂર ને! ભેદ 
બતાવવા લેખનમાં કાં સાધત ખરું? ચાલુ લેખનમાં તો તેની 
ગ્રકયતા સુદૂર છે, પણુ શખ્દકોશમાં તેતે કોણ વિશિષ્ટ સંકેતથી ન 
સાંચવી શકાય ? વિદેશીએ ગુજરાતી કોરેોતો ઉપયોગ કરે યારે 
આવાં ઉચ્ચારણો સમઝવા તેઓને શક્તિમાન બનાવવા શખ્દક્રેશેમાં 
વિશિષ્ટ સંકેતો આપવાની આવશ્યકતા છે. 


નેડણીકેશમાં આ ઊણુપો છે એમ કહેવાને મારે આશ્ઞય 
નથી; માત્ર આ કેોશતે વધુ વ્યાપક બનાવવા આ વસ્તુએ।ને અપનાવી 
લેવાની આવશ્યકતા છે એ જ કહેવા માગું છું. જનેડણીકોશે ગુજરાતી 
નેડણીને એકધારી કરવામાં જે ફે।ળા આપ્યો છે તે ફાળે સુંદર 
પરિણુ।મે। બતાવનારે। કરવાને માટે ઉપર બતાવવામાં આવેલો બધી જ 
નઠિ, તો ઉપથેાગી જણાય તેટલી સૂચનાએ વિચારવામાં આવે 
 ત્તાો જરાયે હાનિ થવાની નથી. દ 

એક વસ્તુ તરફ અહીં ખ્યાન ખે'ચવા માંગું છું: બીંછ આજૃત્તિથી 
આ કેોરના સુખપછ ઉપર મહાત્માજીનું એવી નનતનું ફરમાન ટાંકવામાં 


૨૨. સાથ' ગુજરાતી જોડણીકોશ [ ૨૭૯ -: 


આવ્યું છે કે-“ હુવે પછી હેઘતે સ્વેચ્છાએે જોડણો કરવાને 
અધિકાર નથી. ” આ ફરમાનતી અવગણુના કરવી એ મહાત્માજતે 

અપરાધ કરવા ખરેોબર છે. ત્યારે એ શંકા થાય કે કેટલાકો આમ : 
છતાં જુદી જેડણી કેમ કરે છે ? એતો ખુલાસો અતિસ્પણ છેઃ જેએ 
સમઝયથા વિના જુદી નેડણી કરે છે તેમને માટે તો એ ફરમાન આ- 

વસ્યક છે. જેએ સમઝીતે શખ્દરૂપોની પોતે માતેલી ભ્નેડષ્ોના ખર્‌।- 

પણુની સંપૂણું ખાત્રી કર્યા પછી જ નેડણીકોશથી કથાંક જુદી નેડણુી 

કરે છે તતેએ કદાપિ અપરાધપાત્ર નથી ઠરતા. ન્નેડણીકોશતો પણુ 

એવે તો દાવો! નથ જ કે નકી કરવામાં આવેલી ન્નેડણી એ અંતિમ 

છે, કેમકે જને એમ હોય તો નવી નવી આવૃત્તિઓમાં નવા નવા 

નનેડણી વિષયક ફેરફાર કરવાપણું ન જ હોય. એમ તે! નયી જ. એ 

જ ખતાવે છે કે હજ નિશ્ચિત જેડણી સુધી બધા જ કિસ્સાઓમાં 

નથી પહોંચાયું. દી. બ. કેશવલાલ હ. ધુવ અતે મારાં લખાણોમાં 

સાનુનાસિક અંત્ય ઊકાર દીધે હોય એ થોડો .અમે અમારા 

ઘરને! દાખલ કર્યો છે! તેમ સટ્ટ્મત નરસિહરાવ હુ-ય માંટે આગ્રક - 
ધરાવતા અતે પોતાનાં લખાણુમાં પોતાના ધોરણે હુ-ય પ્રયોજતા, 

એ થોડું એમના ઘરનું હતું ? સમઝીને જુદી નેડણી કરનારાએ। 

અપરાધી કદી નથી. એએ! આંગળીને ટેમ્વે ગણી શ્રકાય એટલા છે, 

અતે એખઓએ નકી કરેલી નેડણી પ્રાયઃ સ્વાભાવિક છે, એમાં ભાગ્યે 

જ કોઈ વિમત થઈ શકે એમ છે; “અને સમય આવતાં સાચા 

વિચારક! તેતે વિદ્દાનના મ્રાહ્મ મતતે અવગણુવાના પણુ નથી. 


જેડણુીકોશે એક'દરે તો કાર્ય સારું કરી બતાવ્યું છે. એ માટેતો 

બધો. ધન્યવાદ મહાત્માજીતે અને કાકા શ્રી ફાલેલકરને ધટે છે. એ 

કાર્ય યશસ્વી અતે ઉત્તરેત્તર આવશ્યક સુધારાએ। દાખલ થયૈ અસર 
ફૅર્તાર્‌ં ન નીવડે એમ કેોણુ ઇચ્છે ? 

[ બુદ્ધિપ્રકાશ: વર્ષ ૮૪, અ'ક 3, જુલાઈ સપ્ટેમ્બર, સને ૧૯૩૭, 

ી પ. ૩૨૬-૩૨૫ ). 


ર૪. ગુજરાતી શખ્દોની વ્યવહારુ જેડણી 


[ શુજશાત વિદ્યાપીઠના નિયમોર્તું વિવરણુ ] 
પ્રાસ્તાવિક 


કવિ નર્મદાશકરતા સમયથી ગુજરાતી ભ્ષામાં શખ્દોાતી નનેડણી 
વ્યવસ્થિત કરવાના પ્રયત્નો ગ્રરૂ્‌ થયેલા અને અનેક વિદ્દાનોાના પ્રયત્નો 
પછી લગભગ આદે દાયકે મ. ગાંધીજના આશ્રય નીચે ગુજરાત વિધ્યાપીઠૅ 
તરફેથી ન્નેડણીના વ્યવહારું નિયમો અને શખ્દ્ાવલી પ્રસિદ્ધ થયાં. 
છેલ્લાં દસ વર્ષેમાં આ શ્ઞખ્દાવલીનાં નાનાં મોટાં ચાર પાંચ સંસ્કરણુ 
થઇ ગયાં છે; એ દરમિયાન નિયમોમાં પણુ સુધારાવધારા થયા છે. 
“ નનેડણી માટે ખિસ્સાકોશ ”તી નવી આજૃત્તિમાં આપણુતે છેલ્લામાં 
છેલ્લું એ સુધારવધારાવાળું સ્વરૂષ મળે છે. અહોં મુખ્યત્વે તો એ 
“નિયમોનું ટ્ર'કું વિવરણુ આપવાને। જ પ્રયત્ન છે; પરંતુ સુધારાનાં દાર 
કાયમને માટે બંધ રાખવામાં નથી આવ્યાં એ સત્યને આધારે કેટલાંક 
આવશ્યક સૂચન અને સુધારાતે। નિર્દેશ કરવાને। પણુ પ્રયત્ન કરવામાં 
આવશે. “ શાસ્રોચ્ચારપરિશુદ્ધ જેડણી ”ના માશાં થોડાં વર્ષો ઉપર 
પ્રસિદ્ધ થયેલા નિયમોના ભોગે મારા તરકૃથી સ્વલ્પ જ અપવારદે 
ગુજરાત વિદ્રાપીઠેતી ન્નેડણીના નિયમોાતેો સર્વથા સમાદર કરવામાં 
આવ્યો છે એ મુખ્યત્વે બારમા ગુજરાતી સાહિત્ય સંમેલનના 
પ્રસુખપદેથી મ. ગાંધીજએ “ આથી ન્નેડણીમાં સુધારાનાં &2 બંધ 
'થતાં નથી ” એ શ્રખ્દ્દો ઉચ્ચાર્યા હતા એ આશ્ચાસનથી, અને 
ન્નેડણીકે।શની નવી નવી આજૃત્તિઓમાં નિયમોમાં તેમ જ છૂટક 
શ્ખ્દોનતી જેડણીમાં હરવખતે સુધારા કરવામાં આવ્યા છે એ સહૃદય 
વૃત્તિના દરીનથી. હું જે સુધારા સૂચવવા ચાહું છું તે મારા નિયમોની 
તદ્‌ન ઉપેક્ષા કરી, છેલ્લાં આઠે વર્ષમાં '“' ભાષાશાસ્ર ”ના અષ્યયન- 
“અષ્યાપનતે લીધે આ વિષયતે અનેક રીતે નેવાજાણુવાતો જે લાભ 


૨૪, ચુજરાતી શખ્દાની વ્યવહારુ જોડણી [ 2૮૧ 


મળ્યા તેના જ ફૂલરૂપે. મારા જૂના મતને ડું તેમાં લેશ, પણુ આમહી 
નથી એ કોઇ પણુ સન્‍જન નેપ શકશે. 


લિપિમાં દેશનાં સ્વાભાવિક ખધાં જ ઉચ્ચારણ! ળવી રાખતા 
સંકેતાનો અભાવ હોવાથી, વળી પ્રાંતિક ઉચ્ચારણામાં એકને એક શખ્દ - 
અતેક રીતે વ્યક્ત ચતે। હોવાથી, અતે ગુજરાતી ભાષાશાખ્રને। પ્રાંતીય 
ખોલીએના વિવરણુ સાથેતે એક પણુ ગ્રંય નહિ હોવાથી ચુજરાતી 
શ્રખ્દોતી આખરી ન્નેડણી નક્કી કરવાનું અત્યાર સુધી ખતી શકયુ 
નથી; એટલે જ વ્યવહાર્‌ નેડણી-નિયમોાની આવશ્યકતા સ્વીકારાઈ 
છે. એમાં થોડા અપવાદે શુદ્ધિતી નજીકમાં નજીક જવાતો સત્પ્રયત્ન 
છે, અને એથી જ ગએ સત્પ્રયત્ત સમાદરણીય છે. સુધારાવધારા પણુ 
શુદ્ધિતી વધુ અને વધુ નજીક લઈ જવાતે માટે જ ગુજરાત વિધ્રાપીઠ 
તરફથી અવારનવાર આપવામાં આવે છે; અતે એથી જ દેશતા કોઈ 
પણુ ભાગમાં જે ઉચ્ચારણુ કદી પણુ જણીતું ન હેય તેવું કવશિત્‌ 
જેડણીમાં પેસી ગયું હોય તે! તે સર્વથા. ત્યાન્ય ખને છે. 


નિયસેા 


૧. તત્સમ શખ્રા 
[ સંસ્કૃત તત્સમ શબ્દો ] 


૧. સસ્કૃત તત્સમ રાખ્દોની નેડણી મૂળ પ્રમાણે કરવી. ઉદદા૦ મતિ; ગુરુ; 
વિદ્યાર્થિની. 


૨. જ્ઞાષામાં તત્સમ તથા તદ્લવ બને રૂપો પ્રચલિત હેય તે। બને સ્વીકારવાં, 
ઉદા૦ ક્રડિન-કઠણુ; રાત્રિ-રાત; દરા-દસ; કાલ-કાળ; નહિ-નહીં; ડૂખદૂ- 
આબેદ્ૂંબ; ફર્ચ-ફરસ. 

૨. જે વ્યજનાંત તત્સમ રાબ્દે! ગુજરાતી પ્રત્યયો! લેતા હોય તેમને અકારાન્ત 
ગણીને લખવા. ઉદ્દા૦ વિદ્દાન, જગત, પરિષદ. 

આ નિયમ અગેઇજ, ફારસી, આરખી વગેરે જ્ઞાષાના ચશખ્દોને પણુ 
લાગું પડે છે. 


૭૮૨ ] ક. સશમકષર અને શખ 


૪. પથ્ચાત્‌, કિચિત્‌, અર્થાત્‌, ક્વચિત્‌, એવા રાખ્દો એકલા આવે અથવા 
ખીન સસસ્‍્કૃત રાખ્દોની સાથે સમાસમાં આવે ત્યારે વ્ય જનાન્ત લખવા. 

7 ઉદા૦ કિચિત્કર, પશ્ચાત્તાપ. 
આવાં અન્યચોા પછી જ્યારે “જ' આવે ત્યારે તેમને વ્ય જતાન્ત ન લખવાં, 

' ઉદા? ક્વચિત જ, 


આ ચાર નિયમેમાં સંસ્કૃત તત્સમ શ્ખ્દોની નેડણી કેવી રીતે 
કરવી એતો નિણુય આપવામાં આષ્યો છે. આમાંતો માત્ર ખીન્ને 
નિયમ જ્નેડણીને। નિયમ નથી. એ તે। માત્ર એવું એક વિધાન નોંધરૃપે જ 
કરે છે કે પ્રચલિત ભાષામાં મૂળની ભાષામાંથી અવિગૂતરૂપે સ્વીકારાયેલા 
રાબ્દ્દોની સાથોસાથ વિકૃત સ્વરૂપે પણુ તેના તે શખ્દ। રૂઢ થઈ ગયેલા 
હોય એતે પણુ સ્વીકાર કરવો. અતે ઉદાહરણાથી એ વાત સ્પજ 
કરવામાં આવી છે. અને એથી જ સપણ થાય છે કે શિણ્ ખોલીમાં ન 
સ્વીકારાયેલાં “સુખ 'તું “સખ' “દુઃખ'નું “દખ? વગેરે રૂપાને 
અસ્વીકાર કરવાતો છે. પણુ આ વસ્તુ લખનારતી શક્તિ અતે શેલી 
' ઉપર આધાર રાખે છે, પ્રયોગમાં કયાં કયું રૂપઃ તત્સમ કે તદૂભવ 
સ્વીકારવું એ લખનારતી મુનસફ્રીનો વિષય છે. બાકી રહે છે ૧ અને 
૨-૪ એ નિયમો. આ નિયમોનો સમઝૂતી વધુ જર્રેનો છે. નિયમોથી 
કેટલીક વસ્તુ સંદિગ્ધ રહે છે. 


એમ તો ૧ લે! નિયમ ચોખવટ કરી આપે છે કે “ સંસ્કૃત 
તત્સમ શખ્દ્ોની નેડણી મૂળ પ્રમાણે કરવી. ” અતે ખરેખર મોઢા 
' જ્ઞાગના સ્વરાંત શબ્દોમાં આવી કોઇ ખાસ મુક્કેલી નથી; ( ખાસ 
કરી /ડેસ્વ-દીધે “૪' અંતે હોય તેવા ૨ાખ્દોતે જ પ્રશ્ન જરા વિકટ 
જ; પણુ તેતું તિરાકરણુ શખ્દકોરા આપી દે છે, બેમાંથો સંસ્કૃતમાં 
જે રૂઢ હોય તે “ઇ* સ્વીકારી લેવી. નેડણીકોશમાં “શ્રતાખ્દી” જેવો 
ગ્રખ્દ /ડસ્વ “૪' થી ૭પાચે। છે એવી ભૂલે। સુધારી લેવી. ) પણુ ર્સ- 
. સ્કૃતમાં જે વ્ય જનાંત શખ્દો છે અને સ્વર્‌ાંતમાં પણુ એનું વિભક્તિ 
રૂપ જુદું યાય છે તેવા શ્રખ્દોના વિષયમાં ચોખવટ જરૂરી બતે છે. 


૧૪. ચુજરાતી શબ્દોની વ્યવહારુ જોડખી [ ૨૮૭ 


ઢ જા નિયમમાં બ્વંજનાંત વિશે કાંઇક ચોખવટ કરવામાં પણુ આવી 
છે, પણુ તે કાંઇક અપૂણુ" છે. ખરી સ્યિતિ એ છે કે સસ્કૃત શખબ્રાની 
પ્રથમા વિભક્તિના એકવચનના રૂપો, વિભક્તિતો પ્રત્યય જે કાઈ 
એમાં હોય તે. એને લેપ થચે। હોય એવા સ્વરૂપમાં સ્વીકાર-. 
વાનાં છે. સંસ્કૃત તૃ, બન્‌, રતન્‌, નિત્‌, થર, વત્‌-મત્‌, અતે થ છેડા- 
વાળા શખ્દોનાં પ્રથમાં વિભકિતના એકવચનમાં નેતા, કર્તા, માતા, 
પિતા, આત્મા, ભહ્મા, નામ, વિધ્ાર્યો, હસ્તી, યશસ્વી, મનસ્વી,' 
વિદુષી, ભગવતી, શ્રીમતી, અને સના લેપે ચંદ્રમા, યશ, મત, એવાં 
સ્વરાંત રૂપો વપરાય છે એ આપણે તત્સમ તરીકે સ્વીકારવાનાં છે. 
'વ્યંજનાંત બનતાં વિદ્દાન્‌, ભગવાન્‌, શ્રીમાન્‌. અતે ખાજીના વ્યંજનાંત 
ખીજ બધા શખ્ટરો--મરુત્‌, જગત્‌, વાક, પરિષદ્‌, સંસદ, ધનુષ્‌ , 
આશ્ષ્‌ , આયુષ્‌ , અકસ્માત્‌ એ ખધા શબ્દો એકલા વપર્‌ાય ત્યારે 
અંત્ય વ્યૅજનમાં “અ' ઉમેરી જેડણી કરવાની છેઃ મરત, જગત, 
વાક, પરિષદ, સંસદ, ધનુષ, આશ્ચિષ, આયુષ, અકસ્માત એ રીતે. 
“ આયુષ ” ઉપરાંત “ આયુ ” અતે “વપુષ ”ને ખદ્લે તો “વપુ” 
સ્વીકાયે છે એએ લદ્દ્યમાં રાખવું. 


વસ્તુસ્થિતિએ ૧ લા અતે ૩ નન નિયમથી એ સ્પજ ચાય છે કે 
સંસ્કૃત તત્સમ શબ્દે! ગુજરાતીમાં નામ તરીકે કે વિશેષણુ તરીકે જે 


જ્રાદ્, પણુ સ્વીકારાયેલા છે તે સ્વરાંત હોય કે વ્યેજનાંત હોય તે 


સ્વરાંત તરીકે સ્વીકારવાના છે. સુદિ, વદિ જેવાં સ્વરાંત અવ્યયે। પણુ 
'ચુજર્‌ાતીમાં વપરાય છે ત્યાં એ શુદ્ધ સ્વરૂપમાં જ આવે. એતું તદ્ભવ 


રૂપ સ્વીકારવાની પ્રચ્છા હોય ત્યાં “ સુદ' “વદ એમ લખી ર્કાય. 
બેશક પ્રચલિત ઉચ્ચાર્ષુમાં લઘુપ્રયત્ત યકાર સાથે “ સુધ? “ વધ” 
એવાં રૂપ ન્યાપક છે, પણુ નીચે ૧૨ મા નિયમમાં સર્વસામાન્ય વિધાન 
જર્વામાં આવ્યું છે કે “ ૧૨. કેટલાક શ્ખ્દોના ઉચ્ચારમાં ગુજરાતના 
જેટલાક ભ્રાગમાં યશ્રતિ થાય છે 79૮૯» પણુ તે લખવામાં દર્શાવવાની 


જરૂર નથી.” એટલે મચલિત વ્યવહાર કી લલુપ્રયત્ન યાર 
સ્વીકારવામાં નથી 'આવ્યે।. 


# મક 


૨૮૪ ] ા . અફર પાને શબ્દ 


પ્રશ્ન રહે છે 'ેટલાંક વ્યંજનાંત અવ્યયે। ગુજરાતીમાં વપમાય છે 
એને. “ પશ્ચાત્‌,' “ કિચિત્‌ ,' “ અર્થાત્‌ ,' “ કવચિત્‌,' એવા શ્રખ્દો 
ગમેકલા આવે. ત્યારે શું કરવું ? [ “ અકસ્માત્‌' સંસ્કૃત પ્રમાણે એબ્યય 

(પંચમી વિભક્તિનું રૂપ) છે, પણુ ચુજરાતીમાં એ નામ તરીકે પણુ 

સ્વીકારાઇ ગયેલે છે; એટલે નામ હોય ત્યારે “ અકસ્માત? એવી. 

સ્વરાંત જેડણી સ્વીકારવામાં આવી છે; અવ્યય તરીકે તો 'અકસ્માત્‌' 
છે.] પ્રશ્ન ઉપરનાં જેવાં અવ્યયો એકલાં આવે ત્યારનો છે. ૪ થા 

નિયમમાં એ વિશે સૂચન છે કે એતે વ્યંજનાંત લખવાં, માત્ર “જ” 

અવ્યય ઉમેરાય ત્યારે જ તેતે સ્વરાંત લખવાં; જેમ કે કવચિત જ.* 

ઉચ્ચારણુ જ અહી' અનું ઉમેરણુ કરી લે છેઃ ““ અકસ્માત જ મારું, 

આવવું થયું ” વગેરે, 
[ સ'સ્કૃત સિવાયની ભાષાના તત્સખ શાખ્દે! ] 

પ. આરખબી, ફારસી તયા અ'ગ્રેજ ભાષાના રાબ્દો લખતાં તે તે ભાષાના 
વિરિષ્ટ ઉચ્ચારો દર્સાવવા ચિહનો ન વાપરવાં, ઉદા૦ ખિદમત, 
વિઝિટ, નજર. 

૬. એ તથા ઓના સાંકડા તયા પહેળા ઉચ્ચારતી ભિન્નતા દર્શાવવા 
ચિહ્નો વાપરવાં નહિ. પર'તુ અગેછ રાબ્દોના એ-મના ઉચ્ચારમાં ભ્રાંતિ 
ન થાય માટે, તે દર્શાવવા ઊ'ધી માત્રાના ઉપયોગ કરવે।. ઉદ્દાભ કોશી, 
ઓગસ્ટ, કોલમ. 

અરખી ફારસી અને અંગ્રેજ ભાષાના શખ્દાની ગુજરાતીમાં 
પ્રમાણુમાં ઠીકઠીક આયાત યઈ છે. મૂળી ઢાખ્દોમાં વિકાર થમે આવેલાં 


૧. “જ” અને “ય” એ અવ્યય ન્ન્યારે પણુ કેઈ રાબ્દ્રની પછી આવે 
છે ત્યારે ““જ-ચ”માંનો અકાર લધુપ્રયત્નત હોવાને કારણે પૂવ સ્વર ઉપર 
જાર આવે છે; પરિણામે લધુપ્રયત્ન અકારવાળા રાબ્દેને તે અ પૂર્ણ પ્રયત્ન 
અને છે. “રામ.” પણુ “શામ જ.” આ શ્વરભાર એટલે પ્રબળ છે કે પૂવ"ના 
#સ્વ ઇ-ઉ પણુ દીષ ઉચ્ચારાય છે. ભાષારાસ્રની દષ્ટિએ એ ત્યાં દીર્ધ 
અને છે, પણુ લેખનમાં એ હસ્વ રખાય છે એમાં સરળતા એ જ પ્રધાન 
કારણુ છે. સરળતા ખાતર કેટલોક ભોગ ઉચ્ચારણ્‌।ના આપવે પડે છે. બેરાક 
જ્ઞાષારાસ્રની ચર્ચામાં એ સ્વાશાવિક ઉચ્ચારણે। ને|ધવાં અનિવાર્ય જ ખને છે. 
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સ્વરૂપોની જેડણીને। પ્રશ્ન વિકટ નથી, કેમકે આપણે ત્યાં જે રીતે 
ઉષ્ચારણુ થતું હેય તે રીતે તદ્ભવ શબ્દોના નિયમોતે અતુસરી એની 
નડણી સંસ્કૃત તદ્દભવની જેમ કરવાની હેય છે. પણુ મુસ્કેલી શુદ્ધ 
" રાખ્દો પૂરતી છે. સંસ્કૃત ભાષાનાં બધાં જ ઉચ્ચારણો ચુજરાતીને 
નણીતાં અને વારસામાં મળેલાં હોઈ મુશ્કેલી નથી; ન્યારે આ 
ભાષાઓનાં કેટલાંક ઉચ્ચારણા ગુજરાતીને તદન અપરિચિત, તો 
જટલાંક પ્રાંતીય ઉચ્ચારણાને મળતાં છે, એ શિષ્ટ નેડણીમાં સ્થાન 
પામી શકયાં નથી; અને સ્વલ્પ અપવાદે પામી શ્ઞાકવાની સ્થિતિમાંએ 
નથી. આવાં, ઉચ્ચારણેાને ખ્યાલમાં રાખી ગુજરાતીમાં નજીકનું નજીક 
ઉચ્ચારણુ હોય એ સ્વીકારવામાં આવે છે. અરખી ફારસીનાં અક ખ 
ગૃ જુ વગેરેને માટે આપણે ત્યાં સાદા અ ક ખ ગ ઝ થી ચલાવી 
લપ્યૈ ષિયે; એ જ રીતે અંગ્રેજ ફ વ જ્‌ વગેરેને માટે સાદા ફ્‌ વ ઝથી 
ચલાવી લઇ્યે છિયે. માત્ર વિશૃત એ-એ સાંચવતા શખ્દ્દે આપણે 
ગુજરાતીમાં લઇયે ત્યારે એ ખતાવવાની જરૂર સ્વીકારાઈ છે અને એ 
ઊંધી માત્રાથી. આ ઉચ્ચારણુ તળપદા ગુજરાતી શ્રખ્દેમાં પણુ ”ણીતું 
છે, પણુ એ સમમ્ર ગુજરાતમાં સવંત્ર વ્યાપક નહિં હોવાથી ચુજરાતી 
નેડણીમાં સ્વીકારાયું નથી; પણુ પરિચિત હોવાને કારણે અંગ્રેજ શખ્દો 
પૂરતું સ્વીકારવામાં આવે છે એ ખાસ અયુક્ત નથી. (જે કે મતે 
પાકો ભય છે કે આમજનતા એને સમઝવામાં મુસ્કેલી અતુભવશે જ. ). 


અરખી ફ્રારસી અંગ્રેજી ઉપરાંત ઉદ પોર્યુગીઝ ફ્રેંચ વગેરે 
સબ્દોતી નેડણીમાં સ્વરના વિષયમાં તો મુશ્કેલી નથી. જે પ્રમાણે. 
સ્વરનાં તે તે ભ્રાષામાં ઉશ્ચારણ્‌। થાય છે તે પ્રમાણે આપણે અપનાવી 
લઈ ન્નેડણી કરી શ્રકિયે ષિયે, પણુ મુસ્કેલી શ્રખ્દોના મધ્યમાં આવતા 
નેડાક્ષરા અતે અંત્મ રવ્વજનના વિષયમાં ઊભી થાય છે. સંસ્કૃત તત્સમ 
ર્રાખ્દોના વિષયમાં ૩ જે નિયમ આપી બ્યજતાંત શ્રખ્દોમાં થ્મ ઉમેરી 
ગવા સં, ગ્યંજનાંત શખ્દોની જેડણી સ્વીકારી લેવામાં આવી છે તે જ 
પ્રમાણે આ વિદેશી શાખ્દોમાં પણુ અંતે અકાર ઉમેરી ડખો કરી શકાય 
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છે; અતે એ જ પ્રમાણે આજે થાય છે. પરંતુ શ્રખ્દના મધ્યમાં આવતા 
નેેડાક્ષરાના વિષયમાં કેટલીક અગવડ છે એ વિરે સમઝૂતી જરૂરી ખને 
છે. ઉપરના પ મા નિયમમાં એ વિશે કાંઈ પણુ મૂચન નથી. આ 
વિષયમાં નીચેની ચોખવટ ઉપયે।ગી થઈ પડશે. 

અફેબર, અખબાર, અફલાતૂન, અબલક, અરજી, અશારરી, 
આભકારી, આબરૂ, આસમાન, ઇલકાબ, કસરત, કારકુન, કુદરત, 
ખુશખો, ખિદ્મત, ગિરેદી, ચકંમક, ચરખી, જાનવર, તકરાર, તદખીર, 
તસવીર, તોછુમત, દરજી, દર્દી, દિલગીર, પરહેજ, ક્રાર્સી, બાદશાહ, 
ખિલકુલ, દૂરખીન, વર્ડ્ઝવર્ય, શેક્સપીયર ( જેવા અંગ્રેજ સમાસાંત 
શખ્દોમાંને। પૂર્વશખ્દ બ્યંજનાંત હેય છે ત્યાં )-આ શ્રબ્દોમાં મોટા 
છાપેલા અક્ષરે મૂળે અકાર વિનાના છે એમાં “અ' ઉમેરી જેડણી 
કરવી પડે છે. અહીં સર્વત્ર અંત્ય વ્યંજનમાંતે ' અ ઉમેરી લેવામાં 
આવ્યા જ છે, જે વિશે ઉપર સૂચન આવી ન્નમ છે; ઉપરાંત વધુ 
મોઢા છાપેલા વ્ય જતેોમાં પણુ 'અ' ઉમેરી નનેડણી કેરી લેવામાં આવી છે, 


એંપ્રેજી શખ્દોમાં અંત્ય જે “ઈ' કે 'ઉ' હેય છે તો એ ગુજરાતીશાં 
દીર્ધ જ લખાય છેઃ યુનિવસિટી, સોસાયટી, ફિલોસોફી વગેરે. અંગ્રેજ 
ચોક્કસ ઉચ્ચારણોને કારણે શ્રબ્દ વચ્ચેના “૪-ઉ' માં જ્ેડાક્ષર પૂર્વે 
“ઇ-ઉ' કહુસ્વ જ હેય છે. આ વસ્તુ ખ્યાલમાં રાખી 11૪-ઇગ અંતે 
હોય છે તેવા શખ્દામાં “ઈ' [ડુસ્વ છે. વિઝિટ, મિનિટ, તેમ જ વિજ્ઞાનના 
સંખ્યાબંધ શબ્દો બ્યજનાત છે એમાં પૂર્વેતા આ “૪' અસ્વરિત હોય 
તો [ડુસ્વ જ સ્વાભાવિક છે. અહીં કેરોસિન, મેડિસિન, વિટામિન વગેરે 
સંખ્યાબંધ શખ્દો લદ્મ કરવા; ન્યારે સ્વશિત “૪'વાળા કિવતીન, 
ખે।!ખીન, કવોરેન્ટીન વગેરે ન્નણુવા. 
[ તત્સમ શખ્દોમાં અતુસ્વારનું ઉશ્થારણુ ] 

૭. અનુસ્વારતા ભિન્ન ભિન્ન ઉચ્ચારો દર્સાવવા, ચિહને। વાપરવાં નહિ, 

નાંધ--શાકય હેય ત્યાં અતુસ્વારના વિકલ્પમાં અતુનાસિકે। વાપરી રાકાય. 
ઉદા૦ અત, અન્ત; દડ, દણ્ડ; સાંત, સ્રાન્ત; બેક, ખેન્કેન 


૧૪. ગુજરાતી શખ્ટદોની વ્યવહારુ જોડણી [ ૨૮૭ 


આ નિયસથી તદ્દવ શાખ્દદોના વિષયુમાં તો ચોખવટ આપમેળે જ 
થઈ જય છે કે માત્ર બિદુથી જ આ ઉચ્ચારણુ બતાવવાં. અતુસ્વારના 
ભિન્ન ભિન્ન ઉચ્ચાર! એ પારિજભ્ઞાષિક દદ્દિએ કાંઈક ભ્રામક છે એ 
વિરેો વિચાર નીચે ૧૮-૧૯. મા નિયમોના વિવરણુ વખતે થશે. અહીં 
તા માત્ર અનુસ્વાર્નોજ પ્રશ્ન સપણ હોઈ એ વિશે જ ખુલાસા 
આવશ્યક બતે છે. 


સંસ્કૃત તત્સમ શખ્દોમાં તો સંસ્કૃતના નિયમ પ્રમાણે એક જ 
શબ્દમાં પરસવણુ અતુનાસિક વ્ય'જન નિત્ય થાય છે; માત્ર ખે જુદા 
શબ્દો નેડાતાં એવા પ્રસંગમાં જ તે વૈકલ્પિક છે, એ રીતે અન્ત, 
દણ્ડ, સાન્ત, એ જ સાચી ન્નેડણી તત્સમ લેખે છે. પણુ સેકાંઓ 
થયાં આમાં બ્યાકરણુશાસ્થી વિરૃદ્દ જઈતે પણુ સરળતા ખાતર 
અતુસ્વારતો ઉપયૈગ થતે આવ્યો છે. પ્રાકૃત ભાષાએ માં તો એથી જ 
વિકલ્પ સ્વીકારાયો છે. આપણે પણુ એ જ વાત ખ્યાલમાં રાખી 
વિકલ્પ સ્વીકારવા તેયાર ષિયે. આમાં સરળ માર્ગ આવા બધા જ 
સંયોગોમાં અનુસ્વાર લખવો એ છે. આજે મોટે ભાગે એ જ રીત 
પ્રચારમાં છે. પ્રશ્ન ઊભે! થાય છે તે સંસ્કૃત સિવાંયતી ભાષાઓના 
એવા ઉચ્ચારણુવાળા શખ્દોતે વિશે. 


મૂર્ધન્ય વણું પૂર્વે સંસ્કૃતના નિયમ પ્રમાણે અનુસ્ત્રારતે સ્થાને 
ણૂ થાય, નહિ કે ન્‌; કંઠ્ય પૂર્વે ટ્‌ થાય, નહિ કે ન્‌. આવી સ્થિતિમાં 
બૈન્ક, સુપરિન્ટેન્ડન્ટ, હોલેન્ડ વગેરેમાં નિયમની મુશ્કેલી ઊભી થાય 
છે. આ માટે સરળ માર્ગ તો એ છે કે ઉસ્ચારણુમાં જરા પણુ સંદેહ 
રહેતાં, યા સંદેઠ ન હેય તોપણુ અનુસ્વાર કરવો. એથી જગ, વુંદ, 
'તંદુરસ્તી, તખૂ, ખાંણુ જેવા શબ્દો પણુ અતુસ્વારથી જ લખાશે, 
અંગ્રેજી શખ્દોમાં નડાર અતે મકાર સ્પષ્ટ સમઝાતા હોય ત્યાં એ 
શલખવામાં બાધ નથી, સંદેઠમાં તો સર્વત્ર અતુસ્વાર લખાય એ સરળ થશે. 
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૨. તદ્ભવ શબ્રાઃ હશ્રુતિ તથા યશ્રુતિ 
[ હશ્નતિ ] 
«૮. ખહેન, વહાણું, વહાલું, પહોળું, મહાવત, રાહેર, મહેરબાન, મહાવરે,. 
મહેર જેવા રાખ્દેમાં તથા કહે, રહે, પહેર, પહોંચ જેવા ધાતુઓમાં 
હ જુરો પાડીને લખવે. 
«. નાતું, મોટુ, બીક, સામું, ઊનું, મોર (આંબાને।), મોં, મોવું (લોટને), 
ન્યાં, ત્યાં, કચારે, ન્‍્ન્યારે, માર્‌, તમારે, તારું, તેનું, અમારુ, આવું, 
વગેરેમાં હકાર ન દર્ચ્ાવવે।. 
એટલે કે, હ ન્યાં દર્શાવવો ત્યાં જુદો પાડીને દરરાવવો અને ન. 
૬ર્સાવવો ત્યાં સુદ્લ ન દર્ચાવવેો* હ ને આગલા અક્ષર સાથે નેડવે! નહિ. 
આ ખેઉ નિયમો ખે વિભાગ પાડી આપે છે. એનું વિવરણુ એ 
હ મા નિયમ નીચેતી નૉંધ છે, એને! આશ્ઞય સ્પષ્ટ છે કે ૮મા 
નિયમમાં ખતાવેલા શબ્દોમાં લધુપ્રયત્ન “હુ' બતાવવો. અને એ એવી 
રીતે કે જે વ્ય જનમાં એ હોય તે બ્ય'જતમાં 'અ' ઉમેરી લખવે। અને 
હકાર મૂળી સ્વર સહિત લખવે।. ૯ મા નિયમમાં કયાં ન લખવો! એ 
ખતાવવામાં આવ્યું છે; એટલે એ નહાનું, મહે ડું, મહાર, મહો, જ્યહાં, 
ત્યહાં, કયહારે, ન્યહારે, મહારું, તમહારું, તહાર્‌ં, તહેનું, અમહારું, 
અહાવું એમ નેડણી કરવાની સ્પષ્ટ મનાઈ કરવામાં આવી છે. 
( નેડણીની દષ્ટિએ ખધા જ સંથગમાં શંકા થતાં જ “જાશે” નઈ 
લેવો જરરી છે. ] ' 


આ પ્રશ્ન ઉષ્ચારણુનતી દણ્િએ બહું જટિલ છે. વસ્તુસ્થિતિએ 
આખા “હતે પ્રશ્ન પ્રાંતીય છે. જ્યાં એનું ઉશ્ચારણુ થાય છે ત્યાં 
પણુ એ સ્વરમાં જ અંતગેત છે; એટલે “વહાલું' લખવા છતાં ઉચ્ચા- 
રણુમાં માત્રા ચાર નહિ, પણુ ત્રણુ જ છે. આમાં ૮ મો! નિયમ જેમ- 
તળ ગુજરાતનું તત્ત્વ ખતાવે છે તેમ ૯ મો! નિયમ તળ કાડિયાવાડનું.' 
તત્ત્વ ખતાવે છે. ગુજરાતમાં ૮મા-હૃમા બંતે નિયમોમાં આવતા 
 નોબખ્દોમાં હકારતું લધુપ્રયત્ન ઉચ્ચારયુ છે, તો કાઠિયાવાડમાં એ ખેઉ 
નિયમોમાંના શબ્દોમાં હકારનું લેશન પણુ ઉચ્ચારણુ નથી, શ્નિષ્ટ. 


૨૪. શુજરાતી શબ્દોની વ્યવહારુ જોડણી [ 2૮૯ 


ભાષામાં હકાર સ્વીકારાથે તો છે જ. એમાં જ્યાં છેલ્લાં ૮૦ વર્ષોમાં 
[રૂઢ થઇ ગયે! છે ત્યાં ૮ મા નિયમમાં હકાર સ્વીકારાયે। છે; રૂઢ નથી 
શયો ત્યાં ૯ મા નિયમમાં નથી સ્વીકારાય. નેડણીનતી એકવાકયતા 
જ્રરવા આ પ્રકારની જે ખાંધછોડ કરવામાં આવી છે તે ખાસ 
ગેરવાજબી નથી. ૯ મા નિયમમાં અપવાદ આપવામાં આવ્યે છે 
એવા ચશ્રખ્દો ભાષામાં બહું જ ત્તૃૂજ છે એટલે યાદ રાખવા મુશ્કેલ 
નથી.' શંકામાં “કોશ” નઇ લેવે!. 


-અક# ત. _“.-૫૦--સતક અ બળઇનક -- “રજના... 


૧. નેડણીના આરંભથી માંડી અત્યાર સુધીમાં હકારને નેડણીમાં વ્યક્ત 
કરવાની અનેક રીતે। બતાવાઇ છે. સ્ત્ર. કવિ નર્મદાશ'કરે પ્રથમ અધા વ્ય જન, 
3 સ્વર જ માત્ર હોય તે “અ' અર્ધો લખી સ્વર સાથે 'હ' લખવાને! ઉપાષ 
બતાવી, પછીથી “હને સ્થાને તે તે વ્વ જન કે સ્વર નીચે નુકતે। કરવા સૂચવેલા. 
સ્વ, નવલરામ પડથાએ સ્વર પછી વર્ણ્લોપદર્શક ચિહન' (દ003110૩112) 
લખવા નિદે”રશેલું; પછી 'હ'ને ર'ખવા તરફ વલણુ થયું. સ્વ. ગોવર્ધનરામે નર્મદા- 
રા'કરની પ્રથમની પદ્ધતિ સ્વીકારી, એ ફરી જુનવાણી બન્યું અને સ્વ. નર્સિંહ- 
રાવે પેલા અર્ધા 'અ'ને। અસ્વીકાર કરી “અહુમે'ને સ્થાને 'હમે' વગેરે રીત 
સ્વીકારી, આ બધામાં ખાંધછોડની નીતિખે છેવટ “જનેડણીકેશ'' આવ્યા અને 
૮ મા-૯ મા નિચમ પ્રમાણે અમુક રાખ્દોમાં 'હ' લખવે। અને એ ૮મા નિચમ- 
સાં બતાવ્યા પ્રમાણે, અને અમુક રાખ્દોમાં ન જ લખવો, ૯ મા નિયમમાં 
અતાવ્યા, પ્રમાણે. આમાં લિપિની મુશ્કેલીનો પ્રશ્ન પણુ મૂઝવતે। બતાવાયે। છે. 
એ વિરો શ્રી, કાકાસાહેબે “નેડણીકોરા”તી પ્રસ્તાવનામાં નિદેન્રા કચોય પણુ છે. 
“કાર સ્પષ્ટ બતાવવા પૂવ'ના વ્ય'જને। અર્ધા જ આપવા પડે. હવે જેમાં કાના 
છે તેવા વ્વ જનો તે! અર્ધા મળે જ છે, પણ્‌ 'જ' સિવાયના કાના વિનાના 
ક, ટ, ડે, દ, ૨ એ વ્ય જને ખોડા મૂકવા તેઇયે, તે। જ સાચી રીતે એ યોન્નચ. 
અને તેમ છતાં આ બધાં સ્થાનોમાં એ લધુપ્રયત્ન હકાર છે, એ તે સમઝાચ જ 
«નહિં, આના સરળ ઉપાય એક જ છે. હકારનું એ લધુપ્રચત્ન કે સ્વસ્તિ 
ફચ્ચારણુ ખતાવવા સસ્કૃત ભ્રાષામાં વિસર્ગ બતાવવાને વપરાતું [: ] ઉપર 
નીચે બિદુવાળુ' ચિહન સ્વીકારી લેવામાં આવે તો આ આખો પ્રશ્ન સરળ 
થઇ પડશે. માત્ર આપણે ત્યાં લધુવિરામ ( કોલન )તું ચિહન [:] એવું છે એ 
'શુજરાતીમાં છેડી દેવું નેઈશે, પૂવેતે એના વિના ચાલ્યું હવું અને અત્યારે 





૨૯૦ ] અક્ષર અને શખ્દ 


[ હકારવાળાં ક્રિયાષરે। '] 

૨૧૦, નાહ, ચાહ, સાહ, મોહ, લેહ, દોડ, કોહ, સોહુ એ ધાતુએને અનિય- 

મિત ગણી તેમના નીચે દર્શાવ્યા પ્રમાણે રૂપો સાધિત કરવાં;-- 

નાહ્‌;--નાહુ છું: નાહીએ છોએ; નહાય છે; નાહે છે; નાલો,-હાા,-હો,- 
શું,-લાં; નાહીશ; નાહીશું; તહાશે।; નહાશે; નહાત; નહાતે!,-તી,-વું; નાહનાર; 
નાહુવાને અથવા નાવાને; નાહેલે,-લી,-લું; તહા; નહાજે; નાહડવું. 

નવડા(-રા)વવું; નવાવું; નવાય; નાવણુ; નાવણિચૅ।; નવેણુ; નવાણ. 

ચાહ$ઃ--ચાહું છું; ચાહીએ છાએ; ચાહે છે; ચાહે છે; ચાલ્યો,-હ્મા,-હી,- 
ઘું,-લાં; ચાહીરા; ચાહીરું; ચાહુરો; ચાહરો।; ચહાત;ચહાતે।,-તી,-ડું; ચાહનાર$ 
ચાહવાને।; ચાહેલે,-ધી,-કં; ચાહ; ચાહજે; ચાહવું, 

ચહવડા(-રા]વવું; ચહવાું$ ચહુવાચ એ રપે! રાકય અને નાકરણુરષ્ટિએ. 
પ્રામાણિક લાગે છે. પણ આવા પ્રથોગે। પ્રચલિત નથી. 


સાહ--ચાહ પ્રમાણે. 

સવડા(-ર।)વરુ; સવાવુંઃ સવાય. 

મોહ:--મેોહું છું; માહીએ છીએ; મોહે છે; મોહે છે; મોલો,-લા,- 
હો,-લું,-લાં$ મે।હીરું: મોહરે; મોહશે; મોહત; મોહતે,-તી,-ડું; મોહનારટ 
મોહવાને[; મોહેલે,-લી,-લું; મોહ; માહજે; સોહગું. 

માોહડા(-રા)વવું; મો!હાવું; મોહાય. 

લેહઃ--લેહુ' છું; લોહોએ છીએ; લુહે છે; લુહ્ે છે; લેલો,-લા,-હી,- 
શું-લાં; લોહીશ; લેહીશું; લોહરો; લેહરે; લેોહુત; લેહતે!,-તી,-વું; 


-* જનનન ----------.-.----- --્---------* *-- 


ચાલી પણ્‌ શકશે. તેનું સ્થાન અલ્પવિરામ ચા અધરેખા લેશે. સ્વ. નવલ- 
રામવાળુ' વર્ણુલેપચહન વણુંને! લેપ ખતાવે છે, જ્યારે આ વિસર્ગચિહન 
તો વર્ણનું અસ્તિત્વ ખતાવરો. ઉચ્ચારણુ તે! નણીતં જ છે. છાપખાનાંની 
મુશ્કેલી પણુ કાયમને માટે ટળી જશે; જેમકે બે: ન, વાઃણું, વા*કું, પોઃળુ,. 
માગ્વત, રેઃ૨, મેઃરખાન, માઃ્વરે, મે।૨૨, કેઃ, રઃ, પેઃર, પોચચ, પદ્યબ'ધની 
દૃષ્ટિએ આની સંગતિ પણ્‌ સ્પષ્ટ છે, બાટી આવા સખ્દોમાં સ્વરિત કરે 
લધુપ્રયત્ન 'હ' કયાં ખરેખર છે એ કહેવું કાંઇક મુશ્કેલ છે; છતાં પ્રથમ 
શ્રુતિમાં કે પછી, એ સ્પષ્ટ છે, કાઢગું, લોહી વગેરે નેવાથી બને સ્થિનિ 
સપણ થઇ જશે. ' 


૨૪. ચુજરાતી શખ્દોની બ્યવહારું જોડણી [ ટહ્૨ 


"લેોહુનાર; લેહહવાનેો અથવા લોવાને।; લોહેલે।,-લી,-હું; હે વોહ લોહજે; લેવું, 
લેોવડા(-રા)વડું; લે।વાય; લેવ ણિરયું. 


દોહઃ--દોહું છું; દોહીએ છીએ; દુહે છે; દુહો છે; દેલો,-લા,-હી,- 
થું,-હં; દોહાર; દોહીશું; દોહશે; દુહત અથવા દેોહુત; દોહતે।,-તી,-તું; 
દોહનાર; દોહવાને અથવા દેવાને; દોફેલે,-લી,-છું; દોહ; દે।હજે. 

દોવડા(-ર૨1)વવું; દોવાવું; દોવણ; દેણી. 

કાહ;--મોાહ પ્રમાણે, 

કોવડા(-રા)વવું; કેવાડું; કેવાય; કે।!હુવાણુ; કેોહવાટ. 

સેોહઃ--મોહ પ્રમાણે. 


આ ૧૦ મો નિયમ નાહ, ચાહ, સાહ મોહ, લેઠ્ઠ,, દોહ, કેહ 
અને સોહ એ આઠ ક્રાપદેોનાં રૂપો પૂરતો છે. બધાં જ રૂપો કેવી 
રીતે લખવાં એ આપી દીધું હોવાથી એમાં વિશેષ સૂચન અપેક્ષિત 
નથી રહેતું. એક વસ્તુ આ ખધાં રૂપો માં ધ્યાનમાં રાખવી જ ન્નેઇયે 
ક સર્વત્ર હકાર લધુપ્રયત્ન એટલે કે સ્વરમાં અંતહિંત રીતે જ ઉચ્ચરિતિ 
છે; બલ્કે એમ કહિયે તો ખોડું નથી કે તે તે સ્વર મહાપ્રાણિત 
ઉચ્ચારવામાં આવે છે. અને એથી જ અગાઉ બતાવ્યું એ પ્રમાણે 
લેખનમાં કવચિત્‌ જુદ્દો ખતાવાય છતાં માત્રાની દદદિએ હકારનું જુદુ 
સ્થાન નથી. 


૦-૦૦૦-૦૯ ._તાઈ. હાક ---૦.૨.૦-લાનનજક,સ હળઇશજભઇ-લનાતઝતઉખઉજી નજ-૦---૦-૦૦ણ---૭-૪ ઇજા ન#નજકનાન૦મઝઇ૦, 


૧. એટલે જ એ લહ્યમાં લેવા જેવું છે કે 'નાહું છું' કહેવાથી એનુ 
ઉગ્ચારણુ “નાઃઉ' છું-ન્હાઉ છું” જેવું જ છે, આ ક્િયાપદોનાં આટલાં ખધા 
રૂપો જુદી જુદી રીતે ચાદ રાખવાં પડે એવી સ્થિતિ છે ત્યાં આ વિસર્ગ 
ચિહનથી આખો પ્રશ્ન સરળ થઈ નતય એમ છે. એને લીધે “હ' વિનાનાં 
રૂપ: નાવાનેો, નવડા(-રા)વછું, નવાવું, નવાચ, નાવણુ, નાવણિયે।, નવેણુ, 
નવાણુ, સવડા(-રા)વવું, સવાવું, સવાય, લે।વાને, લેવડા(-રા)વતું, લોવામ, 
લોવણિયું, દોવાને,, દોવડા(-રા)વવું, ' દોવાડું, દોવણુ, દોણી, કેવડા(-ર।)વવું, 
જાવાવું, કોવાચ, એ વગેરેમાં અમાત્રિક વિસ્ગ આવી નતાં એવાં સદિગ્ધ 
રૂપાની લેખનમાં જરૂર નહિ રહે. 





૨૯૨ ] અક્ષર મને શખ્દ 


[ મૂર્ધન્યતર ૯ ] 

૧૧, કેટલાક ઢ નેં બદલે હ અને ડ છૂટા પાડીને લખે છે. જેમકે, કહાડવું 
તેમ ન લખતાં કાઢ, વાઢ, કઢી, ટાઢ, અઢાર, કઢવું એમ લખડું. પરતુ 
લહવું, દાટમ ન લખતાં લડવું, દાડમ એમ લખવું.. 
ચડશું, ચઢવું ખને માન્ય ગણુવાં. 

આ નિયમ ખીજી રીતે ખૂબ સરળ છે. કાઠિયાવાડનાં ઉચ્ચારણોમાં 

આ મૂર્ધન્યતર ૮ને સ્થાતે શુદ્ધ મૂર્ધન્ય હ જ ઉચ્ચારાય છે. જ્યાં ન્યાં 

કાઠિયાવાડમાં શુદ્ધ મૂધન્ય € છે ત્યાં ન્નેડણીમાં પણુ હ જ ખતાવવે।. 

કાઢ, વાઢ, કઢી, ટાઢ, અઢાર, કતવું, લેહું, મોહું, લહણુ ( લવવું 

ક્રિયાપદ: રેવ પડવી ), ટઢેઢ, દોઢ, અઢી, ૨૮, દાઢ વગેરેમાં હ જ 

લખવે!. જ્યાં નથી એટલે જે મૂર્ધન્યતર ડ જ ઉચ્ચરિત ચાય છે 

કાઠિયાવાડમાં, ત્યાં સર્વત્ર ડ જ લખવે।. એતે લોધે આપોઆપ '“ચઢવું' 
જેડણી નિરર્ચક્ક થછ પકશે. કાઠિયાવાડમાં સર્વત્ર “ ચડવું 'જ ઉચ્ચરિત 
ચાય છે મૂર્ધન્યતર “ડ 'થી. એ રીતે “૨1ઢ' નહિ, પણુ “રાડ? 
શેરડીનો “વાઢ નહિ, પણુ “ વાડ ' વગેરે. 

1 ચશ્ચતિ ] 

1૨. કેટલાક રાખ્દોના ઉચ્ચારમાં ગુજરાતના કેટલાક જ્ઞાગમાં ચક્રુતિ થાય છેન 
ઉદા૦ નય, આંખ્ય, લાવ્ય, લ્યો, ઘો, ઇશ, પણ્‌ તે લખવામાં દરાવ- 
વાની જર્‌૨ નથી, ન્નત, આંખ, લાવ, લે।, દે એમ જ લખવું. 

નારી ન્નતિના બધા જ અકારાંત શખ્દો અતે આગ્તાર્થ બીન 
પુરુષ એકવચનનાં ર્પોમાં મૂળમાં &હુસ્વ ૨ પ્રત્યય પડચા છે, જેની 
અખાધિત છાયા સંમગ્ર દૈશ્રમાં પ્રાયઃ સર્વત્ર બ્યાપક છે; ગુજરાતના 

“કટલાક જ ભાગમાં એ યશ્રૃતિ છે એ કહેવું બરે।બર નથી. જેવી 

સ્થિતિ આ થની છે તેવી જ કર્મણિ ભૂત રૃદંતના ચું--યો--ચી 
પ્રત્વયતી પણુ છે. જ્યાં આ લધુપ્રયત્ન યકાર નથી ત્યાં' “ગયે”નું 

“ગો, “કર્યો નું “કરો' જેવાંજ ઉચ્ચારણુ છે. ઉપરના અંત્ય 

લધુપ્રયત્ન યકારને અતે “ લ્યો--ઘો? અને “લ્યે ', “ઘે ', “ જગ્યા-* 


૨૪. ચુજરાતી શખ્દોની વ્યવહાર જોડણી [ ૩૯૩ 


માંના યકારને દૂર્‌ કરવામાં માત્ર લેખનસારલ્ય એ જ મુખ્ય કારણુ 

કહેવું વાજબી છે. અને એજ કારણે એ સ્વાભાવિક ઉચ્ચારણ 

નેડણીમાંથી કાયમતે માટે લુપ્ત થયું . છે.? 
3. બીજ તદ્‌ભવ શમ્રા 
[ અભપપ્રાણુ 4 મહાપ્રાણુ ] 

૬૩, અલ્પપ્રાણુ અને મહાપ્રાણુ સ'યુક્ત હોય એવા તદ્્‌ભવ ચખ્દોમાં મહુા- 
પ્રાણુતું દ્રિત્વ કરવું. ઉદા૦ ચોખ્ખુ, ચિઠ્ઠી, પથ્થર, ઝશ્ભો, આધ્ય, 
સુધ્ધા, સજ્શર. પણુ ચ તથા ઇને। ચે।ગ હેય તે। ચ્છ લખવું, છછ નહિ. 
ઉદા૦ અચ્છેર, પચ્છમ, અચ્છું. 

“નોડણીકોશ”માં નેદ્ધો-ચાદ્ધોે લખાયેલ છે એ આ રીતે નેધ્ધો-ચોધ્ધો 
લખાવા નેઇચે. 

આ નિયમ માત્ર સરળતા ખાતર જ છે. સંસ્કૃત પ્રાકૃત ભાષાઓમાં 
આ નિયમ વૈકલ્પિક છે અતે અભ્પપ્રાણુ#મહાપ્રાણુ એ રીતે નેદણી 
એ ખેય ભાષાઓમાં વધુ સંમાનિત થયેલી છે. એનું જ ચુજરાતીમાં 
અતુસરણુ હોવાથી નિયમના આરંભમાં “ અદ્પપ્રાણુ અને મહાપ્રાણુ 
સંયુક્ત હોય એવા તદૂશવ શ્રબ્દામાં ” એમ કહેવું જ પડયુ' છે. આ 
“નિયમની ખાસ તેથી ઉપયુકતતા નથી લાગતી. 

[ યશ્ચતિની બ્રાંતિ ] 

૧૪. કેટલાક રાબ્દોમાં (ઉદા૦ પારણું, બારણું, શેરડી, દોરડું, ખાંડણો, દળણું, 
ચાળણી, શેલડી) ૨, ડે, ળ, લ ને બદલે ય ઉચ્ચાર થાય છે; ત્યાં મૂળ 
3૫ જ લખયું, છ 

આ નિયમમાં “ય ઉચ્ચાર ચાય છે” એમ કહેવા કરતાં 

“ઝડપથી ખોલાતાં ઉચ્ચારણુમાં યશ્રતિની ભ્રાંતિ છે” એમ કહેવું 

વધુ યેગ્ય છે- 

૧, આ ઉચ્ચારણુ ભાષામાં અવિચ્છિન્ન છે અને એથી વ્યક્ત થવું # 
નેઇચે; તેથી જેમ મૂર્ધન્યતર “ડ €' તુક્તાથી ખતાવવા વાજબી છે તેમ 
-આ લધુપ્રયત્ન ચકાર પણુ વ્યાપક રીતે “ચ' ના રૂપમાં નીચે તુખ્તા સાથે 
પ્રચોજનાય એ ઇષ્ટ છે. 


શહ૪ ] અક્ષર અને શખ્દ 


“ જેડણુીકોશ માં ધણા શખ્દોમાં વિકલ્પ છે; ખાસ કરીને “૨ 
“વાળા શ્રબ્દોમાં, આ ખેધે ઠેકાણુ “૨' રાખીને યા '૨' ઉડાડીને 
જેડણી થઈ છે. ઉતરડવું,--ઉત(/તે)ડવું, આસડવું વગેરે. આ શખ્દોમાં 
૨ સચવાઇ રહે એ વધુ વાજબી છે. 
[ સ-શ નાં ઉમ્ચારણુ ] 
૧પ, અનાદિ રા ના ઉચ્ચારની .બાબતમાં કેટલાફ રાબ્દોમાં પ્રાંતિક ઉચ્ચાર* 
ભેદ છે. ઉદા૦ ડોશી-ડોસી; માશી-માસી; ભેરા-ભેસ; છારા-છાસ; 
ખારશ-ખારસ; એરશી-એસી. આવા રખ્દેોમાં શ અને સ નો 
વિકલ્પ રાખવે।. 


૧૬. રાક. શોધ, શું માં રૂઢ રા રાખવો; પણુ સાકરમાં સ લખવે।. 
૧૭. વિરો અને વિષે એ ખને રૂપો ચાલે. 


સામાન્ય રીતે પ્રાંતીય ભેદે છતાં તાલવ્ય સ્વરના યે।ગમાં સંફારને 
સ્થાને શકાર ઉચ્ચારવાનું વલણુ છે. એ રીતે આ શખ્દોમાં વિકલ્પે 
તાલબ્ય શકાર છે. ૭ાશ ખારશ વગેરેમાં તાલવ્ય સ્વર દેખાતો નથી, 
પણુ તેમાં લધુપ્રયત્ન યકાર છે જ, જે નારી ન્નતિના ૬ પ્રત્યય ઉપરથી - 
આવ્યા છે; એથી જ ઉચ્ચારણુમાં તાલવ્ય શ ને સ્યાન મળે છે. આ 
વિકપ કાંઈક *સમાદરણીય ખને છે. એ રીતે વીરા--સ, અતે વીશ--સ 
--અંતવાળા, પચીશ--સ, છ૭વીશ--સ, ત્રીક્ષ--સ અને ત્રીશ્ર--સ 
---અંતવાળા, ચાળીશ--સ અને ચા(-તા)ળાશ્ષ--સ અંતવાળા, 
આએગષણુપચાશ--સ, પચારા--સ વગેરે ખધામાં વિકલ્પ સ્વીકાર્ય છે. 
પણુ શકારની પ્રાંતીયતાને કારણે આ ખધા શાખ્દોમાં સકાર વખવેો 
વધુ પ્રામાણિક છે. 


શક શેધ તો તત્સમ સંસ્કૃત ધાતુઓ છે. ખેશક આજે એનાં 
સ્વાભાવિક ઉચ્ચારણો દત્ય સકારવાળાં જ છે; પણુ તત્સમની રુદ્ધિ 
જળવવાને। પ્રધાત હોવાથી તે વિશે કાંઈ વિવેચન અપેક્ષિત નથી. 
૧૭ મા નિયમમાં “વિશે' અતે “વિષે' બંતે રૂપ સ્વીકારવાનું 
વિધાન છે; પણુ “વિષે” એ રૂપ ગુજરાતી ભાષામાં કદી શકય નથી, 


૨૪. ગુજરાતી શખ્દોની વ્યવહારું જેડષ્રી [ 36૧ . 


તેમ એ તત્સમ નથી, કેમક્રે તત્સમ ;તો “વિષયે'. છે. મધ્યકાલીન . 
ગુજરાતીમાં “વિિ'--ઉચ્ચારવાળું “વિષિ' રૂપ લખાયેલું મળવાથી 
અને “વિખે'--ઉચ્ચારવાળું 'વિષે' પછી પણુ પ્રેયોશ્નયું હતું એટલે * 
માત્ર સ્વરૂપ ઉપરથી “વિષે' આપણે ત્યાં સ્વીકારાયેલું; પણુ આજે 
તા ક્રેઈ “વિખે' ઉચ્ચાર કરતું જ નથી, એટલે નૂના “વિખે '-- 
ઉચ્ચાર્વાળા “ વિષે 'તી જરૂર આપોઆપ ગઈ છે. સ્વાભાવિક રૂપ 
“વિસે? ઉપરાંત તાલવ્ય એકારતે કારણે “ વિશે' એવું વેકલ્પિક રૂપ છે; 
એટલે ને વિકલ્પ જેઇતાો જ હોય તો “વિસે' “વિશે' એવે 
ભજેઈયે. નવીત્તતા ન જ નેઇતી હોય તો “ વિશે' સંમાનિત ચવા યોગ્ય 
છે; “વિષે' તો નહિ જ. આ ખે રૃપો।માંથી એથી હવે 'વિરો' એ 
એકજ રૂપ સ્વૌકારી લેવું વાજબી છે. આ જ રીતે '* દુભાષિયે। 
નહિ, પણુ “દુભાશિયે। ' સ્વીકાર્ય ખતે છે. 
[ સાતુનાસિક નિરતુનાસિક ઇ-ઉ ] 

૧૮. તદ્ભવ શખ્દેમાં અહ ઈ તથા ઉ, સાતુસ્વાર કે નિરનુસ્વાર, એ 
અનુક્રમે દીધ અને સ્વ લખવા. ઉદ્દાટ ધી; છું; શં; વં; ધણી; વીંછી; 
અહીં; દહોં; પિયુ; લાડુ; જદુ. 

નોંધ--સામાન્ય રીતે ગુજરાતીમાં રૃ અથવા ર્‌ લખવાને! રિવાજ નથી; 
રૂ વિરોષ પ્રચલિત છે. પરતુ ન્યાં નિયમ પ્રમાણે હસ્વ ર લખવાનું હે।ય ત્ય 
રં અથવા $ લખવું. ઉદ્દાન છોકર -છેકરુ'* બેરુ-બેરે.. 

અપવાદ-એકાક્ષરી રખ્દેમાં નિરતુસ્વાર ઊ દીર્ધ લખવે।. ઉદ્ઠા૦ «હૂ, . 


લૂ, થૂ, ભ; ૬. 
૧૯. અન'ત્ય ઈ તથા ઊ પર આવતા અનુસ્વારને। ઉચ્ચાર પે!ચે। થતો! હેય ' 


ત્યારે ઈ 8» ઊ દીર્ધ લખવાં, ઉદ્દા૦ ઈંડુ; હોંડાડ; ગૂચવાય; સીંચણિરયું; . 
પીંછુ; લૂટ; પૂછડું; વરસૂ દ; મોચામણુ. 
અપવાદ--કફવારું, કુભાર, કુવર, કુંવરી, સુંવાળું * 
'સાનુસ્વાર' કે 'નિરતુસ્વાર' એ સંજ્ઞાથી સાતુનાસિક' અને 
“નિરનુનાસિક' ઈ-ઉ સમઝવાના છે. સ્વ. નરમિઠરાવે પણુ આ ભૂલ- 
કર્યા પછી એમને માલૂમ પડેલું કે અનુસ્વાર અતે અનુસ્વારને! કે।મળ. 


“૩૯૧ 3 અક્ષર અને શખ્ટ 


ઉચ્ચાર એ જુદી વસ્તુ છે. અતુસ્વારને કહેવાતો કોમળ ઉચ્ચાર તે 
-અનુંનાસિક-કે કોઇ 'નાસિકચ' કહે છે-તે છે. અતુસ્વાર એ સ્વર પછી 
“વધી પડતું ઉચ્ચારષુ છે, જ્યારે માત્રામાં કાંધ પણુ *ૃહ્િ ન કરતો 
નાકમાંથી ખોલાતો કહુસ્વ કે દીર્ધ સ્વર એ સાતુનાસિક છે; એટલે 
૧૮-૧૯ એ ખેઉ નિયમોમાં અતુસ્તરાર્થી સાનુનાસિક . ઉચ્ચાર જ 
'સમઝવાનતે છે. અને એતી જ અહોં વાત છે.' 


૧, ઝજરાતી ગાખ્દોના ઉચ્ચાર્ણુમાં વધુમાં વધુ મૂઝવનારે પ્રશ્ન હસ્વ 
કે દીર્ધ “ઇ-$' ને। છે, કયાં એ હસ્વ ઉચ્ચારાચ છે અને કયાં એ દીઘ 
' ઉશ્ચારાય છે એ પ્રચલિત ઉચ્ચારણ ઉપરથી સામાન્ય રીતે નકી કરવું વિકટ 
છે. ખાસ કરીને દીર્ધ ક્યાં એ નકી કરવું તે ખૂબ જ મુશ્કેલ છે. અહીં 
૧૮ મા નિષમમાં અત્ય સાનુનાસિક “ ઇ-ઉ' માં ઉચ્ચારણુની દછિએ લેર પણુ 
' ભેદ નથી, એટલું જ નહિ, “ઈ 8 “ઉ? પોતે સાનુનાસિક હેય કે નિરતુનાસિક હોય, 
એઓના “ફચ્ચારણુમાં ભાષાચાગ્રની દૃષ્ટિએ કાંઈ પણ્‌ ફેર પડતે! નથી. નિચમે। 
કરવામાં આવ્યા છે એ માત્ર લેખનમાં સરળતા લાવવા માટે વ્યવહાર પૂરતા" 
છે; અને તેથી જ આપણી સામે એ વ્યવહારે નિયમો પ્રમાણે અત્ય સાનુ- 
' નાસિક-નિરનુનાસ્તિક “ઈ” દીર્ધ અને એવે! “ઉ6' હસ્વ આવે છે; એ જ “ઉ” નને 
નિરતુનાસિક હેય અને એ એકાક્ષરી રાબ્દ્માં હોય તે! “અપવા૬”માં 
ખતાવ્યા પ્રમાણે દીર્ધ જ લખવાનું પ્રાપ્ત થાય છે. અનત્ય દરામાં તે 
સાનુતાસિક “ઇ-ઉ'નું સરખાપણું તેમ એનાથી સ્વત'ત્ર રીતે નિરતુતાસિક 
“ઈ-ઉ'નું સરખાપણું' લેખનમાં વ્મકંત કરવાનુ નીચે ૬૧૯ થી ૨૪ સુધીના 
' નિયમોમાં વિધાન છે. 


સિદ્ધાંત તરીકે એક વસ્તુ અત્યત સ્પષ્ટ છે કે ચુજરાતી 
ભાષાનાં ઉશ્યાશ્ણોમાં અ'ત્ય “ઈ-ઉ' નાં ઉશ્યારણુ હસ્ત્ર તરફ વધુ 
કમને વધુ હળી મયાં છે. માત્ર 'જ' અને “ય' એ બે અવ્યચોા જ એવાં 
છે કે કોઈ પણુ હસ્વ “ઇ-$' પછી આવતાં એ “ઇ-$' દીર્ધ ઉચ્ચરિત 
થાય છે. લધુપ્રચત્ન અત્ય અકાર પણુ આ બે અવ્યય પહેલાં પર્ણ પ્રયત્ન 
'અજ્ની નચ છે એ પૂર્વે સૂચવાચું છે જ. 


અત્ય “-ફ' જેમ હાલ સામાન્‍ય રીતે હસ્વ ઉચ્ચર્તિ થાષ છે, પછી 
"શલે વ્યુત્પત્તિથી એ દીર્ધ જ આવતા હ્રોય ( અને “શાસ્રાચ્ચારપરિશુદ્ધ 


૨૪. ચુજરાતો શબ્દાની વ્યવહારુ જોડથુી [ 26૭- 


૧૮ મો નિયમ એ અત્યંત સ્પણ કરી આપે છે કે એકાક્ષરી કે 
એકથી વધુ અક્ષરવાળા ૨ાખ્દોમાં અંત્ય “ઇ' દીર્ધ જ લખવે।, જ્યારે 
એકાક્ષરી શબ્દોમાં માત્ર નિરતુનાસિક “ઉ' દીર્ધ લખવે।; એવા શ્રખ્દોમાં' 
સાતુનાસિક “ઉ' હસ્ત જ લખવે।. એકથી વધુ અક્ષરવાળા શખ્ટોમાં 
અંત્ય સાતુતાસિક અતે નિરતુતાસિક 'ઉ' કુસ્વ જ લખવે. માત્ર 
સરળતાના ઉદ્દેશ ઉપર રચાયેલા આ નિયમની શ્ઞાસ્રીયતા વિશે રાંકા 
કરવાની નથી. ન્નેડણીના નિયમમાં આ “ઇ-ઉ' વિશેના તિયમો એ 
માત્ર કામચલાર્ઈ છે એ વાત કોઈ પણુ સમઝુ વિદ્દાન ભૂલી નહિ 
ગ્રક્રે, કેમકે એમાં ઉચ્ચારણુને! વિષય ઉપેક્ષિત થયે। છે. 


નિયમ તરીકે આ નિયમ અત્યંત સપણ છે, એવોજ ૧૯ મો 
નિયમ પણુ સપણ છે. ૧૮ મા નિયમમાં અંત્ય “ઇ--ઉ' તે। પ્રશ્ન 
પતી જય છે તે માત્ર અતંત્યનો જ રહે છે. એવા અનંત્ય સાનુનાસિક 
“ઈ-ઉ' દીર્ધ જ લખવાનું ૧૯ મો! નિયમ વિધાન કરે છે અતે કોઇ 
પણુ સંયોગોમાં એમાં ડ્રેરફાર ન કરવાતે પણુ આદેશ કરે છે. 
અપવાદમાં જે પાંચ શબ્દો છે તે જ યાદ રાખવાથી લેખનમાં આવા 





પજ, ૦૦૦૨ આ૬---૦૦ “ય /ર, "સરન - જુનના, "ક.મા -૦--૦--૦૦-૦૦૦-..... નમક... જમન સતણઇ તાઇ #.# ૧.૭ ૪---૦જ/*નનાજુનાાજા, 


નંડણી''માં મને આ તરક્‌ પક્ષપાત પણુ હતે, પ્રાંતીયતાને કારણે; પછી તે 
છેલ્લાં આઠ વર્ષના વધુ વ્યાપક અતુશવથી તે તરફની સમય ક બુદ્દ્‌ આસરી 
પણુ ગઇ છે.) એ રીતે અન'ત્ય 'ઈ-$' અસ્વરિતિ દશામાં હસ્વ ઉશ્ચરિત 
થાય છે. આને જ કારણે ૬૯ મા નિયમમાં અનત્ય “ઇ-ઉ' સાનુનાસિક હોય 
ત્યારે દીર્ધ કહ્યા છે એ અસ્વરિત ૬રામાં હસ્વ છે કે જેવા નિરતુનાસિક એ 
“-ઉ' હસ્વ છે, “અપવાદ”માં કુવારું, કુભાર, કુવર, કુવરી, સુંવાળુ 
આપવામાં આવ્યા છે તે સાચી પરિસ્થિતિને ખ્યાલ આપે છે. એ રીતે 
નોતા “હીંડાડ”માં 'હીં' દીર્ધ નહિ, પણુ હૂસ્વ જ છે, “રિસામણું” અને. 
“સીંચણિયું' કે “મીંચામણું”માંતા આદિ શ્રુતિમાંના નિરનુનાસિક “ઈ'માં કાઇ 
પણુ તફાવત નથી; એ જ રીતે “હતરડ” અને “મૂઝવણુ”માંના નિસ્તુનાસિક 
કે સાંતુનાસિક 'ઉ'માં પણુ. અને ત્રિશ્રુતિ રાબ્દ્ેમાં “ચિતાર? “મીઠાઇ” 
મૂકેલું” “ઉતાર” અને “જંઠાણુ”'માં આદિ શ્રુતિના ઉચ્ચારણુમાં ફેર છે- 
એમ કેણુ કહી રાકે એમ છે ? 


“૨૯૮ ] અક્ષર અને શબ્દ 


અતંત્ય સાનુનાસિક “ઇ--ઉ'તે। પ્રશ્ન નિર।કૃત થળ જય છે. પણુ 
એટલાથી પૂરતું નથીઃ “જેડણીકોશે” દીર્ધ અને હહુસ્વ 'ઇ--ઉ' હેય 
એવાં સંખ્યાબંધ વિકલ્પો આપ્યા છે. એવા સખ્દમાં સ્વરભાર “ઇ--8' . 
 ઉપર્‌ ન હેય અને પછીની શ્રતિમાં હોય છે એવા એ બધા જ શ્રખ્દા 
સ્વ સાનુનાસિક “૪-ઉ'થી લખાય એ વાજખી છે. ઉંદર, ઉંખર, 
જિગોડી, શ્ગાળી વગેરે. અહીં અનુસ્વાર _ છે એમ ખયચાવ ફર્વે 
નિરર્થક છે. 


[ થડકાતે। ઇ-ઉ 
૨૦. શખ્દમાં આવતા યુક્તાક્ષરથી ન્ત્યાં આગલા સ્વરને થડકે। લાગતો દોષ 
યાં ઈકે ઊ જે હોય તે સ્વ લખવે, અતુસ્વારનો ઉચ્ચાર અતુ- 
નાસિક જેવા! થતે। હચ ત્યાં યુક્તાક્ષર ગણુવો. ઉદ।૦ કિસ્તી, શિસ્ત, 
ડુકર, જુસ્સો, ચુસ્ત, છેતરપિંડી, જિદ્ગી, જિગોડી, લુંગી, ડુ ૬, છુંડાઈ* 
નૉંધ--સામાન્ય રીતે ૩જરતીમાં ન્ટ લખવાને। રિવાજ નથી; જી જ 
' વિરોષ પ્રચલિત છે, પરતુ ન્યાં નિયમ પ્રમાણે [કસ્વ જિ લખવાનુ હેય ત્યા 
જિ લખવું, ઉદા૦ જિંદગી; જિતાડશું, જિવાડવું, , 
નનેડાક્ષરતી પૂર્વતો થડકાતો સ્વર હહસ્વ લખવે।. થડકાતો સ્વર્‌ 
ન હોય તો એ અસલ જે સ્વરૂપમાં હય તેમ લખવે. “કર્યો, સ્કુર્વું' 
બા શખ્દામાં ભૂતકાળનો ય લાગે છે, ન્નેડાશ્ષર પણુ ખતે છે, પણુ 
પૂર્વના સ્વરમાં કાંઇ પણુ થડકાર! નથી, એથી “કર” ને “યે! લાગર્તા 
છતાં 'ક'માં અકાર લધુ જ છે. એ જ રીતે “સ્કુર'માં ઉક।૨ લધુ જ છે. 
આ નિયમ અત્યંત સ્પદ્ટ છે, પણુ એ તદટૂભવ પૂરતો જ છે, એ 
ન બુલાવું ન્નેઈયે. સંસ્કૃત તત્સમ શ્રખ્દોમાં ન્નેડાક્ષરમાંના પર્વને ₹-ઉર 
દીધ! જ સામાન્ય રીતે હૈય છેઃ »ર્તિ, પૂણુ, ચૂણુ, વીર્ય વગેરે. 
સંસ્કૃત સિવાયતી ભાષાએ. માંથી આવેલા શ્રખ્દોમાં ડસ્વ થિ 
' વલણુ છે; જેમકે ડિગ્રી, ઉદ વગેરે. 


નાંધમાં “જિ' વિશે જ છે. ત્રણુમાંતું પહેલું રણે તત્સમ 
' શુદ્ધ શબ્દ છે; બીજુ-ત્રીજું ઉદાહરણુ ૨૪ મા નિયમ પ્રમાણે છે... 


૨૪, ચુજરાતી શખ્રોની વ્યવહારુ જોડણી [ મક્ક 


દ્વિશ્તિવાળા શખ્દોમાં અન'ત્ય ઈ-ઉ ] 

૨૨. ન્યાં વ્યુત્પત્તિને આધારે જુદી નતેઠણી ન થતી હેય ('જેમ કે; 
ઉદવું, ડિલ, જુદુ) તેવા બે અક્ષરના રાખ્દોમાં ઉપાંત્ય ઈ તથા ઊ દીર્ધ 
લખવા, ઉદા૦ ચૂક, થૂઈ, તૂત, ઝક, ઝીણું, જીને. 

અપવાદ--સુધી, દુખ, જુએ, 

નૉંધ--મુકાયું, શુલાવું, મિચાવું, એવાં કર્મણિ રૂપેમાં ;ડસ્વ થાય છે. 

જીએ નિચમ ૨૪ સે. 


વ્યુત્પત્તિને આધારે ઉપાંત્ય ઈ-3 માં હડુસ્વતા જ મળતી હોય એ 
સિવાયનાં સ્થાનોમાં પ્રાયઃ વ્યુત્પત્તિથી જ આ “ઇ-ઉ' દીર્ધ મળે છે, 
એટલે આ નિયમ માત્ર વ્યુત્પત્તિતે જ વશ્વર્તી રખાયે। છે; એથી માત્ર 
વ્યવહારદશાને છે.૨ આપણુતે સ્વરિત કે અસ્વરિત અતંત્ય “૪-૬” 
ઉચ્ચારણુની રીતે પ્રાયઃ &હસ્વ મળે છે એ અનુભવને। જ માત્ર વિષય છે. 

[ ત્રણ શ્રતિવાળા શખ્દોખાં ઈ-ઉ ] 

૨૨. ન્યાં વ્યુત્પત્તિને આધારે જુદી નેડણી ન થતી હેય ( જેમ કે; 
ઉપર, ચુગલ, કુર, મુગટ, અઝુર ) તેવા બેથી વધારે અક્ષરના શખ્દોમાં ઇ કે 
ઉ પછી લધુ અક્ષર આવે તે! તે દીર્ધ લખવા, અને ગુરૃ અક્ષર આવે તે 
હસ્વ લખવાં. ઉદા૦ ખુરાલ, નીકળ, મૂલવ, વિમાસ, મજૂર; ખેડૂત, રુકાળ, 
સુતાર, તહૂક, કિનારો, લુલાવ, મિચાવ, તડુકાવ. 


ક ઇન્બ----- કર *ન્‍-૦૦.-..મડસ નનન. --- 


૨. એક સરખુ માપ પ્રરાવનારા રાબ્દોમાં ઉચ્ચારણુની દૃષ્ટિએ ભેદ 
સળી રાકે નહિ. દા. ત. “સુધી', “ઝલે', 'ઝીણુ”માં ઇ કે ઉમાં ઉચ્ચારણુની 
દૃષ્ટિએ કાંઇપણુ ભેદ નથી. આ આખા પ્રશ્ન સ્વરભારના તત્ત્વને આભારી છે, 
ગુજરાતી ભ્રાષામાં સ્વરભાર તત અ'ત્ય સ્વર ઉપર જતે હેોચ તો અસ્વરિતિ 
સ્વરો દીર્ધ રહેવાની સ્થિતિમાં નથી હેતા. ઉપરના ત્રણે શખ્દોમાં સ્વરભાર 
કઈ શ્રૃતિમાં છે ? સ્પષ્ટ છે કે અ'ત્ય સ્વર ઉપર જ પડે છે, એટલે દિ 
ટૃષ્ટિએ ઉપાંત્ય સ્વર [સ્વ જ આવી રહે છે. 

આ પછીના નિયમોમાં એ તત્ત્વ ઓછેવત્તે અરે સ્વીકારવામાં આવ્યું જ 
જે. મુકા-ડું, ભુલા-વું, મિચા-વું એ ત્રણુ કુતિવાળા શખ્દોમાં એ જ તત્તતને 
'લીધે આદિ શ્રૃતિ સ્વ મળે છે. 


૪૦૦ ] 4 “અક્ષર અને શખ્દ- 


અપવાદ ૧--વિરેષણુ પરથી થતાં નામો તેમ જ નામ પરથી બનતાં 
જ્રાવવાચક નામોમાં મૂળ રાખ્દની નેડણી કાયમ રાખવી.: ઉદ્દાન ગરીબ-- 
ગરીબાઇ; વકીલ--વજીલાત; ચીકણુ'--ચીકણાઈ; ચીકારા; મીડું'--મીઠાગ્ર, 
મીઠાણુ; જડું--જ્‌કાણુ ; પીળુ--પીળાચ; ઝીણું --ઝીણુવટ. 

' નસાંધ--વેધિ-વેધિત્વ, અભિમાની-અભિમાનિત્વ, એવા શખ્દો તત્સમ 
સસ્કૃત હોઈ ફેરફાર કરવામાં આવે છે. 

અપવાદું ૨--કેટલાક શખ્દો બોલતાં ઉપાંત્ય અક્ષર ઉપર ભાર આવે છે 
ત્યાં ઇ કે ઉ જે હેય તે દીર્ધ કરવાં. ઉદા૦ ગેોઢટીલે,, દાગીનો, અરહૂસો,, 
ફવૂડી વગેરે. 

નાૉંધ-- જેમાં આ નતનેો ભાર નથી આવતે! એવા રાખ્દે? ટહુકે, 
ફૂઉડી, મહુડુ. 

“નિયમમાં ખેથી વધારે અક્ષરોથી ત્રણુ અહ્ષરો-શ્રતિએ સમ્ઝવાની 
છે, કેમકે ચાર અક્ષરવાળા મારે રઢ મે। નિયમ છે જ. અહીં ઉદાહરખુમાં 
“તડુકાવ” ચાર અક્ષરનો અપાયો છે એ નિયમમાં રહેલા વ્યાપક 
તત્ત્તતે આભારી છે. આ નિયમથી જે કાંઈ સમઝાય છે તે એ જ 
છે કે ખે દીર્ધ સ્વરે! લાગલગાટ શ્રુતિમાં આવી શકતા નથી. એ જ 
પ્રમાણે ઉદાહરણ બરોબર અપાયાં છે. “તડુકાવ”માં એથી આપણે 
“તડુકા-” અંગ પૂરતું લક્ય આપવાતું રહે છે. 

અહીં “તડુકાવ”માં ઉકાર સ્પજ્ હુસ્વ નિર્ણીત યયા પછી નીચે 
૨૪ મા નિયમની નોંધમાં “તડૂકાવ(વું), તડૂકા(વું)” નેોંધાયાં છે એ 
પ્રમાદ જણુ।ય છે. 


આ નિયમમાં સ્વરભ્રારનું તત્ત્ત એક'દરે નિયામક છે. જે શ્રખ્દોને 
છેડે લધુપ્રયત્ત અડાર છે તે શ્રબ્દ્દોમાં અમુક રીતે ઉપાંત્ય શ્રુતિ ઉપર 
શાર પડે છે. ખુશ્ાલ, વિમાસ, દુકાળ, સુતાર, કિનારા, ભુલાવ, મિચાવ 
ગ્મે એનાં આખાદ ઉદાહરણુ છે. ત્યારે “તીકળ' '“મૂલવ'માં સ્વર્ભાર 
કયાં છે? ઉચ્ચારણુ જતાં ઉપાંત્ય અકાર ઉપર છે; અને એથી કરી 
આદિ શ્રતિના ૪-3 અસ્વરિત ખનતાં દીર્ધ ઢકી શકતા નથી. અને 
ગ્એથી જ નિકળ, સુલવ, ઉતર, નિપજ, ઉપજ જેવાં ક્યાપદોમાં 


૧૪. ચુજસાતી શખ્દોની વ્યવહારુ જોડણી [જ૪કજ 


નેડણૂીભાં પૂર્વે સ્વ સ્વર સ્વીક્રારાયેલે. આજે તો બે દીર્ધ કૃતિ 
સાથે ન આવે, તેમ ખે કસ્વ પણુ, એવી માન્યતાથી આ થખ્દોમાં' 
આદિ શ્રતિમાં ૪-8 દીર્ધ માત્રઃવ્યવહારપૂરતા જ સ્વીકારાય। છે. એ જ 
રીતે અપવાદ ૧ સાં સાધિત નામ અતે વિશેષણેમાં ન ન 
રેરવવાનું વિધાન કરવામાં આવ્યું છે.? 


૧, અહીં પણુ સ્વાભાવિક ઉચ્ચારણુ એટલે કે સ્વરભારના સિદ્ધ તત્ત્વને 
* ઉથામવામાં આર્વ્યું છે. આપેલાં ઉદ્દાહરણ્‌।માં કચાંચ પણુ 'ઈ-$'માં દીર્ધ 
ઉશ્ચારણ્‌ રલું નથી. વસ્તુસ્યિતિએ ૬૪મા નિયમમાં આ અપવાદ ૨ ને। પથ્ય 
સ્વાભાવિક સમાવેરા છે, અને સ્ત્રરશાર પૂર્વની ક્રુતિમાં એ “ઈ-$' આવી 
જતા હવાથી સ્વાભાવિક રીતે જ હસ્ત સ્વરૂપમાં જ એ ઉગ્ચરિત છે, અહીં 
એ પણુ લક્ષમાં લેવા જેવું છે કે બે ક્રનિવાળા રાબ્દોમાં અગાઉ બતાવ્યું 
તેમ, સ્વરભાર છેડે હોય તે! ઉપાંત્ય 'ઈ-ફ” [સ્વ ઉશ્ચરિતિ થાય છે, એના 
ઉપરથી પાછા ઘડાતાં એ હસ્વના હસ્‍્વ જ રહે છે. ત્રણ શ્રુતિવાળા રાબ્દોમાં તે, 
સાર શ્રુતિવાળા રાખ્દોની જેમ જ, દ્િતીય શ્રુતિ ઉપર સ્વર્સાર હેય* કે પ્રયમ 
શૃતિના એ ઇ-ઉ ઉપર સ્વરલાર હેય, એ દીર્ધ ઉચ્ચારી રાકાતા નથી. એથી 
પણુ આ સાધિત સ્વરૂપમાં ઈ-$ ની હસ્વતા જ રહે છે. 

ખરી રીતે સ્વરભારને કારણુ પૂર્વના ઈ-ક જ માત્ર નહિ, ગમે તે 
સ્વર આવ્યા હોય એ હસ્વ થઇ નય છે; જેમકે ચારવું-ચરાવવુ, મારવું- 
મરાવવુ, પાડવું -પડાવવુ , દેખવુ-દેખાડલુ , પેસવુ-પેસાડવુ, બેસવુ-બેસાડવુ', 
ખલવુ -બોલાવવું, ખેઃદવુ-ખોદાવુ; પ્રેરકને બાજુએ મૂકતાં કર્મ ણિરૂપમાં 
પામવુ-પમાવુ, વાળયુ-વળાવુ', ચારવુ-ચરાવુ. એએ પ્રમાયે વિશેષણે। વગેરે 
ઉપરથી સાધિત શખ્દે રાતું-રતારા, ખાડું-ખટાચ્ર, વગેરે પણુ લક્ષ્યમાં લેવા 
જેવા છે. (“કાળાશ” જેવા કોઈક જ અપવાદ ગમે તે કારણે રહી ગયા છે.) 





આમાં સ્વરભારતું તત્ત્વ કેટલું પ્રખળ છે એ સમઝામ છે. હિંદીમાં 
જૂસ-હિસાના, થોજન-યુછઠીના, વેઠ-વિટાતા, શોટ્‌-સુટ્યાના એવાં સ્પષ્ટ 
ઉદાહરણ છે. આપણે વાં હસ્વ “એ-એ।' ડ્દોવાને કારણે 'એ-એ' રહ્યા છે, 
પણુ એ હસ્વ જ, આ તદ્ન હચ્ચારણુરાસ્ને। વિષય છે. સરખાવો વળી 
“ઘોડાર” જેવા શખ્દો, જ્યાં “એ” હુસ્વ છે. 
કડ 


જરર ] અક્ષર અમને શળ્દ- 


' 'અપવાદમાં આપેલાં ઉદાહરણે।માં “ઝીણું' ઉપરથી “ઝીણુવટ” 
આપવામાં આવ્યું છે, જ્યાં આદિ શ્રતિનો “ઈ' દીર્ધ જ રાખવામાં 
આવ્યા છે. ઉચ્ચારણુમાં શ્રી સ્થિતિ છે એ અહીં બતાવવા પ્રયોજન 
નથી, કેમકે માત્ર વ્યવહાર જ અહીં લઘ્્ય છે. અહોં તેથી જ પ્રશ્ન 
ઊભો થાય છે કે “નેડણીકેશ્ર”માં “જૂનું” ઉપરથી “જુનવઢ” અપાયું » 
છે તે વાજબી કે આ? “-વટ” અનુગ ખેયમાં જુદો તો નથી જ. 
“ઝીણુંતવટ” અને “જૂતું#-વટ” એ આપણુને જુદાં રૂપ આપી શકે 
ખરાં ? એટલે મતે લાગે છે કે “અપવાદ ૧”માં મુકાયેલ આ “ઝીણુવટ” 
રાખ્દતે દૂર કરવો જેધ્યે, જે નેડણીનતી દદ્રિએ “ઝિણુવટ” થઈ 
રહેશે. ૨૪મા તિયમમાં ક્રિયાપદ્દે ઉપરથી આવેલા શિખામણુ શુલામણી 
ઉઠમણું વગેરે જેવી જ આની સ્થિતિ છે. 


નાંધમાં આપેલા “વેધિત્વ-અભિમાનિત્વ” વગેરે તત્સમ જ રોઇ 
એના “ઇ'ને! પ્રશ્ન આવશ્યક નથો %. 


અપવાદ રને વ્યવહારપૂરતો જ મતે લાગે છે. ખરી રીતે 
ઉપાંત્ય શ્રતિ ઉપર ભ્રાર્‌ ઉચ્ચાર્ણુમાં નથી; અપવાદ ર૨ જા જેવી જ 
એની સ્થિતિ છે. “મધુર” અને “અધૂર્‌””ના ઉચ્ચારણુમાં ને ફ્રેર 
હેય તો આમાં હોઈ શકે. 

[ ચાર શ્રતિ અને તેધી વધુ શ્રતિવાળા શખ્રોમાં ઈ-ઉ ] 

૨૩. ચાર્‌ અથવા તેથી વધારે અક્ષરના શબ્દોમાં આદિ ઈ કે ઉ હસ્વ 
લખવાં, ઉદા૦૬ મિજલસ, હિલચાલ, કિલકિલાટ, ખિસકે।લી, ટિપણીયે।, દિટિ- 
ચારે, ટિચકારી. 

વિકલ્પ--ગ્રુજરાત--ગૂજરાત 

નૉંધ ૧--આ ન્તતને। શબ્દ સમાસ હેય તે સમાસના અંગભૂત 
રાબ્દોની જેડણી કાયમ રાખવી. ઉદ્દાન ભૂલથાપ, બીજવર, હૂીંણુકમાઉ, 
પ્રાણીવિધા, સ્વામીદ્રોહ, મીઠાબોલું, 

નોંધ ૨--ટૂદાફૂદ, બૂમાબૂમ, ભ્ુલભુલામણી, એવા હ્રિર્ભાવધી થતા 
રાખ્દેમાં ઠ્રિર્ભાવ પામતા પદની નેડણી જ કાયમ રાખવી. ' 


૧૪. ગુજરાતી શખ્દાની વ્યવહારુ જોડણી [ ૪૦૩ 


“બ -_ઉ'તે લગતા નિયમોમાં સ્વાભાવિકતાની નજીકમાં નજફઃ 
આવતો ને કોઈ નિય્ભે હેય તો આ છે. લાંખા શખ્દોમાં સ્વરિત 
"3 અસ્વરિત ઈ-ઉ દીર્ધ ઉચ્ચારી શકાતા નથો; અતે એયી જ 
જ્યુત્પત્તિથી એક મતે આવતો “ગૂજરાત” શબ્દ વિકલ્પે સ્વીકારાયે। 
છે. મને લાગે છે કે ઉચ્ચારણુની દષ્રિએ અને એ શખ્દની એતિહાસિક 
દૃષ્ટિએ સંસ્કૃતેતર મૂળી “ગુજાત” ઉપરથી “ગુજરાત” એવી વ્યુત્પત્તિ 
વધુ સ્વા્ભાવક હોવાથી એ શખ્દ અત્યારે ઉચ્ચારણુમાં છે એવી જ 
રીતે “ગુજરાત” તરીકે જ માત્ર સ્વીકારાય એ વધુ વાજબી છે; 
ગેટલે “ગૂજરાત” એ વિકલ્પ છોડી દેવો જ્નેઇયે. 


નોંધ ૧લી સમાસાંત શ્રખ્દને માટે છે. એ વિશે કાંઈ વિરેષ 
સ્પષ્ટતા અપેક્ષિત નથો. માત્ર તત્સમ હોઈ “પ્રાણિવિધ્ા, સ્વામિદ્રોહ' 
જનેઇયે. 

તાંધ રજી માત્ર વ્યવહારપૂરતી છે. ઉચ્ચારણુયીો આદિ શ્રૃતિમાં 
દીર્ધતાની કોઈ સંભવિતતા નયી. 


[ શાધત શખ્દોમાં ઈ-ઉ ]) 


૨૪. પ્રાથમિક રાખ્દો પરથી ધડાતા શખ્દોમાં તથા ધાતુનાં પ્રેરક અને 
ક્ર્મ ણિ પ્રથોગનાં ર્પોમાં પ્રાથમિક રાબ્દ અથવા ધાતુની મૂળ ત્તેડણી કાચમ 
ન રાખતાં ઉપર કલમ ૨૦, ૨૬, ૨૨, ૨૩, પ્રમાણે જેડણી કરવી. ઉદા૦- 
ભૂલ-શુલામણી; શીખ-શિખાઉ, શિખામણુ; નીકળ-નિકાલ; ઊઠ-ઉઠાવુ, 
ઉઠાડ, ઉઠાવ, ઉઠમણૂૃ ; મૂક-મુકાણુ, સુકાવુ, સુકાવવુ; ચૂ થવુ, ક 
સુથાવવુ; કિગલાણુ, કિંગલાવુ, કિંગલાવવુ . 

નાંધ--ધાતુતા અક્ષરો ગણ્વામાં તેના સામાન્ય કૃદ તનું રૂપ નહિ, પણુ 
મૂળ રૂપ લેવુ. ' જેમ કે, ઊથલ(વુ); મૂલવ(વુ); તહૂક(વુ), તટૂકાવ(શુ), 
તડૂકા(વુ ). 

અપવાદ ૧--કર્મણિ [ૂપોને નિયમ ૨૧માં અપવાદ ગણી હસ્વ કરવાં; 
જેમકે, મિચા(વુ), સુકા(લુ), ભુલા(વુ). 

અપવાદ ૨ર-ક્િચાપદનાં કૃદત રૂપોમાં મૂળ નોડણી જ કાયમ રાખવી. 


૪૦૪ ] અક્ષર અને શખ્દ- 


જેમકે, ભૂલનાર, ભૂલેલું, ભુલાવનાર, ભુલાયેલું; મૂકનાર, મૂકેલું, સુકાયેલું, .. 
સુકાવનાર, મુકાવડાવેલું. 


આ નિયમતે। મુદ્દો બહુ સ્વાભાવિક છે. સ્વરભ્નારના નિયમ 
ગ્રમાણે સ્વાભાવિક ઇ-ઉની ડહુસ્વતા આમાં અભિપ્રેત છે, એટલે જ 
“જ્રાતુની મૂળ જેડણી કાયમ ન રાખતાં” એ શ્ષબ્દો નિયમમાં અપાયા 
છે. આ નિયમોમાં ૧૯ મો કલમ સાતુતાસિક “ઇ-ઉ'તે દીર્ધ, રાખનારી. 
જણાવવામાં આવી નચો, એટલે નિયમથો તો એવા “ઇ-ઉ'ની .હુસ્વતા 
આવી નય છે; પણુ જ્યારે ઉદાહરણો! નનેઇયે છિયે ત્યારે જ માલુમ. 
પડે છે કે “ધાતુની મૂળ નેડણી કાયમ ન રાખતાં” તે ખદલે “કાયમ 
રાખતાં'' એવો વિકલ્પ પણુ પ્રષ્ટ રલ્રો છે, ચૂંથવું, ચૂથાવું, ચૂ'થાવવું, 
વગેરેમાં “ઊં' અવિકૃત રાખ્યો છે ૧૯મા નિયમ પ્રમાણે તે.' 


આ નિયમ પ્રમાણે સાધિત ક્રિયાપદ્દોમાં ખે દીધ" સ્વર્‌ સાથે ન 
આવે; આ નિયમનું પાલન મે[ટે ભાગે ખરે।બર થયું છે. જવવું-જિવાવું, 
જિવાડવું વગેરે, હતાં દીપવું-દીપાવવું, પૂજવું-પૂજાવું-પૂજાવવું જેવી. 
ભૂલે પણુ મળે છે, જે અસાવધપણું લાગે છે. તત્સમતાની દલીલ- 
એએ માટે નકામી છે, કેમકે 'છવવું'થી એ ખેઉની સમાન સ્થિતિ જ છે. 





૧, વસ્તુસ્થિતિએ સાનુનાસિક હોમે કે નિરતુનાસિક હેય “ ઈ-ફ* 

એક જ દરા છે એવું અગાઉ ખતાવાયું છે. નિરનુનાસિકમાં ફેર થાચ ન. 
સાનુનાસિકમાં ફેર ન થાય એ અસ્વાભાવિક છેોવાથી સ્વ. નરસિહરાવશાઇએ' 
નિરતુનાસિક કે સાનુતાશિક કેઇપણુ દીર્ધ “૪ઇ-$' સાધ્વિત રાબ્ટે।માં ન જઃ 
ફેરવવા મત આપેલે।. ગુજરાતી સાહિત્યપરિષદ જા ડૉળ કમિટીની જોડણીમાં: 
પ્રણુ આ જ સ્થિતિ હતી, ન્યારે ગુજ ૦ વર્ના સેણસ્નાયટીના ખાચા ખરડામાં 
આવા બધા સ'થોગોમાં વિકલ્પ સૂચવવામાં આવ્યા હતે, સરળતા ન. 
ફેરવવામાં છે. ફેરવવા હોપ તો ઉ*્ચારબણુ પ્રમાણે એ બધા અસ્વકિત- 
હોવાથી ક્રોઈપણુ સ્વર્ભારવાળ। ઝ્રતિ પ્રહેલાંતી શ્રતિમાંતા 'ઇ-ઉ' 
શડસ્વ જ સ્વીકારાવા જોઇયે. તત્સમ શબ્દો ઉપરથી યતા ગુજરાતી: 
સાધિત રાખ્દોમાં પણુ આ જ નિયમ શ્વીકારવો જોઇયે. 


“૧૪. સુજરાવી શબ્દોની વ્યવહારુ જોડી [ ૪૦૩% 


ઉદ્દાહરણુમાં 'તીકળ' ઉપરથી “નિકાલ' બતાત્રયું છે એ વાજખી 
“નથી. એક ગુજરાતી શુદ્ધ શખ્દ છે, બીજે સ્વતત્ર હિંદી તત્સમ છે. 
આવી ઝીણી વાતો સમઝવી અનિવાર્ય છે. 


“તાંધ”માંતું સૂચન નિયમની સ્પછેતા માટે છે, જ્યારે “અપવાદ 
૧” એ ખરી રીતે અપવાદ નથી. એ ૨૧મા નિવમથી પ્રામ દશના 
-સામે સૂચત માત્ર છે, જે ૨૪મા નિયમથી “જેડણી કાયમ ન” 
ર।ખવાની વાતમાં એકરૂપ થઈ જાય છે. 


“તૉંધ”માંના “તડૂકા(વું), તડૂકાવ(વું),”માં ઉકાર રર્મા નિયમ 
ગ્રમાણે હુસ્વ જેધયે એવું સૂચન ઉપર્‌ થ૪ ગયું છે. 
“અપવાદ રજે'' માત્ર બ્યવહાર્‌ છે.પ 
[ ઈ-ઉ વિરે કેટલીક પ્રકીબુ'તા ] 

૨૫. રાખ્ટતા બધારણુમાં ઈ પછી સ્વર આવતે હેય તો તે ઈને 
'હુસ્વ કરી સ્વરની પહેલાં ય ઉમેરીને લખડું. ઉદા૦ દરિયે, કડિયા, ધોતિયું, 
-માળિયું, કાઠિયાવાડ, પિયર, મહિયર, દિયર, સહિંચર, પિયુ. 

અપવાદ-- પીચે।; તથા જુઓ પછીને। નિયમ. 

વિકલ્પ--પિયળ-પીષળ. 

૨૬. વિભક્તિ કે વચતના પ્રત્યયો! લગાડતાં કે સમાસ બનાવતાં રાબ્દની 
મૂળ નેડણી કાયમ રાખવી. ઉદા૦ નદી-નદીઓ, નદીમાં ઇ૦. આ્ૌ-સ્રૌએઓ, 
ગ્રીને ઇશ. ખૂબી-ખૂખીએ1; બારીખારણાં. 


૧. “અપવાદ ૨ નત” પ્રમાણે ધાતુ ઉપરથી બનતાં ફૃદ'તે।માં નેડણીમાં 
“9-3 દીર્ધ હેય એમાં ફેરફાર ન કરવાનું સૂચન છે એ અસ્વાભાવિક છે. 
'કૃદત-પ્રત્યયમાં સ્વરભાર હોય તે એ પૂર્વમ્તિમાંના ઇ-ફનો ડસ્વતા જ * 
સાગી લે છે, “મુકચા” “મુકેલું” જેમ; “મૂકયો” “મૂકેલું” માં ઊ દીર્ધ 
રહા શકતે! જ નથી. 

સ્વરભાર જેવા ભાષાના નિયામક તંત્્વતા અભ્યાસને અભાવે નેડણીમા 


“કેટલીક અસ્વાભાવિકતા પેસી ગઇ છે એ આવા પ્રસંગોથી વધુ સારી 
"રીતે સમગારો. ર 


૪૦૬ ] અક્ષર અને ખટ 


૨૭. જ. કરીએ, છીએ, ખાઈએ, ધેોઈઈએ, સૂઈએ, જેઈએ, હોઈએ, મારીએ: 
એવાં ક્રિયાપદનાં રૂપો બતાવ્યા પ્રમાણે લખવાં, પણુ થયેલું, ગયેલું, સચવાયેછું: 
એવા રૂપે! દર્સાવ્યા સુજમ લખવા. 


આ ત્રણુ નિયમો “ઇનસ્વર” વિશે સુખ્ય«વે છે. માત્ર ૭ જમાં 
દિતીય ભૂતકૃદતો વિશે લખ્યું છે તે માત્ર લધુપ્રયત્ન યકાર પૂરતેદ 
એકદેશ જ આપે છે. આ આખો પ્રશ્ન યકારના લધુપ્રયત્ન ઉચ્ચાર 
સાથે સંબંધ ધરાવે છે. ર૫ મા નિયમમાં આપેલા શ્રખ્દોમાં એ લલુપ્રયત્ન 
યકાર ઉચ્ચરિત થાય છે અને સ્વરભાર અંત્ય ગ્રતિ ઉપર હોવાને 
કારણે પૂર્વ શ્રુતિમાંતી “ઇ' /&હુસ્વ જ ઉચ્ચરિત થાય છે. અને અત્યત. 
સ્વાભાવિક રીતે આ, નિયમથી કાયમતે માટે ગુજરાતી ભાષામાં 
સ્થાપિત થઈ જય છે. “પીયો। (-ચેપડે।)” અપવાદમાં અપાયો છે 
એ ખાસ સહત્ત્તને। નથી; તેમ જ વિકલ્પ “પિયળ-પીયળ” આપ્યો 
છે એ પણુ મહત્ત્વતો નથી. આપણે વ્યવહારપૂરતેો “પીયે!” સ્વીકારિયે 
અને “પ્રિયળ-પીયળ”માંથી-“પિયળ”ને કાયમ માટે સ્વીકારી લઇયે;- 
પણુ મહત્્વતતેો અપવાદ તો ૨૬મો નિયમ છે. સ્વ. નવલરામ પંડયાએ 
સ્વર્થી શરૂ થતો પ્રત્યય લાગતાં અંય “૪'ને હુસ્વ કરવાને નિયમ 
ઉચ્ચારની સ્વાભાવિકતાને કારણે સ્વીકારેલેો. 'નદીએ।!' કોઇ ઉચ્ચારતું 
નથી; એ “નદિયે' ણૈચ્ચારાય છે. છતાં સરળતા ખાતર આ અપવાદ 
સ્વીકારવામાં આવ્યો છે.? 


ન ર.--૭૦--- ટિ. સતાર... ર. જજલ. 2 ૨-*૦૦૦ણાઇજક૦- ૮0. ૦૦૦ _ “૪ તક. ૦બયનક--ન૦-૦-૦૦-: નનહ. 


1, આની ખરી કસોટી તે! ત્રણુ કૃતિવાળા* દીર્ધ ઇકારાંત રાખ્દોને 'એ।* 
પ્રત્યય લાગે છે ત્યારે સમઝાય છે. દા. ત. ચોપડી રાબ્દ લે।.. ચૌપડી-એ।- 
ચોપડિયા. મૂળ ચોપડી રાબ્દમાં “પ'માં અકાર લધુપ્રયત્ન્‌ છે. 'એ' પ્રત્યય, 
લાગતાં એ પૂર્ણપ્રયત્ન બને છે; એટલે કે “ડી? પરને! સ્વરભાર ખસી “પ' અને. 


“ચે?માં વહેંચાઈ જય છે. આ ક્રિયા વ્ય જનાદિ પ્રત્યય-અતુગમાં નથી થતી એ. 


સમઝવા નેવું છે; જેમકે ચોપડીન-માંગ્ચોપડીમાં, આમાં “પ'માંનો અકાર લધુ" 


પ્રયત્ન જ છે. આવી ઝીણી વાતે! સમઝવાને। પ્રયત્ન થાય તે। જ નેડણીના.. 


નિયમો! બહુ સ્વાજ્ઞાવિક બની રહે. 


તો 


૧૪. શુજરાતી શબ્દોની વ્યવહારુ જોડબુી [ ૪૦૩૩ 


૨૭ જ તરીકે નોંધાયેલો નિયમ પણુ અપવાદ જ છે, પણુ એ 
અપવાદ તદન વિચિત્ર જતને છે. ૨૬મા નિયમમાં તો 'એ!' પ્રત્યય 
છે અને એ પૂર્વેના “'તે કહસ્વ કરવો કે નહિ એ ચર્ચાનો વિષય 
હોય છે, જ્યારે અહીં તો અસ્વાભાવિક “ઈ એ' એવે પ્રત્યય માતી 
લેવામાં આવ્યે! છે. એવો પ્રત્યય શકય જ નચી. મધ્યકાલીન ગુજરાતીમાં 
કર્મેણિરૂપ ઉપરથી આવેલાં વરીર્‌, વોછીર્‌ એવાં રૂપો પરથી ૨ તે! છ 


થયે, વસ્તુસ્યિતિએ વગ્ચેતી ફૈ ઉપરથી સ્વરભાર ખસી ₹ ઉપર જતાં 
લધુપ્રયત્ન યકારવાળું રૂપ જરિચિ, ચોછિયે આવ્યું; અશુદ્ધ લખાણોમાં 


થરીણ યોછોળ્‌ એવાં પણુ રૂપા લખાયેલાં. હોપ વાચનમાળાએ એ 
આંધળિયાં કરી સ્વીકાર્યો અતે પછી તો વ્યુત્પત્તિ કે ઉચ્ચારણ કોઇના 
પણુ આધાર વિનાતો “ ઈ એ ” પ્રત્યય જ જાણે કે છે એમ સ્વીકારવામાં 
આવ્યું. ૨૫ મા નિયમમાં પ્રાપ્ત સંસકૃત ફૈય પ્રત્યય જેવી જ આ સ્થિતિ 
છે. એમાંના રૈ જેમ હસ્વ બની ગુજરાતીમાં સ્યુ-ર-ટ્યો તરીકે આબ્યે 
તેમ જ પેલે મષ્ય-મુજરાતીનેો ર્ર પ્રત્યય દ્યે તરીકે ગુજરાતીમાં 
અખાધિત રીતે વ્યુત્પત્તિ અને ઉશ્ચારની એકતાથી વારસામાં મળ્યે 
છે; એટલે વર્તમાનકાળ ૧ લા પુરૂષ બહુવચનનાં 'રૂપો કરિયે, 
છિચે, ખાઇયે, ધોઇધચયે, સૂદચે, જેઇયે, હોઇચે, માર્ચે એવાં જ 
સ્વૌફારવાં ન્નેઇચે. હિંદીમાં આ પ્રકારનાં કર્મેણિરૂપા છે તે સરખાવે. 
વહેલામાં વહેલી તકે આ અસ્વાભાવિક રૂપને! ત્યાગ કરી 
નિરપવાદ રીતે, જરા પણુ પ્રાંતીયતાના ગંધ વિનાનો, “ધચે' પ્રત્યય 
આ રૂપોમાં સ્વીકારવાતી ડું ભલામણુ કરું છું. રપ મા નિયમને 
અનુસરી લેશ પણુ અપવાદ વિના ગુજરાતી બોલતી સમમ્ર પ્રશ્નના 
કંઠુમાં આ જ રૂપ સ્વાભાવિક છે. 

(૨૭) શ, જુવા, ધુવા નહિ, પણુ જુએ, ધુએ લખવુ. તેમ જ ખોવુ, 
રું, જેવા ઓકારાંત ધાતુઆમાં ખુઓ, રઆ લખવું, અને જુએ છે, ધુએ છે, 
ખુએ છે, રુએ છે, નેથેલુ, નેવું, ખોચેલુ', ખોતું, ધેચેલ્ુ, ધેું વગેરે રૂપે 
્ચન્યા ક લખવાં, 

વં, પીવું જેવાં ક્રિયાપદોમાં સૂએ છે, સૂએ, સૂડં, સૂતેલ, સૂતારુ 
અને પીએ છ પીએ, પીતું, પીધેલ, પીનાર એ પ્રમાણે લખવું, 


૪૦૮ ] નર અક્ષર જાને. શખ્દ 


૨૫મા નિયમમાં જે વાતનું વિધાન છે તેને જ મળતું આ 
શ્-મ નિયમનું વિધાન છે, પણુ એનાથી ઊલટું, એટલે! તષ્રાવત છે. 
“' પછી યશ્રુતિ! બતાવવી આવશ્યક માનવામાં આવી છે, એથી 
ઊલટું અહીં ઉ' પછી સ્વાભાવિક આવતી વશ્રતિને। અવરોધ કરવામાં 
માવ્યે! છે; એટલે આ નિયમ માત્ર બ્યવહારપૂરતો જ છે; ઉચ્યાસ્ણુથી 
વિરૃદ્ધ છે. 

ર૭ જ-જ્ષમાં દિતીય ભૂતકૃદંતમાં સ્વરાંત ધાતુએ પછી “એલું”તું 
“લું” થાય છે એ બત્તાવવાનું વાજબી વિધાન થયું છે, આ સાથે 
એટલું ખ્યાલમાં રાખવું કે ઉચ્ચારણુની દણ્રિએ આ *શે' કહુસ્વ છે. 
સૂરત ખાજ્‌ 'જેયલું”તે નજીકનું ઉચ્ચાર્‌્ણુ છે. 

' સજ્ઞમાં ખલાવ્યા પ્રમાણે રૂપા પણુ બ્યવહારપૂરતાં જ છે; એને 
પણુ ઉચ્ચારણુ સાથે સંબંધ નથી. 

રુ અ _[ કેટલીક પ્રષીણુ સચના ] 


૨૮. પૈસે, ચોટું, પૈડું, રવૈયા એમ લખવું. પણુ પાઈ, પાડ, ઊડઈ, 
સઈ એવા શખ્દો દર્શાવ્યા પ્રમાણે લખવા. 


“અઈ” “અઉ”નું ઉચ્ચારણુ “એ' “ઓ' જેવું થાય છેજ, 
ઝેટલે પૈસે ચોંડું વગેરે બરોબર છે. “પાઈ, પાઉંડ” માટે પ્રશ્ન નથી; 
પ્રશ્ન મરી ઊડઈ, સઈ, ઊધઈ અતે ચઈ, જઈ, લઈ, દઈ જેવાં સંબંધક 
ભૂત કૃદંતના રહે. આમાં સ્વરભ્રાર ઉપાંત્ય “અ' ઉપર હોવાથી દીર્ધ 
“પું ઉચ્ચારી શ્રકાતી નથી. પણુ વ્યવહારપૂરતા “ઇ' દીર્ધ રાખ્યો 
છે; એટલે વ્યવહારપૂરતી આવી નેડણી કરવી એવું સમાધાન છે. 

આવી જ સ્થિતિ ઉપાંત્ય સ્વર ઉપર ભાર છે એવા ૪કારાંત 
શબ્દો-જેોઈ સમાઈ સૂઈ વગેરે સંબંધક ભૂત કૃદતો, કેઈ કાંઈ 
જમાઈ જેવા શાબ્દો, અને “આઇ' અંતવાળાં ભાવત્રાચક નામોને! છે. 
ઉચ્ચારખણુથી '૪' હસ્વ જ આવે છે; માત્ર વ્યવહારપૂરતી જ દીર્ધ “ઈ” 
સ્વીકા૨।ઈ છે. 

| '૦૪”' ફ્રે 'ઝ' ] 
૨૯, સજ, જિંદગી, સમજ એમાં «૪; ગોઝારે, મો ઝારમાં જ; અને સાંજ- 
ઝં, મના-ઝા, એમ લખણું, 


સજા. જિદગી જેવા વિદેશી શબ્દોને પ્રશ્ન જરૂરી. નથી. ખરે 


'૨૪. શુજમાતી શખબ્ોની વ્યવહાર જોડણી [૪૦ 


પ્રશ્ન તો તદૂલવ ગુજરાતી શબ્દો વિરેતેો છે, આ શખ્દોમાં “જ' છે 
“% જુ' એને! નિર્ણુષ ઉચ્ચારણુ તો આપે જ છે. 'સ્ઠુમજ” એવી જૃતી 
“એકદેશી જેડણીને ધ્યાનમાં લેતાં માલૂમ પડશે કે શખ્દમાં કાંક 
'સહાપ્રાણુ ઉચ્ચારણુ છે. પણુ એ ક્રા માટે છે? મૂળમાં “વ્ય' ઉપરથી 
જૂ' થઈ એ શ્રખ્દો ગુજરાતી ઉચ્ચારણુંમાં આવ્યા છે; એટલે 
વસ્તુસ્થિતિએ 'જ'તે વિચાર જ આવશ્યક નથી. સમઝ, મોઝાર, 


'સાંઝ, સૂઝ, ખૂઝ, વાંઝણી, એ સૈ! શબ્દોમાં “ઝ' જ છે. અહીં વ્યુત્પત્તિ 


અને ઉમ્ચારણુ બંતે એક જ વસ્તુ આપે છે. 
[ કેટલાક વિકલ્પે! ] 

૩૦. આમલી-*્યાંખલી, લીમડો -લીંબડો, વૂમડુ -તૂબડુ', કામળી-કાંબળી,, 
મ. પૂમડું-પૂ'ભડું, ચાંલ્લે-ચાંદલે, સાલ્લે-સાઠલેો એ બને 
'યૂપા ચ 

3૬, કહેવડાવવુ-કણફેવરાવવુ', ગવડાવવું-ગવરાવવુ, ફડાડવુ'-કરાડવુ,, 
“એેસાડેવુ -બેસાશવુ, જેવાં પ્રેરક રૂપોમાં ડ અને ર ને! વિકલ્પ રખવે।, 

૩૦ મા નિયમમાંના વિકલ્પે! સ્વીકાર્ય છેઃ બંતે રૂપે! ભ્યાપકે ચસ 
ચૂકયાં છે 
ટ૧ મા નિયમમાં દિત્વપ્રેરક રૂપો।માં તેમ જ થોડાં સાદાં “આડ” 
પ્રત્યયવાળાં પ્રેરક રૂપમાં વિકલ્પ છે એ સ્તીકાયે જ છે. 
[ ઈ-ઉ વિશે રેષ પ્રકોલુત। ]) 
૩૨. કવિતામાં નિષમાતુસાર જોડણી વાપરી સ્વ દીર્ધ બતાવનારા 
'ચિહૂનો વાપરવાં. 

ખરી રીતે આ ન્નેડણીને। કેઈ નિયમ નથી. કવિતાર્માં યથે્છ 
નેડણી કરનારતે અટકાવવાપૂરવું આ નિર્વત્રણુ છે. ગધ કરતાં પણ 
એ મુખપાઠમાં વધુ આવે છે અને તેથી ઉચ્ચરિત શખ્દોમાં હ સ્ત દીર્ધ 
યથાસ્યાને આવે એ આવશ્યક છે. ન લાવી શ્રકનારનેં માટે ચિહ્નો 
ઉપયે।!મ આવશ્યક બને છે, જે પણું પ્રમોજકની કાચી હથોટી સુચવે. 

અહીં નમૂના તરીકે “કરીએ, નદીઓ, મૌંચાવવું' વગેરેને લદ્દમ 
કરિયે. ઉચ્ચારણુમાં તે “કશિથૈ, નદ્યે।, મિચાવવું' છે, અને સિદ્ધહસ્ત 
કવિ એ જ પ્રમાણે પ્રયોગ કરવાતે.. એને માટે “કરાએ, નદીએ, 


દી 


૧૦ ] , . “૬. સાક્ષર અને શબ્દ 


મૌ'ચાવવું' એવી ઉગ્ચારથુ વિરૃદ્ધ નેરણી કરવાથી કેવું વિચિત્ર વલણુ 
અખત્યાર કરવું પડે છે | 


“કરીએ શૂં આવે?! ઝડપ સહ પાણી પ્રત્રહંતાં. 
નદીએ વીંઝાતી ગગન સહ વાતે વળગતાં.' 
આમાં “કરીએ, નદીએ], વીંઝાતી'માં અતંત્ય “ઇ”નું દીર્બ 
ઉગચ્ચારણુ કાનને સારું લાગે છે ખરું ? 
આ જ વસ્તુ નનેડણીને વધુ સ્વાભાવિક કરવાનું નિમંત્રણુ, એટલું જ 
નહિ, નિયંત્રણુ પણુ માગી લે છે; માત્ર વ્યવહાર રોચક થઈ શકતો નથી. 
33. જે રાખ્દોની નેડણી કે ઉચ્ચારને વિષે એકરૂપતા ચાલતી હેય તે 
રાખ્દોની, ઉપરના કેઈ નિચમે। અતુસાર જીદી નેડણી થતી હે।ય છતાં, પ્રચલિત' 


જોડણી કાયમ રાખવી. ઉદા૦ મુજ, તુજ, ટુકડો, ટુચકો, મુજબ, પૂનરી, 
સુદ્ત, કુમળું, કુસકો, ગુટકે।, કુલડી. 


માત્ર “સુજ-તુજ” અને “પૃન્નરી” શખ્દ સિવાય ખાકીના આ 
અધા શ્રખ્દોમાં ઉચ્ચારષથુ પ્રમાણે સ્વરભાર અંત્ય કે પછોના સ્વર ઉપર 
ફ્રોવાને કારણે જ આદિ શ્રતિમાં “ઉ” &હુસ્વ જ છે. આમ થવાનું સાચુ 
કારણુ શોધી પૂર્વે થયેલાં વ્યવહાર નિયમોમાંનાં વિધાનોને સ્વાભ્નાવિકતા 
તરપ્ર લાવવાને। પ્રયત્ન આવસ્યક ખને છે. 

ઉપસંહુર 

નેડણીમાં સુધારાનાં દાર હજી. બંધ થયાં નથી; થઇ કે હોઈ 
પણુ ન શકે, કેમકે ગુજરાતી ભાષાને હજી ઢ્રાસ્્રીય વ્યાકરણુ મળ્યું 
નથી. ગ્રાઃ્રીય વ્યાકરણુ મળ્યા પછી જ આખરી નિ્ણુય મેળવી 
જ્રકારો. અને ન્નેડણીનો જટિલ વિષય નક્કી કરના? જ્રાષા અને 
શાષાશાસ્ના અંતરમાં ઊતરેલા માણુસે। ભેધયે. કહેવાની જરૂર નથી 
" નિણુય લાવનારા એવો વિદ્દાન કે વિદ્દાતો ન હેય ત્યાંસુધી આ 
વિષય આખરી શુહ્ધ અને સ્તાભાવિક રૂપ ન પામી શકે. 

ગુજરાત વિદ્યાપીઠંતા નિયમામાંના જે જે સ્વાભાવિકતાતી વધુ 
નિકેટ છે યા સ્વાભાવિક છે તે ખતાવવાની ઉપર એક પણુ તક જતી 
કરવામાં આવી નથી. જે નિયમોનાં વિધાન મતે અસ્વાભ્નાવિક જણાયાં 


૩૫. જોડણીની સહેલી ચાવીએા [ ૪૨૧- 


છે તે પણુ, સૂચવવાની [૨જ સમઝી, આપ્યાં છે. આ વિષય ભાષા: 
હ્ાર્રીઓનાો છે અતે એએ જ આ વાતતે સમઝી શકશે. સુજરાતઃ 


વિદ્વાપીઠ જેવી જવાખદાર સંસ્થા એ જવાબદારી સમઝે જ છે અને 


તેથી દર આજૃત્તિએ કાંઈ અને કાંઈ સુધારા સ્વીકાર્યા છે, જે વસ્તુ- 
સ્થિતિએ ઉચ્ચારણુની સ્વાભાવિકતા તરફ વધુ અને વધુ આવતા 


જાય છે. એ માર્ગદર્શક પ્રયત્નોના ત્રડહણુ તીચે જ વધુ સુધારા સૂચવવાને 
આ નમ્ર પ્રયત્ન મારા તરફથી થયે છે. આ સત્ય સ્વીકારતાં ડું. 
ગોરવ લઉં છું. [મંથ અને ગ્રંથકાર, પુ. ૯, સતે ૧૯૪૪, પૃ- ૧-૨૭ ] 


ર૨૫. જેડણીની સહેલી ચાવીઓ 


[ ચુજરાત વિધાપીઠના જોડણીકોશને ચુસ્તપણે અતુસરી ] 
નિયસે! 
અ પશ્ભાષાના શુ'્દ (તત્સમ) શખ્દોની જેોડષ્મી' 

(૧) સંસ્કૃત, અરખી, ફ્રારસી, અંગ્રેજ વગેરે ભ્રાષાતા શુદ્ધ. 
રાખ્દોની જોડણી ગુજરાતી ભાષામાં જાણીતાં ઉચ્ચારણાતે ખ્યાનમાં 
રાખી મૂળ પ્રમાણે કાયમ રાખવી, સંસ્કૃત પ્રત્યય વિતાનાં પહેલો 

વિભક્તિ એકવચનનાં રૂપ લખવાં; જેમકે, મૂળ મંસ્કૃત મતિઃ; 
એ ઉપરથી મતિ લખવું. એ જ રીતે ગુર્‌, 6ર, શ્ચાંતિ, નીતિ, 
નિધિ, સ્થિતિ,' શ્રીયુત, પાશ્ચાત્ય, પોરસ્ત્ય, પ્રામાણિક, કર્તા, પિતા, 
વિધ્રાર્યો, હસ્તી, યશ્ચસ્વી, મનસ્વી, વિદુષી, ભગવતી, શ્રીમતી, સુદિ, 
વદિ; આગાહી, અમીરી, ઉર્દૂ, કાખૂ, કામુલી, કિરસે।,, જીમતી, ખૂખી, 
ગિરો, ચાફૂ, જાદૂ, જાસૂસી, તંખૃ, તૂતી, તેયારી, દારૂ, દાવૂદી, પીલૂ, 
બાજૂ, રજૂ, ર્‌બરૂ; મ્યુનિસિપાલિટી, કમિટી, યુનિવસિંટી, વગેરે. 
વિરોષ-જેને છેડૅ વ્યંજન હોય તેવા શખ્દે ગુજરાતી પ્રત્યય 
લેતા હેય તેએતે અકારાંત ગણીને લખવાઃ જગત્‌ નઠિ પણુ જગત.. 
ગેમ જ-વિદ્દાન, ભ્રગવાન, પરિષદ, સંસદ, ધતુષ, આશ્ષ, આયુષ, 
અકસ્માત; અકીક, અજબ, અંગૂર, અંજીરં, આલિશાન, ઈન્નર, 
ઈમારત, ઇલાજ, કબૂતર, કખૂલ, કસૂર, કાનૂન, ફૂચ, કોશિશ, કોહિનૂર, 
ખુદ, ખૂન, ચુમ, ચાણુક, જરર, જસૂસ, ઝનૂત, તવારીખ, તાસીર, 


“૪૧૨ ] ગક્ષર અને શખ 
દસ્તૂર, દીવાન, દીવાલ, સાબિત; અપીલ, કોર્ટ, કેબલ, પેન્સિલ, ખૂટ, 
“સ્કૂલ, બુક, ડોકટર, સ્ટેશન, વગેરે, જે 

અપવાદ-પશ્રાત્‌ કિચિત અર્થાત કવચિત્‌ સાક્ષાત્‌ અક- 
. સ્માત્‌ (અનય) એવા શ્ખ્દો એકલા આવે ત્યારે છે તેમે જ બ્ય'જનાંત 
લખવા; જેમકે કવચિત્‌ , સાક્ષાત્‌, પણુ આ શ્રખ્દ્દે પછી ન્યારે “જ” 
અવ્યય આવે ત્યારે એ વ્ય'જનાંત લખવા; જેમકે કવચિત જ, 
“સાક્ષાત જ, વગેરે, 

સૂચના--(લઉ) અંગ્રેજ શખ્દોમાં જ્યાં જ્યાં પહોળા એ કે આ 
' હેય ત્યાં ત્યાં ગુજરાતીમાં એ ઊ'ધી માત્રાથી નનેડણીમાં બતાવવા; 
“જેમકે ડૉકટર, કોલેજ, એકટ, બે'ક વગેરે. 

(થા) અરખી, ફારસી શુદ્ધ શ્રબ્દોમાં મષ્યે લધુપ્રયત્ન ભ જેવો 
“ઉચ્ચાર હોય ત્યાં તે શ્રખ્દોમાં વ્યજન ખોડો ન લખતાં અકાર 
ઉમેરી નેઠણી ફરવીઃ અખ્બાર નહિ પણુ અખબાર. એજ રીતે 
અફલાતૂન, અરજી, અશ્ચર[ી, કુદરત, ખુશખે, ગિરદી, ચરખી, તકરાર; 
તસવીર, દરદી, બિલકુલ, દૂરબીન વગેરે. 

(૨) અનુસ્વારના ભિન્ન ભિન્ન ઉચ્ચારે। દર્શાવવા ચિહ્ધો ભિન્ન 
' ભિન્ન વાપરવાં તહિ; છતાં શ્રકય હોય ત્યાં અતુસ્વારના વિકલ્પમાં 
અતુનાસિક વજનો વાપરી શકાય; જેમકે “અંત' અતે “અન્ત બંને 
" વાપરવા, એ જ રીતે દડ-દષણ્ડ, સાંત-સાન્ત, તૈખૂ-તમ્ખૂ. વગેરે. 

વિકાર પામેલા (તદૃભવ) રાબ્દોની જોડણી, ઇ-ઈ, ઉ-ઊ 

(3) વિકાર પામેલા થખ્દોમાં, કોઈ પણુ સ્થળે રહેલો છ 
અતે ગ્રબ્દને છેડે ન હેય તેવો ઉં નાકમાંથી ખોલાતો (પોચા) 
ઉચ્ચારવાળા હેય, તે દીધ લખવા; દાખલા તરીકે વીંછી, દહીં, 
ટેકે, ઊંધ. પણુ એવે! ઉ નને શખ્દતે છેડે હેય તો એ હ્સ્વ લખવે।; 
દાખલા તરીકે સૌંચવું, ટૂ'કુ, ઊચું, ઊ ધે, છું, શું, હું, તું વગેરે. 

અપંવાદ--પર'તુ એ નિયમ પ્રમાણે ફૂ'વ૨-રી નહિ પણુ કુવર-રી. 
એવા જ ખીન્ન અપવાદેઃ કુવારૈં, કુભાર, ઝુવાર, સુંવાળું; પણુ 
'-ઉંદર-શ'દર૨ એમ ખેય રૂપ સ્વીકારવાં. 
(૪) તદૂભવ શબ્દતે છેડે આવતા ૪ એટલા દીર્ધ, અને ઉં 
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એટલા હસ્વ લખવા$ થી, ધણી, વિતંતી-વિનંતિ' વગેરે; તથા પિયુ, 
લાડુ, ચાલુ, લાગુ, ડાધુ વગેરે. 

અપવાદ--એકાક્ષરી શબ્દોમાં એવો ઊ દીર્ધ જ લખવેઃ જૂ, 
લૂ, યૂ, જૂ, છૂ, ર્‌ વગેરે. 

(૫) તદ્‌ભવ શખ્દોમાં આવતા જેડાક્ષરથી જ્યાં આગલા સ્વરનેઃ- 
ચડકે લાગતે। હોય ત્યાં ઈ કે ઉ જે હોય તે «સ્ત્ર લખવો; દા. ત. 
શિસ્ત, ડુકર, ચુસ્ત, જુસ્સો, છુ (છૂડું પણુ), ભુક્કો (ભૂકો પણુ), 
કિલ્લો, લો છેતરપિડી, ગો, ગા દ, પ વગેરે 

($-મ) ખે અક્ષરના જે શખ્દોમાં ઉપાંત્ય (છેડે ન આવતા 
ફ્રેય એવા) પં અતે ઉ હોય તે દીર્ધ લખવાઃ લુખું' નહિ, પણુ લૃષ્યુ. 
એ જ રીતે ખીડી, ખીલી, સીડી, ઝીણું, રીડું, ચીડ, સીધું, ઈસ, 
કીતા, ચૂરો, સનું, ફૂકું, યૂલી-લું, ડૂલ, સૂવું-સએ-સએ! વગેરે. 

અપવાદ--પણુ ન્યાં બ્યુત્પત્તિને કે રેહિતે કારણે જુદી નડી 
થતી હેય તેવા શખ્દોમાં /ડુસ્ત લખવા; દા. ત. મુજ, તુજ, વિશે- 
વિષે, સધી, જુદું, જુએ-જુએ, ધુએ-ધુએ, ખુએ-ખુઓ, રુએ- 
રુએ. વગેરે, 

(૬--મા) ત્રણુ અક્ષરના શ્ખ્દોમાં પહેલી શ્રુતિમાં રહેલા છં કે ઉ 
પછી હસ્વ સ્વરવાળે। વ્યંજન હેય તો તે દીર્ધ લખવા; જેમકે. 
નીકળ; અને દી્ધસ્વરવાળે બ્ય”જન હેય તો કડુસ્વ લખવા; જેમકે 
કિનારો. એ જ રીતે ઊતર, મૂલવ, મજૂર, ખેડૂત વગેરે; અતે વિમાસ, 
ખુશાલ, વિસામો, નિસાસે।, દુકાળ, સુતાર, ભુલાવે। વગેરે, 

 ભપુવાદ--(૧) પરતુ આમાં પણુ જયાં વ્યુત્પત્તિ કે રૂદ્નિ 
કારણે જુદી જેડણી થતી હેય ત્યાં અપવાદ કરવો; જેવા કે ઉપર, 
ચુગલી, કુરતું, ટુકડો, ડુચકે।, કુમળું, કુસકી, ચુટકે, કુલડો, ન 
ટહુકો, મહુંડું, મધુરં, શ્ઉડી, સ્કરવું; અતે પૂ”્નરી, દતૂડો, કખીલેો, 
ગોટીલો, ધગીનો, રગીલું વગ ર 
અપવાદ--(૨) વિશેષણુ ઉપરથી થતાં નામો તેમ જ નામો 
ઉષરથી થતાં ભાવવાચક નામોમાં મૂળ શખ્દતી જેડણુ ફાયમ રાખવી: 
ગરીબ-ગરીખાઈ, વકીલ-વકીલાત, ચીકણુંન્ચીકયાશ - ચીકષ્યાઇ - - 
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ચીકાશ, મીડુ'-મીઠોશ-મીઠાઈ-મીઠાણુ, જૂડુંજૂડોણું,પીળુ'-પીળાગ્ન વગેરે. 

અપવાદ--(2) ક્રિયાપદોનાં મૂળ રૂપને કે સાધિત રૂપને ફૃદત 
પ્રત્યયો લગાડવા હેય લયારે ઉપર મુજબ મૂળ તેમ જ સાધિત રૂપની 
નેડણુી સિદ્ધ કર્યા પછી જ પ્રત્યયો, લગાડવવા; જેમકે ભૂલ(વું) પરથી 
ભૂલનાર, ભૂલેલું; પણુ સાધિત રૂપ ભુલા(વુ) પરથી ભુલાનાર,ભુલાવેલું, 
' જુલાવડાવેલું વગેરે. 

સૂચના--ઊતરવું, નીકળવું, મૂલવવું એ પ્રમાણેનાં સર્વ મૂળ 
ક્યાપદેમાં “વું' રહિત જ રૂપે! અક્ષરગણુતરી માટે રાખી નિયમ ૬ બા 


પ્રમાણું નેડણી કરવી. મૂળ ધાતુ ઉપરથી કર્મણિ કે ભાવેનાં રૂપે 
અનાવતાં પણુ એ નિયમ ધ્યાતમાં રાખવેઃ તીસર(વું), વીસર(વું) 


વગેરે પરથી નીસરા(વું), વીસરા(વું). એ જ પ્રમાણે ઊતર(વું), ઊપડ(વું) 
વગેરે પરથી ઉતાર(વું)) ઉપાડ(વું) વગેરે. 

(૬-૬) ચાર અથવા એથી વધારે અક્ષરના ૨ાખ્દામાં શરૂમાં 
આવતો વ્યજનવાળે। કે વ્ય'જન વિનાનો ઇ-ઉ કહસ્વ લખવે!ઃ હિલચાલ- 
કિલકિલાટ, ખિસકોલી, ટિપણિયેો, ચિચિયારી, ટિટિયારી/ ટિચકારી, 
નિમણુક, ઉજાગરે।, ઉનામણ્‌।, ઇંતરડી વગેરે. 

અપવાદ--ગુજરાત અથવા ગૂજરાત બંને રૂપ સ્વીકા?વાં. 

ય-શ્રુતિ 

(૭) શખ્દના બંધારણુમાં ઇ પછી ય-ક્રતિ વ્યક્ત થતી હોવાથી 
પૂર્વનો ઈ &ુસ્વ કરી, પછીના સ્વરમાં ય ઉમેરી ન્નેડણી કરવી? 
દૃશ્િ।, કડિયા, રે'ટિયે, ફળિયું, ધોતિયું, માળિયું, ઢાળિયું, કાઠિયાવાડ, 
ચિયર, પિયે૨ દિયર, દિયે૨, મહિયર, સહિયર, પિયુ વગેરે. 

અપવાદ---(૧) પણુ પીયે। (ચેપડે) એવું રૂપ લખવું, અતે 
પિવળ-પીયળ, એવાં બંતે રૂપ સ્વીકારવાં, ર 

અપવાદ--(૨) વિભક્તિ કે વચનના પ્રત્યયો લગાડતાં કાંઈ 
ફ્રેરમ્રાર્‌ ન કરવેઃ નદી-નદીએ, નદીઓ; આ-આઓએ, આએ; પખૂખી- 
ખૂખીએ।, ન 
અપવાદ--(8) વર્તમાનકાળમાં કરીએ, છીએ, ખાઈએ, ધોઈએ, 


૧૫. જોડણીની સહેલી ચાવીએ [ ૪૫૫ 


મૂઈએમ એવાં રૂપ સ્વીકારવાં. 

(૮) ભૂતકૃદંતનાં 'એલું' પ્રત્યયવાળાં રૂપોમાં 'એછું' પહેલાંના 
અંગમાં અ આ એ આવ્યા હોય ત્યારે એમાં ય ઉમેરી જેડણી 
કરવી? ગયેલું, થયેલું, સંચવાથૈલું, સુકાયેલું, ન્નેયેલું, ખેયેલું, ધોયેલું, વ ૦ 

એ-ઓ 

(€) શબ્દના રૂપમાં અનઈ, અ--ઉ જેવાં ઉચ્ચારણુની ભ્રાંતિ 
થતી હોય ત્યાં અ અને ઓ લખવા; જેમકે પઈસો નહિ પણુ પેસે. 
એ જ રીતે પૈડું, ચોડું, ચોદ, કંસ, રવૈયા, ગવૈયે, કે વગેરે. 

અપવાદ--પણુ પાઈ, પાઉંડ એ શ્ખ્દો એ મુજબ છૂટા 
લખવા, તથા જઈએ, થઇએ, તેમ જ ધઉં, ઊડ૪, સઈ અને સંબંધક 
મૃદતના જઈ, યઈ વગેરે રૂપો અહોં લખ્યા પ્રમાણે લખવાં, તેમ 
ઊધઘ-ઉધેઈ. 

હ-શ્રુતિ 

(૧૦) વિકાર પામેલા શબ્દમાં હકારનું શ્રવણુ થતું હેય ત્યાં 
પૂર્વના બ્ય'જનમાં અકાર ઉમેરી નેડણી કરવી; જેમકે બ્હૅન નહિ 
પણુ ખહેન. એ જ રીતે વહાણું, વહાલું, પહેળું, મહાવત, શહેર, 
મહેરખાન, મહેલ્લે।, મહાવરે।, મહે।૨, કહે, રહે, પહેર, પહોંચ વગેરે. 

અપવાદ--(૧) પરંતુ મ્હને ને ખદલે મતે રાખવું, એ જ રીતે 
મારુ, તારું, અમાર્‌ં, તમારું, તેતું, એનું, નાનું, ખીક, સામું, ઊતું, 
મોર(આંખાતે।), મોં, મોવું(લોટનું), જ્યાં, ત્યાં, જ્યારે, ત્યારે, કયાં, 
ઢયારે વગેરે જે પ્રમાણે ચાલે છે તેમ'જ લખવા. 

અપવાદ--(૨) ચાઠ, સાહ, મોહ, લોહ, દોહ, કોહ, સોડ, એ 
ધાતુઓને અનિયમિત ગણી ન્નેડણીકશ્રમાં બતાબ્યા પ્રમાણે એઓનાં રૂપ 
લખવાં. [જુઓ “નેડણીકે।રા'તે। (૩% આશૃત્તિ) નિયમ ૧૦મો!,પૃ. ૧૮.] 

અપવાદ-(૩) કાઢ, વાહ, કઢી, ટ1ઢ, અઢાર, કઢવું અને તે ઉપરથી 
થતા શખ્દો બતાવ્યા મુજબ લખવા, પણુ ચડવું અતે ચઢવું બંતે ચાલે.. 


-------- ------------ 


૧, વિદયાપોડે આપેલો આ ત્રીજે અપવાદ કેવળ નિરર્થક છે. દિંદીસા 
શારિમે શાટ્ચે વગેરે જ પ્રચારમાં છે. જ જ 





જ%$ ] અક્ષર અને રાબ્દ, 


પ્રી બ્ય'જને 

(૬૨) ન્ેડાક્ષરામાં નિકટના અદ્પપ્રાણુ અને મહાપ્રાણુ ન 
લખતાં મહાપ્રાણુ જ ખેવડા લખવાઃ ચોકખુ' તહિ પણુ ચોખ્ખુ. 
ગએ જ રીતે પથ્થર, ઝભ્ભો, ઓધ્ધો, સુધ્ધાં, સભ્શર વગેરે. 

અપવાદ--માત્ર ચ છ ના સંથેગમાં ચ્છ લખવા? અચ્છેર, 
પચ્છમ, અચ્ખું વગેરે. 

(૧૨) જેમાં યની ભ્રાંતિ છે તેવા શખ્દોમાં ય ન લખતાં મૂળ 
શુદ રૂપ લખવું: ચાયણો નહિ, ચાળણી. એ જ રીતે પારણું, બારણું, 
શેરડ્ડી-શેલડી, દોરડું, બરણી, ખાંડણી, દળણું, શરણાઈ એમ લખવું. 

(૧3) નીચેના શખ્દોમાં બતાવ્યા મુજબ બંતે ન્નેડણી કરવીઃ 

(ભ) ડોાશી-ડોસી, માશી-માસી, ભેશ્ા-ભે'સ, છાશ-છાસ, 
ખઆરશ-ખારસ, એ'શી-એસી, વિશેન-વિષે વગેરે. 

(મા) પણુ શોધવું (સાધવું નહિ), શકવું એમ જ લખવાં. 

(ર) સઝા અતે સમઝ નહિ પણુ સળ્ન સમજ રાખવું; પણુ 
ગોઝારું, સાઝાર એમાં ઝ રાખવા; છતાં સાંઝ-્સાંજ, મજા-મજ. 

(8) આંબલી--ભામલી, લીંખડો--લામડેો, ઊંબરે।--ઊમરે, 
તૂ'બડું-તૂમડું, કાંબળી- કામળી, ડાંભવું-ડામવું, પૂભડું-પૂમડું, ચાંક્ષા- 
ચાંદલો, કડલા|ં--કલ્લાં, સાડલેો-સાલ્લે, ગાડલું-ગાલ્લું વગેરે બંતે રાખવાં. 

(ર) પ્રેરક્રતા પ્રતમયોમાં આવતે અડાવ કે અરાવ એ બંને 
પ્રત્યે! વિકલ્પે રાખવા ( ઇચ્છા મુજબ ચલાવવા): કહેવડાવ-કહેવરાવ, 
ગવડાવ-ગવરાવ. એ જ પ્રમાણે આડ કે આર પ્રત્યયો પણુ વિકલ્પે 
રાખવા; જેષષઠે ખેસાડ-્બેસાર; પથ દેખાડમાં ડ જ રાખલે. 

ભા પ્રમાણે મૂળા જેડષ્ટ્રીકોગ્ાના ૩8 નિયમોને ઉપલા ૧૧ 
* નિયમોમાં સમાવી થાવી રષ બનાવ્યા છે. એ ખ્યાલમાં રાખીને 
લખવાતેઃ બતે શંકા વખતે “નેડયીકોહનેો ઉપયોગ' કરી નિર્ણય 


મેળવી લેવાનો જે આમ્હ રાખવામાં આવે તો થોડા જ સમયમાં. 
જડી ઉપર ગ્રશુત્વ થ્માવી જાય. 
[ કુમાર અક ૨૦૦; ઓગસ્ટ, સને ૧૯૪૨, પૃ. ૩૮૪-૨૮૭. ] 


